
  
    
  


  Korte inhoud


  


  


  


  De Monarch


  JACK SOREN


  


  Jonathan Hall gaf zijn carrière als internationale kunstrover op om zich te wijden aan het vaderschap. Zijn leven als de Monarch was voorbij.


  


  Dan duikt zijn handelmerk ineens op in New York. Op het vermoorde lichaam van een bekende tv-presentator is een monarchvlinder gekerfd – en hij blijkt niet het eerste slachtoffer te zijn. Er zijn meer lijken, alle met dezelfde afbeelding op het lichaam gekerfd.


  Jonathan vermoedt dat iemand hem wil laten opdraaien voor deze moorden. Hij zoekt contact met zijn vroegere partner, Lew, en deze bevestigt wat Jonathan al dacht: dit is niet zomaar moord, dit is een boodschap.


  Jonathan en Lew raken verwikkeld in een dodelijk spel met een machtige, maar meedogenloze maniak. Een spel dat een dramatische wending krijgt wanneer Jonathans dochtertje wordt ontvoerd. Om haar te redden moeten Jonathan en Lew een laatste opdracht doen als de Monarch – een opdracht die wel eens heel grote gevolgen kan hebben...
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  Voor Kiersten
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  Het verschil tussen domheid en genialiteit is dat genialiteit zijn grenzen kent.


  – ALBERT EINSTEIN
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  DEEL I


  


  


  VRIJDAG
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  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het Cloisters Museum


  New York City


  07.30 uur plaatselijke tijd


  


  Joe Wagner bladerde druk door zijn opschrijfboekje. Hij was niet echt ergens naar op zoek, maar hij probeerde de curator af te leiden, zodat deze niet steeds over zijn schouder naar de dode vent zou kijken.


  Hoewel hij al zijn hele leven in New York woonde, had Wagner het Cloisters Museum in Washington Heights pas bezocht toen hij twee jaar eerder als begeleider met een schoolreisje van zijn zoon was meegegaan. Uiteindelijk had hij het best naar zijn zin gehad, maar toen hij erheen was gegaan, had hij niet eens geweten wat voor museum het precies was. Het bleek een klooster met een binnentuin te zijn. Hij vond het bouwsel even interessant als het feit dat het klooster vóór de Eerste Wereldoorlog steen voor steen uit Frankrijk was overgebracht. In zijn ogen leek het meer op een overgeplaatst kasteel dan een museum.


  Vanavond was hij echter niet Joe Wagner, de ouder met een groep brugklassers onder zijn hoede, maar Ieidinggevend speciaal agent Joseph Wagner van de FBI. Hij voerde een complete eenheid aan van FBI-agenten, zoals hij al zes weken lang deed – vanaf het moment dat het eerste lijk was gevonden. Vanavond stroomde er bloed door de eierdopvormige, vuilwitte kalkstenen fontein in het midden van een van de binnentuinen. Een verminkt halfnaakt lijk hing over het klaterende waterbouwsel waar monniken zich ooit over hadden gebogen om hun dorst te lessen. Vanavond zat hij tot aan zijn nek in de stront en stond zijn carrière op het spel.


  ‘Wie heeft het lichaam gevonden?’ vroeg hij aan de curator van het museum, Roger Benoit, een kleine, bleke, wat verwijfde man die naar talkpoeder rook. Wagners team stelde op dat moment dezelfde vraag aan de andere medewerkers van het museum, maar hij moest zich aan het protocol houden. Als de curator zich gepasseerd zou voelen, zou er wellicht hogerop een klacht worden ingediend. Dat kon hij niet gebruiken.


  ‘Eh… Connie. Connie Baker.’ Benoit sprak met een licht Europees accent. Wagner durfde niet te zeggen uit welk land, en of het zelfs maar authentiek was.


  ‘Was ze alleen?’


  ‘Volgens mij wel. Ze was op weg naar de westelijke tuin, en het viel haar op dat het geluid van de fontein gedempt klonk. We hoorden haar allemaal gillen en renden hiernaartoe om te kijken wat er aan de hand was. Het arme mens ging bijna van haar stokje. En vind je het gek?’ Benoit depte voortdurend zijn voorhoofd met een katoenen zakdoek, en versnelde die beweging toen hij het over Baker had. Wagner dacht niet dat het iets met de zaak te maken had, maar er speelde wel iets.


  ‘Wanneer gebeurde dat precies?’ vroeg hij, krabbelend in zijn opschrijfboekje.


  ‘Jeetje, even denken. Het moet ongeveer een uur geleden zijn geweest. Half zeven, zoiets.’


  ‘En waarom ging ze alleen naar die westelijke tuin?’


  ‘Dit hoeft toch niet in het verslag te komen, hè?’ Benoit keek benauwd.


  ‘We willen alleen uw mensen uitsluiten van verdenking.’


  ‘Verdenking? Lieve hemel, natúúrlijk heeft Connie er niets mee te maken.’


  ‘Waarom was ze dan alleen?’


  Benoit boog zich wat naar voren en dempte zijn stem. ‘Ze ging een sigaretje roken.’


  ‘Juist.’


  Wagner stelde nog een aantal overbodige vragen en bedankte de curator toen voor zijn tijd. Geen van de medewerkers had hier iets mee te maken, maar in dit geval moest hij zeer zorgvuldig te werk gaan. Hij maakte nog een paar aantekeningen en voegde zich toen bij speciaal agent Mike Evans, die bij het lijk stond.


  ‘Iets ontdekt?’ vroeg hij, terwijl hij zijn boekje opborg en zijn jas wat dichter om zich heen trok om zich te beschermen tegen de kilte van de vroege lenteavond.


  ‘Niks,’ zei Evans. Hij was iets kleiner dan Wagner, maar door zijn rechtopstaande stekelkapsel leken ze even lang. ‘Het zal even duren voor ze de schok hebben verwerkt, maar ze hebben er niets mee te maken. De helft heeft moeite bij bewustzijn te blijven. Ze willen alleen maar naar huis.’


  Wagner had niet anders verwacht. ‘Leg hun uit dat ze eerst een verklaring moeten afleggen. Je kent de riedel.’ Hij maakte aanstalten om weg te lopen.


  ‘Luister, we hebben een probleem.’


  ‘Je meent het.’ Wagner kon zijn ergernis niet langer onderdrukken.


  ‘De NYPD schreeuwt moord en brand.’


  ‘Hebben ze het verband met de andere moorden al gelegd?’


  ‘Dat is het andere probleem. De pers was hier al vóór ons.’


  ‘Wát?’


  ‘Toen Duke en ik aan kwamen rijden, stonden ze al te dringen bij het hek. We moesten de helft van het terrein jagen.’


  ‘Hoe…’ Evans gaf Wagner een dikke A4-envelop. Hij haalde de inhoud eruit. Er zat een naamloze dossiermap in, en een pocketboek met de titel The Monarch’s Reign. De moed zonk Wagner in de schoenen toen hij de omslag van het boek zag. Het symbool van een zwarte vlinder op een glanzende witte achtergrond kwam precies overeen met de bloederige vlinder die in de borst van het slachtoffer was gekrast. Hij bladerde door de map. Politieverslagen, FBI-documenten, foto’s van de plaats delict van de eerste twee moorden. In een luttele zes weken tijd waren er drie moorden gepleegd, allemaal met dezelfde groteske, na de dood aangebrachte verminking. ‘Jezus.’


  ‘Zeg dat wel. Dat pakketje is vanochtend bij alle belangrijke media bezorgd,’ vertelde Evans. ‘We doen onderzoek, maar dat heeft tot nu toe niets opgeleverd. Geen poststempels, geen vingerafdrukken.’


  ‘Wanneer is dit in vredesnaam uitgegeven?’ vroeg Wagner, bladerend door de eerste paar bladzijden van het boek.


  ‘Paar jaar geleden. Uiteraard staat er niets in over de moorden. De schrijfster, Emily Burrows, woont in Washington Heights. Een Britse met een werkvisum.’


  ‘Waarom wisten we hier niets van? Nee, laat maar,’ zei Wagner. ‘De NYPD wil toch zo graag iets te doen hebben? Laat ze die vrouw naar het bureau halen voordat een of andere verslaggever het in zijn hoofd haalt om haar op te zoeken. Als dat niet al is gebeurd.’


  ‘Lijkt me sterk. Ze heeft een geheim nummer. We hebben haar adres alleen gevonden dankzij dat visum. Pure mazzel.’


  ‘Ja, het geluk kleeft de hele dag al aan mijn kont.’


  ‘Je hebt het slechte nieuws nog niet eens gehoord.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘De directeur is onderweg.’


  Wagner kromp ineen. ‘Perfect. Afgezien hiervan,’ zei hij, wuivend met de envelop. ‘Heb jij het gezicht van het lijk al gezien?’


  ‘Nee, hoezo?’


  ‘Kijk maar eens.’ Ze liepen samen naar het lijk dat over de fontein gedrapeerd lag.


  ‘Godallemachtig. Dat is Bob Cummings,’ zei Evans, toen hij de nieuwslezer herkende.


  ‘Niemand minder. Iemand heeft flink moeite gedaan om ervoor te zorgen dat we deze niet uit de publiciteit konden houden.’


  ‘Holy shit, Bob Cummings. Bij de NYPD gaan ze door het lint als ze dit horen,’ zei Evans. Cummings was niet alleen New Yorks meest gerespecteerde nieuwslezer, maar ook een ex-politieagent van de NYPD, net als Evans zelf. Hij boog zich naar voren om de rol stof die uit de verwrongen kaken van het lijk stak, beter te kunnen bekijken. ‘Is dat de doodsoorzaak?’


  ‘Waarschijnlijk. De patholoog komt eraan. De verminking is vermoedelijk na de dood aangebracht, net als bij de anderen.’ Wagner knikte naar het grove vlindersymbool dat in het dode vlees gekerfd stond.


  ‘Toch is er wel een verschil met de anderen,’ merkte Evans op, wijzend naar de blauwe plekken in Cummings’ gezicht. ‘Deze heeft hij in elkaar geslagen.’


  ‘Ja.’ De lichamen van de andere slachtoffers waren vrijwel onbeschadigd, afgezien van het vlindersymbool. ‘Maar ik heb nog geen idee wat dat betekent.’


  ‘Hm.’ Evans boog zich wat dichter over het lijk heen. ‘Wat ís het in vredesnaam?’


  ‘Geen idee. Een of andere stof, zo te zien. Maar moet je dit eens zien.’ Wagner wees naar het uitsteeksel onder de huid van de blootliggende buik.


  ‘Allemachtig.’


  ‘Wat het ook is, het is zo’n negentig centimeter lang, en we kunnen het alleen maar zien omdat de moordenaar het niet verder naar binnen kon duwen.’


  ‘SEC Wagner?’ vroeg een jonge agent die op de stenen trap was verschenen die naar de binnentuin leidde. Toen Wagner opkeek, vervolgde hij: ‘Directeur Matthews is er. Hij wil u spreken.’


  ‘Blij dat ik niet in jouw schoenen sta,’ zei Evans.


  ‘Ik ben altijd nog beter af dan hij,’ zei Wagner, knikkend naar het lijk van Cummings. Maar helemaal zeker was hij daar niet van.


  


  ‘Hé, Pete,’ zei Wagner, toen hij de ingangshal van het museum binnenstapte. Hij sprak luchtig, in de hoop de toon voor het gesprek te zetten. Aan het gezicht van directeur Matthews te zien, werkte het niet. Rode en blauwe zwaailichten schenen door de matglazen blokken rond de ingang van het museum. De oprit leek wel een uitbreiding van de Federal Plaza-parkeergarage, zoveel FBI-voertuigen stonden er. Achter de auto’s werd de kudde verslaggevers in bedwang gehouden door de NYPD.


  ‘Ik was mijn dag graag op een andere manier begonnen, Joseph,’ zei Matthews, starend naar de barricades. Hoewel Matthews en hij even lang waren, voelde Wagner zich altijd klein vergeleken bij de directeur.


  ‘Ja, sir.’


  ‘Je had me beloofd dat ik er geen spijt van zou krijgen als we deze zaak niet openbaar maakten. Weet je nog?’


  Dat wist hij nog prima. Zes weken geleden had een groep tieners in Central Park het eerste verminkte lijk gevonden; een plaatselijke kunstenaar zonder vijanden. Wagner had aangenomen dat de moordenaar de jonge man willekeurig had uitgekozen, en dat het hem om de opvallende locatie te doen was geweest. Om de een of andere reden had de moordenaar aandacht op de moord willen vestigen. Wagner was er zeker van geweest dat de dader zichzelf zou verraden als ze het misdrijf niet openbaar maakten, bijvoorbeeld door een gefrustreerd telefoontje naar de politie of een brief aan de krant. Wat dan ook. Maar de moordenaar was methodisch en geduldig gebleken. Geduldiger dan Matthews, dacht Wagner. Het simpelste zou zijn geweest om de zaak over te dragen aan de NYPD. Wagners zoon was echter een van de tieners geweest. Daar was Wagner nijdig over, en toen hij had ontdekt dat het eerste slachtoffer in deeltijd op het postkantoor had gewerkt, had hij dat detail gebruikt om de zaak in eigen handen te nemen. Erger, hij had zijn oude vriend gebruikt om dat te doen.


  De tweede moord had drie weken geleden plaatsgevonden. Het slachtoffer was een onafhankelijke galeriehouder, eveneens ogenschijnlijk zonder vijanden. Het enige verband tussen de twee moorden was de kunstwereld, en het gruwelijke symbool dat in het vlees gekerfd stond. De galeriehouder was ergens anders vermoord en toen hangend achtergelaten in St. Patrick’s Cathedral op Madison Avenue, met de armen uitgestrekt als een Jezusfiguur op een onzichtbaar kruis en het vlindersymbool in zijn borst gekerfd. Wagner, nog steeds overtuigd van de juistheid van zijn aanpak, had ook die keer zijn uiterste best gedaan om de zaak uit de publiciteit te houden. Door de locatie was dat nóg moeilijker geweest dan bij de eerste moord. Matthews was met tegenzin akkoord gegaan en had zelfs zijn invloed bij het bisdom aangewend. Bepaald niet niks.


  En nu dit.


  ‘We bekijken zowel de beveiligingsbeelden als de opnames van de verkeerscamera’s in de omgeving, maar –’


  ‘Maar je zult niets vinden. Net als bij de andere twee,’ vulde Matthews aan.


  ‘Nee, sir. Waarschijnlijk niet. Als dit dezelfde moordenaar is, dan heeft hij ongekende invloed. Het feit dat hij geen enkel alarm heeft laten afgaan, ondersteunt dat.’


  ‘Je helpt de zaak niet verder, Joseph,’ zei Matthews. Hij keek Wagner fronsend aan. Hij was minstens tien jaar ouder dan Wagner en had als Wagners mentor gefunctioneerd toen hij net bij de FBI was begonnen. Hun rang en verschillende methodes hadden hen echter al lang vóór deze zaak uit elkaar gedreven. ‘Ik wil een verslag van de situatie ter plekke, en daarna heb ik een afspraak bij het bisdom. Daar kunnen ze mijn bloed wel drinken na het verbreken van de beloftes die ik hun bij de vorige moord heb gedaan.’


  Wagner vertrok zijn gezicht en bracht het gevraagde verslag uit. Hij wist dat Matthews doelde op de moeite die hij had moeten doen om het bisdom over te halen de moord uit de publiciteit te houden. Hij had hun beloofd dat ze er geen spijt van zouden krijgen, dezelfde belofte die Wagner Matthews had gedaan – twee keer, inmiddels.


  Hij vertelde Matthews waar het lichaam was gevonden, hoe de plaats delict eruit had gezien en wie het lijk had ontdekt. Matthews knikte niet één keer, knipperde niet eens met zijn ogen. Wagner was er redelijk zeker van dat het de directeur al zijn wilskracht kostte om hem niet de huid vol te schelden omdat hij hem in deze positie had gebracht. Hij hoopte maar dat Matthews hier niet door in de problemen zou komen. De man was geknipt voor zijn functie.


  ‘Het slachtoffer is Robert Cummings, de plaatselijke nieuwslezer. Hij was de agent die een paar jaar geleden is vrijgesproken van corruptie.’


  ‘Een in het oog lopend slachtoffer,’ merkte Matthews op.


  ‘Inderdaad. Maar dat is nog niet alles, sir.’ Wagner vertelde de directeur over het pakketje dat de media hadden ontvangen. Matthews oog trilde toen hij het nieuws hoorde, en Wagner zette zich schrap voor de uitbrander.


  ‘Haal. Die. Vrouw –’


  ‘Ze komt er al aan. De NYPD brengt haar hiernaartoe.’


  ‘Ik wil haar niet hier hebben. Alles wat we hier doen, verschijnt direct op de voorpagina’s. Ruim deze troep op en rond de boel af. Ik wil dat het museum morgenochtend weer open kan. De toorn van het bisdom is al erg genoeg, zonder dat ik ook nog eens de advocaten van een stelletje rijke kunstbeschermheren aan mijn broek krijg. Laat haar rechtstreeks naar de ME brengen.’


  ‘Ja, sir. Ik regel het. Verder nog iets?’


  ‘Volgens mij heb je wel genoeg gedaan, Joseph.’ Na die woorden liep Matthews de deur uit en beende naar zijn auto, zijn gezicht met een krant beschermend tegen de opdringerige pers.


  ‘Joe!’ Toen Wagner zich omdraaide, zag hij Evans haastig op zich af komen. Evans noemde hem alleen Joe als hij opgewonden was. En als Evans opgewonden was, betekende dat doorgaans weinig goeds.


  ‘Wat?’


  ‘Volgens mij hebben we het moordwapen geïdentificeerd.’


  ‘En?’


  ‘Je gaat het niet leuk vinden.’
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  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Tallahassee, Florida


  09.00 uur plaatselijke tijd


  


  Jonathan Hall legde zijn vingers opnieuw op de handgreep van het passagiersportier van de auto van zijn date, vechtend tegen de drang om het portier open te gooien en te vluchten.


  Ze waren al twintig minuten geleden voor zijn bescheiden huis tot stilstand gekomen, maar hij wachtte nog steeds tegen beter weten in op een pauze in het eenzijdige gesprek. Vanaf het moment dat Trudy Malloy hem had opgehaald, twee uur geleden, had ze aan één stuk door gepraat. Hoe kwam hij erbij om te denken dat er nu een eind aan de woordenstroom zou komen?


  Na het eerste uur was hij in gedachten spelletjes gaan doen, om te voorkomen dat hij gek zou worden of een saladevork in zijn oog zou steken om een vroegtijdig eind aan de avond te maken. Het was zijn eerste date sinds de dood van zijn vrouw Samantha bijna twee jaar geleden, en als alle single vrouwen van boven de veertig in Tallahassee zo waren, dan zou het meteen de laatste zijn.


  Als het aan hem had gelegen, dan zou dit afspraakje er nooit zijn gekomen. Trudy was een knappe vrouw, geen twijfel mogelijk, maar hij had gewoon geen belangstelling voor een relatie.


  Zijn elfjarige dochter Natalie dacht daar anders over.


  Het afgelopen halfjaar had ze voor zijn persoonlijke datingconsulent gespeeld. Er was zowat geen dag voorbijgegaan of ze was op de proppen gekomen met een vrouw die perfect voor hem zou zijn – een lerares van haar school, bijvoorbeeld, of de gescheiden moeder van een vriendin. Trudy viel in beide categorieën. Ze gaf kunstlessen op de school van Natalie, en ze was onlangs gescheiden.


  ‘Dus ik zei tegen Hanna, als jij denkt dat Parijs hetzelfde is als New York, dan ben je duidelijk in geen van beide steden geweest. Ik bedoel, echt hoor. Ik heb zelf op mijn zeventiende in Parijs gewoond – had ik dat verteld? – en ik heb twee jaar in New York aan de filmacademie gestudeerd, dus ik weet waar ik het over heb. En weet je wat Hanna zei? Raad eens?’


  Hij glimlachte, maar deed geen moeite om met een antwoord op de proppen te komen. Hij was al eerder in de valstrik van de retorische vraag getrapt. Al snel had hij beseft dat hij slechts een bijrol had in dit melodrama. Als dit een aflevering van Star Trek was, dan zou hij een rood shirt dragen. Hij keek omlaag en realiseerde zich dat hij inderdaad een rood shirt aan had. Het was zo ironisch dat zijn glimlach verbreedde, wat Trudy opvatte als aanmoediging. O nee.


  ‘…varkensgehaktballen! Alsof die in een macrobiotisch dieet zouden passen. Ik bedoel…’


  Varkensgehaktballen? Waar had ze het nu weer over? Had ze het laatste verhaal zelfs wel afgemaakt voordat ze aan het nieuwe was begonnen? Was hij even van de wereld geweest? Hij keek weer naar zijn huis. Het lag maar een meter of tien verderop, en de onverzorgde voortuin en de door de zon gebleekte houten gevel vervulden hem met hoop in plaats van de gebruikelijke deprimerende gedachten over zijn benarde financiële situatie. Op dit moment was het een toevluchtsoord. Belangrijker nog, de persoon die hem dit had aangedaan, bevond zich daarbinnen. Natalie zou hiervoor boeten.


  Ik weet niet hoe het gebeurde, liefje. De controller van de Xbox moet helemaal vanzelf van de plank zijn gevallen. Hard. Twee keer achter elkaar. Hij glimlachte om het idee, hoewel hij zoiets natuurlijk nooit zou doen. En niet alleen omdat zijn dochter er verdrietig om zou zijn – die dingen kostten een godsvermogen.


  Toen Trudy over haar plakboekhobby begon, wist Jonathan dat hij hier een eind aan moest maken.


  Hij boog abrupt opzij en kuste Trudy, een list waarmee hij zelfs zichzelf verraste. Het duurde heel even, maar toen was er stilte. Heerlijke, gezegende stilte. Plotseling realiseerde hij zich dat dit de eerste vrouw was die hij na Samantha had gekust. In een reflex schoof hij naar Trudy toe en liet zijn hand achter haar rug glijden. Toen denderden de afgelopen twee uur over zijn libido heen en dwong hij zichzelf om zich terug te trekken.


  Hij verwachtte half dat Trudy haar verhaal gewoon weer zou oppakken waar ze gebleven was, maar dat gebeurde niet. Haar wangen gloeiden, en ze hijgde licht.


  ‘Nou, het was een leuke avond,’ zei Jonathan, niet in staat om haar in de ogen te kijken.


  ‘Hm–mm,’ was het enige wat Trudy kon uitbrengen.


  Hij opende het portier en maakte dat hij wegkwam, nu hij de kans had. Toen hij zich bij de voordeur omdraaide om naar Trudy te zwaaien, zag hij dat ze nog steeds naar hem zat te staren. Natalie zou hier dan misschien voor boeten, hijzelf ook.


  Hij glipte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Na een poosje opgelucht tegen de deur te hebben geleund, gluurde hij door het raampje naast de deur. Trudy zat nog steeds in haar auto. Zo te zien had ze zich niet verroerd. Lieve hemel.


  Hij betaalde de oppas en liet haar door de deur aan de zijkant uit. Als Trudy er nog was, wilde hij dat niet weten.


  ‘Ik wist wel dat je haar leuk zou vinden,’ klonk een stem achter hem.


  Toen hij zich omdraaide, zag hij Natalie in haar pyjama op de trap staan, met een half gesmolten ijsje in haar handen. Ze had nog net de leeftijd waarop alles eenvoudig was: snoep was lekker, school was stom en jongens waren sukkels.


  De dood van haar moeder had haar erg aangegrepen, maar dit jaar was ze goed hersteld. Inmiddels was ze weer zo’n beetje haar oude zelf: grappig, ondeugend en bazig. Jonathan vond haar perfect zo.


  Haar recente behoefte om hem te koppelen, baarde hem echter zorgen. Een paar maanden geleden was er iets veranderd waardoor ze er plotseling over inzat dat haar vader alleen was. Hij was nog bezig geweest uit te vogelen wat dat kon zijn, toen een maatschappelijk werkster van Natalies school hem eerder deze week op gesprek had laten komen.


  Natalie bleek de laatste tijd betrokken te zijn bij ruzies en vechtpartijen. Nadat ze een jongen uit haar klas een bloedneus had geslagen, had ze de maatschappelijk werkster eindelijk in vertrouwen genomen. Het bleek dat ze nare dromen had – nachtmerries waarin Jonathan doodging.


  ‘Dat is heel normaal voor een kind van die leefijd, zeker wanneer een van de ouders is overleden,’ had de maatschappelijk werkster hem verteld.


  Ze had twee dromen die steeds terugkeerden. In de eerste zag ze Jonathan in zijn eentje sterven; in de tweede was hij samen met een mysterieuze vrouw, veilig en gezond.


  ‘Natalie beschouwt wat er met haar moeder is gebeurd als een normale gebeurtenis. Haar onderbewustzijn maakt daaruit op dat ook uw dood onvermijdelijk is. Dat komt terug in de eerste droom. De tweede is de vervulling van een wens. Om tegen te houden wat zij als normaal beschouwt, voegt ze een andere ouder toe aan de situatie – iemand die in plaats van u kan sterven. Een lokmiddel voor de dood, als het ware.’


  De maatschappelijk werkster was verdergegaan met praten, maar Jonathan had genoeg gehoord. Dit verklaarde het koppelen. En wat hem betrof, deed maar één ding ertoe: dat hij hier verantwoordelijk voor was. Als hij zijn taak als vader naar behoren zou hebben vervuld, dan zou hij Natalie beter hebben geholpen de dood van haar moeder te verwerken. Hij had overduidelijk gefaald. En het ergste was nog dat hij dat totaal niet in de gaten had gehad.


  Hij had nog steeds geen idee hoe hij dit probleem moest aanpakken, dus voorlopig probeerde hij gewoon opmerkzamer te zijn en al Natalies gedachten en gevoelens serieus te nemen. Daarom had hij ook ingestemd met deze gruweldate.


  ‘Talie, ik zou je straf moeten geven,’ zei hij. ‘Praat ze op school ook zoveel?’ Hij hing zijn jas op en gaf Natalie een kus op haar voorhoofd. Een omhelzing waagde hij niet, dan zou hij onder de chocolade komen te zitten.


  ‘Natuurlijk. Ze is een lerares!’


  ‘Haha. Grappig hoor.’ Hij woelde door haar haren en liep naar de keuken, met Natalie op blote voeten achter zich aan. Hij haalde een brownie uit de koelkast en werkte de broodnodige koolhydraten weg. ‘Heb je je huiswerk af?’ vroeg hij, met zijn mond vol chocoladecake.


  ‘Grotendeels,’ zei zijn dochter. Ze stak het laatste stuk van haar ijsje in haar mond, gooide het stokje weg en wipte op het aanrecht naast de gootsteen.


  ‘Grotendeels? Bedoel je daarmee dat je hebt bedacht dat je het ging doen, of dat je wat hulp nodig hebt?’


  ‘Heb je haar gekust?’ vroeg Natalie met een brede samenzweerderige grijns.


  ‘Natalie, geef antwoord op mijn vraag.’


  ‘Het tweede. Ik heb je hulp nodig bij het vermenigvuldigen van die stomme breuken.’


  ‘Oké.’ Jonathan had een hekel aan breuken, maar hij had lang geleden ontdekt dat Natalie niet de enige was die wat rekenen betreft op groep-achtniveau zat. Hij moest voortdurend zijn kennis opfrissen van de onderwerpen die zij op school kreeg, zodat hij haar kon helpen met haar huiswerk.


  ‘Nou?’ vroeg Natalie.


  ‘Nou, wat?’ vroeg hij onschuldig, terwijl hij de melk uit de koelkast haalde en de brownie wegspoelde. Hij zag dat er stukjes brownie in de melk dreven en nam zich voor nieuwe te halen.


  ‘Jullie moeten elkaar haast wel leuk vinden,’ zei Natalie. ‘Ik bedoel, zij is kunstenares en jij bent fotograaf. Dat is ook een soort kunstenaar, toch?’


  ‘Niet zoals ik het doe,’ mompelde hij. Toen hij met zijn oude leven was gestopt, had hij een baan nodig gehad; en aangezien hij tijdens zijn reizen altijd ‘Fotograaf’ op de formulieren van de douane had ingevuld, had dat hem wel een logische keuze geleken. Hij was er echter al snel achter gekomen dat doen alsof je iets was en het ook daadwerkelijk zijn, twee heel verschillende dingen waren. Hij was een fotograaf van niks, en nu schraapte hij een mager inkomen bij elkaar met het maken van portretten en pasfoto’s.


  ‘Wat?’


  ‘Ik zei: het is bedtijd, dame.’ Hij kietelde Natalie de hele weg naar boven. Nadat ze haar tanden had gepoetst, stopte hij haar in, kuste haar welterusten en knipte haar bedlampje uit.


  ‘Pap?’


  ‘Ja, liefje?’


  ‘Maak je geen zorgen. We vinden wel iemand voor je.’


  ‘Ga jij nou maar lekker slapen. En vergeet niet dat we morgenochtend die breuken nog moeten doen.’


  ‘Jasses!’


  Terug in de keuken schonk hij zichzelf een glas whisky in en liep naar de woonkamer om van zijn rust te genieten. Zijn leven met Natalie was heerlijk, maar de avonden hadden een zekere charme, wanneer het donker was en het huis stil, en hij wist dat Natalie veilig in haar bed lag. Na een poosje zette hij Etta James op en bekeek een aantal foto’s van Samantha en Natalie, die hij had gemaakt een paar maanden voordat Samantha hem had verteld dat ze ziek was. Zelf had ze het al die tijd al geweten, maar ze had het voor zich gehouden.


  Jonathan had Samantha twaalf jaar geleden ontmoet en was als een blok voor haar gevallen. Daarop had hij geprobeerd om zijn leven als de beruchte kunstdief The Monarch achter zich te laten, tot groot chagrijn van zijn partner Lew. Het was niet gelukt. In de loop der jaren hadden ze te veel vijanden gemaakt. Op een avond, toen hij met Samantha in Parijs op vakantie was, had zijn verleden hem achterhaald. Het was hem gelukt om Samantha te beschermen, maar zijn geheim was verraden. Toen alles achter de rug was, had hij Samantha het hele verhaal verteld. Hij moest weten of ze aankon wat ze zou moeten verdragen om bij hem te kunnen zijn. Ze had gezegd van wel, maar hij had de twijfel in haar ogen gelezen. Na een laatste nacht samen was hij in het vroege ochtendlicht weggeglipt. Hij had een briefje achtergelaten waarin stond hoezeer het hem speet, en hoe ze hem kon bereiken mocht ze ooit in gevaar verkeren. Hij had echter nooit meer iets van haar gehoord.


  Tenminste, tot vijf jaar geleden, toen ze een advertentie op internet had geplaatst die eigenlijk een noodkreet was. Bij het zien van de advertentie had hij zijn ogen niet kunnen geloven.


  Zoals hij niet had kunnen geloven dat hij dankzij die laatste nacht een zesjarige dochter had.


  


  ‘Wacht. Ik heb het hier ergens.’ Hij groef in zijn zakken. De lichten in de avondwinkel waren belachelijk fel, en op dit moment leek elk ervan op hem gericht.


  Hij was er zeker van dat hij het vijfdollarbriefje van de tafel had gepakt voordat hij de deur uit was gelopen om in de buurtwinkel melk te halen voor Natalies cornflakes. Nu vond hij echter niets anders dan pluisjes in zijn zakken. Hij glimlachte verontschuldigend naar de mensen die achter hem in de rij stonden en die allemaal geduld of onverschilligheid veinsden.


  ‘Ha, daar is het!’ zei hij, een tikje te enthousiast. Hij had er natuurlijk nooit op uit moeten gaan na die whisky en de wijntjes die hij bij het eten had gedronken, maar ze hadden die melk nodig voor het ontbijt. Daarom was hij ook gaan lopen in plaats van de auto te pakken. Hij was niet echt dronken, maar helemaal helder was hij ook niet.


  De tiener achter de kassa glimlachte minachtend om zijn triomf en gaf hem zijn wisselgeld. ‘Fijne avond nog,’ zei ze met haar mond vol kauwgum.


  Hij pakte zijn melk en haastte zich de winkel uit, waarbij hij zowat een display met tapijtreinigers omver liep. De haast was niet alleen omdat hij zich opgelaten voelde, maar ook omdat hij Natalie niet te lang alleen wilde laten. Het huis mocht dan goed afgesloten zijn, hij voelde zich er toch niet prettig bij. Het alleenstaande-vaderschap maakte hem nerveuzer dan zijn leven als dief ooit had gedaan.


  Op weg naar huis dacht hij weer aan Natalies dromen. Hij was zo in gedachten verzonken dat het hem eerst niet opviel dat er twee mannen achter hem kwamen lopen toen hij de slecht verlichte zijstraat insloeg die naar zijn huis leidde. Pas na een paar minuten drong zijn instinct door de alcoholwaas in zijn brein heen.


  Hij bleef abrupt staan en deed alsof hij iets in zijn zakken zocht. De mannen hielden ook stil. Toen hij weer verder liep, volgden zijn schaduwen zijn voorbeeld.


  Shit.


  Dikke kans dat hij op het punt stond slachtoffer te worden van een goeie ouderwetse beroving. Maar waar wachtten ze op?


  Toen hij voor zich uit keek, de straat in, zag hij het antwoord. Hoewel de verlichting hier slecht was, was het genoeg om gevaar op afstand te houden. Maar een stukje verderop waren er twee straatlantaarns kapot. Zodra ze dat deel van de straat hadden bereikt, zouden de twee mannen toeslaan.


  Hij overwoog op de vlucht te slaan. Hij was nog steeds aardig in vorm en zijn huis lag maar een paar blokken verderop, maar die kerels achter hem leken hem geen drugsverslaafden. Gezien zijn geluk de laatste tijd, konden ze wel deel uitmaken van het olympische estafetteteam.


  Realistisch gezien zat er maar één ding op. De confrontatie aangaan. En hoe prozaïsch het ook leek, zijn grootste zorg was de melk. Als die op straat terecht zou komen, had hij geen geld om nieuwe te halen. Hij liep naar de rand van de stoep en zwaaide de plastic tas boven in een heg. Toen hij zeker wist dat de tas bleef hangen in de takken, draaide hij zich om en liep zijn achtervolgers tegemoet.


  Dat verraste hen zo dat ze niet alleen bleven staan, maar zelfs een paar stappen achteruit deden. Een van de twee was klein en dik en zag eruit alsof zijn enige lichaamsbeweging bestond uit het ’s nachts op zijn zij rollen om een scheet te kunnen laten. Hij liep een stap of twee achter zijn maat, en Jonathan nam aan dat die afstand de pikorde weergaf. De andere vormde een probleem. Hij was enorm. Minstens één negentig, schatte Jonathan, die met zijn eigen één vijfentachtig tegen de man op moest kijken. Waarschijnlijk was hij zwaarder dan zijn maat, maar niet op dezelfde manier. En hij maakte een pissige indruk. Voordeel was wel dat zijn maat geen probleem zou vormen als Jonathan hem eenmaal had uitgeschakeld.


  Maar misschien was een knokpartij niet nodig. Eerst maar eens uitvissen wat ze van hem wilden.


  ‘Kan ik iets voor jullie doen, jongens?’ vroeg hij, met een stem die noch dreigend, noch timide klonk. Het was aan hen om te bepalen welke kant dit opging.


  De grote keek even naar zijn maat voordat hij antwoord gaf, alsof hij steun zocht, en op dat moment besefte Jonathan dat hij gewoon door had moeten lopen. Wat deze kerels ook van plan waren geweest, ze zouden niets hebben gedaan. En wat er nu ook zou gebeuren, het was zijn eigen schuld.


  ‘Laat haar met rust, man,’ zei de grote vent.


  ‘Haar? Waar heb je… Wacht. Bedoel je Trudy?’ Hij stond versteld. Hoe konden deze kerels hem en Trudy zijn gevolgd zonder dat hij het in de gaten had gehad? Kennelijk was hij een hoop van zijn oude vaardigheden verloren.


  ‘Heb je haar geneukt, klootzak? In míjn auto?’ De man begon zijn bravoure nu al te verliezen. Hij huilde zowat. Het was gewoon gênant.


  ‘Luister…’ In gedachten liet hij alles de revue passeren wat Trudy die avond tegen hem had gezegd, tot hij op de naam van haar ex stuitte. ‘Luister, Steve. Je hebt de verkeerde indruk. Maar écht, man.’


  ‘Als je haar maar met rust laat. Klootzak.’ De man beschikte duidelijk niet over een uitgebreide woordenschat. ‘Ze moet dingen verwerken, en dat gaat nooit als jij de gladde slijmbal gaat lopen uithangen.’


  ‘Ja!’ viel de kleine dikzak zijn vriend bij.


  ‘Ik zal erop letten dat ik niet de, eh, slijmbal uithang.’ Met een zucht liep hij naar de heg waar de tas met zijn melk lag. Deze kerels de rug toekeren was ongeveer even gevaarlijk als douchen zonder badmat.


  Plotseling schoot er een scherpe pijn door de zijkant van zijn hoofd.


  ‘Klootzak!’ schreeuwde Steve triomfantelijk, terwijl hij en zijn gezette vriend er als een haas vandoor gingen.


  Toen Jonathan aan zijn hoofd had gevoeld, zat er bloed aan zijn hand. Hij keek omlaag en zag de steen liggen die ze naar hem hadden gegooid.


  ‘Kinderachtige sukkels!’ riep hij hen achterna. Hij overwoog even om de achtervolging in te zetten, maar besefte dat het al straf genoeg voor Steve was dat hij Trudy aan hem overliet.


  Hij pakte de tas met melk van de heg en hoorde een knappend geluid. ‘Nee, nee, nee.’ Een stroompje melk sijpelde uit het gat dat hij zojuist in de tas had gescheurd. ‘Verdomme!’


  Hij begon te rennen, de melk als een bom voor zich uit houdend, terwijl het spul over hem en over de stoep stroomde. Tegen de tijd dat hij zijn keuken had bereikt en een schaaltje had gepakt, was er nog ongeveer een theekopje over. Hij zette het restje melk voorzichtig in de koelkast en ging een gaasverbandje en ibuprofen zoeken voor de kloppende bult op zijn hoofd.


  Hij maakte de wond schoon, maar toen hij in het kastje onder de wastafel dook om gaasverband te zoeken, vond hij alleen een leeg doosje. Geïrriteerd gooide hij de baddoek in de wasbak, beende naar de woonkamer en klapte zijn laptop open. Terwijl die opstartte, schonk hij nog een glas whisky voor zichzelf in.


  Hij opende zijn browser en logde in op een site die hij al jaren niet meer had bezocht. Op de startpagina stonden slechts twee balkjes waar hij zijn gebruikersnaam en wachtwoord in kon vullen. Er was geen logo te zien, of een tekst waaraan de identiteit van de site viel af te lezen. Dat leek hem logisch. De site kende zijn echte identiteit immers ook niet.


  Toen hij had ingelogd, verschenen de gegevens van zijn bankrekening op de Kaaimaneilanden op het scherm. Zijn frustratie ebde wat weg. Negencijferige getallen hadden dat effect nu eenmaal.


  ‘Het is mooi geweest,’ zei hij, terwijl hij een overboeking naar zijn betaalrekening in Tallahassee invoerde. Hij zou niet te veel overmaken. Dat was nergens voor nodig. Een ton moest genoeg zijn.


  Hij bevochtigde zijn lippen terwijl hij het muisicoontje boven de verzendknop liet zweven. Dit zou alles veranderen. Het was afgelopen met de slechte portretten en de pasfoto’s. Met de sukkelige klanten. Met het uitknippen van kortingsbonnen, het koopjesjagen en het geld jatten uit het vloekpotje om te kunnen tanken.


  Hij keek op naar de gezichten van Samantha en Natalie, die hem vanaf de foto op de schoorsteenmantel aanstaarden. In het gebroken licht van de lamp zagen ze er teleurgesteld uit. Op haar sterfbed had Samantha Jonathan laten beloven dat hij zijn oude leven zo ver mogelijk bij zijn dochter vandaan zou houden. Hij had daar direct mee ingestemd, maar toen had ze eraan toegevoegd dat dat ook voor de bankrekening uit zijn oude leven gold. Dat had hij niet prettig gevonden, maar hij had het wel begrepen. Samantha had Natalie een normale jeugd willen geven. En hoewel zijn geld technisch gesproken niet gestolen was, kwam het voort uit activiteiten die niet direct binnen de wet vielen. Eén blik in Samantha’s ogen was genoeg geweest om haar ook deze belofte te doen. Maar dat was toen.


  Na een lang moment vol zelfverachting klikte hij op versturen, klapte de laptop dicht, dronk zijn glas leeg en liet zich op de bank ploffen, waar de vertrouwde losgeraakte springveer in zijn achterwerk prikte. Hij schudde de wanhoop van zich af en grinnikte.


  ‘Ach, erger kan het in elk geval niet worden.’
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  ‘Ga zitten,’ zei de secretaris van de gevangenisdirecteur met een zelfgenoegzaam lachje.


  Lewis Katchbrow schuifelde met zijn enkelketens naar een van de lege plastic stoelen tegen de muur en perste zijn één meter tachtig lange, honderdtien kilo zware lichaam er zo goed mogelijk in. Zijn gezicht vertrok toen zijn handen, die met boeien aan de keten rond zijn middel waren vastgemaakt, tegen de armleuningen van de stoel werden gedrukt. Hij hoorde de secretaris grinniken, maar negeerde hem.


  Zo had Lew het grootste deel van zijn tijd in Yazoo, de federale gevangenis van Mississippi, doorgebracht – onder de radar. Zonder op te vallen. Althans, tot vandaag. Hij kon nog niet geloven wat er de afgelopen paar uur was gebeurd.


  De deur van de kantine was dichtgeslagen, zodat Lew en zo’n twintig andere gevangenen hongerig en nijdig in de regen waren buitengesloten. Lew, een man die gewend was aan regelgeving, had op het punt gestaan om terug te keren naar zijn cel om op het avondeten te wachten, maar de plannen van iemand anders hadden roet in het eten gegooid.


  Lenny Dyson, een oudere gevangene met een mank been en een stok, was uit de rij gestapt en wild gaan roepen en met zijn stok gaan zwaaien. Normaal gesproken was Lenny niet gewelddadig – anders had hij nooit een stok gekregen – maar hij ging steeds harder schreeuwen en wierp zichzelf uiteindelijk op de grond, waar hij kronkelend bleef liggen, alsof hij een toeval had. Iedereen verdrong zich om hem heen om te zien wat er gebeurde. Ook Rory Dupont, de assistent-gevangenisdirecteur, kwam haastig aanlopen. Lew hield zich gedeisd. Hij had al eerder mannen door het lint zien gaan, en hij hoefde dat niet nog een keer mee te maken. Hij sloeg de kraag van zijn grijze gevangenisshirt omhoog tegen de regen en wachtte af.


  Toen zag hij waarom Lenny zich zo vreemd gedroeg. Hij ging helemaal niet door het lint. Het was opzet.


  Lenny voerde een toneelstukje op, om de boel af te leiden.


  Delroy Thibideau, een slungelige zwarte gevangene die bekendstond om zijn opvliegende karakter, kwam met grote doelgerichte passen aanlopen. Eerst dacht Lew dat Delroy het op hem voorzien had. Hij deed een stap naar achteren en vroeg zich af wat hij in vredesnaam had gedaan om die vent tegen zich in het harnas te jagen. Delroy keek echter niet naar hem, maar naar iets of iemand achter hem. Toen Delroy dichterbij kwam, zag Lew hem iets uit zijn mouw in zijn hand schudden – een mes. Dit was geen knokpartij. Er moest iemand dood.


  Lew keek achter zich en zag een kleine blanke vent staan die Mickey King heette. Hij had Mickey nooit gesproken, maar hij kende hem van het roddelcircuit, doorgaans een zeer informatieve bron. Mickey had een grote bek. Waarschijnlijk om zijn geringe lengte te compenseren, dacht Lew. Hij wist ook dat Mickey graag het soort woorden gebruikte waar Delroy pisnijdig van zou worden, nijdig genoeg om hem een mes tussen de ribben te steken. Scheldwoorden die je sowieso maar beter niet kon uitspreken in een gevangenis, maar zéker niet in een staatsgevangenis in zuidelijk Mississippi.


  Lew keek weer naar Lenny, die nog steeds als een krankzinnige lag te kronkelen. De assistent-directeur was erin geslaagd om Lenny de stok af te pakken, maar het lukte hem niet om de man te kalmeren. Lew overwoog om de directeur erbij te halen en hier een eind aan te maken, maar een verrader was geen lang leven beschoren in Yazoo. Het kon al een hoop gezeik opleveren als je je alleen maar in een menigte bevond waar een gevangene te grazen werd genomen. Zijn vervroegde invrijheidsstelling kon in gevaar komen. En dat mocht niet gebeuren.


  Delroy staarde Lew even aan en richtte zijn blik toen weer op Mickey, die geen idee had wat er gebeurde. Lew begreep Delroys onuitgesproken boodschap: uit de weg, maat. Hij deed een stap opzij, zodat Delroy zou denken dat hij gehoorzaamde. Maar toen Delroy vlakbij was, en Lew zich ervan had verzekerd dat de assistent-directeur niet hun kant op keek, greep hij in.


  Delroy had zijn arm al naar achteren gebracht om Mickey aan te vallen, zodat zijn zwaartepunt was verplaatst. Lew ging achter hem staan, greep het mes met zijn ene hand, en duwde met zijn vrije hand tegen de achterkant van Delroys andere schouder. Door Delroys verstoorde balans ging het haast vanzelf. Hij liet het mes los in een poging zijn evenwicht te hervinden, en tuimelde toen op de modderige grond. In één soepele beweging gooide Lew het mes op het dak van de kantine, en liep toen terug naar zijn cellenblok. Achter hem klonken voetstappen – Delroy liet het er niet bij zitten. Dit was nog niet voorbij, besefte Lew. Toen Delroy nog een meter of zes bij hem vandaan was, draaide hij zich om.


  ‘Ik ga terug, baas!’ schreeuwde hij naar de assistent-directeur, die opkeek. Delroy bleef stokstijf staan nu Duponts blik hun kant op was gericht.


  ‘Wat? Best, ga je gang,’ riep Dupont, die zo te zien alleen maar wilde dat Lenny op zou houden met kronkelen.


  Delroy staarde Lew met een dodelijke blik aan. Lew wist dat hij gewoon weg moest lopen, maar hij kon het niet helpen. Hij glimlachte en tikte met twee vingers tegen een denkbeeldige hoed. Delroys ogen werden nog groter – niet niks, als je bedacht dat ze al de omvang van schoteltjes hadden – maar hij bleef op zijn plek.


  Lew draaide zich om en keerde terug naar zijn cel.


  Een uur later, toen Lew de activiteitenruimte binnenstapte en de deur achter zich dicht hoorde slaan, wist hij dat de tijd was gekomen om te boeten voor zijn bemoeienis. Hij hoorde het bekende lachje van Delroy.


  ‘O, shit.’ Hij balde zijn vuisten en draaide zich om. Zijn vuisten vielen echter langs zijn lichaam toen hij besefte dat de situatie waarin hij was beland, heel wat gevaarlijker was dan een hinderlaag van een stelletje pisnijdige bajesklanten.


  ‘Wij moeten een babbeltje maken, ese.’


  Delroy was er inderdaad, maar hij was niet degene die het woord deed. Hij zat op een tafel bij de muur, met Lenny naast zich. De mankepoot tikte met zijn stok tegen zijn handpalm als een agent in de jaren twintig die op het punt staat een stelletje klanten in een illegaal drankhol te arresteren. Bij de deur stonden twee gorilla’s, groter dan Lew en Delroy bij elkaar. Dat was allemaal al niet best. Maar erger – en verwarrender – was de identiteit van de leider van het groepje, die zich tegenover Lew had opgesteld. Lew keek in zijn ogen, die veel donkerder waren dan hij zich herinnerde.


  ‘Mickey King,’ zei hij. ‘Rare manier om me te bedanken voor het redden van je leven.’ Hij liep een stukje naar achteren en ging op de rand van een tafel zitten. Hij had geen idee wat er gaande was, maar het leek hem essentieel voor zijn welzijn om een niet-dreigende houding aan te nemen. Het enige wat hij zeker wist, was dat de moord die hij eerder had voorkomen, geen moord was geweest.


  ‘Blijf vooral kletsen, jongen,’ zei Delroy schamper.


  Mickey draaide zijn hoofd en keek naar Delroy, die ineenkromp alsof hij zojuist een heet fornuis had aangeraakt. ‘Mijn partners zijn een beetje van streek,’ zei hij tegen Lew. ‘Ze verwachtten een mooie beloning te krijgen voor ons toneelstukje van vandaag. Nu zijn ze bang dat ze die mislopen. En dat is jouw schuld, dus ze willen je terugpakken.’ Mickey liep heen en weer tijdens het praten. Niet het ijsberen van iemand die bezorgd of bang was, maar de rustige passen van een redenaar die uitlegde hoe de wereld in elkaar zat. Het viel Lew ook op dat Mickey ineens een Mexicaans accent had.


  Er kwamen verschillende reacties in zijn hoofd op, maar omwille van zijn gezondheid kon hij maar beter zwijgen. Hij keek naar Delroy, tot die zijn blik afwendde. Afgezien van die kleine overwinning begon het tot Lew door te dringen dat het er niet goed voor hem uitzag.


  ‘De enige reden dat je nog niets is overkomen, ese, is dat je bedoelingen goed waren,’ vervolgde Mickey. ‘Je wist niet wie ik was, of wat er in werkelijkheid gebeurde, dus je nam een heel reëel risico toen je tussenbeide kwam. Dat raakt me.’


  ‘Niet dat er echt gevaar dreigde, mr. Colero,’ zei Lew op de gok. Als hij liet zien hoe slim hij was, dan maakte hij wellicht een kans. Miguel Colero – voornamelijk bekend als White Mike, dankzij zijn lichte huidskleur en zijn voorliefde voor cocaïne – had de leiding gehad over een berucht drugskartel in Florida, tot hij afgelopen herfst plotseling was verdwenen. Lew wist dit omdat hij de politieactiviteiten in de Sunshine State nauwlettend in de gaten hield – in Tallahassee in het bijzonder. Iedereen ging ervan uit dat Colero’s ondergeschikten of zijn concurrenten hem hadden vermoord, maar omdat er nauwelijks foto’s van hem in omloop waren, was dit onmogelijk na te gaan.


  ‘Kennelijk ben je prima in staat om één en één bij elkaar op te tellen. Bravo, ese,’ zei Mickey. ‘Maar tot ik buiten deze muren ben, heet ik gewoon Mickey King. Comprende?’


  ‘Sí,’ zei Lew. Hij was nog niet uit de problemen, maar in elk geval leefde hij nog. Dat was al iets, als je bedacht wie hij voor zich had.


  Hij had nog een hoop vragen. Hoe White Mike met een valse naam in de bak was beland, bijvoorbeeld, en waarom hij samenwerkte met een stel onbenullen om te ontsnappen. Er was echter maar één vraag die er echt toe deed.


  ‘Wat is het plan?’


  ‘Aha, horen jullie dat? Dit is een overlever. Een vindingrijke man, die zich aan zijn omgeving aanpast. Hij jammert niet als hij in de shit zit, hij zoekt een oplossing.’ Bij die laatste woorden richtte Mickey zich vooral tot Delroy.


  ‘Ik ben gewoon realistisch,’ zei Lew. Hij had het gevoel dat er iets niet goed zat tussen Mickey en Delroy, en hij had weinig zin om de bom voor zijn ogen te zien barsten.


  ‘Het plan is de tweede akte van ons toneelstuk. Delroy doet een tweede poging om Mickey King om te leggen, en deze keer lukt het hem. Jouw taak is om ervoor te zorgen dat niemand zich ermee bemoeit, goede bedoelingen of niet. Simpel, toch?’


  ‘Kan niet simpeler,’ zei Lew. ‘En wat gebeurt er daarna? Je laat je in een kist van het terrein rijden en dan spring je als een duveltje uit een doosje tevoorschijn?’ Mickey gaf geen antwoord. Kennelijk stoorde het hem dat Lew zijn plan zo snel doorhad. Lew nam zich voor iets minder de wijsneus uit te hangen. Mannen als White Mike hielden daar niet van.


  ‘We hebben weinig tijd, dus Mickey King moet voor het avondeten dood zijn. Er vertrekt vanavond een truck, en Mickeys lijk moet daarin liggen.’ Mickeys gewoonte om in de derde persoon over zichzelf te praten begon Lew aardig de keel uit te hangen.


  ‘Juist,’ zei hij. ‘Luister, niet om lastig te zijn of zo. Ik vind het prachtig dat jullie me zo’n goeie vent vinden en alles, maar je hebt me net een hoop informatie gegeven die heel belastend voor je kan zijn. Leun je niet erg zwaar op je intuïtie?’


  ‘Die houdt me nooit voor de gek, ese,’ zei Mickey. ‘Maar het kan geen kwaad om een stok achter de deur te hebben.’ Hij knipte met zijn vingers, en Delroy liet Lew een plastic zak zien. In de zak zat een mes. Lew hoefde niet te vragen waar dat vandaan kwam. Of wiens vingerafdrukken erop zaten.


  ‘Hoe heb je dat van het dak gekregen?’ vroeg hij, maar Mickey had duidelijk geen zin om nog meer vragen te beantwoorden.


  Lew vroeg zich af hoe hij kon voorkomen dat hem hetzelfde lot beschoren zou zijn als Delroy en Lenny. Hij wist dat die twee dood zouden zijn voordat Mickey vanavond opdook uit zijn kist.


  En nu was hij ook bij het plan betrokken.


  Toen de gevangenen een paar uur later in de rij gingen staan voor het eten, hadden alle spelers hun plek ingenomen – inclusief Lew. Hij stond opnieuw buiten in de regen, die nog steeds niet was afgenomen.


  Delroy stond aan de andere kant van de binnenplaats. Hij zag eruit als een honkballer die wachtte op het teken dat hij naar het derde honk kon rennen. Lenny was er ook, maar hij kon geen tweede toeval veinzen. Dat zou nooit werken. Delroy zou Mickey gewoon te lijf gaan zodra hij het groene licht kreeg, recht onder ieders ogen. Lew vermoedde dat de paniek die daarop zou uitbreken, de hele toestand alleen maar echter zou doen lijken. Het was zijn taak om de assistent-directeur te onderscheppen zodra die op de onrust afkwam.


  Mickey, die buiten de kantine in de rij stond, hief zijn handen onder het praten. Dat was het teken voor Delroy om toe te slaan. Lew keek op en zag Delroy uit de blokken schieten. Het leek er even op dat hij de hele binnenplaats rennend ging oversteken, maar hij leek zichzelf halverwege te beheersen en glipte weer in zijn rol.


  Lew liep naar het eind van de kantine en keek om de hoek, waar de rij hongerige mannen afboog. Aan het eind stond de assistent-directeur met een groepje gevangenen te praten. De mannen hadden hier niets mee te maken, en dus kon het gesprek elk moment afgelopen zijn. Dat was het inderdaad. Dupont klopte een van de mannen op de schouder en kwam toen Lews kant op – de kant waar de hele boel zich afspeelde.


  ‘Verdomme,’ mompelde Lew, terwijl hij naar de assistent-directeur toe liep. Hij hield hem vlak voor de hoek tegen, waar Dupont zicht zou hebben op het toneelstuk rond Mickey King. Lew twijfelde er niet aan dat de gevangenen erin zouden trappen, áls het ze al iets kon schelen of het echt was of niet. Maar als Dupont er getuige van was, was het spel uit. De dokter was van tevoren omgekocht, dus Mickeys doodverklaring zou geen probleem vormen… tenzij Dupont als eerste bij het ‘lijk’ zou zijn. Lew zag de dokter richting de kantine lopen; hij had ongetwijfeld opdracht om toevallig op het juiste moment in de buurt te zijn.


  ‘Wat is er, Lewis?’ vroeg de assistent-directeur.


  ‘Ik, eh… Ik vroeg me iets af,’ stamelde hij. Stom dat hij niet bedacht had wat hij ging zeggen. Onder bedreiging van de dood paste hij zich razendsnel aan, maar improviseren was niet zijn sterkste kant. Daarvoor had hij de juiste motivatie nodig, en iemand anders helpen ontsnappen voldeed daar bepaald niet aan.


  ‘Neem je tijd, Lewis,’ zei Dupont. Lew wist dat de assistent-directeur alleen zo geduldig was omdat Lew zich tot nu toe altijd gedeisd had gehouden. De leiding was gek op dat soort gedetineerden. Nu stond Lew echter op het punt om zich in één klap bijzonder impopulair te maken.


  ‘Het is waarschijnlijk tegen de regels, sir, maar ik vroeg me af of ik een…’ Een wat? Zijn brein draaide op volle toeren, terwijl hij zich ondertussen afvroeg hoelang het zou duren om iemand overhoop te steken. Zeker wanneer het slachtoffer meewerkte.


  ‘Wat, Lewis?’ Dupont begon zijn geduld te verliezen.


  Lew keek langs hem heen naar het hek in de verte, en de rij iepen erachter. ‘Eh, of ik een boom zou mogen, sir. Voor in mijn cel.’ Vanbinnen kromp hij ineen. Een bóóm? Waarom vroeg hij niet meteen om een bubbelbad en een dure hoer?


  ‘Een wát?’ vroeg Dupont. Maar Lew hoefde geen antwoord meer te geven – het circus om de hoek was begonnen.


  Er steeg geschreeuw en gejoel op. Het was het bekende bloedlied van de gevangenis, en iedere gedetineerde kende de melodie. De mannen in de rij wilden gaan kijken, maar Dupont kende het deuntje ook.


  ‘Terug in de rij! Nú!’ schreeuwde hij. Zijn vriendelijke houding was helemaal verdwenen.


  Lew wilde alleen maar dat Dupont de hoek om zou slaan, zodat hij kon maken dat hij wegkwam. Ergens in een hoekje van zijn brein kwam de gedachte op dat hij nu wéér een maaltijd zou mislopen. Daar had hij nog niet bij stilgestaan.


  Dupont beende de hoek om en stak meteen zijn arm op naar de toren. Er klonken scherpe fluitjes en sirenes. Alle doorgangen werden afgesloten. Lew besloot dat het een slecht plan zou zijn om in zijn eentje weg te rennen terwijl de scherpschutters in de toren waren gealarmeerd. In plaats daarvan deed hij wat iemand die er niet bij betrokken was, logischerwijs zou doen. Hij liep de hoek om en ging kijken bij de ‘stervende’ man.


  Mickey lag op de grond, en het mes stak uit de beschermende vulling onder zijn shirt. Het zakje met bloed dat hij eronder had vastgeplakt, kleurde de modder dieprood. De dokter, die al naast hem zat, gaf twee vertrouwelingen opdracht om het ‘slachtoffer’ naar de ziekenzaal te brengen. Hij zou Mickey doodverklaren voordat de laatste cel die avond was afgesloten.


  ‘Mannen! Terug naar jullie cellen!’ riep Dupont. Hij was duidelijk licht in paniek bij het idee dat hij de directeur moest vertellen dat er iemand onder zijn toezicht was neergestoken. Bewakers stroomden van alle kanten toe om iedereen terug te loodsen naar het cellenblok.


  ‘Rustig aan, dames! Al die opwinding is niet goed voor jullie,’ riep een van de bewakers tegen de mannen. Ze liepen nog even mopperend rond, maar de meesten sjokten gehoorzaam terug naar hun cel. Lew voegde zich bij hen, blij dat hij niet meer in de regen hoefde te blijven.


  ‘Katchbrow!’ riep iemand, en hij bleef abrupt staan. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat Dupont op hem af kwam lopen. Shit. ‘Ja, sir?’


  ‘Wij moeten maar eens een praatje maken, nietwaar, meneer de boomfanaat?’


  


  ‘Hé! Slaapkop!’ blafte de secretaris van de directeur tegen Lew. Lew deed zijn ogen open en keek de man aan. ‘Je kunt naar binnen.’


  Lew knikte grijnzend en wrikte zijn grote gestalte los uit de plastic stoel. Toen schuifelde hij naar de deur met NORMAN QUINN – DIRECTEUR erop en klopte onhandig aan. Toen een stem zei dat hij binnen kon komen, opende hij de deur.


  ‘U wilde me spreken, directeur?’ vroeg hij.


  ‘Kom binnen, kom binnen,’ zei Quinn, zonder zich af te wenden van de flatscreentelevisie waar hij voor gehurkt zat. ‘Ga zitten, Lewis.’


  Lew schuifelde naar een stoel en ging rammelend zitten, zich afvragend waarom iedereen hem toch bij zijn voornaam aansprak. Zwijgend keek hij toe terwijl de directeur de kleur van de tv probeerde bij te stellen. Het was een mooi toestel. Een groot scherm met een haarscherp beeld. Het was bekend dat Quinn van dure gadgets hield, maar Lew wist niet dat je als gevangenisdirecteur zo goed betaald werd.


  ‘Het lijkt erop dat we een probleem hebben, Lew,’ zei Quinn. Lew keek door het raam achter het bureau van de directeur en zag dat hij perfect zicht had op de kantine waar de moord-in-één-akte had plaatsgevonden. Zijn blik gleed naar het dak van de kantine, waar hij het mes zag liggen dat hij daar op had gegooid. Man, je kon ook niemand meer vertrouwen.


  ‘Hm, er klopt niets van.’ Quinn richtte zich op en ging achter zijn bureau zitten, zonder zijn blik van het toestel af te wenden. ‘Vind jij die gezichten ook zo geel?’


  ‘Moeilijk te zeggen vanuit deze hoek, sir,’ zei Lew, worstelend met zijn ketenen om de tv te kunnen zien.


  Quinn leek de boeien nu pas op te merken. ‘Gordon!’ riep hij naar de gang, waar zijn secretaris zat. Een paar tellen later verscheen de man in de deuropening. ‘Gordon, wiens idee was dit?’


  ‘Ik weet het niet, sir. Mr. Dupont, denk ik.’


  ‘Nee, nee, nee.’ Quinn schudde een opgestoken wijsvinger heen en weer. ‘Dit is onnodig. Haal de sleutels.’


  Even later was Lew bevrijd en liep Gordon rammelend het kantoor uit.


  ‘Doe de deur achter je dicht, Gordon,’ zei Quinn. ‘En zeg tegen Rory dat ik hem zo dadelijk wil spreken.’ De directeur kwam overeind, liep om het bureau heen en leunde op de rand, met een enorme afstandsbediening in zijn hand.


  ‘U gaat me toch niet slaan met dat ding, of wel?’ vroeg Lew. Hij probeerde een luchtige toon aan te slaan, maar het strakke glimlachje waarmee de directeur reageerde, bezorgde hem de kriebels.


  ‘Niet op de manier die je denkt.’ Quinn drukte op een knop op de afstandsbediening, en de uitzending veranderde van een televisiequiz naar een korrelig zwart-witbeeld. Even dacht Lew dat er een oude film werd vertoond, tot hij zichzelf boven in het scherm herkende. Hij zag zichzelf om de hoek van de kantine lopen, het beeld uit, naar de plek waar hij de assistent-directeur een paar uur geleden had afgeleid.


  ‘Nu komt het spannende deel,’ zei Quinn. ‘Heel realistisch.’


  Lew zag Mickey recht voor zijn ogen ‘sterven’. Vrijwel direct nadat Mickey in elkaar was gezakt, rende de gevangenisarts naar hem toe en gebaarde dat de assistent-directeur niet hoefde te komen, omdat King toch al dood was. Lew voelde zich een tikje onpasselijk toen hij het allemaal voor zich zag.


  ‘Maar dit is met afstand mijn lievelingsscène,’ zei Quinn. Hij drukte op een knop op de afstandsbediening, en het beeld zoomde in op het dode lichaam van King. ‘En nu…’


  De zogenaamd morsdode King nieste, en bleef toen weer roerloos liggen.


  Wat was hier in vredesnaam aan de hand?


  Mickey en Delroy zouden op zijn minst in eenzame opsluiting moeten zitten, de dokter moest worden aangeklaagd, en Lew wist dat hij die ketenen om zou moeten hebben.


  ‘Het ergste, Lew, wat me écht nijdig maakt, is niet het bedrog. Het ergste is dat jullie allemaal denken dat ik zo goedgelovig ben dat ik zo’n doorzichtig toneelstukje niet zou doorzien. Dacht je nou echt dat de lijkwagen hier zonder controle weg zou rijden? Of dat ik me er niet mee zou bemoeien als een van mijn gevangenen onder mijn neus wordt vermoord? Het is gewoon een belediging.’ Quinn smeet de enorme afstandsbediening op het bureau, zodat er aan de andere kant pennen en papieren op de grond vielen. ‘Alleen een imbeciel zou daar intrappen!’


  ‘Eh, ja.’ Lews wangen kleurden. Het liefst zou hij de directeur het hele verhaal vertellen, maar dat had geen zin. Het zou overkomen als gejammer van een gevangene. En hij zou erop komen te staan als een goedgelovige sukkel.


  Quinn raapte de gevallen papieren op en legde ze terug op het bureau. Toen ging hij zitten en haalde een dossier uit zijn la.


  ‘Lewis Katchbrow,’ zei hij, bladerend door het dossier. ‘Wat doe je hier, Lewis?’


  ‘Mijn straf uitzitten, sir. Nog drie maanden. Althans, tot vandaag. Nu hangt dat een beetje van u af.’


  ‘Je weet best dat ik dat niet bedoelde. Waarom heb je je überhaupt schuldig gemaakt aan een gewapende overval in zuidelijk Mississippi? In je eentje nog wel?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zie hoe je je op de binnenplaats gedraagt. Je houdt je gedeisd. Je past je makkelijk aan en je bent slim. Je wilt gewoon je tijd uitzitten en wegwezen. Waarom zou je een stelletje losers en een incognito drugsbaron helpen met zo’n bespottelijk plan?’


  Die had Lewis niet aan zien komen. Quinn wist dus wie Mickey werkelijk was. Lew vroeg zich af of Mickey daarom zo’n haast had gehad om hier weg te komen.


  ‘Laten we zeggen dat het geen vrije keuze was.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Quinn, verder bladerend. Toen viel zijn oog op iets in het dossier. ‘Pardon, majóór Katchbrow, Army Ranger.’ Hij las nog een stukje in stilte, en herhaalde het toen hardop, alsof Lew het niet eerder had gehoord. ‘Ontvanger van maar liefst zes onderscheidingen wegens moed en verdiensten in het leger. Twee Purple Hearts, drie Bronze Stars, en een Medal of Valor. Eervol ontslag in 1992.’


  ‘Luister, directeur, wat heeft mijn dienstverleden te maken met –’


  ‘Je hebt het aanbod voor een vlucht naar huis vanuit Koeweit afgeslagen. Je verdween gewoon.’


  ‘Staat dat in mijn dossier?’ Plotseling was Lew nieuwsgierig.


  ‘Nee, ik heb wat mensen gebeld. En het interessantste dat ik over je heb gehoord, was dat je betrokken was bij freefighting in Bogotá, Colombia. Daarna… poef, niets. Je verdween van de aardbodem tot je werd gepakt voor die beroving. Waar heb je zestien jaar lang gezeten?’


  ‘Waar bent u op uit?’ Lews stem was verhard. Hij hield er niet van als mensen in zijn verleden gingen wroeten, zeker niet als je in aanmerking nam wat daar te vinden viel.


  Quinn keek hem aan en leek toen een beslissing te nemen. Hij sloeg het dossier dicht. ‘Een simpele ruil,’ zei hij. ‘Jij doet iets voor mij, ik doe iets voor jou.’


  ‘Wat gaat u voor mij doen?’


  ‘Je hoort hier niet. Dat is duidelijk. Ondanks de gebeurtenissen van vandaag is het óók duidelijk dat je ons tijdens je resterende verblijf niet tot last zult zijn. In feite…’ Quinn boog zich naar voren, ‘… merken we waarschijnlijk niet eens dat je er bent.’


  Lew begreep waar de directeur op doelde. Sinds zijn komst hier had hij zichzelf niet toegestaan aan het idee van vrijheid te denken. Met dat soort gedachten dreef je jezelf alleen maar tot waanzin. Nu deed hij het echter wel, en dat gaf hem een bijzonder prettig gevoel. Hij riep zichzelf tot de orde voordat het hem zou gaan duizelen.


  ‘En de prijs?’ Hij wist al dat het hem niet zou bevallen, wat het ook was.


  Quinn leunde naar achteren, legde zijn handen achter zijn hoofd en draaide zijn bureaustoel heen en weer. ‘Mickey King wil graag dood. Laten we hem zijn zin geven.’


  ‘Wilt u dat ik een van uw gevangenen vermoord?’ Hij weigerde een jaar verveling in te ruilen voor het leven van een mens, wat voor rotzak het ook mocht zijn.


  ‘Strikt genomen is hij niet een van mijn gevangenen’, zei Quinn. ‘Mickey Kíng is mijn gevangene. Maar wij weten allebei dat er geen Mickey King is. En laten we niet vergeten dat hij formeel al dood is.’


  Dat was een wel erg rationele benadering, vond Lew. Hij begon echter te begrijpen waar die gloednieuwe televisie vandaan kwam. ‘U vindt niet dat ik hier thuishoor, maar u wilt wel een moordenaar van me maken. Lekker logisch.’


  ‘Laten we ons bij de waarheid houden, Lewis. Dit zal heus niet de eerste keer zijn dat je iemand hebt gedood,’ zei Quinn, met zijn wijsvinger op het dossier tikkend. ‘Maar ik garandeer je dat niemand het méér verdient om te sterven dan Miguel Colero. Bedenk eens hoeveel schade hij heeft aangericht met zijn drugshandel. Denk aan de levens die hij kapot heeft gemaakt. De families die hij heeft uitgeroeid. Jij kunt daar een eind aan maken.’


  ‘Probeer me niet te overtuigen met dezelfde lariekoek waarmee ze ú hebben overgehaald. Wie denkt u dat hier opdracht toe heeft gegeven? Iemand in deze gevangenis heeft Colero herkend en hem verraden aan een andere drugsbaron. En díé wil King – Colero – uit de weg hebben. Ik weet niet wat u zichzelf hebt wijsgemaakt, maar u hebt zich wel erg makkelijk laten overhalen. Ik bedoel, een tv?’


  Quinn sloeg met zijn hand op het bureau en stond abrupt op. Zijn gezicht werd donkerrood. Hij prikte met zijn wijsvinger naar Lew en snauwde: ‘Pas op je woorden, Katchbrow! Deze medaille heeft een keerzijde. Misschien verstop ik wel drugs in je cel. Ik heb gehoord dat ze in het dodenblok heerlijke maaltijden serveren. Voor een poosje.’


  ‘Rot toch op. Doe maar. Verstop wat u wilt. Ik heb nu al zin in de rechtszaak. Misschien kan mijn advocaat wat rondsnuffelen in uw huis of uw bankrekeningen, om te kijken wat u de laatste tijd nog meer voor nieuwe dure spulletjes hebt aangeschaft. Misschien kan ik eens praten met een paar van Colero’s maten, en hun het ware verhaal vertellen.’


  Quinns gezicht ging van rood naar lijkbleek. Zijn adamsappel ging hoorbaar op en neer. Hij spreidde zijn handen en maakte een kalmerend gebaar in de lucht, alsof hij de plotselinge vijandige sfeer probeerde uit te drijven. Hij ging zitten en haalde diep adem.


  ‘We dwalen af van de kern,’ zei hij. ‘Laten we even kalmeren.’


  Lew zei niets, maar hij leunde naar achteren. Hij moest ook weer niet te veel druk zetten.


  ‘Het ging erom dat ik je je vrijheid aanbood, en dat aanbod herhaal ik nu. Ben je bereid…’


  Quinn brak zijn zin af toen er plotseling dringend op de deur werd geklopt. Hij keek nerveus om zich heen, als een pokerspeler die wordt betrapt met een aas in zijn mouw. Vlug griste hij Lews dossier van het bureau en stopte het in een la. ‘Ja, wat is er?’ riep hij. ‘Shit!’ Hij pakte de afstandsbediening en zette de tv snel weer op het kanaal met de quiz.


  De deur ging open en Rory Dupont stak zijn hoofd naar binnen. ‘Baas, de gedetineerden hebben cellenblok H in brand gezet. Ze dreigen in opstand te komen vanwege die steekpartij. We moeten de staatspolitie erbij halen. Nu meteen!’


  Lew keek uit het raam en zag dat er rook opsteeg uit de ramen van een van de gebouwen.


  ‘Verdomme!’ Quinn liep naar de deur. ‘Dit is onze toko, wíj regelen het.’


  ‘En hij?’ Dupont wees naar Lew.


  ‘Laat hem hier. Geef me een set van die handboeien.’ Quinn ketende Lew met één hand vast aan de stoel, die aan de vloer was geschroefd. Lew had geen idee of de directeur wilde voorkomen dat zijn gevangene zou ontsnappen, of dat hij vreesde dat zijn pion gewond zou raken bij de uitbrekende rellen. ‘Kom op!’


  Quinn duwde Dupont voor zich uit het kantoor uit. Bij de deur keek hij om en zei: ‘Denk na over mijn voorstel, Lewis. Dit kan een keerpunt worden in je leven. Vergooi die kans niet omwille van een paar kleinigheden.’


  Toen trok hij de deur achter zich dicht en hoorde Lew de gedempte stemmen van Quinn en Dupont op de gang verdwijnen. Even later zag hij een groep bewakers, gewapend met helmen, traangas en wapenstokken, door de modder naar de brandende barakken marcheren. De helft van hen had zo te zien meer zin om de andere kant op te rennen.


  Hij stond op en strekte zich uit om zo veel mogelijk te kunnen zien. Gevangenen stoven alle kanten op. Het was een chaos daar buiten.


  Toen zag hij het. Een reflectie in het raam. Een vorm die hij beter kende dan zijn eigen naam. Hij draaide zich om en zag dat het beeld van de televisie kwam, een nieuwsflits waarvoor de reguliere programmering onderbroken werd.


  Een snel ronddraaiende afbeelding werd groter en groter, tot het leek of ze uit het scherm zou barsten. Twee symmetrische krulfiguren aan weerszijden van een platgedrukte verticale ovaal, een vorm die verdacht veel op een insect leek.


  Een vlinder, om precies te zijn.
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  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Bogotá


  Zestien jaar geleden


  


  ‘Baboso!’


  Lew hoorde zijn bijnaam en stond op in zijn kleedkamer, die overdag dienst deed als paardenstal. Hij had geen idee wat de naam betekende, maar die begon hem langzamerhand wel te bevallen. En de mannen leken er eindeloos plezier aan te beleven om hem zo te noemen. Chico, de man die vandaag zijn manager was, kwam naar hem toe om te zeggen dat hij zo dadelijk de ring in moest. Hij had er vandaag al twee gevechten op zitten en had weinig trek in een derde, maar zijn drankrekening was de laatste dagen hoger opgelopen dan gewoonlijk.


  ‘Nog eentje, Baboso. Vanavond ben je rijk. Kun je ons mooi een rondje geven.’


  De mannen die achter Chico stonden, lachten hun beschadigde gebitten bloot. Lew vroeg zich af of dit zijn toekomst was. Tot nu toe had hij zijn tanden intact weten te houden, maar alleen omdat hij een mondbeschermer had gemaakt van oude kranten.


  ‘Best hoor, Chico. Su klootzak, ma klootzak,’ zei hij, waarna hij nog een flinke slok whisky nam. De fles was bijna leeg. Hij was blij dat dit het laatste gevecht was. Het punt was bereikt waarop hij zowat geen pijn meer voelde. En wanneer dat gebeurde, kon het verkeerd aflopen.


  Buiten begon het publiek te joelen. Een paar minuten later werd er een grote vent langs Lews stal naar achteren gesleept, waar een dierenarts hem zou hechten – als hij genoeg contant geld had tenminste. Lew vermoedde dat dat bij deze vent wel snor zat. Hij had gewonnen.


  ‘Kom op, Baboso!’ riep Chico, klappend in zijn handen.


  Lew nam nog een laatste slok uit de fles en trok toen zijn lange cowboyjas uit, het enige wat hij van zijn prijzengeld had gekocht. Al zijn andere bezittingen had hij op zijn rug meegedragen toen hij hier kwam. Onder de jas droeg hij een kaki legerbroek, legerlaarzen en een mouwloos shirt dat ooit wit was geweest, maar nu besmeurd was met vuil, bloed en zweet.


  Terwijl hij de knopen uit zijn machtige schouders rolde en lichte boksbewegingen in de lucht maakte, maakten de mannetjes met de vlotte babbel zich haastig uit de voeten. Zelfs Chico leek zijn bravoure te verliezen wanneer Lew boven hem uittorende. Lew pakte de brandende sigaret uit Chico’s mond en stak die tussen zijn eigen lippen. Na een paar trekjes liet hij hem vallen en trapte hem uit. Glimlachend gaf hij Chico een paar tikken op zijn wang, hard genoeg om een rode plek achter te laten.


  ‘Jij bent de baas, Chico,’ zei hij. Op en drafje liep hij naar het zonlicht aan het eind van de stal, onderweg zijn spieren losschuddend.


  Hij kneep zijn ogen samen tegen de zon, die fel op hen neer scheen vanaf het verre Andesgebergte. Mannen die met bankbiljetten en pistolen zwaaiden, weken uiteen om hem toegang te geven tot de ring – een simpele open ruimte omringd door toeschouwers.


  Hij stapte de ring in en zag zijn tegenstander aan de andere kant staan. Veel kwam hij niet over de man te weten. Iemand had zijn handen achter zijn rug gebonden en een jutezak over zijn hoofd getrokken. Zo nu en dan stapte er een toeschouwer naar voren en spuugde naar hem of verkocht hem een schop. Het enige wat Lew kon zien, was dat de man blank was en helemaal in het zwart gekleed, als een mislukte ninja. Hij was vrij klein; niet kort, maar geen vechter. Hij had eerder het postuur van een zwemmer of een turner. Lew had een hoop meegemaakt de afgelopen maanden, maar dit was de eerste keer dat ze iemand hadden ontvoerd om tegen hem te vechten. Die vent – wie hij ook mocht zijn – zat tot aan zijn nek in de problemen. Waarschijnlijk was hij ergens op betrapt en vormde het gevecht tegen Lew zijn straf. De hele situatie beviel Lew maar matig, maar hij kon het geld goed gebruiken.


  ‘Gaat die vent nog vechten, of gaan jullie hem als een piñata aan een boom hangen?’ schreeuwde hij, in de wetenschap dat de helft van de aanwezige mannen hem niet kon verstaan. Ze leken echter prima te begrijpen wat hij bedoelde. De handen van de onbekende werden losgemaakt, en hij werd naar het midden van de ring geduwd.


  De man stak zijn handen uit om zijn evenwicht te bewaren. Al snel leek hij zich te realiseren dat de zak over zijn hoofd alleen nog door de zwaartekracht op zijn plek werd gehouden. Hij rukte het ding van zijn hoofd, kreunend en knipperend met zijn ogen toen de felle zon plotseling in zijn gezicht scheen. Kennelijk had hij die zak een aardig poosje opgehad. Zijn gezicht zat onder het bloed, en rond zijn ene oog zat een paarse zwelling.


  Lew liet zijn handen vallen en richtte zich op. Het duurde even voordat de vreemdeling de grote blanke kerel in de gaten kreeg die klaar stond om hem tot pulp te slaan. Zodra hij Lew opmerkte en de menigte zag, leek hij één en één snel bij elkaar op te tellen. Het was een slimme vent, dat moest Lew hem nageven.


  ‘Wat zullen we nou krijgen?’ zei Lew tegen de menigte. Hij had geen idee wie hier de leiding had, maar Chico was het zeker niet. ‘Die vent ziet eruit alsof iemand hem al in elkaar heeft geslagen. Een aantal keer. Wat heeft dit voor zin?’


  ‘Als je niet vecht, krijg je geen geld, Baboso,’ schreeuwde Chico. ‘Vooruit, vechten!’


  ‘Spreek je Engels?’ vroeg Lew aan zijn tegenstander.


  ‘J… ja.’


  ‘Houd je vuisten dan omhoog. Anders trekken ze je schouders uit de kom zodat je je handen niet omlaag kunt doen. Ik weet niet wat je op je kerfstok hebt, maar ik zal je ervoor in elkaar moeten slaan.’


  ‘Waar ben ik?’ De man hief zwakjes zijn vuisten en cirkelde om Lew heen.


  ‘Bogotá. Waar dacht je dan?’ Lew stompte halfhartig naar de man, die zijn vuist ontweek.


  ‘Brazilië. Wie ben jij?’


  ‘Volgens mij kunnen we maar beter geen vrienden worden, makker. Ik voel met je mee en alles, maar werk is werk.’ Hij stompte de man opnieuw, gerichter en harder deze keer, maar tot zijn verbazing ontweek de man hem even makkelijk als de eerste keer. Die jongen kon wel wat.


  Hij deed een paar nieuwe, vergeefse pogingen om zijn tegenstander te raken. De toeschouwers kreunden en klaagden.


  ‘Ik snijd je aan repen, Baboso! Vechten!’ riep Chico.


  ‘Het theekransje is voorbij, vriend,’ zei Lew. ‘Ik moet je nu echt pijn gaan doen.’


  ‘Een man moet zijn plicht doen,’ zei zijn tegenstander. ‘Maar eerst zal ik je vertellen waarom die kabouter je een imbeciel blijft noemen.’


  ‘Wat?’ Lew draaide zich om en keek naar Chico. De vreemdeling stompte hem vlug achter elkaar op zijn keel en tegen zijn slaap. Voordat Lew kon herstellen, volgde er een linkse directe tegen zijn kaak en een schop aan de binnenkant van zijn knie. Met een kreet tuimelde hij voor het eerst in zijn korte vechtcarrière in de modder. Hij keek net op tijd op om een tweede schop te zien aankomen.


  Hij greep de voet vast en gaf er een ruk aan. Zijn tegenstander vloog naar achteren. Voordat Lew iets van triomf kon voelen, dook de man in het zwart echter ineen, rolde over de grond en gebruikte de kracht en de snelheid van zijn val om in één soepele beweging overeind te komen.


  ‘Wel verdomme,’ vloekte Lew. De vreemdeling glimlachte, maar hij bleef op zijn plek terwijl Lew overeind kwam. Toen hij weer op zijn benen stond, gooide iemand twee voorwerpen in de ring. Ze waren identiek en glommen in het zonlicht voordat ze in de modder ploften. Lew bukte en raapte zijn machete op. Er klonk een suizend geluid toen hij het wapen heen en weer zwaaide.


  ‘Wat zullen we nou krijgen?’ zei de man in het zwart.


  ‘Ik zou dat ding maar oprapen, vriend. Ze houden van je, óf ze haten je.’


  ‘Hoe dat zo?’ vroeg de man, terwijl hij zijn machete pakte.


  ‘Kennelijk zijn we meer aan elkaar gewaagd dan ze dachten. En dus veranderen ze de regels. Zie je al dat geld van hand tot hand gaan?’


  ‘Ja.’


  ‘Dit is nu een gevecht op leven en dood.’


  ‘Was het dat eerst niet dan?’


  Man, hij begon die vent steeds aardiger te vinden. Vastberaden schudde hij de gedachte van zich af. Die hielp niet bij wat hij nu moest doen.


  Hij omklemde zijn machete met beide handen en zwaaide ermee door de lucht, in de hoop zijn tegenstander door intimidatie tot een fout te verleiden. De toeschouwers joelden opgewonden. Toen vertoonde de man in het zwart zijn kunsten. Met één hand liet hij de machete zwiepen en cirkelen als de stok van een majorette. Lew besefte dat de man wist wat hij deed. Shit.


  ‘Wat was dat in vredesnaam?’ vroeg hij, op een afstandje om zijn tegenstander heen cirkelend.


  ‘Kenjutsu,’ zei de man.


  ‘Proost.’


  ‘De Kunst van het Zwaard.’


  ‘Geweldig.’ Lew speurde de menigte af en overwoog een van de gewapende toeschouwers te overvallen, zodat hij de Kunst van het Pistool kon beoefenen. Hij wist echter dat hij nooit de kans zou krijgen om een schot te lossen. Plotseling wenste hij dat hij tot ’s avonds had gewacht met drinken.


  ‘We hoeven dit niet te doen,’ zei de onbekende man. ‘Laat me met je baas praten.’


  ‘Sorry, vriend. In Bogotá kom je niet onder een gevecht uit.’


  ‘Zoals je wilt.’


  ‘Kom op dan.’


  De toeschouwers brulden toen de mannen elkaar te lijf gingen met hun machetes, die schitterden in de zon. Het dodelijke staal kletterde en zong; aanvallen werden opgevangen en afgeweerd, opnieuw en opnieuw. Lew hanteerde zijn wapen met beide handen, zoekend naar die ene machtige uithaal die hier een eind aan zou maken. Zijn tegenstander, daarentegen, gebruikte slechts één hand en wisselde regelmatig tussen zijn rechter- en zijn linkerhand. Lew was er redelijk zeker van dat het bedoeld was om hem tot een fout te verleiden. En als dit lang genoeg doorging, zou het werken.


  Na een bijzonder uitputtende uitwisseling van slagen kwam de vreemdeling dicht bij hem staan; iets wat hij nog niet eerder had gedaan. De machetes sloegen kletterend tegen elkaar, maar deze keer trok de man in het zwart zijn wapen niet terug. Hij hield zijn mes tegen dat van Lew gedrukt en boog zich naar voren.


  ‘Zullen we ervandoor gaan?’ zei hij zacht, zodat alleen Lew het kon horen.


  ‘Wat? Praat niet tegen me, man. We horen elkaar naar het leven te staan,’ zei Lew, hoewel het idee om zijn vermoeide armen te laten zakken bijzonder aantrekkelijk was. Op dit moment leken het wel loden gewichten, en het voelde of zijn schouders elk moment uit de kom konden schieten.


  ‘Dat doen we ook. We nemen alleen even pauze,’ zei de vreemdeling met een knipoog.


  Lew vond het de meest vermoeiende pauze die hij ooit had genomen. De hoogte hielp niet mee. Bogotá lag drie kilometer boven zeeniveau, en ook al verbleef Lew er al een tijd, hij raakte hier nog steeds sneller buiten adem dan waar dan ook. Gelukkig duurden zijn gevechten doorgaans minder dan een minuut. Nu waren ze al bijna een kwartier bezig. Het viel hem op dat zijn tegenstander zelfs niet buiten adem was.


  ‘Wat is je plan?’ vroeg hij uiteindelijk. Er was iets raars gaande. Hoe langer ze vochten, hoe minder zin hij had om zijn tegenstander pijn te doen. Het zou wel door de drank komen.


  ‘Wie zijn er op dit moment in de stallen?’ vroeg de onbekende.


  ‘Meestal blijven er een of twee mannen achter. Om geld te tellen of gewonde vechters op te lappen.’


  ‘Is er een achteruitgang?’ De man in het zwart verplaatste de in elkaar gehaakte machetes om de minuut van positie. Lew vermoedde dat hij wilde voorkomen dat het publiek rusteloos zou worden.


  ‘Ja, waarom?’


  ‘Dat is onze vluchtroute,’ zei de man, met een blik naar de staldeuren.


  ‘Ik weet niet of het je is opgevallen, maar er staan hier zo’n vijftig man die daar misschien iets van vinden.’


  ‘Laat dat maar aan mij over. Nu ga ik je verwonden. Niet ernstig, gewoon een oppervlakkige snee. Jij reageert door woedend te gaan brullen en me zwaaiend met je machete naar de deur te jagen. Houd niet in, wat er ook gebeurt. Blijf me opjagen. Op mijn teken ren je de stal in.’


  ‘Wat is het teken?’ vroeg Lew, die zowaar het idee begon te krijgen dat dit kon gaan werken.


  ‘Ik denk dat ik iets roep als “ren naar de stal!”. Dat is niet te ingewikkeld voor je, toch?’


  Lew bracht zijn knie omhoog, maar de vreemdeling weerde hem af. ‘Er zijn twee dingen mis met dat plannetje van jou,’ zei hij. ‘Eén, ze trappen er nooit in als ik zomaar mijn waakzaamheid laat verslappen en me laat verwonden. En twee, als we die stal in rennen, dan krijgen we een kudde pisnijdige, gewapende gokkers achter ons aan. Verder is het perfect.’


  ‘Laat ons hachje maar aan mij over. En ik zei niet dat je je waakzaamheid moest laten verslappen, ik zei alleen dat ik je ging verwonden.’ De man in het zwart grijnsde.


  ‘Weet je wat? Als het je lukt om me te verwonden, dan doen we het,’ zei Lew, beseffend dat hij weinig keus had. Het publiek, dat geërgerd raakte door het gebrek aan actie, begon met dingen te gooien.


  Ze maakten zich van elkaar los en begonnen weer om elkaar heen te cirkelen.


  Plotseling maakte de vreemdeling een radslag, landde hurkend naast Lew, rolde weg en sprong weer overeind. Het ging zo snel dat Lew het haast niet voelde. Maar toen hij zijn hand op zijn zij legde, zaten zijn vingers onder het bloed.


  ‘Wel verdomme,’ vloekte hij, beseffend dat de man hem op elk gewenst moment in mootjes had kunnen hakken. Maar er was geen tijd meer om na te denken. Lew was een man van zijn woord, al liep hij daarmee het risico dat zijn hoofd zou worden afgehakt en aan de varkens zou worden gevoerd.


  Hij brulde, zijn ogen spuwden vuur, en hij vloog op de vreemdeling af. Hij deelde klap na klap uit, die de man in het zwart allemaal met zijn eigen machete opving. Ondertussen dreef hij hem verder en verder de ring door, terwijl het publiek luid schreeuwde. Hoe dichter ze bij de stallen kwamen, hoe opgewondener de toeschouwers werden.


  ‘Nu!’ riep de man.


  Er volgde een kort moment waarin het twee kanten op kon. Een bepalend moment voor hen beiden. Lew kon doorgaan met aanvallen, net doen alsof hij het spelletje meespeelde en de man onverwacht te grazen nemen. Of hij voerde het plan uit. Een moment later stopte hij met het zwaaien met zijn machete en rende de koele donkere stal in.


  Vanuit zijn ooghoek zag hij dat de man in het zwart zijn machete hief. Heel even twijfelde hij aan de juistheid van zijn besluit, maar toen sneed de man een touw door dat langs de enorme deurpost omlaag liep. Lew had het touw eerder niet eens opgemerkt. Hij rende verder, en toen hij halverwege de stal was, veranderde het halfduister in pikkedonker. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat de staldeur omlaag was gevallen en dat de onbekende man naar hem toe kwam gerend. Ze hadden maar weinig tijd. De deur was loodzwaar, en het zou teamwerk vereisen om hem open te krijgen. Het zou even duren voordat dat georganiseerd was, gezien de chaotische staat waarin het publiek had verkeerd. Maar niet al te lang.


  De man in het zwart rende langs Lew heen. Lew draaide zich vlug om en holde hem achterna.


  ‘Kom op!’ riep de man, toen Lew de stal in dook waar hij zich zojuist had omgekleed. Hij pakte zijn lange jas en schoot die aan voordat hij weer tevoorschijn kwam.


  ‘Meen je dat nou?’ vroeg de man, toen hij zag wat Lew had gedaan. ‘Een jas?’


  ‘Dit is een geweldige jas,’ verklaarde Lew. ‘Hij draagt een hoop herinneringen in zich.’


  Op dat moment kwam een van Chico’s mannen uit een zijvertrek tevoorschijn. Het kostte de onbekende ongeveer een tel om te beseffen wat er gebeurde, en toen hief hij zijn machete. Chico’s maat greep die echter met zijn ene hand vast en trok met zijn andere een mes. Net toen hij toe wilde slaan, klonk er een schot. De kogel trof de man in zijn schouder en het mes vloog uit zijn hand. Lew schoot opnieuw. De tweede kogel raakte de man in zijn voorhoofd. Hij viel dood op de grond.


  De onbekende keek naar hem op.


  ‘Een hoop herinneringen en een verdomd handig pistool,’ zei Lew met een grijns.


  ‘Bedankt,’ zei de man in het zwart. ‘Kom op, we gaan.’


  Ze renden de rest van de stal door en vonden de achteruitgang. Zonder vaart te minderen trapte Lew de deur open. Het licht was minder fel nu de middag naar de schemering kroop, maar toch hadden ze even nodig eer ze de omgeving af konden speuren.


  Er liep een zandweg achter de stal, die duidelijk bedoeld was voor trucks en paarden. Aan de rechterkant boog de weg af en verdween achter een stel schuren. Aan de linkerkant liep hij omlaag over een steile helling die eeuwig door leek te lopen, maar uiteindelijk uitkwam op een soort snelweg waar bijna geen verkeer op reed. Aan de andere kant van de zandweg was slechts oerwoud. Zo vlak voor het invallen van het donker zou het waanzin zijn om die route te kiezen.


  ‘Welke kant op?’ vroeg Lew.


  ‘Ik heb geen idee,’ zei de onbekende.


  Op dat moment kwam de eerste man uit het publiek de hoek om rennen, met een geweer in de aanslag.


  Lew loste twee schoten, en boven het hoofd van de man versplinterden de planken aan de achterkant van de stal. De man liet zijn geweer vallen en rende terug. De onbekende haastte zich naar de stal om het geweer op te rapen en het te controleren op munitie. Het was niet geladen. Hij wierp het nutteloze wapen op de grond en voegde zich weer bij Lew.


  ‘Hoe bedoel je, je hebt geen idee?’ riep Lew. Zijn blik schoot heen en weer tussen de onbekende en de hoek van de stal. ‘Je had toch een plan?’


  ‘Dit was mijn plan. Weg uit die ring en vluchten via de stal. Einde plan.’


  ‘Herinner me eraan dat ik nooit een bom onklaar maak met jou,’ zei Lew, starend naar de muur van oerwoud vóór hen.


  ‘Kom,’ zei de onbekende, en hij gebaarde naar de helling. ‘We gaan die kant op.’


  ‘Waarom?’ vroeg Lew, hoewel hij de man op een drafje volgde naar de zandweg.


  ‘We hebben geen idee wat er achter die bocht ligt. Onbekend is gevaarlijk. En dus nemen we deze route. Trouwens, als je op deze hoogte moet rennen, dan doe je dat het liefst omlaag.’


  Lew zat vol met vragen, maar ze hadden hun energie nodig om te vluchten, en dus luisterde hij slechts naar het ritme van hun voeten op de harde, opgedroogde aarde.


  Toen ze de weg bereikten, bleven ze even staan om op adem te komen. Lew had het harder nodig dan zijn partner.


  Ze waren bijna klaar om hun weg te vervolgen toen er een truck over de heuvel kwam. Ze zwaaiden naar de bestuurder om hem te laten stoppen, en de onbekende wist de man ervan te overtuigen hen een lift in de open laadbak te geven, naar het centrum van Bogotá.


  Ze liepen om de truck heen, en de onbekende klom met hulp van Lew in de laadbak. Toen stak hij zijn hand uit om Lew omhoog te helpen. Lew keek hem even aan, maar hield vervolgens zijn handen omhoog, alsof dit een overval was.


  ‘Ik ga niet mee, gringo,’ zei hij. ‘Ik ben hier nog niet klaar.’


  ‘Wat? Je gaat toch niet weer vechten?’


  ‘Nee, ik denk dat jij wel zo’n beetje een eind aan mijn carrière hebt gemaakt. Geen punt, hoor. Het werd tijd. Je hebt me een plezier gedaan. Nee, ik… Ik heb gewoon nog niet gevonden wat ik zoek.’ Hij staarde naar de bergen.


  ‘Als een man te lang ergens naar zoekt, herkent hij het niet meer als het voor zijn neus opduikt,’ zei de onbekende. Lew wendde zijn blik af, maar zei niets. ‘Kom op, wat kan het voor kwaad? Laat mij je trakteren op een avondje Bogotá, op kosten van de Amerikaanse overheid. Als je die doodswens dan nog voelt, zorg ik dat je morgenochtend een lift terug krijgt.’


  ‘De Amerikaanse overheid?’


  ‘Had je dat nog niet geraden?’


  ‘Eigenlijk wel.’ Na een korte aarzeling stak hij de man zijn hand toe, maar alleen om zich voor te stellen. ‘Lew.’


  ‘Jonathan,’ zei de man in het zwart.


  ‘Nou Jonnie, ik zie je later wel weer eens. Pas goed op…’


  Er floot een kogel langs Lews hoofd. Hij keek om en zag een groep van ongeveer veertig mannen die op volle snelheid op hen af kwamen rennen. Opnieuw werd er in het wilde weg geschoten.


  Lew en Jonathan keken elkaar een fractie van een seconde met grote ogen aan. Jonathan gaf een ruk aan Lews arm, en Lew vloog in de laadbak van de truck, die meteen wegscheurde.


  


  Jonathan en Lew zaten ontspannen uit te buiken op het terras van het Cielo Jardin-restaurant in het noordelijke deel van Bogotá, na een maaltijd van red snapper, gekruide maïs en aardappelsoep. De bestuurder van de truck had hen zo ver meegenomen als hem uitkwam en hen toen uit de laadbak gezet, gelukkig op veilige afstand van de woedende meute. Na een paar kilometer lopen waren ze bij een telefooncel gekomen. Jonathan had een nummer gebeld en een code ingesproken, en twintig minuten later was er een auto verschenen. Het raampje was omlaag gezoefd, een envelop naar buiten gestoken, en de auto was weer verder gereden. In de envelop had een paspoort gezeten, de sleutels van een schuilhuis, en een creditcard van de overheid. Jonathan had zijn best gedaan niet al te opzichtig te genieten van de verbijsterde blik op het gezicht van zijn metgezel. Ze hadden een taxi genomen en waren vijftigduizend pesos later op het terras neergeploft.


  Het was een prachtige avond, met een heldere hemel en een licht briesje, dat bij hen vandaan werd gehouden door lange doeken die tussen de bovenkant van de pergola en de reling rond het terras waren gespannen. Bij elke windvlaag bolden de witte doeken op als de zeilen van een schip.


  Jonathan trakteerde vanavond. Of liever gezegd, zijn werkgever trakteerde, via de creditcard. Het was het laatste maal dat hij ooit op hun kosten zou eten. Hij was de intriges meer dan zat.


  ‘Hoelang heb je gediend?’ vroeg hij aan Lew, waarna hij nog een slok uit zijn flesje Aguila nam.


  ‘Kun je dat aan me zien?’ Lew stak een sigaar aan om bij zijn whisky op te roken. Jonathan had nog nooit iemand gezien die zo goed tegen drank kon.


  ‘Vooral aan de manier waarop je vecht,’ antwoordde hij. ‘Dat leer je niet op straat.’


  Lew nam een lange trek van zijn sigaar en blies een rookpluim de lucht in, die snel oploste in de wind. ‘Tien jaar. Bijna, tenminste.’


  ‘Waarom ben je gestopt?’


  ‘Hoe weet je dat ik ben gestopt? Misschien ben ik er wel uitgegooid, of zomaar verdwenen. Je weet het nooit,’ zei Lew met een grijns en een knipoog.


  ‘Meestal voel ik dat wel aan,’ zei Jonathan. Hij moest toegeven dat het moeilijk was om Lew te plaatsen, maar hij had niet het gevoel dat het iemand was die snel faalde. ‘En je hebt mijn vraag niet beantwoord.’


  ‘Dat ben ik je wel verschuldigd, na je hulp bij het ontsnappen. Ik weet niet waarom ik zelf niet eerder ben gegaan.’ Lew klonk teleurgesteld in zichzelf. Jonahan wist precies hoe die dingen gingen. Soms raakte je verzeild in een situatie waarvan je dacht dat je die verdiende, of dat nu waar was of niet.


  Nu Lew eenmaal loslippiger werd, was hij niet meer te stoppen. Het was duidelijk dat hij een soort verwantschap met Jonathan voelde, maar Jonathan kreeg ook de indruk dat Lew al een poosje had gewacht op een kans om zijn verhaal te doen. Aan wie dan ook.


  Lew was bij het leger gegaan om de wereld te veranderen. Om goede daden te verrichten en mensen te helpen. En tien jaar lang had hij precies het tegenovergestelde gedaan. Na alles wat hij in Koeweit had meegemaakt, puur en alleen om de olietoevoer naar de VS te beschermen, had hij er genoeg van gehad.


  ‘Ik heb een halve uitkering geaccepteerd en ben vertrokken,’ vertelde Lew. ‘En ik heb nooit meer achteromgekeken.’ Hij hief zijn glas en dronk het in één keer leeg.


  Jonathan wist dat zijn metgezel niet de waarheid sprak. ‘Weet je wat ik denk?’ zei hij. ‘Ik denk dat je zoveel van jezelf in het leger hebt gestopt, dat je na je vertrek niet meer wist wie je was. Dat je je afvroeg: “Als ik geen soldaat meer ben, wie ben ik dan wel?” En sinds die tijd dwaal je rond en zoek je naar het antwoord. Voornamelijk op de bodem van een fles of het uiteinde van iemand zijn vuist.’ Hij zag Lews uitdrukking veranderen van joviaal naar stoïcijns.


  ‘Dat is wel erg persoonlijk, Jonnie,’ zei Lew. Hij was niet boos, gewoon niet onder de indruk. ‘Misschien moet ik je ook vertellen wat ik van jou denk.’


  ‘Misschien wel, ja.’


  ‘Oké.’ Lews grijns keerde terug. Jonathan kende zijn type. Als je er een spelletje van maakte, was hij vrijwel overal voor in. ‘Eens kijken. Je bent duidelijk een spion. Je zit niet bij een van de grote diensten, althans, je bent er niet rechtstreeks aan verbonden. Je opereert op eigen houtje. En dat bevalt je. Maar ik begin het idee te krijgen dat je net zo gelukkig met je loopbaan bent als ik met de mijne was.’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Die sukkels die je hebben gegrepen en je naar Bogotá hebben gebracht. Volgens mij zou dat ze nooit zijn gelukt als je scherp was geweest. Je hebt ze expres hun gang laten gaan. Je wilde zien wat voor avontuur er zou volgen. Je was zo verveeld dat je afwisseling zocht, van welk soort dan ook. Liefst riskant. En zo ben je in mijn hoekje van de wereld terechtgekomen.’


  ‘Interessante theorie,’ zei Jonathan. Met moeite verborg hij zijn verbazing over Lews intuïtie. Verdorie, die vent was een stuk slimmer dan hij eruitzag.


  De volgende paar uur brachten ze met gelijksoortige discussies door; deels speculatie, deels bekentenissen. En een hoop drank. Jonathan vertrouwde Lew toe dat hij zijn gevoel inderdaad deelde. Hij was spion geworden om het kwaad in de wereld te bestrijden. Het was echter te vaak voorgekomen dat hij de machthebbers had zien overwinnen, ten koste van de zwakkeren.


  Uiteindelijk haalde de restauranthouder hen met twee gratis flessen whisky over om te vertrekken, zodat hij de boel kon afsluiten. Zonder bestemming, genietend van hun nieuwe vriendschap, doolden ze zingend en lachend door de straten van noordelijk Bogotá.


  Toen ze in een steegje bleven staan om te plassen, tuimelde Jonathan achterover over een vuilnisbak terwijl hij probeerde zijn gulp dicht te ritsen. ‘Jezus, gaat het?’ vroeg hij vanaf de grond.


  ‘Ja hoor. Ik maak me eerder zorgen om jou.’ Lew bukte om Jonathan overeind te helpen. In plaats daarvan trok Jonathan Lew ook omver, zodat ze samen op de grond lagen. Lachend gingen ze tegen de muur van het steegje zitten.


  Ze staarden een poosje de nacht in. Hun wilde tocht zat erop, en dat beseften ze allebei. Nog even en ze zouden in slaap vallen of van hun stokje gaan, en morgen zouden ze ontwaken in een wereld vol van pijn en het onbekende.


  ‘Weet je, er is maar één ding waar ik spijt van heb,’ zei Jonathan. ‘Nou ja, van de laatste jaren dan.’


  ‘Dat je niet mans genoeg was om bij het leger te gaan?’


  ‘Haha. Nee, serieus. Toen ik in Brazilië zat, moest ik iets afgeven bij een hoge pief in de regering. Die vent had een huis zo groot als mijn oude middelbare school. En aan de manier waarop hij rondliep, kon je zien dat hij dacht dat niemand hem iets kon maken. Hij was onaantastbaar. Maar dat was nog niet genoeg voor hem. Na de deal moest hij me zo nodig een rondleiding geven en me al zijn rotzooi laten zien. Spullen die hij over de hele wereld had laten stelen. Hij was een van die privéverzamelaars. Kunst, antiek, boeken… noem maar op.


  Hij liet me een geheime kamer zien in de kelder, waar hij zijn kostbaarste spullen bewaarde. Dingen die in musea thuishoorden. En ik dacht steeds maar: wat moet je met al die mooie spullen, als je ze in de kelder verstopt? Wat heb je er dan aan?’


  ‘Goeie vraag. Dat is waar je spijt van hebt?’


  ‘Nee, nee. In die kamer stond een schilderij. Een echte Van Gogh, ik houd je niet voor de gek. Die had die vent jaren daarvoor laten stelen en vervangen door een kopie die hij had laten maken. Ik bedoel, dat museum stelt al jaren het valse schilderij tentoon, zonder het zelf te weten. Al die mensen die tijdens hun zuurverdiende vakantie speciaal naar dat kunstwerk gaan kijken, hebben naar een nepschilderij staan staren. Ik werd er echt pissig van.’


  ‘Ik snap wat je bedoelt.’


  ‘Waar ik spijt van heb, is dat ik te laf was om die vent knock-out te slaan en dat schilderij terug te brengen naar het museum waar het thuishoort.’


  ‘Dan stelen we het toch?’


  ‘Tuurlijk. Doen we,’ zei Jonathan lachend. Hij keek naar Lew en zag dat die volkomen serieus was. ‘Meen je dat? Dat kan toch niet.’


  ‘Waarom niet? Denk er eens over na. Jij bent net zo boos als ik over de manier waarop de wereld in elkaar steekt. De rijken worden rijker, de armen worden armer, en er verandert niks. En over een paar dagen gaan we ieder onze eigen weg, en je weet net zo goed als ik dat we óf het loodje leggen, óf terugkeren naar onze oude bezigheden. Maar dit is onze kans. Onze kans om één ding goed te doen. Onze kans om ons ergens goed over te voelen.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Ga je me vertellen dat je nog nooit iets hebt gestolen als onderdeel van een operatie?’


  ‘Nee, dat is het punt niet.’


  ‘Wat is het punt dan wel?’


  ‘Het punt is dat… dat…’ Jonathans stem stierf weg, en hij dacht erover na. Toen glimlachte hij. ‘Het punt is dat het geweldig zou zijn.’
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  Hoofdstuk 5


  


  


  


  New York City


  10.05 uur plaatselijke tijd


  


  Emily Burrows bonkte een laatste keer op het dikke glas en plofte toen achterover tegen de crèmekleurige leren bekleding van de limousine. Haar hand was rood en pijnlijk van het minutenlang bonzen tegen het raampje, en haar keel was rauw van het schreeuwen. Ondanks haar paniek ontging het haar niet dat ze in de meest luxueuze auto zat die ze ooit vanbinnen had gezien. Haar één meter tachtig lange, slanke lichaam paste er moeiteloos in – een nieuwe ervaring voor iemand die voortdurend haar hoofd stootte tegen lage plafonds. Toen ze weer een beetje op adem was, wilde ze het bonken hervatten, maar plotseling klonk er een melodieuze stem in haar oor. Ze keek om zich heen, maar ze was toch echt alleen.


  ‘Hier, Miss Burrows.’ De stem kwam van een van de drie lcd-schermen in het houten paneel dat de voorkant en de achterkant van de limousine van elkaar scheidde, met een plaat rookglas erboven. In tegenstelling tot het meeste getinte glas kon je hier absoluut niet doorheen kijken.


  Deze auto was gemaakt om iemand in te ontvoeren. Bij die gedachte speelde Emily’s paniek weer op en versnelde haar ademhaling. Ze slikte moeizaam en deed een vergeefse poging om te kalmeren.


  ‘Probeert u zich wat te ontspannen, Miss Burrows. Neem iets te drinken.’ Er zoefde een naadloos paneel open, waarachter zich een minikoelkastje bevond met flesjes water erin. Tegen beter weten in pakte Emily een flesje en klokte het half leeg, in de hoop dat het zou helpen tegen haar droge keel.


  Op dat moment verscheen het beeld van een luxe ingerichte studeerkamer op het lcd-scherm, met rijen en rijen boekenplanken op de achtergrond. Achter een duur ogend bureau zat een man die gekleed ging in een zwart pak, een wit overhemd en een smalle zwarte stropdas. Zijn ogen en neus gingen schuil achter een masker, van het soort dat mensen droegen naar een chic gemaskerd bal. Korte kleurrijke veren sierden de bovenkant, en de onderkant was bezet met juwelen.


  Op het bureau lag een exemplaar van Emily’s boek The Monarch’s Reign. Ze kon zien dat meer dan de helft van de planken achter de man ook gevuld was met versies van haar boeken. Alle vertalingen en varianten stonden er: hardcover, pocket, boekenclub, Italiaans, Spaans, Frans, Duits, enzovoort.


  Een psychotische fan? Was dat wat hierachter zat? In elk geval was ze blij dat de man alleen op het scherm te zien was. Het zou ronduit griezelig zijn geweest als ze bij hem in dat kantoor had gezeten.


  ‘Beter?’ vroeg de man glimlachend.


  ‘Nee, niet beter!’ Emily keek naar het scherm, maar stak ondertussen haar hand in haar tas. Ze was iets rustiger na het drinken van het water, in elk geval rustig genoeg om na te kunnen denken. Ze trok haar mobiel uit haar tas en probeerde zonder omlaag te kijken een nummer te kiezen.


  ‘Dat is tijdsverspilling. Die telefoon werkt hier niet.’ De man klonk eerder teleurgesteld dan boos.


  Emily verstijfde. Toen ze opkeek, zag ze een piepkleine camera in de hoek van de cabine van de limo. Ze toetste toch het alarmnummer in. Even later zag ze dat de man gelijk had; op het schermpje van haar telefoon was niet één balkje te zien. Verdorie.


  ‘Wie bent u? Wat wilt u van me? Wat doe ik hier?’ vuurde ze op de man af.


  ‘Ik wil alleen even praten. Ik denk dat dat in ons beider belang is,’ zei de man.


  ‘Nou, steek dan maar gauw van wal. Toen die schurk me ontvoerde, was er een rechercheur bij me,’ zei ze op beschuldigende toon, terwijl ze haar telefoon weer in haar tas stopte. De rechercheur had op het punt gestaan om haar naar het kantoor van de lijkschouwer te brengen, op First Avenue, waar ze ondervraagd zou worden over haar boek. Een vrouw had hem echter afgeleid door plotseling te schreeuwen. Hij had Emily opgedragen om te blijven staan en was gaan kijken wat er aan de hand was. Volkomen onverwacht had een of andere vent haar ruw vastgegrepen en in de limousine geduwd. De gillende vrouw was duidelijk een afleidingsmanoeuvre geweest.


  ‘Ik weet het, Miss Burrows,’ zei de man. ‘We hebben minder tijd dan u zich kunt voorstellen. Dat is wat ik met u wilde bespreken. Als u meewerkt, staat u binnen een paar minuten weer op de stoep. Ik heb uw hulp nodig.’


  ‘Mijn húlp? Bent u niet goed wijs? Waarom zou ik…’ Even vroeg Emily zich af wat er zou gebeuren als ze níét mee zou werken.


  ‘Of moet ik u Miss Denham noemen?’ vroeg de man zacht.


  Emily’s mond zakte open toen ze haar echte naam hoorde, en al haar bravoure verdween.


  Haar brein tolde. Hoeveel wist die man over haar? Er was maar één manier om daarachter te komen.


  ‘Waarom… Waarom noemt u me zo? Ik heet –’


  ‘Emily Katherine Denham,’ vulde de man aan. ‘Dochter van Sir Richard Denham, curator van het British Museum in Londen. U bent tweeëndertig jaar oud en u studeerde rechten en criminologie aan Oxford University tot u in uw derde jaar werd weggestuurd wegens… een beoordelingsfout. Uw vader heeft zijn invloed gebruikt om u een baan bij Interpol te bezorgen, als webredacteur. Na drie jaar hebt u ontslag genomen en bent u uit het zicht verdwenen. Kort daarna dook Emily Burrows, ex-Interpolagent, op in New York. De twee daaropvolgende jaren heeft u gebruikt om te werken aan uw boek, The Monarch’s Reign, dat twee jaar geleden is uitgekomen. Heb ik iets overgeslagen?’


  Emily dronk de rest van haar water en liet zich toen berustend achterover zakken. ‘U zei dat we er allebei baat bij zouden hebben als ik zou meewerken,’ zei ze. ‘Hoe dan?’


  ‘Dat klinkt al veel beter,’ zei de man.


  Boven het getinte glas klonk een zoemer, en het glas gleed een klein stukje omlaag. Een in handschoen gestoken hand stak een metalen cassette door de opening.


  ‘Pak aan. Die is voor u,’ zei de man met het masker.


  Emily kwam in de verleiding om door de opening te turen wie er voorin zat, of om te gillen. Maar na de onthullingen over haar verleden, in het bijzonder over haar vader, kon ze dit spelletje voorlopig maar beter meespelen. Hoewel de man het niet rechtstreeks had gezegd, was de implicatie van zijn woorden duidelijk: afpersing. Reputatie betekende alles voor haar vader en de wereld waarin hij leefde. Als de waarheid over haar verleden aan het licht kwam, zou dat het einde van zijn carrière betekenen.


  Ze nam de cassette aan en legde die op haar schoot. Het raam zoefde weer omhoog.


  ‘Maak hem open,’ droeg de man haar op.


  Ze gehoorzaamde. En staarde sprakeloos naar de inhoud.


  ‘Ik neem aan dat ik nu uw aandacht heb?’


  Emily pakte een van de pakketjes biljetten op en liet ze door haar vingers glijden om te zien of het geen bankbiljetten waren met krantenpapier ertussen. Dat was niet het geval.


  ‘Wat wilt u precies van me?’ vroeg ze verbijsterd.


  ‘Ik wil u een mogelijkheid bieden. De mogelijkheid om af te maken waar u aan bent begonnen,’ zei de man, met een knikje naar het exemplaar van The Monarch’s Reign dat voor hem lag.


  Opwinding voegde zich bij de paniek en de angst. Bedoelde hij…


  ‘Ik wil dat u de ware identiteit van De Monarch onthult.’


  Emily was bang dat ze zou flauwvallen bij het horen van die magische woorden.


  ‘Maar eerst is er werk aan de winkel. Althans, voor u.’


  De andere twee lcd-schermen sprongen aan en toonden beelden van verschillende verminkte moordslachtoffers. Het duizelde Emily van alle emoties: de schrik van de ontvoering, de opwinding over de droom die waarheid leek te kunnen worden, en nu dit: gruwel en afschuw.


  ‘Let goed op, Miss Burrows. U hebt veel te leren.’


  


  Terwijl Emily werd vrijgelaten uit de limo, deed Nathan Kring, CEO van Kring Industries, twaalfduizend kilometer verderop zijn masker af. Hij stond op en liep langzaam naar de getinte glaswand die uitkeek op het omheinde terrein. Hij staarde naar de jungle en de zee erachter, en naar de verre opgaande zon. Een waar paradijs.


  Een normale man zou er genoegen mee hebben genomen om de wereld te vergeten en de dag op het strand door te brengen. Nathan was echter geen normale man. En de ziekte die in zijn stervende lichaam woedde, zou binnen korte tijd het serum overwinnen dat hem nu in staat stelde normaal te functioneren. Hij was echter niet de enige die terminaal was.


  Kring Industries was op sterven na dood, dankzij het afgelopen halfjaar. Het afgelopen halfjaar, en De Monarch. Het uitzicht vanuit het raam van zijn pseudokasteel en een paar kleine, over de wereld verspreide bedrijfjes waren het enige dat nog resteerde van de miljardenonderneming die zijn vader, Bertil Kring, hem had nagelaten. Nathan kon zich moeiteloos voorstellen hoe zelfvoldaan zijn vader zou kijken nu zijn voorspelling uit leek te komen. Als hij nog zou leven, tenminste. Nathans mondhoek trilde een beetje bij die laatste gedachte. Ieder ander zou het hebben aangezien voor een teken dat het serum uitgewerkt begon te raken. Hij wist wel beter.


  Het was een laatste wanhoopspoging om het ongelijk van zijn vader te bewijzen – het enige wat hem nog iets kon schelen. Zonder die ambitie zou hij toegeven aan de pijn en ellende die nu zijn dagelijks bestaan vormden, en de zoete verlichting omarmen die hij voor zich uit schoof. Hij moest triomferen – hij moest blijven leven – om opnieuw op te bouwen wat hij had vergooid.


  Maar tegen welke prijs?


  Nathan, een ongelooflijk trotse man, had niet alleen alle vernedering gepikt, maar het laatste halfjaar had hij zich zelfs als een hielenlikker gedragen om de kans te krijgen zijn laatste levensdoel te vervullen. Nu stond hem slechts nog één obstakel in de weg: een anonieme dief die zich schuilhield in Amerika.


  Hij schudde de groeiende twijfels van zich af en verdubbelde zijn vertrouwen in zijn plan. Alle stukken waren in stelling gebracht, en hij kon nu niet meer terug. Bedenkingen waren zinloos. Hij zou zegevieren. En binnen een paar dagen zou hij datgene vernietigen wat tussen hem en zijn overleving in stond.


  De Monarch.


  [image: ]


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Kantoor van de lijkschouwer in New York


  10.15 uur plaatselijke tijd


  


  Speciaal agent Joseph Wagner duwde de koude metalen deur van het mortuarium van de lijkschouwer open. Het lichaam van Cummings lag op een metalen tafel bij de achterste muur. Het was koel in het vertrek, maar niet onaangenaam. Het was er zelfs iets warmer dan buiten, waar de vroege lenteavonden nog kil waren. Wagner zag dat dokter Spangler nog niet aan de autopsie was begonnen; de Y-vormige incisie waarmee Cummings’ bovenlichaam als een sinaasappel open gepeld kon worden, was nog niet aangebracht. Aan de muur boven het lijk hingen verschillende röntgenfoto’s op lichtborden.


  ‘Cecil! Ben je daar?’ riep Wagner, terwijl hij naast het lijk ging staan en naar de foto’s staarde. Hij zag het verschil nog niet tussen een rib en een vinger, maar de aanblik van die rol in de borstholte van het lijk was bizar.


  ‘Ik ben hier, Joseph. Je hoeft niet zo te schreeuwen,’ zei dokter Spangler, die zijn kantoor uit kwam lopen. Hij droeg een groen latex schort en dito handschoenen. Op zijn kalende hoofd rustte een doorzichtig, omhooggeschoven vizier.


  ‘Sorry,’ zei Wagner. ‘Nog niet begonnen?’


  ‘Ik ben een uur geleden begonnen. Ik ben net klaar met het rondsjouwen van kadavers en het plegen van verontschuldigende telefoontjes naar de NYPD, CIA en verschillende verzekeringsmaatschappijen. Heb je enig idee hoeveel zaken er aan deze vooraf zijn gegaan? Ik hou er niet van om onder druk te worden gezet. Geef dat maar door aan directeur Matthews, de volgende keer dat je hem ziet.’


  ‘Ik zal…’ begon Wagner, maar hij werd onderbroken door een stem achter hem.


  ‘Staat genoteerd, dokter.’


  Directeur Matthews stond in de deuropening. Onder het groepje mensen achter hem bevond zich het hoofd van de NYPD, Marvin Powers. De enige van de aanwezigen die ook maar enigszins blij keek, was Evans. Hoe slechter het ging, hoe vrolijker Evans werd. Vandaag moest hij wel in een opperbest humeur zijn.


  Het groepje kwam het vertrek binnen, met in hun kielzog een tweede clubje van lager geplaatste agenten en FBI-medewerkers.


  ‘Ho ho,’ zei Spangler. Hij hief zijn handen om het publiek tegen te houden dat een halve cirkel rond het lijk vormde, om goed zicht te hebben op de geplande autopsie. ‘Minstens de helft van jullie moet weg.’


  Het viel Wagner op dat Spangler hem niet leek aan te spreken. En terecht; tenslotte was het zíjn carrière die hier op het spel stond.


  Matthews droeg Evans op om te vertrekken, maar weigerde het aantal aanwezigen verder terug te brengen. Wagner wist dat de directeur hoofdinspecteur Powers ook het liefst weg zou sturen, maar het zou niet slim zijn om de verhoudingen opnieuw op scherp te zetten.


  Matthews en Powers kwamen naast Wagner bij het lijk staan. Powers staarde eerst naar de röntgenfoto’s en toen naar de rol die uit de mond van het lijk stak.


  ‘Ga je gang, doc,’ zei Matthews.


  Spangler keek naar Wagner en haalde zijn schouders op. Hij pakte zijn pneumatische zaag en liet de motor een paar keer brullen voordat hij zijn vizier voor zijn gezicht schoof. ‘U doet er goed aan een stukje naar achteren te gaan, heren,’ zei hij. Hij plaatste de zaag op het dode vlees van Bob Cummings en begon het lijk open te snijden.


  Een paar minuten later waren al Cummings’ geheimen zichtbaar voor de toeschouwers. Matthews’ gezicht stond verveeld, maar Powers zag eruit alsof hij net een lange tocht op zee had gemaakt. Hij was een bureautijger, geen straatagent. Naar Wagners mening had de man hier niets te zoeken.


  ‘Om het lichaam te kunnen conserveren, ga ik het object niet volledig blootleggen,’ zei Spangler, terwijl hij zijn zaag weglegde. ‘We trekken het er gewoon uit. Voorzichtig.’ Hij schoof zijn handen onder de rol alsof het een enorme staaf licht ontsteekbare dynamiet was.


  ‘Rustig aan, dokter,’ zei Matthews, terwijl hij een stap naar voren deed. ‘Hij moet er onbeschadigd uit komen.’


  ‘Uiteraard,’ zei Spangler zonder op te kijken. Hij weigerde duidelijk om zich door Matthews te laten intimideren. Wagner vroeg zich af hoe dat zou voelen. ‘Joseph, kun je me helpen?’


  Wagner verroerde zich niet. Hij vond het prima om toe te kijken bij een autopsie, maar hij had weinig zin om het lijk aan te raken.


  ‘Kom op, zeg. Zo’n grote sterke vent als jij is toch niet bang voor een onschuldig lijk?’ zei Spangler plagend. Wagner was niet van plan zich er iets van aan te trekken, tot hij de blik van Matthews zag. En, erger nog, de grijns van Powers, die zich iets leek te herstellen.


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg hij, naar voren stappend.


  ‘Wring zijn mond open en duw het laatste stuk van die rol in zijn keel. Let op dat het nergens achter blijft steken.’


  ‘Oké.’


  ‘Zodra we het eruit hebben, brengen we het naar de wasbak om de lichaamsvloeistoffen eraf te spoelen, voordat die nog meer schade aanrichten.’


  ‘Juist,’ zei Wagner, en hij reikte met zijn blote handen naar de kaken van Cummings.


  ‘Wacht!’ riep Spangler. Wagner maakte haast een sprongetje van schrik. Het enige wat het de moeite waard maakte, was de onderdrukte kreet van Powers.


  ‘Wat?’


  ‘Trek eerst een paar handschoenen aan. Achter je, in die doos.’


  Wagner gehoorzaamde. Het ging een stuk moeilijker dan hij verwacht had. Toen hij eindelijk klaar was, greep hij de kaken van het lijk vast. Hij deed zijn best te negeren hoe koud de dode huid aanvoelde, zelfs door de handschoenen heen.


  ‘En… nú,’ zei Spangler, waarna hij zachtjes aan het voorwerp trok.


  Wagner trok de kaken van het lijk verder uit elkaar en duwde de rol heel voorzichtig de verminkte keel in. Het was het meest bizarre laatste maal dat hij ooit had gezien.


  Het voorwerp kwam vrijwel probleemloos uit het lichaam. Spangler droeg het naar de wasbak, sproeide er koud water overheen en depte het onmiddellijk droog met een paar zachte baddoeken. Toen boog hij zich naar voren en schoof zijn vizier omhoog om het beter te kunnen bekijken.


  ‘Ongelooflijk,’ zei hij. De andere mannen kwamen om hem heen staan. ‘Houd de randen vast, Joseph, terwijl ik het uitrol.’


  ‘Voorzichtig, zeker,’ zei Wagner.


  ‘Nog voorzichtiger dan eerst,’ zei Spangler. Wagner hield de randen vast, en Spangler rolde het voorwerp uit tot het helemaal plat was. Er viel een korte, verbijsterde stilte.


  ‘Jezus,’ zei Wagner toen.


  ‘Godallemachtig,’ zei Powers.


  ‘Schitterend,’ zei Spangler.


  ‘Wat is dat in vredesnaam?’ vroeg Evans, die het vertrek weer was binnengeslopen. Niemand wees hem terecht.


  Als één man draaiden alle aanwezigen zich om en keken naar het opengesneden lijk. Daarna keerden ze zich tegelijkertijd weer terug naar het object. Toen de stilte zich secondenlang uitstrekte, riep Wagner zichzelf tot de orde.


  ‘Haal die curator hierheen, Mike,’ droeg hij Evans op. ‘En wel meteen.’


  ‘Ja, baas.’ Evans verliet het vertrek en botste bijna tegen een vent in een T-shirt en een spijkerbroek op, die een rechercheursinsigne van de NYPD aan zijn riem had geklikt.


  ‘Sir?’ Iedereen draaide zich naar de deur, en Wagner besefte dat de man het tegen Powers had.


  ‘Wat is er?’ vroeg de hoofdinspecteur.


  ‘Eh, er is een probleem met het… pakketje.’ De rechercheur keek iedereen beurtelings aan, alsof hij om privacy verzocht.


  ‘Voor de draad ermee. We staan hier allemaal aan dezelfde kant,’ zei Powers ongeduldig. Wagner kon minstens twee mensen in dit vertrek aanwijzen die het daar niet mee eens zouden zijn, maar hij deed er wijselijk het zwijgen toe.


  ‘Rechercheur Minelli belde net, sir. Hij is tegen een probleempje aan gelopen.’


  ‘Verdomme, man. Wat voor probleem?’ snauwde Powers. Wagner wist dat de hoofdinspecteur geen flater wilde slaan in dit gezelschap. Hij wist óók dat dat al niet meer te voorkomen was.


  ‘Hij… Hij is haar uit het oog verloren, sir.’


  Powers kneep zijn ogen dicht en blies zijn adem uit. Toen hij zijn ogen weer opendeed, staarden Matthews en Wagner hem allebei aan.


  ‘Geen zorgen,’ zei Powers. ‘Ik regel dit persoonlijk.’ En hij beende het vertrek uit.


  ‘Doe dat, hoofdinspecteur,’ zei Matthews, op een toon waar Powers slechts met een knikje op reageerde.


  ‘Verdomde amateurs,’ zei Wagner.


  ‘De NYPD is niet ons grootste probleem,’ zei Matthews.


  ‘Wat dan wel?’


  ‘De pers. Als zij Miss Burrows eerder vinden dan wij, dan maken ze hier meer kabaal over dan over Obama’s geboortebewijs. Het lukt ons nooit om dat in de hand te houden.’


  Wagner wist dat een aantal journalisten van de rioolpers nu al bezig was artikelen in elkaar te draaien, puur gebaseerd op de inhoud van de envelop. De enige reden dat er nog geen ruchtbaarheid aan was gegeven, was dat de media hun juristen lieten uitzoeken of ze deze feiten ongestraft konden publiceren. De tijd begon echter te dringen.


  Binnen enkele uren zou de moordenaar een bijnaam hebben.


  En een fanschare.


  


  Ondanks de schade die de lichaamsvloeistoffen van het lijk aan het schilderij hadden toegebracht, maakte het diepe indruk op Wagner. Hij vond het prachtig en treurig tegelijk. De groep middeleeuwse, te paard gezeten rechters op de voorgrond leek ergens op te wachten; de kliffen en kastelen op de achtergrond leken over hen te oordelen. Het meest opvallende was echter wel de manier waarop ze allemaal vanaf het schilderij ergens naar leken te staren. Wagner wenste dat hij wist waar ze naar keken, maar tegelijk was hij blij dat hij geen idee had.


  Matthews en hij hadden het schilderij naar de onderzoeksruimte gebracht en het daar opgehangen, zodat het kon drogen terwijl Matthews en hij op de komst van de curator, Roger Benoit, wachtten. Ze waren gaan zitten en hadden een poosje in eerbiedige stilte naar het schilderij gestaard.


  ‘Joan en ik hebben het een jaar geleden gezien, tijdens onze reis naar België,’ verbrak Matthews de stilte.


  ‘O ja?’ vroeg Wagner. Hij was de verhalen over de wereldreizen van de Matthews’ een beetje zat. Wagner en zijn vrouw Patti gingen elke paar jaar op vakantie naar Florida. Dan verbleven ze in hetzelfde motel en aten in dezelfde restaurants. Dat beviel hem prima. En hij verveelde niemand met de details.


  ‘Op de een of andere manier leek het toen…’ Matthews boog zich naar voren, ‘…kleiner.’


  ‘Dat komt door de ruimte waarin u het ziet,’ zei een stem achter hen. Toen ze zich omdraaiden, zagen ze Evans en Benoit staan. De curator keek niet naar hen, maar staarde gefascineerd naar het schilderij. Onder het praten vouwde hij zijn handen in elkaar en deed een paar stappen naar het schilderij toe. ‘U hebt het ongetwijfeld in de juiste context gezien. De Rechtvaardige Rechters maakt deel uit van een beroemd altaarstuk, een polyptiek getiteld Het Lam Gods, naar de voorstelling op het middelste schilderij. Toen u het zag, was het waarschijnlijk gesloten, directeur. In zijn volle glorie bestaat de polyptiek uit twaalf afzonderlijke schilderijen. Dit paneel is echter het meest berucht. En zo te zien komt er nog geen eind aan de legende.’


  ‘Een polyptiek?’ vroeg Wagner.


  ‘Een werk dat uit een aantal schilderijen bestaat, die zijn afgebeeld op panelen die open en dicht kunnen,’ zei Matthews.


  ‘Heel goed, directeur,’ zei Benoit. Wagner kreeg de indruk dat Matthews eerder geïrriteerd was door het compliment dan gevleid.


  ‘Oké,’ zei Wagner. ‘Hoe komt een déél van een schilderij uit België terecht in onze vermoorde vriend?’


  ‘Het echte schilderij is in 1934 gestolen,’ vertelde de curator, die nog dichter bij het werk ging staan. ‘Er is een replica gemaakt om het in de polyptiek te vervangen.’


  ‘Logisch,’ merkte Evans op. ‘Een namaakschilderij staat beter dan een groot leeg gat.’


  ‘Dat verklaart nog niet waarom –’ begon Wagner.


  ‘De replica is uitgeleend aan The Cloisters,’ zei Benoit, die zich eindelijk omdraaide om de drie FBI-agenten aan te kijken. ‘Ik kan niet eens uitleggen hoeveel werk het is geweest om de replica hier te krijgen. Ik vind het natuurlijk vreselijk wat er met Mr. Cummings is gebeurd, maar dit is een tragedie van grotere omvang. Stelt u zich voor wat de Belgen gaan zeggen als ik ze bel en vertel dat we niet in de gaten hadden dat het kunstwerk weg was.’


  ‘Cummings zou vast met u meeleven. Als hij iets kon voelen,’ zei Evans.


  ‘Dus de moordenaar moet verstand hebben van de kunstwereld,’ zei Matthews. ‘Aangezien hij het enige waardeloze schilderij uit de collectie koos om als moordwapen te gebruiken.’ Wat de directeur bedoelde, besefte Wagner, was dat de medewerkers van het museum weer op de lijst van verdachten stonden.


  ‘Mijn beste directeur, het mag dan een replica zijn, maar het is zeker niet waardeloos,’ zei Benoit. ‘Het is geen miljoenen waard, zoals het origineel als dat ooit op zou duiken, maar verzamelaars zouden er bij een veiling zeker tienduizenden dollars voor willen betalen. Niet dat dat er nu nog iets toe doet,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Tíénduizenden?’ vroeg Evans op verbijsterde toon.


  ‘Misschien nog wel meer,’ zei Benoit. Hij keek hen nog steeds aan, maar Wagner zag dat hij zich het liefst weer naar het schilderij zou keren.


  Wagner wisselde een blik met Matthews en besefte dat ze allebei hetzelfde dachten. Evans was echter degene die het onder woorden bracht.


  ‘Iemand heeft hier zoveel aandacht mee willen trekken dat we het niet konden negeren. Een beroemde televisiepersoonlijkheid als slachtoffer, en een duur schilderij als moordwapen.’


  Het Requiem van Mozart klonk uit de zak van Benoits jasje. De curator haalde zijn mobiel tevoorschijn en keek naar Matthews. Toen de directeur knikte, nam Benoit op, zich van hen afkerend om ongestoord te kunnen praten.


  ‘Directeur?’ zei een agent vanuit de deuropening. Matthews excuseerde zich en verliet het vertrek.


  ‘Enig spoor van Miss Burrows?’ vroeg Wagner aan Evans toen ze alleen waren.


  ‘Niets. Maar de NYPD kamt de hele stad uit. Dat moet ik ze nageven.’ Wagner verdacht Evans ervan dat hij de reputatie van de politie wilde redden.


  Matthews keerde terug, met een gezicht dat weinig goeds voorspelde.


  ‘Wat?’ vroeg Wagner.


  ‘MBC News heeft het groene licht gekregen van de advocaten. De juristen van de FBI zijn erin geslaagd om te voorkomen dat de inhoud van het pakketje uitlekt, maar over een uur gaan ze de lucht in met het verhaal over de moorden. We hebben geen tijd meer.’


  ‘Shit,’ zei Wagner.


  ‘Controleer het dan nog een keer!’ riep Benoit in zijn telefoon. ‘Het is onmogelijk!’ Hij beende naar het schilderij en raakte het met zijn vinger aan, rechtsonder, vlak bij de rand. Toen trok het bloed uit zijn gezicht weg.


  ‘Mr. Benoit?’ zei Wagner, maar de curator negeerde hem.


  Toen hapte Benoit naar lucht, alsof hij op zijn borst was gestompt. De telefoon viel uit zijn hand en kletterde op de vloer terwijl hij op zijn knieën voor het schilderij zakte, zijn hand uitstekend om zijn evenwicht te bewaren. Evans liep vlug naar hem toe en ving hem op. Snikkend keek de man op.


  ‘Rustig maar, vriend,’ zei Evans, vlak voordat Benoit zijn borst met zijn andere hand vastgreep. Zijn ogen rolden omhoog en hij sloeg met een doffe klap tegen de vloer.


  ‘Jezus! Benoit!’ Evans liet zich op zijn knieën vallen, rolde de curator op zijn rug en voelde aan zijn keel. ‘Verdomme, geen hartslag!’ zei hij tegen Wagner.


  ‘Haal de dokter! Snel!’ beval Matthews een agent bij de deur, terwijl Evans Benoits mondholte schoonmaakte en mond-op-mondbeademing begon.


  Wagner raapte Benoits telefoon van de vloer. Hij hoorde de stem van een vrouw die Benoits naam riep.


  ‘U spreekt met agent Wagner van de FBI. Wie bent u?’ vroeg Wagner. ‘Wat hebt u tegen Mr. Benoit gezegd?’


  ‘U spreekt met Connie Baker, agent Wagner. Van het museum. Wat gebeurt er?’ De vrouw klonk bezorgd.


  ‘Wat hebt u tegen Mr. Benoit gezegd, Ms. Baker?’


  ‘Niets. Ik bedoel, ik heb alleen gezegd dat er een fout was gemaakt.’


  ‘Wat voor fout?’


  ‘De replica van De Rechtvaardige Rechters ontbreekt toch niet.’


  ‘U hebt het schilderij dáár? Weet u dat heel zeker?’


  ‘Ik sta er recht voor,’ zei Connie.


  Wagner keek naar het druipende schilderij voor zijn neus en voelde zijn hart een slag overslaan. ‘Maar als de replica in het museum is, dan is dit –’


  ‘Agent Wagner,’ riep Evans’ partner, speciaal agent Duke Roberts, vanuit de deuropening. ‘Ik denk dat u even moet komen. Allemachtig, wat hebben jullie met die curator gedaan?’


  Wagners hoofd tolde. Spangler en Matthews renden langs hem heen naar binnen en knielden naast Benoit. Spangler nam het over van Evans, die overeind kwam en naast Wagner ging staan.


  Evans boog zich naar Wagner toe, zodat verder niemand hen kon horen. ‘Die kerel is er geweest,’ zei hij.


  ‘Wie is er geweest? Wat gebeurt er, agent Wagner?’ Connies stem klonk paniekerig door de telefoon.


  ‘Joe, je moet echt komen,’ drong Duke aan.


  ‘Wat is er aan de hand, Duke?’ vroeg Evans.


  ‘Die vrouw is hier.’


  ‘Welke vrouw?’ zei Wagner.


  ‘Emily Burrows. De vrouw die de NYPD uit het oog verloren was.’


  ‘Ik zei toch dat ze haar zouden vinden,’ zei Evans met een grijns.


  ‘Niemand heeft haar gevonden,’ zei Duke. ‘Ze kwam zelf binnenlopen.’


  ‘Agent Wagner!’ riep Connie door de telefoon. ‘Wat gebeurt er in vredesnaam?’


  ‘Wist ik dat maar.’


  


  Twintig minuten nadat Wagner Emily Burrows had gevraagd om plaats te nemen in een van de kleine vergaderruimtes, kwam hij terug met koffie en thee uit de automaat. ‘Thee met melk, toch?’ zei hij, terwijl hij het lauwwarme bekertje voor haar neerzette. Daarna ging hij tegenover haar zitten.


  ‘Bedankt,’ zei ze met een flauw glimlachje.


  Hij beantwoordde haar glimlach en nam een slokje van zijn eigen koffie, terwijl hij haar ondertussen opnam. Ze was langer dan hij had verwacht. Ze droeg nauwelijks make-up, maar ze had een fris en open gezicht, met krullend roodbruin haar. Het danste een beetje op en neer wanneer ze haar hoofd te vlug draaide, wat ze vrij vaak deed. Ze kwam nerveus over, maar voor hetzelfde geld was dat haar normale manier van doen. Ze rook vaag naar poeder en seringen, wat hem ongelukkig genoeg aan Benoit deed denken.


  Waarom vroeg ze niet wat ze hier deed?


  ‘Voor we beginnen, moet ik wat officiële vragen stellen, Miss Burrows,’ zei hij, zijn opschrijfboekje openslaand. Een van de enveloppen die aan de media waren gestuurd, lag voor hem op tafel. Hij had nog niet besloten of hij die zou gebruiken of niet.


  ‘Hoezo, officieel?’


  Hij negeerde haar vraag en vervolgde: ‘U heet voluit Emily Katherine Burrows. Uw adres is 145 Jackson Place, appartement 3E, in Washington Heights. U woont daar nu tweeënhalf jaar. U bent schrijver van beroep, u hebt de Britse nationaliteit en u verblijft hier met een werkvisum dat volgende maand verloopt. Klopt dat?’


  ‘Eh, ja.’


  ‘Wilt u nog iets zeggen voor we beginnen? Iets wat we zouden moeten weten, misschien?’


  Ze schudde haar hoofd, en de krullen dansten.


  ‘Hoe zit het met rechercheur Minelli, de NYPD-agent die u hiernaartoe moest brengen? Hebt u iets te zeggen over uw redenen om hem af te schudden?’


  ‘O, ik heb hem niet afgeschud. Ik… we verloren elkaar gewoon uit het oog in de drukte op straat. Ik heb geprobeerd om hem te vinden, maar toen dat niet lukte, ben ik maar gewoon hiernaartoe gegaan.’ Onder het praten speelde ze met haar sjaal.


  ‘Hm-mm,’ zei hij. Hij keek haar een poosje rustig aan, maakte wat aantekeningen en leunde toen naar achteren. ‘Waarom bent u weggegaan bij Interpol?’


  ‘Om te schrijven,’ zei ze schouderophalend. ‘Op dat moment leek het een goed idee.’


  ‘Wat schrijft u precies?’


  ‘Non-fictieboeken en artikelen over criminaliteit.’


  ‘Iets waar ik van gehoord zou moeten hebben?’


  ‘Nee, ik betwijfel –’


  ‘Betaalt het goed?’ Wagner merkte op dat ze haar ogen een beetje opensperde.


  ‘Redelijk. Je wordt er niet rijk van.’ Ze wilde haar thee pakken, maar trok haar hand terug zonder het bekertje op te pakken.


  Op dat moment nam Wagner een besluit. Hij pakte de envelop en haalde er iets uit. ‘Wanneer hebt u dit geschreven?’ vroeg hij, terwijl hij The Monarch’s Reign tussen hen op tafel legde. Ze reageerde er niet op, wat volgens Wagner boekdelen sprak. Ze vraagt niet waarom ze hier is, omdat ze dat al wéét, dacht hij. Maar hoe?


  ‘Ongeveer twee jaar geleden,’ antwoordde ze.


  ‘Juist. Ik heb de tekst op de achterkant bekeken, maar eerlijk gezegd heb ik nog geen tijd gehad om er echt in te lezen.’ Wagner draaide het boek om en liet de flaptekst zien waar hij op doelde. “De beste dief waar u nog nooit van hebt gehoord,” las hij de dikgedrukte letters op de glanzende omslag voor. ‘Wat betekent dat precies? En wat heeft dit symbool ermee te maken?’


  ‘Ik hoorde er voor het eerst iets over toen ik bij Interpol werkte,’ vertelde ze. ‘Er gingen geruchten over een netwerk van zwartemarktverzamelaars. Die waren anoniem, machtig en gevaarlijk, als je de verhalen mocht geloven. Het kon hen niets schelen waar de kunstwerken vandaan kwamen, en ze lieten zelfs lijsten rondgaan met stukken die ze wilden hebben.’


  ‘Met welk doel?’ vroeg Wagner.


  ‘In feite waren het boodschappenlijstjes. Geoefende dieven stalen de kunstwerken die op de lijsten stonden, in de wetenschap dat er een, tja… een zeer gemotiveerde koper voor was die een topbedrag wilde neertellen voor een object dat haast onmogelijk zou zijn om te helen. Tijdens ons onderzoek kwam er ook iets anders bovendrijven. Iemand anders, om precies te zijn.’


  ‘Een dief.’ Wagner tikte op het boek.


  ‘Niet zomaar een dief, dé dief. De enige die het lef had om van de stelers te stelen. De verzamelaars gaven hem de bijnaam De Monarch. Zestien jaar geleden dook hij voor het eerst op. Hij stal de gestolen kunstwerken van de verzamelaars en bezorgde ze anoniem terug bij de rechtmatige eigenaars.’


  ‘Als een soort Robin Hood,’ zei Wagner. Hij was gestopt met het maken van aantekeningen.


  ‘Niet precies. De Monarch gaf zijn identiteit niet prijs, maar hij gebruikte plaatsvervangers om beloningen te innen van musea en verzekeringsmaatschappijen. Enorm hoge beloningen.’


  ‘Hoe hoog?’


  ‘In de loop der jaren? Honderden miljoenen.’


  ‘Dóllars?’ vroeg Wagner verbijsterd.


  ‘Ja.’


  ‘De verzamelaars moeten een bloedhekel aan die vent hebben gehad.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ beaamde ze. ‘Ze begonnen beloningen op zijn hoofd te zetten, sommige nog hoger dan de waarde van het kunstwerk dat hij van hen had gestolen. Ze waren laaiend, maar ze konden niets tegen hem uitrichten. En vijf jaar geleden stopte hij er ineens mee. Niemand weet waarom. Een paar verzamelaars schijnen de eer te hebben opgeëist, maar er was geen enkel bewijs voor hun beweringen dat zij een eind aan zijn praktijken hadden gemaakt. En tot op de dag van vandaag kent niemand de ware identiteit van De Monarch.’


  ‘Ongelooflijk,’ zei Wagner. Hij besefte dat hij vannacht geen oog dicht zou doen. ‘Maar waarom noemden ze hem De Monarch?’


  ‘Het is een verwijzing naar de monarchvlinder.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Wagner, op de omslag van het boek tikkend.


  ‘Hij liet het symbool bij iedere diefstal op een van de muren achter. Maar ze hebben het bij het verkeerde eind,’ zei Emily tot zijn verrassing. Hij keek haar in de ogen en las daar voor het eerst kracht. Ze had heel wat moeten doorstaan om te ontdekken wat ze hem nu ging vertellen.


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Het symbool van De Monarch is in werkelijkheid Afrikaans.’


  ‘Afrikaans?’ vroeg hij verbaasd. ‘Wat betekent het dan?’


  ‘Het is een symbool van vergeving.’


  ‘Vergeving?’


  ‘Ik kan er niet zeker van zijn, maar ik denk dat De Monarch, voordat hij De Monarch werd, iets heeft gedaan wat hij vreselijk vond. Zijn optreden als De Monarch was zijn manier om vergiffenis te zoeken. En in plaats van de verzamelaars en de dieven te straffen, vergaf hij ze en gaf hun een nieuwe kans. Maar dat staat allemaal in mijn boek.’


  Wagner schudde zijn hoofd en besloot dat het zijn beurt was om iets te delen. ‘Miss Burrows, ik moet u iets vertellen, en misschien zal het u schokken,’ zei hij. Een paar minuten voordat de nieuwsuitzendingen ermee zouden komen, schetste hij een overzicht van de zaak, inclusief de verspreiding van haar boek onder de media. Gedurende zijn relaas luisterde ze aandachtig en knikte af en toe. De verspreiding van het boek leek haar meer te schokken dan de moorden zelf. Er viel echter niets uit haar gedrag op te maken. Wagner kende haar niet, dus hij kon niet weten wat voor haar een normale manier van reageren was. Voor zover hij wist, gedroeg ze zich precies hetzelfde wanneer iemand haar de weg vroeg.


  ‘Zit u er niet mee dat het onderwerp van uw boek – het enige boek dat hierover is geschreven – een moordenaar is?’


  ‘Hij is geen moordenaar,’ zei ze te snel.


  ‘Afgaande op wat u me zojuist heeft verteld, kunt u dat niet weten,’ merkte hij op. ‘U weet niet eens of De Monarch een man of een vrouw is.’


  ‘Laten we het op intuïtie houden. Ik heb me twee jaar lang in De Monarch verdiept. Ik mag zijn ware identiteit dan niet hebben ontdekt, maar dat betekent niet dat ik hem niet kén. Geloof me. En ik kan u garanderen dat ik niets met deze gruweldaden van doen heb.’ De defensieve toon in haar stem ontging Wagner niet. Ze was beledigd.


  Er werd op de deur geklopt, en Evans stak zijn hoofd naar binnen. ‘Het nieuwsitem begint. Alleen nog maar het inleidende gedeelte, maar dat zou belangrijk kunnen zijn.’


  ‘Ik kom eraan,’ zei Wagner, terwijl hij met een zucht zijn opschrijfboekje dichtklapte. Hij viste een van zijn visitekaartjes uit zijn zak en gaf dat aan Emily. ‘Ik zou het waarderen als u morgen naar het bureau kon komen zodat we dit gesprek kunnen voortzetten. Laten we zeggen om een uur of tien?’ Natuurlijk had ze niet echt een keus, maar hij wilde zien wat ze zou zeggen.


  ‘O, eh, prima,’ zei ze, overeind komend. Ze sloeg haar sjaal om en wachtte tot hij zei dat ze kon gaan.


  Ze wil hier weg, dacht hij. Dat was in elk geval een normale reactie. Op dat moment nam hij een besluit dat volledig tegen het protocol inging, maar hij wilde haar reactie nog één keer peilen.


  ‘Als u nog even hebt, dan wil ik graag uw mening over iets wat zojuist aan het licht is gekomen,’ zei hij. ‘We hebben nog geen idee wat het betekent, maar misschien kunt u ons verder helpen.’


  Emily stemde toe, en hij nam haar mee naar de onderzoeksruimte. Buiten de deur stonden een paar politieagenten te wachten op de beveiligde auto die het schilderij naar het hoofdkantoor van de FBI zou brengen, op 29 Federal Plaza.


  ‘Het is toch geen lijk, hè?’ vroeg Emily met onverholen afschuw.


  ‘Nee, absoluut niet.’ Hij trok de deur open en bekeek haar gezicht. Heel even was hij bang dat ze flauw zou vallen. Ze herstelde zich, maar de verwijde pupillen en het snelle rijzen en dalen van haar borst vertelden hem alles wat hij wilde weten.


  Ze keerde zich met vochtige ogen naar hem toe en vroeg: ‘ Wat is het?’


  Hij besloot haar wat rust te gunnen en liet haar het gebouw uit zonder haar nog dichter bij het verruïneerde schilderij te brengen. Hij had weinig tijd, en hij gaf er de voorkeur aan om haar een nachtje te laten broeden op wat ze had gezien.


  ‘Daar ben je,’ zei Evans, die de trap afkwam naar de hal. ‘Matthews zoekt je. Heb je Burrows echt het schilderij laten zien?’


  ‘Geen zorgen,’ zei Wagner. Hij keek Emily door de enorme ramen van de hal na terwijl ze over de stoep wegliep.


  ‘En, wat denk je?’ vroeg Evans.


  ‘Ik durf er nog weinig van te zeggen. Ze verbergt iets. Als de nieuwsuitzending erop zit, stuur dan een wagen naar haar appartement om de boel in de gaten te houden. En zorg dat ze die ziet.’


  ‘Komt voor elkaar.’


  


  Emily keek om, half verwachtend dat iemand haar volgde. Er liepen een paar mensen achter haar op de stoep, maar de meeste gingen de andere kant op. Ze was overdreven achterdochtig, besefte ze. Maar de spanning werd er niet minder om.


  Gedachten schoten als ketsende kogels door haar hoofd. Het kon hem niet zijn. Het kon gewoon niet. Zoiets zou hij nooit doen… toch? Nee! Wat ze in die kamer had gezien, viel echter niet te ontkennen. De Rechtvaardige Rechters werd in verband gebracht met De Monarch. Het was een van de zaken die ze had bestudeerd bij Interpol, maar in haar boek had ze er niet over gerept. Het was een van de weinige keren geweest dat De Monarch niet met open armen door een museum was ontvangen, en ze had besloten dat het hem in een gunstiger daglicht zou stellen als ze het eruit zou laten. Ze had hem beschermd, omdat ze sympathie voor hem voelde, en omdat alles erop had gewezen dat hij het schilderij nog in zijn bezit had. Tot nu.


  Toen Wagner die deur had geopend, had het gevoeld alsof iemand haar ziel uit haar lijf had gerukt en die had vervangen door glasscherven. In elk geval had hij haar niet gevraagd het van dichtbij te bekijken. Ze had echt geen idee hoe ze dan zou hebben gereageerd.


  Ze bleef bij een bushalte staan en liet in gedachten het gesprek met Wagner de revue passeren, in een poging zich te herinneren wat ze allemaal had gezegd. Het was echter één grote waas. Het enige wat ze zich scherp voor de geest kon halen, was dat verdraaide schilderij.


  De mobiel die de man in de limousine haar had gegeven, piepte in haar tas, en ze maakte een schrikbeweging. Ze viste het toestel uit haar tas, de bevreemde blikken van de mensen om haar heen negerend.


  ‘Miss Burrows.’ Het was de stem van de gemaskerde man van het lcd-scherm in de limo, maar hij klonk anders. Vermoeider. Ik weet precies hoe je je voelt, dacht ze.


  ‘Het werkte niet,’ zei ze, zich afwendend van de mensen bij de bushalte. ‘Ze behandelden me als een verdachte. Ik kreeg de kans niet om iets te suggereren, en ik kreeg de indruk dat ze sowieso niet zouden hebben geluisterd. En u hebt niets gezegd over de FBI. Waarschijnlijk zouden we niet eens moeten bellen.’


  ‘Geen zorgen, Miss Burrows. Die telefoon is niet te traceren.’


  Emily probeerde te ontspannen, maar onder de omstandigheden was dat onmogelijk. Ze had het koffertje niet eens dat ze in de limo te zien had gekregen. De man had haar beloofd dat ze het zou krijgen zodra ze thuis was, omdat ze de aanwezigheid ervan anders aan Wagner had moeten verklaren. Het viel echter niet mee om te vertrouwen op het woord van een man die haar zijn gezicht niet eens liet zien, laat staan dat hij haar vertelde hoe hij heette en waarom hij zoveel belangstelling voor De Monarch had. Hij kon wel degene zijn die verantwoordelijk was voor de moorden, hoewel ze die mogelijkheid nog niet in haar gedachten wilde toelaten. Ze betwijfelde of dit te maken had met het ontbrekende hoofdstuk in haar boek. Het boek had een open einde, en dat zou zo blijven tot de identiteit van De Monarch aan de wereld werd onthuld. Iets waarvan ze nog niet wist of ze het ooit zou laten gebeuren.


  ‘Maar ik kan niet –’


  ‘Hier hebben we het over gehad. Het zal niet makkelijk zijn. U kunt niet zomaar naar binnen lopen en verwachten dat ze luisteren. U zult hun vertrouwen moeten verdienen, zoals u dat ook bij de bronnen hebt gedaan die u voor uw boek hebt gebruikt. U kunt dit.’


  Met ‘dit’ bedoelde hij dat ze nog dichter bij het onderzoek betrokken zou raken dan nu al het geval was, en verslag aan hem zou uitbrengen. In ruil daarvoor had hij beloofd haar te zullen helpen de ware identiteit van De Monarch te ontdekken, het ontbrekende hoofdstuk af te maken, en – hoewel nog onuitgesproken – haar vader te beschermen. Op dit moment had ze echter maar één zekerheid: de telefoon die ze tegen haar oor gedrukt hield.


  ‘Ik krijg het nooit voor elkaar. Hoe krijg ik ze nou zover dat ze –’


  ‘Miss Burrows!’ De uitroep was zo luid en abrupt dat ze de mobiel zowat liet vallen. Na een korte pauze ging de man met een kalmere stem verder: ‘Houd het uiteindelijke doel in gedachten. Dat is het enige wat ertoe doet. Voor ons allebei.’


  Maar waarom is het zo belangrijk voor je, dacht ze. ‘Ik weet het,’ zei ze toch, in het besef dat ze geen andere keuze had dan het spelletje mee te spelen. ‘U hebt gelijk.’


  ‘Hebben ze u iets laten zien? Of iets verteld? Over de moorden?’


  Ze vertelde hem wat Wagner had gezegd, en wat hij haar in die vreselijke witte ruimte had laten zien. Het leek de man plezier te doen.


  ‘Ze willen morgen weer met me praten,’ vervolgde ze. ‘Wagner leek een beetje… in de war.’


  ‘In de war?’


  ‘Van zijn stuk. Alsof hij in een situatie was beland die hij niet begreep. Hij had mijn boek duidelijk nog nooit eerder gezien, maar ik durf te wedden dat hij het morgen van kaft tot kaft heeft gelezen. Het lijkt me een man die niet van het onbekende houdt.’ Een herkenbaar gevoel.


  ‘Het is een uitstekend teken dat Wagner zich persoonlijk met u bezighoudt,’ zei de man. ‘Ik zal u een dossier over hem sturen. Ik wil dat u morgen evenveel van hem weet als hij van uw boek.’


  Had de man toegang tot de personeelsgegevens van de FBI?


  ‘Hij zal meer over me weten dan in mijn boek staat. Er zijn wel wat documenten aan mijn pseudoniem verbonden, maar lang niet genoeg om de FBI voor de gek te houden. Waarschijnlijk arresteren ze me zodra ik morgen het bureau binnenwandel.’


  ‘Laat dat maar aan mij over,’ zei de man. ‘Gaat u nu naar huis en zorg dat u wat rust krijgt. Lees Wagners dossier en ga naar bed. Morgen is het onze beurt.’


  Hij hing op voordat ze iets terug kon zeggen. Ze stopte de telefoon weg, draaide zich om en zag dat de andere mensen bij de bushalte waren verdwenen. Ze was zo geconcentreerd aan het bellen geweest dat ze de bus niet eens had gehoord. Met een zucht plofte ze op het bankje om op de volgende te wachten. Ondertussen peinsde ze over het samenvallen van de moorden met het verzoek van de mysterieuze man, maar het was allemaal te ingewikkeld. Toen de volgende bus aan kwam rijden, zette ze de gedachten resoluut uit haar hoofd.


  


  ‘Verlies haar niet uit het oog,’ zei de stem van Nathan door de satelliettelefoon die Thomas Ranger tegen zijn vierkante kop gedrukt hield.


  Thomas zat achter het stuur van de limo. Hij hield Emily Burrows in de gaten terwijl ze op de bus wachtte. ‘Ja, sir,’ zei hij.


  ‘Ik weet niet of ze wel zo betrouwbaar is als we dachten,’ zei Nathan op spijtige toon. ‘Als ze morgen niet naar verwachting presteert, moeten we misschien onze tactiek aanpassen.’


  ‘Dat zou vervelend zijn, sir.’ Thomas begreep de boodschap. Nathan vroeg hem zelden rechtstreeks om te moorden.


  ‘Begrijp me niet verkeerd, Thomas. We hebben haar levend nodig. Maar het kan zijn dat je haar eerder moet uitschakelen dan gepland. Heb je dat dossier van Wagner?’


  ‘Ja, sir,’ zei Thomas, met een blik naar de map die op het metalen koffertje naast hem lag. ‘Onze man binnen de FBI brengt het er goed vanaf.’


  ‘Mooi. Lever dat koffertje af en zet iemand buiten het huis om haar in de gaten te houden. Je hebt mensen ter plekke, toch?’


  ‘Ja, sir, maar ik kan ook zelf –’


  ‘Ik heb je hier nodig, Thomas. In elk geval voorlopig. Ik zorg dat je op tijd terug bent in New York voor de grote dag.’


  ‘Ja, sir. Tot snel.’ Thomas verbrak de verbinding. Hij wist dat hij alleen terug werd geroepen naar het eiland omdat Nathan zich beter voelde met zijn grote waakhond aan zijn zijde.


  Hij legde de satelliettelefoon weg en toetste een nummer in op een mobiel. Glimlachend bedacht hij wat hij allemaal kon doen wanneer hij terug was op het eiland. Lara. Hij vroeg zich af wat ze op dit moment aan het doen was, maar zijn fantasie werd verstoord door een stem aan de telefoon.


  ‘Ja?’


  ‘De plannen zijn veranderd, vriend,’ zei Thomas met een minder formele, licht bevelende stem. ‘Ik wil dat je voor me op een pakje past tot ik terugkom naar de stad.’


  ‘Komt in orde.’
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  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Tallahassee, Florida


  11.30 uur plaatselijke tijd


  


  Jonathan liet zijn koffie en zijn broodje op de grond vallen. De afbeelding van de vlinder draaide razendsnel rond op het televisiescherm, tot hij links van de nieuwslezer tot stilstand kwam. Er bestond geen twijfel over welk symbool het was.


  ‘Hye wo nyhe,’ fluisterde Jonathan verbijsterd. Dit was onmogelijk. Gewoon… onmogelijk.


  ‘Volgens de FBI zijn er wereldwijd op elk willekeurig moment zo’n twintig tot vijftig seriemoordenaars actief. Vijfentachtig procent daarvan bevindt zich in Amerika. Vandaag is er daar eentje bij gekomen.’


  ‘Goedenavond, dit is Robert Kilpatrick met een extra editie van het late nieuws.


  Dit fragiele schepsel, het symbool van vernieuwing en wedergeboorte, is gekozen als een gruwelijk visitekaartje door een onbekende moordenaar die zichzelf De Monarch noemt. Onze verslaggeefster Jan Halton is ter plekke in New York. Jan?’


  Het vlindersymbool maakte plaats voor het beeld van een goedgeklede vrouwelijke journalist van een jaar of dertig. Ze hield haar ene hand tegen haar oor en had een microfoon in de andere. Ze stond in een drukke straat met een groot zandstenen bouwsel achter zich.


  ‘Dank je, Robert. Ik sta hier even buiten Central Park in het centrum van Manhattan, waar het eerste vermeende slachtoffer van De Monarch zes weken geleden is gevonden…’


  De Monarch. Jonathan haatte die naam. Het klonk als een of andere omhooggevallen potentaat. Maar op dit moment kon het hem eigenlijk niet schelen hoe de mensen hem zagen. Hij dacht alleen aan Natalie, hoe hij haar hiertegen zou kunnen beschermen. Voordat hij besloot in te grijpen, moest hij echter iemand spreken.


  Een heel specifiek iemand.


  


  Lew bekeek de geluidloze beelden op het scherm. Ze wisselden elkaar snel af, steeds vergezeld van het tollende vlindersymbool, dat zo groot als een vuist zichtbaar was op het scherm van directeur Quinns enorme tv.


  Onder in het beeld schoof tekst voorbij met de hoogtepunten van elk item.


  Eerste slachtoffer, plaatselijke kunstenaar, gevonden door tieners.


  Lichaam uitgestald en verminkt.


  Vlinder is symbool van hergeboorte en vernieuwing.


  Op het scherm verscheen een enorme, rijk versierde kerk.


  Tweede slachtoffer, galeriehouder, gekruisigd.


  Kerk weigert commentaar.


  Identieke verminkingen.


  Op de tv werd melding gemaakt van een derde moord. Dat deed de deur dicht voor Lew. Buiten was de rook van de brand grotendeels weggetrokken, maar niemand keerde al terug. Hij pakte de telefoon van het bureau en hoorde een vreemde schrille kiestoon. Toen hij de negen indrukte, veranderde de toon in het normale, lagere geluid.


  Derde slachtoffer New Yorkse nieuwslezer en ex-politieagent.


  Niets gestolen, volgens museum.


  Verloren kunstwerk vernield.


  Lew aarzelde voordat hij het nummer intoetste. Hij kende het uit zijn hoofd, dat was het probleem niet. Dit telefoontje zou echter gevolgen hebben. Het zou hem een pad op sturen dat hij een paar minuten geleden nog had geweigerd te nemen. Hij zou iets ontketenen wat hij lange tijd onderdrukt had. Maar het echte gevaar was dat het hem wellicht niet zou lukken de geest weer in de fles te stoppen – niet in zijn eentje.


  Natuurlijk kon er nog iets ergers gebeuren. Stel dat de suggestie die door de beelden op tv werd gewekt, de waarheid was? Onmogelijk, dacht Lew. Niet hij. In geen miljoen jaar.


  Maar als dat zo was, besefte hij, dan zou hij niet zo aarzelen. Of trillen.


  


  23.50 uur


  


  Jonathan keerde met een schok terug in de realiteit door het overgaan van zijn mobiel, die op het tafeltje naast hem lag.


  ‘Hallo?’ zei hij, zonder zijn blik van het tv-scherm af te wenden.


  ‘Kijk jij ook?’ zei een stem. Een stem die hij bijna twee jaar niet had gehoord.


  ‘Lew?’


  ‘Heb je het gezien?’ vroeg Lew.


  ‘Reken maar.’ Hij keek naar het nummer op het schermpje van zijn telefoon, maar herkende het niet. ‘Waar zit je?’


  ‘In een luxe hotel,’ zei Lew. ‘Niet belangrijk. Luister, moet ik het nog vragen?’


  ‘Geen zorgen. Ik zit in Tallahassee.’ Jonathan was niet beledigd. Tot Lew belde, had hij zich hetzelfde over hem afgevraagd.


  ‘Wat is er in vredesnaam aan de hand? Dit kan nooit toeval zijn.’


  ‘Vertel mij wat.’


  ‘Luister, ik kan niet lang praten. Wat doen we hieraan?’


  ‘Doen? We doen niets. We zijn niet eens in de buurt van New York. We hebben hier niets mee te maken,’ zei Jonathan, zonder er zelf in te geloven.


  ‘Tuurlijk, en Lee Harvey Oswald is erin geluisd,’ zei Lew.


  Ondanks de situatie glimlachte Jonathan. Hij miste Lew meer dan hij zelf had beseft. ‘Oké, oké. Dus het heeft wel iets met ons te maken. Maar wat? En waarom nu?’


  ‘Hé, jij bent de denker van ons twee. Ik sloop gewoon dingen, weet je nog?’


  Jonathan lachte. ‘Ik moet hier even op broeden,’ zei hij. ‘En we moeten meer te weten komen. In dat verslag zaten allerlei gaten.’


  ‘Ik vond het anders duidelijk genoeg.’


  ‘Waarom kun je maar kort praten?’ vroeg Jonathan. Het was zijn manier om te zeggen dat hij wilde dat hij Lew persoonlijk kon spreken. Niet alleen miste hij zijn oude vriend, Lew was ook de enige op de hele wereld met wie hij hierover kón praten.


  ‘Hoe is het met Natalie? Heeft ze –’


  ‘Geen zorgen, ze ligt te slapen,’ zei hij. Hoewel Lew bijzonder teleurgesteld was geweest toen Jonathan hem had verteld dat hij ermee ging stoppen, had hij altijd een zwakke plek voor Natalie gehad. Voor zijn vertrek had ze hem zelfs oom Lew genoemd.


  ‘Ik moet zo ophangen. Vertel me één ding: wil je dat ik kom?’ vroeg Lew.


  Jonathan hoorde de verandering van toon in Lews stem. Hij wist dat zijn vriend op dit moment heel ernstig keek. Het liefst zou hij ja zeggen, maar zo te horen zou de prijs veel te hoog zijn. Zelfs in deze situatie.


  ‘Nee, ik red me wel. Zoals ik zei, ik weet eigenlijk nog maar heel weinig. De beste zet is waarschijnlijk om gewoon rustig te wachten tot het overwaait.’ Hij hoopte maar dat het overtuigend klonk.


  Er volgde een lange stilte aan de andere kant van de lijn. ‘Goed genoeg,’ zei Lew toen. ‘Ik bel je weer zodra ik de kans krijg. Geef die kleine snotaap een knuffel van me.’


  ‘Zal ik doen. En jij…’ Maar Lew had al opgehangen.


  Jonathan klapte zijn telefoon dicht en staarde naar de rommel op het tapijt. Kon hij dit werkelijk alleen?


  Hij keek naar de foto’s van Natalie op de schoorsteenmantel en besefte dat het geen optie was om zich gedeisd te houden en te hopen dat dit vanzelf zou overwaaien. Hij moest ervoor zorgen dat dit haar niet zou raken – dat zijn oude leven haar niet zou raken. Als het nodig was, zou hij sterven voordat hij dat liet gebeuren.


  Sterven of moorden.
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  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Cuiabâ, Brazilië


  Zestien jaar eerder


  


  Een uur nadat ze hun beschonken beslissing hadden genomen, waren Jonathan en Lew in een vliegtuig gestapt en hadden bijna veertien uur lang afwisselend geslapen en plannen gesmeed. Lew had half verwacht dat Jonathan, eenmaal ontnuchterd, van gedachten zou veranderen en zijn besluit toe zou schrijven aan dronken overmoed. Dat was niet gebeurd. Sterker nog, Jonathan had de leiding genomen in hun avontuur. Lew vond dat best. Hij was eraan gewend om bevelen in ontvangst te nemen. Min of meer.


  ‘Sneller, superspion,’ zei Lew vanaf zijn plek aan de zijkant van het balkon van de villa. Hij tuurde om het hoekje omlaag, waar een tuinfeest in volle gang was. Afgaande op de bodyguards die zich overal in de menigte ophielden, had Jonathan niet overdreven toen hij over de connecties van deze vent had verteld.


  ‘Jut me niet op,’ zei Jonathan, terwijl hij het slot van de balkondeur met een speciaal daarvoor bestemd setje gereedschap openpeuterde. ‘Dit gaat een stuk makkelijker wanneer je hoofd niet aanvoelt als een geplette papaja.’


  ‘Ik voel me prima,’ zei Lew. Hij loog. Het kostte hem de nodige concentratie om niet over de rand van het balkon op een van de Mercedessen te vallen die eronder geparkeerd stonden.


  Ze hadden besloten om vanavond toe te slaan vanwege het feest, hoe belabberd ze er ook aan toe waren. Jonathan had eerst willen wachten op een rustige avond, maar Lew was bang geweest dat van uitstel afstel zou komen. Bovendien was iedereen nu in de tuin en was het huis dus leeg. Dat hoopten ze althans. ‘Jij kunt gewoon minder goed tegen…’


  Hij stopte met praten toen hij zag dat hij alleen op het balkon was en dat de deur openstond. Behoedzaam volgde hij Jonathan naar binnen.


  De slaapkamer – een logeerkamer, had Jonathan gezegd – was enorm en leek te zijn ingericht voor een lid van een koninklijke familie. Wandkleden en kunstwerken sierden de muren. Op de vloer lag een dik goudbruin tapijt met een zwart-rood patroon dat geïnspireerd leek door de Maya’s. Aan de ene kant stond een hemelbed van glanzend roodbruin eikenhout, waar je met een trapje in zou moeten klimmen.


  Jonathan opende de deur naar de overloop en tuurde erdoorheen.


  ‘Kan ik binnenkomen?’ vroeg Lew. Jonathan hield slechts zijn vinger tegen zijn lippen. Lew reikte naar zijn pistool, maar Jonathan schudde zijn hoofd. Hij gebaarde dat Lew dichterbij moest komen.


  Lew liep naar de deur en tuurde langs Jonathan door de kier. Aan het eind van de gang zat een bewaker in een stoel die nog het meest op een troon leek. Vooral het machinegeweer op zijn schoot viel Lew op.


  Jonathan deed zachtjes de deur dicht. ‘De kamer hiertegenover is ook een slaapkamer,’ zei hij met gedempte stem. ‘Er zit een etenslift in die helemaal naar de wijnkelder gaat. Ik denk niet dat we er allebei in passen, maar we kunnen om beurten gaan.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg Lew. ‘Heeft die kerel je soms een rondleiding gegeven?’


  ‘Beroepsdeformatie,’ zei Jonathan glimlachend. ‘Zelfs bij een kleine klus verzamel ik altijd info over de plek waar ik moet zijn – plattegrond, personeel, beveiliging, dat soort dingen.’


  ‘Wat zit er achter die hoek waar de bewaker zit?’


  ‘Nog een gang met kamers. En daarachter ligt een trap die naar de begane grond leidt.’


  ‘Dus het zal niemand opvallen als hij verdwijnt?’


  ‘Tenzij ze naar boven komen.’


  ‘Dat feest is nog in volle gang. Er komt niemand naar boven,’ zei Lew. Hij wist dat Jonathan begreep wat hij bedoelde. Aan het gezicht van zijn vriend te zien, beviel het idee hem niets. Logisch ook. Hij was een spion. Naar binnen en naar buiten zonder sporen achter te laten. Lew kwam uit het leger. Als hij het voor het zeggen had, dan gooide hij een handgranaat die gang in en sloeg hij zijn slag wanneer het puin in het rond vloog. Ze moesten een gulden middenweg zien te vinden.


  ‘Oké,’ zei Jonathan, na om zich heen te hebben gekeken. Het was duidelijk dat hij geen alternatieven zag. ‘Wat is je plan?’


  ‘We houden het simpel. Open die deur en roep iets in het Spaans. Die vent komt kijken wat er aan de hand is. We slaan hem neer.’


  ‘Dat zou prima werken… als we in een land waren waar ze Spaans spraken.’


  ‘O. Wat –’


  ‘Portugees.’ Lews Spaans was vreselijk. Portugees zou hij niet eens herkennen.


  ‘Ja,’ zei Jonathan voordat Lew hem kon vragen of hij Portugees sprak. ‘Nou ja, goed genoeg om hem deze kant op te lokken.’


  ‘Lijkt me prima.’ Lew pakte een beeldje van een tafeltje naast de deur en hield dat als een knuppel in zijn hand.


  ‘Zorg dat je hem niet vermoordt,’ zei Jonathan, waarop hij de deur zachtjes opende. Lew knikte dat hij zover was. ‘Ajuda! Alguém me ajude!’ riep Jonathan de gang in, en vlug stapte hij achteruit.


  Lew had geen idee wat Jonathan had geroepen, maar hij hoorde voetstappen door de gang hun kant op komen.


  ‘Olá? Quem disse isso?’ riep de bewaker.


  Jonathan stond met zijn rug naar de deur en leunde tegen een van de stijlen van het hemelbed, zijn hand tegen zijn borst gedrukt.


  De bewaker kwam met zijn wapen in de aanslag binnen, maar hij liet het meteen zakken toen hij zag hoe Jonathan eraan toe was. ‘Você precisa de ajuda?’ vroeg hij. Lew nam aan dat hij Jonathan vroeg of die hulp nodig had.


  Jonathan draaide zich om, zodat duidelijk werd dat hij zijn hand niet op zijn borst had liggen, maar op een automatisch pistool.


  ‘Niet zo dringend als jij, vriend,’ zei hij, een tel voordat Lew de man met het beeldje tegen zijn achterhoofd sloeg. Even later lag de bewaker bewusteloos op het tapijt.


  Ze bonden zijn polsen aan elkaar, knevelden hem en duwden hem onder het bed.


  ‘Kom op,’ zei Jonathan. Ze controleerden of de gang leeg was en slopen toen naar de slaapkamer aan de overkant.


  Die was vergelijkbaar met de kamer via welke ze het huis waren binnengedrongen, alleen was deze ingericht in lichte kleuren en pasteltinten. De etenslift bevond zich in de hoek.


  ‘Volgens mij hebben ze catering op het feestje, dus deze hebben ze niet nodig,’ zei Jonathan. Hij klom in de etenslift en vouwde zich op om erin te passen.


  ‘Wat als ze hem wél willen gebruiken?’ vroeg Lew.


  ‘Dan mag je iemand vermoorden. Of zij vermoorden ons.’


  ‘Misschien moeten we…’ Maar Jonathan had al op het knopje voor de wijnkelder gedrukt, en de deur van de lift schoof dicht.


  Eerst klonk er een luid gerammel, maar toen verdween het verontrustende geluid en zoefde de lift omlaag. Een minuut of vijf later keerde hij terug en schoof de deur weer open. In de lift stond een fles rode wijn.


  Grijnzend haalde Lew de fles eruit en zette hem op de vloer. ‘Jou bewaar ik voor later.’ Hij klom in de lift, die kraakte en kreunde. Bij Jonathan was dat niet gebeurd, dacht hij verstoord. ‘Daar gaan we.’ Hij drukte op de tast op een knopje, en het rammelen begon. Van binnenuit klonk het veel luider. De lift schudde en schokte en begon toen omlaag te bewegen.


  Na een tochtje dat minuten leek te duren, stopte de lift en gleed de deur open. Lew besefte meteen dat hij op het verkeerde knopje had gedrukt. Vóór hem bevond zich een kleine keuken, waar hij twee mensen zag die een wit kokspak droegen. Althans, half. Bij allebei hing hun broek rond hun enkels, en een van de twee was onmiskenbaar een vrouw, afgaande op de lichtbruine borsten die door het openhangende jasje zichtbaar waren. De mannelijke keukenmedewerker stond met zijn rug naar de lift toe. Hij was druk bezig met zijn handen in een van de rondingen te knijpen, en hij maakte bewegingen met zijn heupen waaruit Lew opmaakte dat hij zijn eigen ademhaling niet eens hoorde, laat staan de lift. Lew stak zijn hand uit en zorgde ervoor dat hij deze keer het onderste knopje indrukte.


  ‘Problemen?’ vroeg Jonathan, toen hij Lew even later uit de lift hielp.


  ‘Welnee. Eitje.’


  Ze slopen de wijnkelder uit en daalden via een trap af naar een korte gang met twee deuren. Jonathan negeerde de deuren en liep naar het eind van de gang, waar een stenen halfronde kom met bloemen aan de muur bevestigd was.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Lew.


  ‘Let op.’ Jonathan greep de rand van de kom vast en trok die omhoog. Lew hoorde een klik, en de muur schoof iets naar voren. Jonathan wurmde zijn vingers onder de rand en trok de muur, die eigenlijk een verborgen deur was, open. Hij stak zijn hand naar binnen en knipte het licht aan. In de kleine ruimte bevond zich een kluisdeur met een combinatieslot en een groot wielvormig handvat dat eruitzag alsof je er een schip mee kon besturen.


  ‘Heb je de combinatie gezien toen je hier was?’


  ‘Beter nog,’ zei Jonathan. ‘Ik heb gezien dat hij zich zo veilig waant in deze villa…’ Hij greep het wiel en trok eraan, ‘…dat hij de kluis nooit op slot doet.’ De deur zwaaide open. Tegelijk sprong aan de binnenkant de verlichting aan. Eerst de lichtjes die het dichtst bij de deur zaten, toen die daarachter, en zo verder, helemaal tot in het diepst van de kluis. De klikjes weerkaatsten tegen de betonnen wanden van het vertrek.


  ‘Allemachtig,’ zei Lew. ‘We beroven Batman.’


  Hun voetstappen echoden luid toen ze de kluis betraden. Lews mond zakte open. Er hingen niet alleen kunstwerken aan de muren – elk verlicht door een eigen spotje – maar er stonden ook beelden en sculpturen op voetstukken, vitrinekasten vol met juwelen, en boekenkasten gevuld met luxueuze, in leer gebonden omslagen van boeken, manuscripten en opgerolde documenten van vergeeld perkament. Het pronkstuk bevond zich echter achter in de kluis. Daar, stralend in het licht van een eigen spotje, hing Van Goghs meesterwerk Zonnebloemen aan de muur. Het was een van zijn bekendste schilderijen, en zelfs Lew, die poker spelende honden als het toppunt van kunst beschouwde, herkende het meteen.


  ‘Ongelooflijk,’ bracht hij uit.


  ‘Vorig jaar hebben dieven twintig werken van Van Gogh uit een museum gestolen,’ vertelde Jonathan. ‘Ze werden naar verluidt een paar uur daarna gevonden in een vluchtauto. De dieven waren uiteraard nergens te bekennen.’


  ‘Als ze zijn gevonden, hoe kan dit dan –’


  ‘Het was oplichterij. De schilderijen in de auto waren vervalsingen. Zo goed dat het kunstwerken op zichzelf waren, maar evenzogoed vervalsingen. Ze waren maanden van tevoren geschilderd en met chemische middelen verouderd zodat ze niet van echt te onderscheiden waren. Het plan was van begin af aan om ze in die auto achter te laten, zodat de politie ze zou vinden. Dan konden de dieven de originelen verkopen aan privéverzamelaars, zoals deze hufter.’


  ‘Het beste misdrijf is het misdrijf waarvan niemand weet dat het gepleegd is,’ zei Lew.


  ‘Precies.’ Jonathan haalde voorzichtig het doek uit de lijst en rolde het op. Daarna schoof hij het in een plastic huls die hij uit zijn jas haalde.


  ‘Wat is zoiets tegenwoordig waard?’ vroeg Lew. Hij begon zich af te vragen of deze hele Robin Hood-aanpak wel zo slim was.


  ‘Tien miljoen dollar.’


  ‘En het waren er twintig?’ Lew was oprecht geschokt. Toen viel zijn blik op de juwelen in de vitrinekasten. ‘Misschien moeten we maar meteen onze slag slaan,’ zei hij met een knikje naar de kasten.


  ‘Ga je gang, maar dan sta je er wel alleen voor. Dat is niet waarom ik dit doe. Trouwens…’ Jonathan stak zijn hand in zijn zak en haalde er iets uit. Een stukje houtskool. Hij ging wat dichter bij de muur staan en tekende er een grote ovaal op. Vervolgens tekende hij aan de ene kant een soort cijfer drie, en aan de andere kant het spiegelbeeld daarvan. Toen hij klaar was, deed hij een stap naar achteren en bewonderde zijn werk.


  ‘Ik snap het niet,’ zei Lew. ‘Wat heeft een vlinder te maken met Van Gogh?’


  ‘Het is geen vlinder. Voordat wij elkaar tegenkwamen, heb ik een paar jaar in Afrika gezeten, voornamelijk rond Kenia en de Goudkust. Het wemelt daar van de Afrikaanse symbolen, die zo oud zijn dat niemand meer weet wie ze heeft gemaakt of wanneer ze voor het eerst werden gebruikt. Dit is de hye wo nyhe. Het betekent: ‘Wie jou brandt, zal niet branden.’


  ‘Tuurlijk, als jij het zegt.’ Lew begreep er niets van. Kennelijk mocht je niet iets stelen wat je niet kon verkopen, maar wel met houtskool op muren kladderen.


  ‘Het is een symbool van vergeving,’ verklaarde Jonathan, terwijl ze de ruimte verlieten.


  ‘Vergeving? Je vergeeft die rotzak na wat je me over hem hebt verteld?’ Hoofdschuddend bedacht hij dat je jaren met deze vent zou kunnen optrekken zonder hem echt te leren kennen. Maar het was wel een gaaf symbool.


  Ze slaagden erin zonder problemen terug te keren naar het balkon. De bewaker lieten ze vastgebonden liggen; als ze hem losmaakten, zou hij zeker alarm slaan. Lew had geen idee hoe Jonathan zich voelde, maar hij moest toegeven dat het een heel ander verhaal zou zijn geweest als ze behalve het schilderij nog iets zouden hebben gestolen. Voor het eerst in lange tijd had hij het gevoel dat hij iets goeds had gedaan met de vaardigheden die hij in het leger had geleerd. En als ze het schilderij hadden afgeleverd en niet langer met een schietschijf van tien miljoen dollar op hun rug rondliepen, zou hij zich nog beter voelen.


  


  Enkele uren later pleegde Jonathan een telefoontje vanuit een telefooncel. Toen hij klaar was, hing hij op en stak de straat over, waarbij hij bijna werd geschept door een taxi in de ochtendspits. Hij arriveerde veilig op het terras waar Lew zat, knabbelend op de beste imitatie van een McMuffin die hij had kunnen vinden.


  ‘Je ziet eruit alsof je zojuist de jackpot hebt gewonnen,’ zei Lew. ‘Heb je de uitwisseling bij het museum geregeld? Wat zeiden ze toen ze hoorden dat ze een nepschilderij aan de muur hebben hangen?’


  ‘Jazeker, ik heb het geregeld,’ zei Jonathan, gebarend naar de ober om meer koffie. Niet dat hij cafeïne nodig had, dacht Lew. Hij stuiterde zo ook al.


  ‘En?’


  ‘Ze willen wat proeven doen op de vervalsing voordat ze ons geloven, maar neem maar van mij aan dat ze staan te springen. Ik bel ze vanavond. Waarschijnlijk vindt de uitwisseling over een paar dagen in Amsterdam plaats.’


  ‘En waar ben jij zo opgewonden over?’


  ‘Wist je dat er een beloning is voor het terugbrengen van gestolen kunst?’ vroeg Jonathan, die zijn kopje omhoog hield zodat de ober het kon bijvullen.


  Lew stopte met kauwen en staarde zijn nieuwe vriend aan. ‘Wat voor beloning?’


  Jonathan nam een slok van zijn koffie. ‘Ha, heerlijk.’


  ‘Vertel op, of ik vermoord je,’ zei Lew. ‘Hoeveel?’


  ‘Omdat we anoniem willen blijven, moeten we een lager bedrag accepteren, maar het is nog steeds –’


  ‘Hoevéél?’


  Jonathan glimlachte en boog zich wat naar voren. ‘Achttien procent.’


  ‘Van tien miljoen,’ zei Lew, toen hij weer lucht kreeg.


  ‘Yep.’


  ‘Volgens mij heb ik mijn levensdoel gevonden.’ Hij hield zijn koffiekopje omhoog.


  ‘Wij allebei, mijn vriend,’ zei Jonathan. Hij klonk met zijn kopje tegen dat van Lew, alsof ze champagne dronken – wat ze ook snel zouden doen. Lew keek Jonathan aan en wist dat ze het niet over dezelfde loopbaan hadden. Tenminste, ze zouden hetzelfde doen, maar niet met dezelfde beweegredenen.


  Niet in eerste instantie, althans.
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  Lew zorgde ervoor dat de telefoon precies in dezelfde positie stond als vóór zijn telefoontje naar Jonathan – hoewel het Quinn waarschijnlijk niet zou opvallen als dat niet zo was. Het bureau van de directeur was bezaaid met papieren, bonnetjes en handleidingen van elektronische apparaten. Lew duwde de onderlegger opzij en glimlachte toen hij zag dat er een aantal reisfolders onder verstopt lag. Dit was in elk geval geen valstrik. Uiteraard betekende dat nog niet dat Quinn zijn belofte na zou komen als Lew op zijn aanbod in zou gaan. Hij had iets nodig om de directeur mee onder druk te zetten.


  Voordat hij de kans kreeg om verder te snuffelen, zag hij dat Quinn over de binnenplaats aan kwam lopen. Over een paar minuten zou hij een beslissing moeten nemen. Na het telefoontje naar Jonathan wist hij min of meer wat hem te doen stond, maar als hij aarzeling veinsde, dan gaf dat hem misschien de kans om een chantagemiddel te vinden.


  Toen hij Quinns voetstappen hoorde naderen, ging hij zitten en trok een verveeld gezicht.


  Quinn, die licht naar rook stonk, kwam binnen en maakte meteen Lews enkelboeien los. Hij ging op zijn tenen staan en tuurde uit het raam, als een jochie dat op het punt staat een koekje te stelen. Toen hij kennelijk gerustgesteld was, liep hij naar het bureau, viste een paar sleuteltjes uit zijn zak en opende een la.


  ‘Iedereen is opgesloten of bezig de brand te blussen,’ zei hij. ‘De bestelbus van de lijkschouwer staat in de vrachtruimte geparkeerd. Handel het af en verstop je dan met het lichaam achterin. De dokter is druk met het verzorgen van gewonden, en de chauffeur is opgesloten in de wachtkamer. We hadden het niet beter kunnen plannen.’


  ‘Hoe bedoel je, “we”? Heb ik hier soms mee ingestemd?’ zei Lew. Hij besefte dat hij maar beperkt tijd kon rekken. Quinn had gelijk; als hij akkoord ging, was dit het perfecte moment om het plan uit te voeren.


  Quinn haalde zijn hand uit de la, en Lew staarde in de korte loop van een revolver. Na een paar seconden draaide Quinn het wapen om en gaf het aan Lew. ‘Pak aan,’ zei hij.


  Lew realiseerde zich dat Quinn zich in de nesten had gewerkt, en dat hij, Lew, zijn enige uitweg was. Grappig genoeg was Quinn ook zíjn enige uitweg. Hij nam de revolver aan, goed oplettend waar hij het wapen aanraakte. Die plekken zou hij later schoonvegen; de andere vingerafdrukken die erop zaten, zouden zijn verzekering zijn.


  ‘Maak je je geen zorgen dat bij de autopsie zal blijken dat een neergestoken gevangene vol met lood zit?’ vroeg hij.


  Quinns zwijgen sprak boekdelen.


  ‘Colero komt nooit bij de lijkschouwer terecht, of wel?’


  ‘Schiet nou maar op,’ was het enige wat Quinn zei.


  Lew stond op en schoof de revolver onder zijn broekband. ‘Wat voor weer is het rond deze tijd van het jaar in Costa Rica?’ vroeg hij achteloos. De uitdrukking op Quinns gezicht was onbetaalbaar. De lol ging er echter snel vanaf toen Lew bedacht wat hem te doen stond.


  


  Hij tuurde door de deur van de vrachtruimte naar binnen. Miguel Colero zat op een oude picknicktafel te roken, met zijn rug naar Lew toe. Lew vermoedde dat de Mexicaan nog een paar bewakers had omgekocht om hier te kunnen wachten, in plaats van in het mortuarium van de gevangenis. Achter Colero stond de bestelbus van de lijkschouwer, met de achterkant open. Binnenin stond een goedkope grenen grafkist. Verder was het busje leeg, afgezien van een voorraadkist in elke hoek.


  Lew glipte door de deur en liep over de betonnen vloer naar Colero toe. Toen hij naar zijn revolver reikte, draaide zijn slachtoffer zich om.


  ‘Wat doe jij hier, ese?’ vroeg Colero.


  Lew trok de revolver en richtte die op de Mexicaan, die geen spier vertrok. ‘Je zult dit wel niet geloven…’ begon hij. ‘Holy shit!’ liet hij zich toen ontvallen, en hij staarde met een geschokte blik naar de bestelbus. Colero draaide zich om, en Lew sloeg hem hard met de loop van de revolver tegen het achterhoofd.


  Colero kreunde en viel met zijn gezicht naar voren op de picknicktafel, alsof hij als feestmaal werd geserveerd. Lew rende terug en controleerde de gang. Toen hij zag dat die leeg was, stopte hij de revolver weer weg en onderzocht de planken langs de muur. Het duurde even, maar toen vond hij een rol brede tape.


  Tegen de tijd dat hij Colero als een glanzende grijze mummie had ingepakt, begon de drugsbaron weer bij zijn positieven te komen.


  ‘Chingada Madre,’ mompelde hij.


  ‘Wat een lelijk taalgebruik voor een boekhouder, hombre,’ zei Lew. Hij scheurde een flink stuk tape af, legde de rol terug op de plank en controleerde de deur nog een keer.


  ‘Wat doe je in vredesnaam?’ vroeg Colero, tevergeefs worstelend om los te komen.


  ‘Als ik je dat zou vertellen, zou je me niet geloven.’


  ‘Probeer het toch maar, hijo de puta!’


  ‘Ik red je ellendige, waardeloze leven,’ zei Lew. Hij plakte het stuk tape over Colero’s mond en hees hem toen over zijn schouder. ‘Maar ik kan me voorstellen dat je een andere indruk krijgt.’
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  ‘Kalm aan,’ zei Emily. ‘Ik kan er geen touw aan vastknopen.’


  Dan Cooper, een jongeman van hooguit twintig jaar oud, had tien minuten na haar thuiskomst bij haar op de stoep gestaan.


  Hij werkte als een soort stagiair voor de New York Times. Hij was kort, tenger gebouwd en had kortgeschoren haar en een rommelig sikje dat hem vermoedelijk ouder moest doen lijken. Het werkte niet. Hij zag eruit als een kankerpatiënt met een onverzorgd gezicht. Het zou misdadig zijn als het pak dat als een zak om hem heen hing, meer dan vijftig dollar had gekost. Hij droeg zwart-witte hardloopschoenen, waarvan eentje met losse veters. Toen ze de deur had opengedaan, had hij staan worstelen met een berg opgerolde papieren die onder zijn arm uit dreigden te glippen. Maar dat was allemaal niet waarom ze hem binnen had gelaten. Dat had ze gedaan vanwege zijn openingszin: ‘Ik weet wie al die mensen heeft vermoord.’


  Nu was hij echter al ruim tien minuten aan het woord en er viel nog steeds niets zinnigs uit zijn gebrabbel op te maken. Een aantal van de opgerolde papieren lagen inmiddels uitgerold op haar keukentafel. Het waren plattegronden van New York, en hij had er met gekleurde stiften op getekend.


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Soms raak ik zo opgewonden dat niemand me meer kan volgen. Mag ik misschien een glas water?’


  ‘Ga je gang,’ zei Emily. Terwijl Dan naar de gootsteen liep, bekeek ze de plattegronden opnieuw, maar haar concentratie verslapte toen ze besefte dat hij naast haar oven stond.


  Het metalen koffertje met het geld had op de keukentafel gelegen toen ze thuiskwam. Zodra ze was hersteld van het idee dat iemand tijdens haar afwezigheid in haar flat was geweest, had ze het geopend. De bankbiljetten hadden er nog in gezeten, plus een dossiermap met één woord erop: WAGNER. Toen was ze geschrokken van de deurbel en had ze de hele handel op de grond laten vallen. In paniek had ze alles opgeraapt en in het koffertje gepropt, en het koffertje vervolgens in de oven geduwd.


  ‘Eh, je hebt me nog steeds niet verteld hoe je ongezien langs die wagen aan de voorkant bent gekomen.’ Wagner had een auto achter haar aan gestuurd om haar in de gaten te houden, maar daar had de gemaskerde man haar al voor gewaarschuwd. Toch had het haar van haar stuk gebracht, en ze vroeg zich af hoe die chihuahua van een jongeman er zo kalm onder was gebleven.


  Dan draaide zich om, een glas water in zijn hand en een zelfverzekerde grijns op zijn gezicht. ‘Ik heb een zwerver twintig dollar betaald om op hun auto te pissen.’ Hij nam een slokje van zijn water.


  Ze schudde haar hoofd. Misschien had ze hem onderschat. ‘Brutaal,’ merkte ze op. ‘De meeste doorgewinterde verslaggevers zouden niet hebben geweten hoe ze langs een stel FBI-agenten moesten komen.’


  Water vloog door de keuken. Dan sputterde en kuchte, en hij liet het glas zowat uit zijn handen vallen. Vlug liep Emily naar hem toe, nam het glas van hem over en klopte hem op de rug.


  ‘F… FBI?’ bracht Dan uit, toen hij weer wat lucht kreeg.


  ‘Ja. Wie dacht je dan dat het waren?’


  ‘Jeetjemina, ik dacht dat het een stelletje journalisten was. Volgens mij moet ik overgeven.’


  ‘Niet hier!’ Emily greep hem vast en duwde hem naar de badkamer. Ze haalden het bijna.


  Een halfuur later had ze de troep opgeruimd. Dan lag op haar bank, met een koud kompres op zijn voorhoofd. Zijn jasje hing over een stoel. Ze ging naast hem zitten en legde met een moederlijk gebaar haar hand op zijn wang. ‘Voel je je al wat beter?’


  ‘Hoe moet ik journalist worden als ik de bak indraai?’


  Ze nam zijn tengere gestalte op en bedacht dat zijn carrière wel zijn minste zorg zou zijn als hij achter de tralies zou belanden. ‘Dat gebeurt niet,’ zei ze. Als iemand die kant op ging, dan was ze het zelf wel.


  ‘Jawel. Ik weet het zeker. Jasses, ze luisteren ons vast op dit moment af.’


  Ze zag dat hij zich weer begon op te winden. Hoe kon ze hem afleiden? ‘Vertel nog eens wat je denkt te hebben ontdekt,’ zei ze, terwijl ze naar de tafel liep.


  Dan kwam voorzichtig overeind. ‘Waarschijnlijk is het niets.’ Aan zijn stem hoorde ze dat hij het niet meende. Trouwens, anders zou hij hier niet zijn. Klaarblijkelijk had hij geprobeerd zijn collega’s van zijn standpunt te overtuigen, maar zij hadden niet naar hem geluisterd. Emily was zijn laatste poging om voet aan de grond te krijgen.


  ‘Leg het toch nog eens uit,’ zei ze. ‘Die stipjes langs de straten, wat zijn dat?’


  ‘Verkeerscamera’s,’ zei Dan. Hij stond langzaam op en kwam naar de tafel. Ze gingen allebei zitten. Het leek hem te ontspannen om hierover te praten – en hoe sneller hij zich herstelde, hoe sneller ze hem haar flat uit kon werken.


  ‘Waarom heb je die gemarkeerd?’


  ‘Tijdens elke moord sprongen de verkeerscamera’s in de omgeving een korte tijd op zwart. Een paar minuten maar. Genoeg om… nou ja, om het te doen en ongezien weg te komen.’


  ‘Weten ze hoe hij dat voor elkaar heeft gekregen?’


  ‘Nee. Niet voor zover ik weet, tenminste. Maar het is een behoorlijk uniek trucje. Dus ik dacht: als ik slim genoeg was om die camera’s uit te schakelen zodat ik onopgemerkt een moord kon plegen, hoe zou ik mijn vlucht dan regelen?’ Dit was het punt waar Dan de vorige keer helemaal opgewonden was geraakt en Emily hem niet meer had kunnen volgen. Of het nu kwam doordat ze het geld in de oven uit haar hoofd had gezet, wist ze niet, maar nu begreep ze wél wat hij bedoelde.


  Ze keek hem aan. ‘Als je hem de moord niet ziet plegen, dan moet je de camera’s buiten de zwarte zone bekijken om erachter te komen hoe het zit.’


  ‘Precies,’ zei Dan. ‘Mijn oom werkt voor de verkeersdienst, dus ik heb hem gevraagd om me een lijst te sturen met andere plekken waar de camera’s rond de tijd van de moord op zwart zijn gesprongen.’


  ‘Slim hoor.’ Ze was oprecht onder de indruk.


  ‘Dank je. Nou, bij de eerste twee moorden vond ik niets. Er vielen geen andere verkeerscamera’s uit. Ik vermoed dat de moordenaar een bus heeft genomen, of de metro of zoiets. Maar hier…’ Dan zocht door de plattegronden en trok het exemplaar tevoorschijn dat hij zocht. Emily zag dat het een kaart was van het deel van de stad waar de derde moord was gepleegd.


  ‘Heb je iets gevonden?’


  ‘Net nadat de derde moord was gepleegd, viel er een reeks andere verkeerscamera’s uit. Het begon vlak bij het Cloisters Museum.’ Dan wees naar de stippen die hij had getekend. Toen trok hij zijn vinger over de kaart om Emily te laten zien hoe de lijn liep. ‘Hier stopte het, vlakbij Brooklyn.’


  ‘Waar staat die grote rode X voor?’


  ‘Daar wordt het pas echt griezelig. Vlak voordat de laatste verkeerscamera weer aansprong, vond er op die plek een ongeluk plaats. Een vrachtwagen botste op een auto en de bestuurder kwam om. En precies na afloop van het ongeluk floepte die camera weer aan.’ Dan keek Emily met een verwachtingsvolle glimlach aan.


  ‘Dat is interessant, maar het is vast toeval,’ zei ze, met het gevoel dat ze hem teleurstelde. ‘Waarschijnlijk vonden er op dat moment wel meer ongelukken plaats.’


  ‘Dat dacht ik eerst ook. Tot ik het politieverslag las.’ Dan begon in zijn papieren te rommelen, maar Emily hield hem tegen door zijn hand vast te pakken.


  ‘Vertel het me maar gewoon.’


  ‘Eh, oké,’ zei hij. ‘In het verslag staat dat er stoffelijke resten van de bestuurder van de auto zijn gevonden, maar niet van de vrachtwagenchauffeur. Vreemd, maar het zou kunnen. Misschien is de chauffeur in slaap gevallen achter het stuur, werd hij wakker door de botsing en ging hij ervandoor.’


  ‘Ja, en?’


  ‘Nou eh, er brak een brand uit waar de vrachtwagen, de auto en het lijk grotendeels door werden vernietigd, dus er viel niets te identificeren. Maar toen die verkeerscamera weer aanging, woedde de brand nog. Ik heb wat zitten rommelen met Photoshop en dit kwam eruit.’ Hij gaf haar twee foto’s.


  Op de ene stond de nummerplaat van de vrachtwagen, en op de andere, die iets waziger was, die van de auto.


  ‘Dat van de vrachtwagen snap ik, maar hoe kom je aan de nummerplaat van die auto? De achterkant gaat schuil achter de vrachtwagen en hij staat de verkeerde kant op.’ Emily wees naar de originele foto, die Dan erbij had gelegd.


  ‘Dat heb ik aan de brand te danken. Kijk,’ zei hij, wijzend naar het raam van het café waar de auto door de botsing tegenaan was gereden. Ze kon net de reflectie van de nummerplaat van de auto onderscheiden, verlicht door de vlammen die uit de vrachtwagen sloegen.


  ‘Briljant,’ bracht ze uit. Ze had die jongen volledig onderschat – iets wat hem vast vaker overkwam.


  ‘Het was wazig en achterstevoren, dus ik heb er een hoop aan moeten priegelen om een goede foto te krijgen. Hoe dan ook, ik heb de nummerplaten nagetrokken en die vrachtwagen bleek de vorige dag gestolen te zijn.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat is nog niet eens het beste deel. De auto stond op naam van een ex-gedetineerde die onlangs vervroegd is vrijgekomen. Ik zoek nog uit hoe dat precies is gegaan.’ Dan rommelde weer door zijn papieren. ‘Dit is hem.’ Hij keek haar stralend van trots aan, maar Emily herkende de man op de foto niet.


  ‘Wie is dat?’


  ‘Meen je dat nou? Dat is David Jordan!’


  Ze staarde hem met een onveranderde uitdrukking aan.


  ‘Zegt die naam je niets?’


  ‘Sorry.’ Ze had alwéér het gevoel dat ze hem teleurstelde.


  ‘Misschien is het gebeurd voordat jij naar New York kwam. Het laatste moordslachtoffer, Bob Cummings, was een nieuwslezer. Dat weet je, toch?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, Cummings zat vroeger bij de politie. Een aantal jaar geleden was hij verdachte in een afpersingszaak. Hij bleek onschuldig te zijn, maar de assistent-officier van justitie had hem zo op de nek gezeten dat hij een rechtszaak heeft aangespannen. Dat leverde hem een hoop geld op, en zijn reputatie werd erdoor hersteld. De mensen zagen hem als een soort slachtoffer van de rechtsstaat. Hij werd er niet alleen rijk van, maar ook beroemd. En dat hielp hem weer om die baan als nieuwslezer te krijgen.’


  ‘Ik snap nog steeds niet –’


  ‘Cummings werd vrijgesproken, maar zijn partner werd schuldig bevonden. Die draaide de bak in.’


  ‘En is er net weer uitgekomen,’ zei Emily met een rilling.


  ‘Precies. De man die bij dat ongeluk omkwam, vlak voordat de verkeerscamera’s weer aangingen, was David Jordan, de ex-partner van Bob Cummings.’


  ‘Lieve hemel.’ Emily liet haar wijsvinger over de kaart terugglijden van de plek van het ongeluk naar het Cloisters Museum. ‘Volg de route.’


  ‘Wat denk je ervan?’ vroeg Dan.


  Hij is niet de moordenaar, dacht Emily opgelucht. In elk geval niet degene die het symbool in het dode vlees van de slachtoffers had achtergelaten. Het viel onmogelijk te zeggen of hij de vrachtwagen had bestuurd of niet, maar volgens Emily’s loyale manier van denken maakte dat eigenlijk niet uit. Als hij inderdaad achter het stuur had gezeten, dan had hij niet gemoord maar beschermd – zijn symbool beschermd, zijn reputatie, en eventuele andere slachtoffers die in zijn naam gemaakt zouden worden.


  ‘Ik denk dat je briljant bent!’ riep ze uit, en ze gaf Dan een stevige knuffel.


  


  ‘Kijk niet zo naar me, Church,’ zei Emily, toen ze de groene starende ogen van haar forse kater zag. Ze stond bij de deur en bekeek de foto’s die ze met haar digitale camera had gemaakt. Dan was zo dom geweest om naar het toilet te gaan en zijn plattegronden en foto’s op tafel te laten liggen. Kon zij daar iets aan doen?


  Voor zijn vertrek had hij Emily verteld wat hij van haar wilde. Een telefoontje, dat was alles. Een simpel telefoontje naar de redactie van de New York Times. Op de een of andere manier dacht hij dat haar aanbeveling hen ervan zou overtuigen dat ze hem serieus moesten nemen. Ze wist dat een telefoontje van een matig verkopende misdaadschrijfster geen barst uit zou maken, maar dat had ze hem niet verteld. Haar enige doel was geweest hem haar flat uit te krijgen. Uiteraard was ze niet van plan de redactie van de NYT te bellen. Haar schuldgevoel werd moeiteloos tenietgedaan door haar opgewonden overtuiging dat De Monarch onschuldig was.


  Churchill lag in de vensterbank naar haar te staren. Zo nu en dan sloeg hij traag met zijn staart, een gebaar waarmee hij naar Emily’s mening blijk gaf van diepe teleurstelling.


  ‘Ik heb hem niet gevraagd om te komen,’ zei ze op verdedigende toon. Niet dat ze er niet blij mee was; zonder Dans komst was die nare druk op haar borst nooit verdwenen.


  In tegenstelling tot wat ze Wagner en haar uitgever had verteld, had ze in haar eerste jaar aan Oxford al over De Monarch gehoord, tijdens een gesprek met haar vader. Ze was vrijwel meteen verliefd geworden op de anonieme galante bandiet. Het was totaal niet logisch geweest, maar ze had er niets aan kunnen doen.


  Met haar ‘beoordelingsfout’ had de gemaskerde man gedoeld op het feit dat ze haar studiebeurs had gebruikt om elk gerucht over De Monarch door heel Europa na te jagen, in plaats van er haar studie mee te bekostigen. Het was haar levensdoel geworden om het onderwerp van haar genegenheid te vinden. Hetzelfde levensdoel, zo leek het, als de gemaskerde man zichzelf had gesteld. Nu kon hij de moorden gebruiken als een manier om…


  De beangstigende gedachten van eerder die dag doken weer in haar hoofd op. Stel dat die moorden de gemaskerde man niet toevallig goed van pas kwamen? Stel dat hij er verantwóórdelijk voor was? Hij had macht en invloed en, naar het zich liet aanzien, een voorliefde voor dramatiek. Gezien de opzichtige enscenering van de moorden zou hij heel goed méér kunnen zijn dan een opportunist.


  ‘Er speelt hier iets groters dan de droom van een of andere knul om voor Clark Kent te spelen, Church,’ zei ze, terwijl ze op de bank ging zitten.


  Churchill liet zich van de vensterbank rollen en kwam met een plof op de grond terecht. Emily vroeg zich af hoe hij dat toch deed. Hij liet zich gewoon vallen en kwam op de een of andere manier altijd op zijn pootjes terecht. Hij liep naar de bank en sprong bij haar op schoot.


  ‘Wat wil die vent, Church?’ vroeg ze, terwijl ze de kat achter zijn oren krabde. Hij spinde luid bij wijze van antwoord.


  Zelf had ze zo haar vermoedens – sommige te gruwelijk voor woorden – maar met duizenden dollars in haar oven was het vrijwel onmogelijk om een rechtschapen standpunt in te nemen.


  ‘Misschien is hij echt gewoon een fan? Misschien wil hij graag dat er een uitbreiding komt op het boek?’ Ze probeerde zichzelf met leugens te overtuigen. Churchill rilde, alsof hij iets van zich af probeerde te schudden. ‘Nee, dat geloof ik zelf ook niet.’


  Ze dacht er nog een poosje over na en kwam tot de conclusie dat ze meer informatie nodig had om tot een beslissing te komen. Haar blik viel op de oven.


  Ze duwde de kat opzij, haalde het koffertje uit de oven en legde het op tafel. Het dossier legde ze op tafel, zodat ze het geld eruit kon halen. Daar zou ze voor het slapen gaan een goede plek voor moeten vinden.


  Met een beetje geluk viel er iets in het koffertje te vinden waarmee ze de eigenaar op kon sporen. Een serienummer, het merk en het model, wat dan ook. Nu het leeg was, leek het een standaard zakenkoffertje. De buitenkant was van zilverkleurig aluminium, met twee sluitingen erop. De binnenkant was gevoerd met zwart vilt, en in het deksel zaten een paar vakken voor dossiers en papieren. Ze keek erin, maar kon niets ontdekken. Voor de zekerheid voelde ze er met haar hand in. Het eerste vak was leeg, maar in het tweede bleef haar vinger ergens achter steken.


  Ze rommelde in een keukenla tot ze een zaklamp had gevonden. Die knipte ze aan, vurig hopend dat de batterij niet leeg zou zijn. Het licht was flauw, maar in elk geval deed hij het nog. Vlug scheen ze ermee in het vak van het koffertje. Helemaal onder in het hoekje stak een stukje kabel door een scheur in de voering.


  Er zat iets elektronisch verstopt in het koffertje.


  Ze liet de zaklamp vallen en deinsde achteruit. Hoe had ze zo stom kunnen zijn?


  Ze was geen groentje, en het was niet de eerste keer dat een bron haar zoiets probeerde te flikken. In gedachten liep ze de gebeurtenissen van eerder die avond nog eens door – waar Dan en zij zich hadden bevonden, en wat ze hadden gezegd. Het was zo’n emotionele achtbaan geweest dat ze het zich gewoon niet allemaal meer kon herinneren.


  Ze overwoog om het koffertje te slopen zodat ze beter kon zien wat erin zat, maar ze besloot het niet te doen. Hoe minder de afzender van het koffertje te weten kwam, hoe beter. Ze was er redelijk zeker van dat ze niets onthullends in de buurt van het koffertje had gezegd, en het ding had het grootste deel van de avond in de oven gelegen. Als het apparaatje gevoelig genoeg was, zou het echter haar gesprek met Dan aan de keukentafel kunnen hebben opgepikt. Ervan uitgaande dat het afluisterapparatuur was, en geen bom.


  Er gebeurden wel vreemdere dingen; en dus ging het koffertje terug in de oven.


  Voor de zekerheid liep ze met haar mobiel naar de gang buiten het appartement. Ze pleegde een vlug telefoontje en ging toen terug naar binnen, ervoor zorgend dat ze de deur zo zachtjes mogelijk dichtdeed. Als ze inderdaad werd afgeluisterd, dan wilde ze niet verraden dat ze even weg was geweest. En als het een bom was, dan waren harde geluiden zelden een goed plan. Niet dat ze dat echt geloofde, maar wanneer haar levendige verbeelding ergens mee aan de haal ging, viel het niet mee om die af te remmen.


  Ze kleedde zich om en kroop in bed met het dossier over Wagner. Leunend tegen het hoofdeinde sloeg ze de map open. Een uur lang las ze pagina na pagina vol aanbevelingen, terechtwijzingen, promoties en degradaties. Wagners loopbaan leek wel een stuiterbal. Lezend tussen de regels concludeerde Emily dat hij een man was die deed wat hij juist achtte, zonder veel acht te slaan op het protocol. Niet echt een rebel, maar zeker niet iemand die zich erg druk maakte om regels of beleid. Normaal gesproken het soort man dat Emily respecteerde. Nu, bij het inschatten van haar tegenstander, baarde het haar echter zorgen.
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  Hoofdstuk 11


  


  


  


  FYI Yazoo City


  Yazoo, Mississippi


  02:00 uur plaatselijke tijd


  


  Lew vóélde de deur van de chauffeur meer dichtklappen dan dat hij het hoorde. Hij was zowaar in slaap gevallen nadat hij met de vastgetapete Colero als kussen in de grafkist was gekropen. Tegen de tijd dat hij de slaperigheid van zich af had geschud, voelde hij de bestelbus in beweging komen en de korte afstand naar het hek van de gevangenis overbruggen. Tijdens zijn training in Irak had hij geleerd om met een zak over zijn hoofd vast te stellen in welke richting een voertuig reed. Hij was er redelijk zeker van dat zijn trainers er een ander doel mee in gedachten hadden gehad, maar hij was er evenzogoed dankbaar voor.


  Colero mompelde iets onder de tape.


  ‘We vertrekken,’ zei Lew zacht. Hij hield de revolver in de aanslag. Het idee om zijn vingerafdrukken er later af te vegen, had hij laten varen toen was gebleken dat het verdraaide ding nauwelijks met twee vingers vast te houden was.


  Nog geen minuut later kwam de bestelbus tot stilstand. Het portier sloeg dicht toen de chauffeur uitstapte, en Lew hoorde gedempte stemmen. Dit was het lastige deel. Het wachten. Zou de bewaker het nodig vinden om de inhoud van het busje te controleren?


  Lews hart bonsde luid in zijn oren. De situatie deed hem denken aan een gebeurtenis die had plaatsgevonden voordat hij Jonathan had leren kennen. Voordat zijn leven in een neerwaartse spiraal was geraakt. Zijn eenheid was bezig geweest een dorp in Irak te ontruimen, toen ze werden getroffen door mortiervuur. Vrijwel zijn hele eenheid was om het leven gekomen, behalve hijzelf en een knul genaamd Olsen, die het grootste deel van zijn linkerschouder bij de aanval was kwijtgeraakt. Toen de mortieren zwegen, waren Iraakse soldaten te voet komen controleren of iedereen dood was. Lew had Olsen meegesleurd naar een greppel en een paar lijken over hen heen getrokken. Het joch had gekreund van de pijn, en dus had Lew zijn hand op zijn mond gedrukt om zijn leven te redden. Op dat moment waren de laarzen verschenen, nog geen meter bij hen vandaan.


  Hij had gedacht dat hij gek zou worden van angst. Zeker toen een van die rotzakken voor de zekerheid de stapel lijken had doorzeefd met zijn AK-47. Twee van de kogels waren recht door Olsens hoofd gegaan, en eentje was in Lews been gedrongen. Toch was hij doodstil blijven liggen. De vijandelijke soldaten hadden twee uur in het dorp rondgelopen voordat ze eindelijk waren vertrokken. Daarna had het nog een uur geduurd voordat Lew voldoende moed bijeen had geraapt om uit de greppel te klimmen. Hij had zijn been verbonden en was bijna zes kilometer teruggelopen naar de basis, met de naamplaatjes van elk van zijn strijdmakkers in zijn bebloede zak.


  En hier lag hij, verstopt met een zogenaamd lijk in een goedkope grafkist die was ontworpen voor één persoon. Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij de chauffeur eindelijk weer hoorde instappen. Een paar hobbelige minuten later wist Lew dat hij uit de gevangenis was ontsnapt. Dat betekende echter nog niet dat hij vrij was. Hij vermoedde dat de bestelbus ergens tussen de gevangenis en de lijkschouwer zou stoppen. Omdat de chauffeur in het complot zat, of omdat de mannen die Miguel Colero dood wilden hebben, het voertuig tot staan zouden brengen.


  Hij kon Colero’s gezicht niet zien in het donker, maar zo nu en dan hoorde hij een gedempt gekreun, dat hem vertelde dat de geknevelde drugsbaron iets probeerde te zeggen. Hij dacht hier even over na, en concludeerde dat het weleens nuttig kon zijn om Colero aan zijn kant te hebben, mochten ze inderdaad in een hinderlaag belanden. En als de Mexicaan door het lint zou gaan, kon hij altijd dreigen met de revolver en hem weer inrollen met tape. Een situatie met louter voordelen, geheel in Lews stijl.


  ‘Je hebt wel cojones, Katchbrow, dat moet ik je nageven,’ zei Colero, zodra de tape van zijn mond was. Aan het gedempte volume van Colero’s stem hoorde Lew dat de Mexicaan van plan was zich te gedragen, en dus ging hij verder met het lossnijden van de tape. ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘De directeur heeft je bedonderd.’


  ‘Cabron,’ siste Colero.


  ‘Dat is nog niet alles,’ zei Lew. Ondertussen probeerde hij zich te oriënteren door de bochten bij te houden die de bestelbus maakte. Tot nu toe leken ze de goede kant op te gaan.


  ‘Wat is er dan nog meer?’


  ‘Bijvoorbeeld dat hij mij heeft ingehuurd om jou te vermoorden.’


  ‘Ik dacht niet dat iemand als jij daarmee zou zitten,’ zei Colero. ‘Maar misschien heb ik je verkeerd ingeschat.’


  ‘Nee, dat heb je goed gezien.’ Hij was er niet trots op, maar hij voelde zich er ook niet schuldig over. ‘De grote vraag is nu, waar gaan we naartoe?’


  ‘Sí. Goeie vraag.’


  ‘Ik gok dat er twee dingen kunnen gebeuren. Of je vijanden duiken op en hakken je in mootjes – en mij erbij, waarschijnlijk – óf we zijn op weg naar de lijkschouwer, en dan hebben we iets uit te leggen wanneer ze deze kist openmaken.’


  ‘Geloof me, we gaan niet naar de lijkschouwer,’ zei Colero. ‘Ze moeten de datum naar voren hebben geschoven,’ mompelde hij, meer tegen zichzelf dan tegen Lew.


  ‘Ze?’


  ‘Sí. Het is niet voor niets dat ik vandaag uit die gevangenis weg moest.’


  ‘Dat vermoedde ik al,’ zei Lew. Op dat moment voelde hij een bocht en een versnelling die niet in de route paste die hij in zijn hoofd had zitten.


  ‘Wat is er?’ vroeg Colero.


  ‘Het lijkt erop dat je gelijk hebt. We zijn zojuist afgeslagen van de weg door de stad. En we zijn sneller gaan rijden.’


  Voor één keer zei Colero helemaal niets.


  


  Ze hoorden de chauffeur smeken om zijn leven – tevergeefs, zo bleek uit het pistoolschot dat zijn pleidooi ruw onderbrak. Toen opende iemand de roldeur van de laadruimte. Lew probeerde door een kier te turen, maar het was de verkeerde kant. Uit de stemmen meende hij op te maken dat er drie mannen waren. Een van hen was er ongetwijfeld op uit om zichzelf tot Colero’s opvolger te kronen, én zijn gram te halen.


  Iemand schreeuwde iets in het Spaans, en Lew hoorde de klik van een wapen.


  Het geratel van het automatische geweer klonk oorverdovend in de kleine ruimte. De stank van buskruit en ozon was verstikkend.


  Splinters vlogen in het rond, en rook vulde het busje terwijl de schutter de grenen kist brullend volpompte met lood. Toen hij eindelijk ophield, schopte hij het deksel van de goedkope kist. Het duurde even voordat de lucht was opgeklaard. Toen dat gebeurde, stelde Lew zich voor dat de grijns van het gezicht van de schutter verdween.


  ‘Onmogelijk,’ sputterde de man. In gedachten zag Lew de drie mannen in de kist turen, om tot de frustrerende conclusie te komen dat er niets anders in zat dan benodigdheden voor de lijkschouwer, inmiddels helemaal doorzeefd met kogels. Benodigdheden die nog geen vijf minuten eerder in de twee opslagkisten in de laadruimte hadden gelegen.


  Lew en Colero, ieder in een andere kist, schopten tegelijkertijd de deuren open. Voordat de schurken wisten wat hen overkwam, werden ze overrompeld. Lew vuurde één schot af en raakte de schutter van daarnet vol in zijn gezicht. Zijn hoofd klapte naar achteren, en vlees en kraakbeen vlogen door de lucht. Lew bleef de trekker overhalen, maar er kwamen geen kogels meer uit de revolver. Al snel besefte hij dat de directeur ook hem erin had geluisd.


  Een van de overgebleven mannen draaide zich om en rende weg, om het busje heen. Lew vermoedde dat het de baas van het stel was, die zich een stuk minder dapper toonde nu het mis dreigde te lopen. De andere man reikte naar zijn wapen, maar Lew was hem voor. Hij ramde op volle snelheid tegen de man aan, en samen vlogen ze uit de laadruimte en landden hard op de weg. Lew gebruikte het middenrif van zijn tegenstander als landplaats voor zijn knieën en zijn volle honderdtien kilo.


  Colero, met wapperende stukken tape aan zijn lijf, sprong schreeuwend uit het laadruim en ging achter de derde man aan, die langs de bestelbus naar een zwarte Escalade rende die naast de weg stond geparkeerd. Lew besteedde er geen aandacht aan. Hoewel hij bij het landen gal en snot de lucht in had gespoten, probeerde de man onder hem nog steeds zijn wapen te pakken. Lew greep de holster vast en worstelde met de man. Toen realiseerde hij zich dat hij zijn eigen revolver nog in zijn andere hand had.


  ‘Wat maakt het ook uit,’ zei hij. De revolver mocht dan leeg zijn, het was nog steeds een nuttig wapen. Hij hief zijn hand en ramde de loop tegen de oogkas van zijn tegenstander. De man schreeuwde en liet zijn pistool los.


  Lew pakte het wapen van zijn tegenstander af, stond op en joeg twee kogels in het lichaam van de schreeuwende schurk. Eindelijk werd het stil.


  Toen hij zich omdraaide, kwam Colero om de bestelbus heen aanlopen. Achter hem lag een man op de weg, verlicht door een van de koplampen. Aan de hoek waarin het lichaam lag, kon Lew zien dat de rug was gebroken. Het hoofd leek de verkeerde kant op te zijn geknakt.


  ‘Kennelijk heb ik je toch goed ingeschat, amigo,’ zei Colero met een grijns.


  ‘Hoe heb je in vredesnaam…’ Lew keek naar de kleine Mexicaan, en besefte dat er heel wat meer achter de man stak dan een paar kleurrijke namen. Toen besefte hij dat Colero en hij elkaar tegelijk onder schot hielden.


  MIsschien had hij hier toch niet zo goed over nagedacht.


  Seconden verstreken. Het was een bizar tafereel. Damp steeg in de koele avondlucht op van hun bezwete gezichten, de drie lijken lagen verspreid om hen heen, de motoren van de twee voertuigen draaiden stationair. Ze bevonden zich op een achterafweggetje in zuidelijk Mississippi. Als je hier stierf, wist Lew, was je overgeleverd aan de krokodillen.


  ‘Wat nu, compadre?’ vroeg Colero.


  ‘Volgens mij is er maar één vraag,’ zei Lew. Hij nam Colero op. Als de drugsbaron hem had willen vermoorden, dan had hij nu al in een greppel gelegen. En het kon nooit kwaad om wat ongure vrienden te hebben.


  ‘En dat is?’


  Lew liet zijn revolver zakken. ‘Ik neem aan dat ik die Escalade niet mee mag nemen?’


  Colero grijnsde en deed zijn wapen ook weg. ‘Ik mag jou wel, Katchbrow. Je bent een man van weinig woorden. En het is duidelijk dat je je goed weet te redden.’


  ‘Volgens mij heb ik de laatste tijd weinig anders gedaan dan jou redden,’ zei hij. Hij schoof de deur van de bestelbus dicht en greep de eerste man die hij had neergeschoten onder de armen. Colero deed hetzelfde met het tweede slachtoffer. Samen sleepten ze de lichamen naar de kant van de weg en verstopten ze in de begroeiing.


  ‘Dat is precies wat ik bedoel,’ zei Colero. ‘Een man als jij kan ik goed gebruiken.’


  ‘Sorry, ik werk alleen.’


  ‘Ik meen het, cabron. Je zou goed verdienen. Meer geld dan je ooit bij elkaar hebt gezien.’ Ze liepen samen naar het derde lijk.


  ‘Ik heb een hoop gezien.’ Lew greep de vreemd opgevouwen dode man onder de oksels, en Colero pakte zijn voeten. Ze zwaaiden hem een paar keer heen en weer en lieten toen los, zodat hij het hoge gras in zeilde. De misvormde staat van de man herinnerde Lew eraan dat hij de Mexicaan beter niet tegen zich in het harnas kon jagen.


  ‘Ik kan je leven veranderen, Katchbrow. Ga met mij mee.’


  ‘Dat gaat niet.’ Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd.


  ‘Aha, ik ken die blik. Onafgehandelde zaken. In dat geval…’ Colero haalde een pen en een blocnootje uit zijn zak en krabbelde iets op het bovenste blaadje. Dat scheurde hij af om het aan Lew te geven. ‘Alsjeblieft. Voor als je eraan toe bent.’


  Lew keek naar het papiertje en zag dat er een telefoonnummer op stond.


  ‘Succes.’ De Mexicaan stak hem de hand toe.


  Hij schudde hem de hand. Hoewel hij zich niet kon voorstellen dat hij ooit de hulp van een drugsbaron nodig zou hebben, stak hij het papiertje toch maar in zijn zak. Daarna stapte hij achter het stuur van de bestelbus en reed de nacht in.
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  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Tallahassee, Florida


  08:00 uur plaatselijke tijd


  


  Wrijvend in zijn ogen haastte Jonathan zich de trap af. Het gebons op zijn deur hield maar niet op. Hij had het grootste deel van de nacht het nieuws over De Monarch gevolgd, en nu fluisterde een stemmetje in zijn hoofd: komen ze me halen?


  Hij zette die onzinnige gedachte van zich af door zijn irritatie ten opzichte van de bezoeker te verdubbelen. Met een ruk trok hij de voordeur open.


  ‘Wat moet je? Weet je niet hoe laat…’ Hij verstomde.


  ‘Zeven uur ’s ochtends, maar ik zit nog op centrale tijd,’ zei Lew opgewekt.


  Langzaam kroop er een glimlach over Jonathans gezicht, en toen sloeg hij zijn armen stevig om zijn oude vriend heen.


  ‘Zeg! Ik weet dat je single bent, maar je valt nog steeds op meisjes, toch?’ Toen zweeg Lew en beantwoordde hij Jonathans omhelzing.


  Een minuut later lieten ze elkaar een beetje onhandig los en schraapten zo onopvallend mogelijk hun keel. Jonathan sloeg Lew een paar keer op de schouder. Zijn grijns was zo breed dat hij haast niet op zijn gezicht paste.


  ‘Ga je me nog vragen om binnen te komen, of wacht je tot de buren trouwcadeaus gaan bestellen?’


  Zijn grijns werd zo mogelijk nog breder. Ongelooflijk, wat had hij het gevoel voor humor van zijn vriend gemist. Toen zag hij Lews voertuig op de oprit staan, vol met kogelgaten en met een stomende motorkap. Hij las de tekst op de zijkant.


  ‘Lijkschouwer van Yazoo City? Waar ligt Yazoo City in vredesnaam? Irak?’


  ‘Dat is een lang –’


  ‘Oom Lew!’


  Toen Jonathan zich omdraaide, zag hij Natalie de trap af rennen, in een flits van lang bruin haar en SpongeBob. Ze sprong omhoog en landde in Lews armen.


  ‘Oef!’ Lew wankelde, tot Jonathan zijn schouder vastgreep. ‘Hé, snotaap. Wat weeg je inmiddels, vierhonderd kilo of zoiets?’


  ‘Waar was je? Blijf je logeren? Is dat jouw vrachtwagen? Mag ik er een keertje in rijden? Hoeveel –’


  ‘Oké, oké, liefje. Laat oom Lew eerst eens binnen.’


  ‘Zal ik mijn speciale chocoladewafels met kaneel voor je maken?’ vroeg Lew, terwijl hij met Natalie in zijn armen naar binnen liep.


  De ramen spatten zowat uit elkaar, zo hard was de verrukte gil die ze slaakte.


  Tot zijn opluchting stelde Jonathan vast dat ze voldoende ingrediënten in huis hadden. Er was zelfs stroop om het ontbijtfeest compleet te maken. Ze aten en kletsten en lachten tot ze bomvol zaten, met Natalie als stralend middelpunt.


  De telefoon ging, en het bleek Kayla Swenson te zijn, een van Natalies vriendinnetjes. Haar ouders en zij gingen naar een basketbaltoernooi van haar broer kijken, en ze wilde weten of Natalie mee mocht. Kayla’s vader was politieagent, en de meisjes waren goede vriendinnen, dus stemde Jonathan toe. Natalie wilde echter alleen gaan als oom Lew beloofde dat hij er nog zou zijn wanneer ze terugkwam. Pas toen hij haar zijn erewoord had gegeven, rende ze naar boven om zich klaar te maken.


  ‘Beetje kort dag, is het niet?’ vroeg Lew, doelend op de late uitnodiging.


  ‘In elk geval belden ze deze keer van tevoren. Meestal staan ze gewoon voor de deur en vraagt Natalie het waar ze bij zijn,’ zei Jonathan, terwijl hij de ontbijtborden afspoelde boven de gootsteen.


  ‘Lekker. Zie dan nog maar eens nee te zeggen.’ Lew leunde naar achteren in zijn stoel aan de eettafel. Hij keek naar het nieuws op de kleine tv die boven op de koelkast stond.


  ‘Ik vind het niet erg. De Swensons zijn aardige mensen. En het werkt beide kanten op. In het weekend logeert Kayla vaak hier, of Natalie logeert daar. Let maar op, zodra ze terug zijn, gaat ze om een logeerpartijtje bedelen.’


  ‘Ik vind het geweldig,’ zei Lew met een brede glimlach.


  ‘Wat?’


  ‘Jij en je huiselijkheid. Ik wist niet dat je het in je had. Zeker na de dood van Sam.’


  ‘Ik zelf ook niet,’ zei hij. Hij voelde zich schuldig omdat hij er nog niet aan toe was gekomen om met Natalie over haar dromen te praten. De verantwoordelijkheid drukte zwaar op zijn schouders.


  ‘Hé, vriend, mag ik jou iets vragen?’ zei hij, om zijn gedachten af te leiden.


  ‘Kom maar op.’


  ‘Er staat niet toevallig een gevangenis in Yazoo, of wel?’


  Lew sloot zijn ogen en blies zijn adem uit. Kennelijk had hij gehoopt dit gesprek te vermijden, of het in elk geval zo lang mogelijk uit te stellen. Jonathan kende dat gevoel.


  ‘Hoe wist je het?’ vroeg Lew.


  ‘Tijdens het ontbijt zat je je eten te bewaken alsof je bang was dat iemand het van je af zou pakken. En ik heb nog nooit iemand zo snel een stapel wafels weg zien werken,’ voegde hij er grijnzend aan toe, in een poging de sfeer luchtig te houden.


  Lew maakte aanstalten om een slok koffie te nemen, maar hij zette de mok weer op tafel. ‘Heb je ook iets sterkers?’


  Normaal gesproken zou het nog een beetje te vroeg zijn voor Jonathan, maar eigenlijk had hij zelf ook wel zin in een borrel. Ze wachtten tot de Swensons Natalie hadden opgehaald. Ze zou rond drie uur die middag worden teruggebracht.


  Met een mok stevig versterkte koffie in zijn hand vertelde Lew het hele verhaal. Jonathan was de enige persoon ter wereld tegen wie hij volledig eerlijk kon zijn, en dat gold andersom ook. Tijdens het praten meden ze het onderwerp van de moorden die uit naam van De Monarch waren gepleegd.


  ‘In dat geval moeten we die bestelbus zo snel mogelijk van de oprit halen,’ zei Jonathan. Ze hadden het voertuig eerder bedekt met een groot zeil, om te voorkomen dat Kayla’s vader er vragen over zou stellen. Het zou bijzonder lastig zijn geweest om uit te leggen waar die kogelgaten vandaan kwamen.


  ‘Strak plan,’ zei Lew.


  ‘Ik denk dat ik wel een goede plek weet om hem te dumpen.’


  ‘En daarna kunnen we onze trip naar New York plannen,’ zei Lew.


  ‘Eh, New York?’ Hij had nog niet aan zichzelf toegegeven dat het idee door zijn hoofd speelde. Voornamelijk omdat het onmogelijk uit te voeren was. En oliedom, waarschijnlijk.


  ‘Ja. Ik weet dat we er de hele tijd omheen lopen te draaien, maar waarom denk je dat ik hier ben? We moeten een eind maken aan die moorden. Wij samen.’ Lew zei het op een vanzelfsprekende toon, alsof hij verklaarde dat je een deur eerst moest opendoen voordat je er doorheen moest lopen.


  ‘Dat moeten we ook,’ beaamde hij. ‘Maar wat voor rol speelt Natalie precies in dat plan van je? Wacht ze op ons in de auto? En hoe kom je erbij dat het ons überhaupt zal lukken om de moordenaar te vinden? De FBI en de NYPD lijken daar wat problemen mee te hebben.’


  ‘Wij zijn slimmer dan zij.’ Met een knipoog dronk Lew zijn mok leeg.


  ‘Misschien, maar het lijkt me toch een voordeel om honderden agenten en miljoenen dollars aan computers en technologie tot je beschikking te hebben. Kom op, Lew. Denk je nou echt dat het ons zal lukken? Want dan ga ik nog denken dat je wat van dat spul van je vriend hebt gebruikt.’


  ‘Hij is mijn vriend niet. Gewoon iemand die ik heb gebruikt om uit de gevangenis weg te komen, zodat ik jou kon opzoeken. Een vergissing, blijkt nu.’ Lews koele, monotone stem vertelde Jonathan dat hij in moest binden. Anders zou zijn vriend nog in zijn eentje naar New York gaan – het enige idee dat nog slechter was dan dat ze met zijn tweeën zouden gaan.


  ‘Laten we even kalmeren,’ zei hij. ‘Alles op zijn tijd. Eerst moeten we van die bus af, oké? Dat ding schrééuwt ik-ben-zojuist-uit-de-bajes-ontsnapt. Onderweg kunnen we praten.’


  ‘Prima.’ Lew stak zijn hand uit naar de whiskyfles, maar Jonathan griste die voor zijn neus vandaan. ‘Hé!’


  ‘Misschien is het wel handig om niet meteen op je eerste dag buiten de bajes tegen een bekeuring aan te lopen,’ merkte Jonathan op.


  ‘Ja, mama.’
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  Hoofdstuk 13


  


  


  


  New York City


  08:30 uur plaatselijke tijd


  


  Op de gevel van de winkel stond met grote letters PIONEER ELECTRONICS – SINDS 1982, maar volgens het bordje in het raam was de zaak gesloten. Toch klopte Emily aan. Even later verscheen er een Aziatisch gezicht met een verstoorde uitdrukking achter het raam. Toen de eigenaar van het gezicht Emily zag, glimlachte hij breed.


  ‘Kom binnen, kom binnen,’ zei hij, toen hij de deur had geopend.


  Emily stapte de schemerige computerzaak binnen, en de man deed de deur achter haar dicht. Ze kende hem als Raiden Pioneer, hoewel hij haar lang geleden had bekend dat hij de naam had ontleend aan het bord dat boven de winkel hing toen hij die kocht.


  ‘Sorry dat ik zo laat nog langskom, Raiden, en dat ik je niet wat ruimer van tevoren heb gebeld,’ zei ze, terwijl ze haar tas op de toonbank zette. De hele winkel stond vol met computerbenodigdheden, maar gek genoeg was de kassa op de toonbank een ouderwets, niet-elektronisch exemplaar. Emily vond dat perfect bij Raiden passen. Bij hem was de eerste indruk ook bedrieglijk.


  ‘Doe niet zo raar,’ zei hij, en hij ging achter de toonbank staan. ‘Het was juist een leuke verrassing dat je gisteravond belde. De afgelopen twee jaar heb ik vaak aan je gedacht. Je had altijd van die uitdagende verzoeken, en toen verdween je ineens. Ik ben blij dat het goed met je gaat.’


  ‘Sorry daarvoor.’ Raiden had een cruciale rol gespeeld bij het vergaren van informatie voor The Monarch’s Reign. Ze voelde zich schuldig dat ze na het verschijnen van het boek geen contact met hem had gehouden.


  ‘Onzin,’ zei Raiden. ‘We lijken op elkaar, jij en ik. We hebben allebei onze geheimen en die kunnen we goed bewaren. Vertel, wat kan ik voor je doen?’


  Ze haalde een exemplaar van The Monarch’s Reign uit haar tas, gebonden in duur leer en met een door haar gesigneerd inlegvel. Er waren er maar heel weinig van verkocht, maar dit was Emily’s lievelingseditie. Belangrijker nog, het was ook het grootste formaat.


  ‘Hoe poëtisch,’ zei Raiden bij het zien van het boek. ‘Wat is de bedoeling?’ vroeg hij handenwrijvend. ‘Afluisteren, volgen of bespieden?’


  ‘Volgen. Met een extra uitdaging. Ik wil dit boek over een lange afstand kunnen volgen. Tot in de volgende staat als het moet.’


  ‘Hmm. Lange afstand. Niet zo eenvoudig. Of goedkoop.’ Raiden bekeek het boek. ‘Je zult volgende week terug moeten–’ Hij zweeg abrupt toen Emily een stapeltje bankbiljetten uit het metalen koffertje op de toonbank kwakte.


  ‘Ik heb het over een uur nodig,’ zei ze.


  ‘Je zult het tot IJsland kunnen traceren, als het moet,’ zei Raiden, terwijl hij het geld door zijn vingers liet gaan.


  Ze zuchtte opgelucht en glimlachte.


  ‘Is dit voor een nieuw boek?’ Raiden klonk opgewonden. ‘Een vervolg, misschien?’


  ‘Wie weet,’ zei ze. Ze wist alleen niet waar ze het zou gaan schrijven – in haar flat of in de gevangenis.


  [image: ]


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Lost Lake, Florida


  09:45 uur plaatselijke tijd


  


  Jonathans auto hobbelde over de weinig gebruikte, onbestrate weg. Lange takken van de oude cipressen langs de weg zwiepten tegen de voorruit alsof ze hem probeerden tegen te houden. Hij kon het hen niet kwalijk nemen. Hij stond op het punt een met kogels doorzeefde bestelbus in hun midden te dumpen om daar weg te rotten.


  Hij keek in de binnenspiegel en dacht heel even dat hij Lew was kwijtgeraakt, hoewel er nergens een echte gelegenheid was om af te slaan. Maar als zijn auto al moeite had met de slechte toestand van de weg, moest zijn oude vriend al helemaal op en neer stuiteren in de bestelbus. Hij glimlachte bij de gedachte – hoewel hij wist dat hij daarvoor zou boeten wanneer ze stopten, wat naar zijn schatting over een minuut of twee zou zijn.


  Hij had deze route al meer dan drie jaar niet gereden. De laatste keer was met Samantha geweest, vlak voordat ze ziek was geworden. Nou ja, ze was toen natuurlijk al ziek, maar op dat moment was het nog niet zichtbaar geweest. Samantha, die in deze streek was opgegroeid, kende ieder verborgen plekje, en daar waren er heel wat van. Zeker in het moerasbosgebied. Het was een nationaal park, beheerd door de Florida Fish and Wildlife Conservation Commission, maar het gebied was zo uitgestrekt dat Samantha en hij er tijdens hun vele bezoeken nog nooit een opzichter waren tegengekomen. Of wie dan ook, in feite.


  Het viel Jonathan op dat het een paar graden kouder was geworden sinds ze aan de tocht waren begonnen, wat nog bijdroeg aan het gevoel dat hij een heel andere wereld had betreden. Dat gevoel had hij echter altijd wanneer hij iets met Lew ondernam.


  Lew was koppig, en als hij eenmaal iets in zijn hoofd had, kreeg je het er met geen mogelijkheid meer uit. Jonathan wist zeker dat hij op de terugweg over de trip naar New York zou beginnen.


  Hij snapte waarom zijn oude vriend er zo op gebrand was. Lew Katchbrow had een zwaar leven gehad. Hij wilde niet alleen ergens bijhoren, maar ook iets in de wereld veranderen. Zin aan zijn leven geven. Dat begreep Jonathan maar al te goed. Die avond in Bogotá, de avond waarop ze elkaar hadden ontmoet, had alles veranderd. Voor hen beiden. Wat ze de jaren daarna met zijn tweeën hadden gedaan, was bijzonder. Het had iets betekend, en als Samantha en Natalie er niet waren geweest, dan zou hij het waarschijnlijk nog steeds doen. En de manier waarop die gestoorde gek in New York hun symbool misbruikte, kwelde hem. Hij kon zich dus prima voorstellen wat er in Lew omging.


  Maar uiteindelijk draaide alles om Natalie. Haar belang stond voorop.


  Eindelijk bereikte hij het eind van het bos en werd de auto weer beschenen door de warme ochtendzon. Hij reed nog een poosje langs de zanderige helling, tot hij hun bestemming onder zich kon zien liggen: Lost Lake. Hij stopte en stapte uit. Leunend tegen de zijkant van de auto staarde hij naar het meer terwijl hij op Lew en het busje wachtte. Het duurde hooguit een minuut of twee voordat Lew aan kwam scheuren. Hij bracht het busje met piepende banden tot stilstand en boog zich over het stuur alsof hij uit moest hijgen. Jonathan onderdrukte een glimlach.


  ‘Godallemachtig,’ zei Lew, terwijl hij uitstapte en het portier dichtsmeet. ‘Dumpen we dat busje of proberen we het te slopen?’ Hij had vast nog meer te zeggen, maar toen hij het meer zag, maakte de frustratie op zijn gezicht plaats voor diepe bewondering. Zwijgend nam hij het oogverblindende uitzicht in zich op.


  ‘Jezus,’ zei hij zacht, met emotie in zijn stem. Dat effect had deze plek nu eenmaal op mensen. Jonathan vroeg zich af of dat misschien de echte reden was dat hij Lew hiernaartoe had gebracht. Het was een van die plekken die je met iemand moest delen, maar alleen met één persoon. Zijn vorige vertrouweling was hij kwijtgeraakt. En nu had hij een nieuwe gevonden. ‘Weet je zeker dat je hem hier wilt dumpen?’


  ‘Ja,’ zei Jonathan, terwijl hij een steentje over de rand in het meer gooide. ‘Het is een kratermeer. Bijna dertig meter diep.’


  Lew floot. ‘Kom op, dan.’


  Ze reden langzaam langs de rand van de krater tot ze bij een klif kwamen die hoog boven het diepste deel van het meer uitstak. Jonathan zette het busje in zijn vrij en klemde het gaspedaal vast met een kei die hij aan de rand van het bos had gevonden. De motor brulde.


  ‘Aan jou de eer,’ zei hij, achteruitlopend.


  ‘Waarom ook niet?’ Lew zorgde ervoor dat de wielen recht stonden en strekte toen zijn arm om de versnellingspook te pakken. Hij hield het grootste deel van zijn lichaam buiten het busje, om te voorkomen dat hij meegesleurd zou worden. ‘Ik doop dit voertuig de USS Laat Ik Je Nooit Meer Zien,’ zei hij, en toen schakelde hij naar drive en sprong uit de weg.


  De wielen draaiden even doelloos in het zand, maar toen kreeg het rubber grip op de ondergrond en reed het busje richting de afgrond. Zand spoot in een boog van de wielen toen het voertuig over de rand schoot en met een enorme plons zijn laatste bestemming bereikte.


  Jonathan en Lew renden naar de rand om het busje na te kijken. De eerste seconden dobberde het op en neer, omgeven door steeds wijder wordende kringen in het water. Het zakte op zijn kant, en heel even vreesden ze dat het niet zou zinken. Maar toen liep het voertuig borrelend vol met water en dook het met de neus omlaag naar de bodem.


  Terwijl het busje uit het zicht verdween, besefte Jonathan dat hij zoiets als dit niet meer had meegemaakt sinds, nou ja, sinds hij het allemaal had opgegeven voor Samantha. Hij had daar geen seconde spijt van gehad, maar Samantha was er niet meer. Natalie had hem nodig, en hij haar, maar als hij niet iets ondernam – iets wat hem het gevoel bezorgde dat hij nu had – zou het niet lang duren voor Natalie niets meer met haar lusteloze vader te maken zou willen hebben.


  ‘Ik doe het,’ zei hij, zonder zijn starende blik van het meer af te wenden.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Lew.


  ‘Ik ga mee naar New York.’


  ‘Yes!’ Lew sloeg zijn arm om hem heen en kneep stevig in zijn schouder. Samen keken ze naar het meer. ‘Ik wist wel dat je –’


  ‘Natalie mag hier op geen enkele manier last van krijgen. Ik meen het,’ zei hij streng, en hij zwaaide waarschuwend met zijn wijsvinger.


  ‘Natuurlijk. Dat spreekt vanzelf. Je hebt het tegen oom Lew, weet je nog?’


  Op dat moment kwam er iets bovendrijven in het meer. Ze tuurden allebei naar het water en beseften dat het de grenen grafkist was, die als een boot op het oppervlak dobberde. Jonathan draaide zich langzaam om en keek zijn vriend aan.


  ‘Laten we net doen of we dat niet hebben gezien,’ stelde Lew voor.


  ‘Strak plan.’
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  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Federal Plaza


  New York City


  10.00 uur plaatselijke tijd


  


  Terwijl de lift steeg in het gebouw aan Federal Plaza 26, deed Emily haar ogen dicht en haalde diep adem. Ze dacht aan wat haar die ochtend te doen stond, maar ze werd onderbroken door het geluid van een mobiele telefoon. Ze viste de hare – inmiddels aangepast door Raiden – uit haar tas, maar dat was niet het toestel dat overging. Ze kromp ineen toen ze besefte wie er belde. Met trillende vingers pakte ze de telefoon die de gemaskerde man haar had gegeven en nam op.


  ‘Zeg niets tegen Wagner over de verkeerslichten,’ zei de stem.


  De liftdeur schoof open. Speciaal agent Wagner stond recht voor haar neus.


  ‘Ik kan nu niet praten. Ik begrijp het. Ik bel zo snel mogelijk terug,’ zei Emily. Ze hing op en stopte beide telefoons weer in haar tas. ‘Sorry.’


  ‘Geen probleem,’ zei Wagner. ‘Twee mobiele telefoons?’


  ‘Eentje voor werk en eentje voor privégebruik.’ Ze was onder de indruk van haar eigen improvisatievermogen.


  ‘Juist.’ Aan Wagners zijn stem viel niet te horen of hij haar geloofde. ‘Deze kant op.’


  Ze volgde Wagner naar zijn kantoor. Ondertussen tolden haar gedachten. Zonder het cameraonderzoek van Dan had ze niets waarmee ze Wagners vertrouwen kon winnen. Bovendien had het telefoontje haar vermoedens over het koffertje in de oven bevestigd. Ze probeerde troost te putten uit het idee dat er in elk geval geen bom in zat. Tenminste, niet alléén een bom.


  ‘Fijn dat u kon komen,’ zei hij toen ze in zijn kantoor hadden plaatsgenomen.


  ‘Geen probleem.’ Haar blik viel op het boek op zijn bureau.


  ‘Ik heb het gisteravond gelezen. Ik vond het erg goed.’ Het was geen vleierij; ze kon horen dat hij het meende. Ze voelde echter ook dat er iets was wat hij niet uitsprak.


  ‘Maar…’ drong ze aan.


  ‘U hebt me door. Ik heb het met veel plezier gelezen, maar het leek… onaf. Ik had het gevoel dat er nog iets moest komen.’


  Ze begreep precies wat Wagner bedoelde. ‘Ja, dat stond ook in de recensies. Het heeft de verkoopcijfers geen goed gedaan, schijnt.’


  ‘Maar de zaken gaan vast beter na de publiciteit rond deze zaak.’


  ‘Dat zou kunnen,’ zei ze. Het liefst zou ze een tegenwerping maken, maar de signeersessies die ze voor die middag gepland had staan, bewezen Wagners gelijk.


  ‘Geen zorgen,’ zei Wagner. ‘Ik ben er redelijk zeker van dat u niets met de moorden te maken hebt.’ Het was vast bedoeld om haar gerust te stellen, maar het enige wat ze hoorde, waren de woorden ‘redelijk zeker’.


  ‘Is De Monarch nog actief geweest sinds de verschijning van het boek?’ vroeg Wagner. ‘Ik bedoel, zijn er nog diefstallen aan hem toegeschreven?’


  ‘Nee.’


  ‘Volgt u hem nog steeds, om te zien of hij weer opduikt?’


  ‘Zo nu en dan.’ Ze probeerde afstandelijk te klinken.


  ‘Goed, in het licht van wat ik heb gelezen – zowel in het boek als in uw Interpoldossier – en gezien het feit dat u geen verdachte bent, heb ik eigenlijk maar een paar vragen. Het ziet ernaar uit dat u de enige expert bent op het gebied van De Monarch. Ik heb geprobeerd informatie over hem op te vragen bij Interpol, maar zij bevestigen noch ontkennen zijn bestaan.’


  Haar dossier? De gemaskerde man had geen grapje gemaakt toen hij had gezegd dat hij haar achtergrond zou regelen. Administratieve medewerkers van Interpol hadden geen dossiers, in elk geval Emily niet. Geen echte, tenminste.


  ‘Ik had niet anders verwacht,’ zei ze met een knikje. Toen ze aan het boek werkte, was ze tegen hetzelfde probleem aangelopen. De autoriteiten haatten het idee van een soort Robin Hood die hun werk voor hen deed. En zonder klachten of aangiften van diefstal viel het niet te rechtvaardigen dat ze zich ermee gingen bemoeien. Hoe kon je een budget opeisen voor een onderzoek wanneer gestolen schilderijen op mysterieuze wijze opdoken in de musea waar ze thuishoorden? De musea zelf waren er zeer terughoudend over, uit angst dat hun barmhartige Samaritaan ineens in rook op zou gaan.


  ‘Om die reden zouden we graag willen dat u adviseur wordt in deze zaak,’ zei Wagner. ‘Tegen een vergoeding, uiteraard. Een kleine vergoeding. Het is tenslotte overheidswerk, maar ik kan u wel een verlenging van uw werkvisum in het vooruitzicht stellen. Als u daar oren naar hebt.’


  ‘Jawel, dat lijkt me wel wat.’ Ze deed haar best om blasé te klinken.


  ‘Uitstekend,’ zei hij. ‘U zult wat papieren moeten invullen om het officieel te maken, maar dat komt later wel. Ik zou graag eerst horen wat uw indruk is van de zaak, afgaande op wat u op het nieuws hebt gezien. En mocht u aanbevelingen hebben, dan zijn die van harte welkom.’


  Gebeurde dit echt? Een paar minuten geleden had ze nog gedacht dat ze verdachte was in een moordzaak, en nu leek het erop dat ze bij het team hoorde dat de moordenaar opspoorde. Het kon verkeren.


  ‘Zo direct schiet me één aanbeveling te binnen,’ zei ze.


  ‘Mooi. Wat dan?’


  ‘Regel een persconferentie. Het is niet vervelend bedoeld, maar de media bepalen op dit moment wat er gebeurt. Julie moeten de zaak weer in eigen hand nemen.’


  ‘Normaal gesproken zou ik dat met u eens zijn, maar we hebben simpelweg niets waarmee we –’


  ‘Geef mij het woord op die persconferentie. Zoals u zei, ik ben de enige expert. Over een dag of twee weet iedereen dat. Dus als ik iets over De Monarch zeg, dan luisteren de mensen naar me. Of ze denken in elk geval over mijn woorden na.’


  ‘Interessant idee. En wat zou u zeggen?’


  ‘De waarheid.’


  ‘En dat is?’


  ‘De moordenaar gebruikt het symbool van De Monarch niet om aandacht te trekken. Hij is geen imitator die gebruik probeert te maken van een bestaande fanschare.’


  ‘Niet?’ Wagner boog zich naar voren. Ze had zijn volle aandacht.


  ‘Nee. De moordenaar ís De Monarch.’


  


  Emily leegde haar maag in het damestoilet op de begane grond van Federal Plaza. Daarna veegde ze haar mond af met wc-papier, deed de klep omlaag en ging zitten.


  Wat had ze gedaan?


  Maar ze had het nog niet gedaan. Ze ging het maandag doen, op de persconferentie. Ze ging de persoon verraden die meer voor haar betekende dan wie dan ook. Rationeel gezien wist ze wel dat het nergens op sloeg om zulke gevoelens te koesteren voor iemand die ze nooit had ontmoet, nooit had gezien zelfs – maar dat besef maakte geen verschil.


  De gemaskerde man had beloofd dat ze in ruil voor haar medewerking te weten zou komen wie De Monarch werkelijk was. Om hem te vinden, moest ze hem verraden. Ze duwde een prop wc-papier tegen haar mond toen ze opnieuw moest kokhalzen.


  Toen de misselijkheid voorbij was, boog ze zich voorover en gluurde onder de deur van het hokje door om te controleren of ze alleen was. Tevredengesteld haalde ze de mobiele telefoon uit haar tas en toetste een nummer in. ‘Het is voor elkaar,’ zei ze.


  ‘Geweldig!’ De vermoeidheid was uit de stem van de man verdwenen. Hij klonk weer enthousiast en vol vertrouwen. ‘Wanneer?’


  ‘Maandag om twaalf uur. Precies zoals u wilde.’ Ze deed geen enkele poging de minachting in haar stem te verbergen.


  ‘Ik weet hoe moeilijk dit voor u was. Maar u zult ontdekken dat er weinig is waar ik zoveel waardering voor heb, of wat ik zo rijkelijk beloon, als loyaliteit. En vergeet het einddoel niet,’ zei de man. ‘Uw vader zou trots op u zijn.’


  ‘Goed, ik heb iets voor u gedaan, nu is het uw beurt,’ zei Emily, verbaasd over haar eigen lef. Ze verbaasde zichzelf de laatste tijd voortdurend. Iets in haar was veranderd – opnieuw ontwaakt. Ze verzette zich tegen de bewondering die ze voor de verandering voelde, bang dat ze deze vreemdeling nog meer verschuldigd zou zijn.


  ‘Volgens mij bent u betaald, Miss Burrows.’


  ‘Niet echt. Hoe moeilijk ik dit ook vind, ik weet dat het resultaat het offer ruimschoots zal goedmaken. En om mijn waardering te laten blijken, heb ik iets voor u. Een geschenk. Maar eerst heb ik twee dingen van u nodig.’


  ‘Twee dingen,’ zei hij. ‘Misschien moet u me eerst vertellen wat die dingen zijn, voordat ze nog een keer verdubbelen.’ Ze wist het niet zeker, maar het leek zowaar alsof hij een grapje maakte.


  Ze haalde diep adem. ‘Ik wil een naam.’


  ‘Alles op zijn tijd. Na de persconferentie van maandag zullen we méér hebben dan alleen zijn naam.’


  ‘Niet zíjn naam. De uwe.’


  Er viel een stilte aan de andere kant van de lijn. Ze wist dat de man over zijn antwoord nadacht. Dat hij afwoog hoe gevaarlijk ze voor hem kon zijn.


  ‘Nathan.’ Dat was alles. Een voornaam. Het was genoeg. Het gaf een goed gevoel dat ze hem van zijn stuk had gebracht, hem iets had ontlokt wat hij eigenlijk niet had willen vertellen. Maar ze waren nog maar halverwege. ‘En het tweede?’


  ‘Ik wil u ontmoeten. Persoonlijk. Vanavond.’


  ‘Onmogelijk,’ zei Nathan zonder aarzeling. De snelheid van zijn reactie vertelde haar dat hier niet over te onderhandelen viel. Nog niet, in elk geval.


  ‘Zoals ik al zei, heb ik iets voor u. Een geschenk. Maar ik geef het alleen persoonlijk aan u,’ zei ze. Na het zien van zijn boekenverzameling wist ze dat ze invloed op hem had. Dat was echter geen garantie. Als hij bleef weigeren, dan was er een grens die zelfs zij niet over kon gaan. Maar als het idee van een geschenk hem intrigeerde…


  ‘Wat voor geschenk?’


  Ze glimlachte.


  


  Een paar uur later zaten Wagner en Evans tegenover elkaar in Wagners kantoor te lunchen. Evans had een vette hamburger en frietjes voor zijn neus, en Wagner knabbelde aan een kalkoenwrap.


  ‘Vergeving? Ik begrijp het niet,’ zei Evans met volle mond, nadat Wagner hem had verteld wat de werkelijke betekenis was van het symbool dat op een vlinder leek.


  ‘Volgens Burrows heeft het iets te maken met de Robin Hood-gedachte van De Monarch. Hij wil geen wraak nemen, hij wil mensen iets leren. Hen de les lezen, zoiets.’


  ‘Het zal wel.’ Hoofdschuddend stopte Evans nog wat frietjes in zijn mond. ‘Ga je haar echt het woord geven op die persconferentie? Ik vertrouw het niet helemaal.’


  ‘Ik ben er nog steeds niet van overtuigd dat ze ons alles heeft verteld, maar als zij beweert dat De Monarch de moordenaar is, kan dat voor ons alleen maar voordelig uitpakken,’ zei Wagner. ‘We ontnemen de media het initiatief, en de moordenaar denkt dat hij ons voor de gek heeft gehouden. Hopelijk laat hij zijn waakzaamheid dan verslappen en maakt hij een fout.’


  ‘Tenzij het echt die vent van het boek is,’ zei Evans. Hij slurpte door een geelgestreept rietje van zijn frisdrank.


  ‘Dat lijkt me sterk. Niet onmogelijk, maar we zitten in een impasse. Volgens mij is het een acceptabel risico,’ zei Wagner. De Monarch uit het boek wilde de mensen iets bijbrengen, niet straffen. Wagner kon zich niet voorstellen dat die vent na vijf jaar radiostilte ineens zou opduiken in de vermomming van een beul. En al helemaal niet dat hij daarbij het symbool voor vergeving zou gebruiken. Bovendien was er geen enkel bewijs dat de eerste twee slachtoffers op welke manier dan ook straf hadden verdiend.


  ‘Wat vindt Matthews ervan?’ vroeg Evans.


  ‘Geen idee. Ik heb het er nog niet met hem over gehad.’


  ‘Serieus? Moedig hoor. Dom, maar moedig.’ Zelfs Evans was zich ervan bewust dat deze zaak politiek geladen was, en dat niet goedgekeurde initiatieven vanzelf voer voor advocaten zouden vormen.


  ‘De persconferentie is pas maandag,’ voerde Wagner ter verdediging aan.


  ‘Misschien, maar hij is al aangekondigd op het nieuws. Als Matthews er nog niet van weet, gebeurt dat snel genoeg.’


  ‘Laat Matthews maar aan mij over,’ zei hij. Hij zag dat Ryan Meed, een van hun technische medewerkers, naar zijn kantoor kwam lopen.


  Ryan grijnsde en stak zijn hoofd naar binnen. ‘Heb je even?’


  ‘Waarvoor?’ vroeg hij.


  ‘Ik wil je iets laten zien.’


  Een paar minuten later en een paar verdiepingen lager stond Wagner bij Ryans werkplek, die nog het meest op de cockpit van een spaceshuttle leek. Ryans handen vlogen over verschillende toetsenborden, muizen en knoppen. Wagner zou niet eens hebben geweten hoe hij al die apparaten aan moest zetten, laat staan dat hij ze zou kunnen gebruiken. Zijn zoon Todd plaagde hem altijd met zijn technische onvermogen.


  ‘We hebben een poosje geleden een versleuteld telefoonsignaal opgepikt in het gebouw. Het leek me niet echt verdacht, maar toen ik het liet uitzoeken, bleek dat op dat moment geen van onze versleutelde telefoons in de buurt waren.’ Ryan wees naar een van de schermen, waarop iets te zien was dat deed denken aan de pieken en dalen op een hartbewakingsmonitor.


  Wagner knikte zo overtuigend mogelijk. ‘En wat heeft dat met mij te maken?’


  ‘We hebben de bron van het signaal op de begane grond gevonden. Kijk.’ Ryan spoelde de opnames van een bewakingscamera op een ander scherm terug. Het beeld was in zwart-wit, maar van hoge kwaliteit. Het toonde een gang met een deur op de begane grond. Om precies te zijn, de deur naar de damestoiletten voor bezoekers.


  In de linkerbovenhoek van het beeld liep de tijd mee.


  ‘En… nu,’ zei Ryan, wijzend naar het scherm. Er kwam een vrouw uit de toiletten. Haar gezicht was duidelijk zichtbaar.


  ‘Wel verdomme,’ zei Wagner. Het was Emily Burrows. ‘Weet je zeker dat het signaal van haar telefoon kwam?’


  ‘Ik heb het beeld een kwartier naar voren gespoeld. Er kwam niemand anders uit dat toilet. Zij moet het geweest zijn, dat kan niet anders. Ze heeft een minuut later voor haar vertrek getekend. Ik zag in het logboek dat ze bij jou langs was geweest. Kun je hier iets mee?’


  ‘Nou en of.’ Wagners telefoon zoemde. ‘Ja?’


  ‘Hé.’ De stem van Evans.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik ben zojuist gebeld door een van mijn contacten bij de NYPD.’


  ‘Waarover?’


  ‘Een joch genaamd Dan Cooper is vanochtend van het gebouw van de New York Times gesprongen. Kwam boven op een taxi terecht.’


  ‘Jezus,’ zei hij. ‘Kennen we die knul? Uit onze dossiers, bedoel ik?’


  ‘Volgens mij niet, maar ik vermoed dat we erbij betrokken gaan worden.’


  ‘Waarom?’


  ‘Zijn telefoon heeft de val overleefd. Zijn simkaart, tenminste. De laatste persoon die hij heeft gebeld, vlak voor hij sprong, was Emily Burrows.’
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  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Tallahassee, Florida


  14.30 uur plaatselijke tijd


  


  De Swensons brachten Natalie even na tweeën thuis. Voordat ze weer vertrokken, hield Jonathan zijn verkooppraatje. Een logeerpartijtje was één ding, maar aan je buren vragen of je dochter een onbepaalde periode bij hen mocht logeren, was andere koek.


  Aanvankelijk was Ken Swenson wantrouwig. Niet gek, als je bedacht dat het verzoek zomaar uit de lucht kwam vallen. Jonathan loog en vertelde de Swensons dat hij werk moest zoeken voordat hij Natalie van school zou moeten afhalen. Een plausibel verhaal; hun financiële situatie was geen geheim in de buurt. Verder speelde hij in op het gevoel van de Swensons, door te suggereren dat Kayla en Natalie elkaar hierna misschien nooit meer zouden zien. Daarna was het nog slechts een kwestie van tijd voordat Mrs. Swenson haar man had overgehaald.


  Hoe moeilijk het ook was om de Swensons te overtuigen, hij besefte dat het kinderspel was vergeleken bij zijn volgende taak: Natalie het nieuws vertellen zonder dat ze het gevoel zou krijgen dat hij haar in de steek liet. Als ze niet zo’n hechte band hadden gehad, dan zou dit misschien makkelijker zijn geweest, maar ze waren eerder beste vrienden dan vader en dochter.


  Het plan was dat hij en Lew op zondagochtend naar New York zouden vliegen. Op maandag hield de FBI een persconferentie, en die wilden ze bijwonen. Het was een goed uitgangspunt voor hun onderzoek. Dat betekende dat hij nog minder dan vierentwintig uur met zijn dochter had, en hij had haar nog niet eens verteld dat hij wegging.


  Hij haalde diep adem en klopte op Natalies deur. Daar zat ze, omringd door haar tekenspullen en haar knuffels. Toen ze opkeek, sloeg hij het tafereel in zijn geheugen op, in het besef dat het nooit meer zou worden als nu – wat de uitkomst van dit gesprek of van het reisje naar New York ook mocht zijn.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Natalie, toen hij zijn inleidende praatje had gehouden. Ze was niet overstuur. Nog niet, in elk geval. Hij was begonnen met de mededeling dat ze een paar weken bij Kayla zou gaan logeren; op die manier zou het hele idee een stuk beter overkomen dan wanneer hij alleen zou zeggen dat hij een poos weg moest. Maar ze was een slimme meid, en ze snapte vrijwel meteen waar het op neerkwam.


  ‘New York.’


  ‘Waarom weet je niet hoelang je wegblijft?’


  Het was een logische vraag, en Jonathan begreep dat hij met een geloofwaardig antwoord moest komen, anders zouden er nog meer lastige vragen volgen. Het belangrijkste was dat Natalie niet zou denken dat hij niet meer terug zou komen. En gezien de dromen die ze de laatste tijd had, zou dat nog niet meevallen.


  ‘Ik zou kunnen liegen en zeggen dat het maar voor een paar dagen is, liefje, maar je bent groot genoeg om de waarheid aan te kunnen. Het zal al een paar dagen kosten om afspraken met mensen te regelen. Het hangt allemaal van hen af. Het kan niet anders, dat begrijp je toch wel?’ Het was een klassieke spionagetruc – verberg een leugen in de waarheid in een leugen. Het moeilijkste was om consequent te blijven.


  ‘Jawel,’ zei Natalie. Ze staarde naar haar speelgoeduil en speelde met de pluche vleugels.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Jonathan, en hij haalde het tasje tevoorschijn dat hij had gekocht nadat hij en Lew het busje hadden gedumpt. Er zat een mobiele telefoon in die speciaal voor kinderen was bedoeld, met een keycord eraan. ‘Je moet beloven dat je deze alleen gebruikt om mij te bellen.’ Hij hing de telefoon om Natalies nek.


  ‘Mijn eigen mobiel?’ vroeg ze, en haar ogen begonnen weer te sprankelen. Het was een goedkoop trucje. Jonathan had het niet zo op mensen die hun kind omkochten, maar vandaag overtrad hij toch al zo’n beetje alle regels.


  ‘Je moet zorgen dat hij steeds opgeladen is, net als je iPod. Beloof je me dat je er niet mee naar je vriendinnen gaat bellen?’


  ‘Ja! Ja!’ riep ze, en ze gooide haar armen om zijn nek. ‘Mag ik je echt bellen wanneer ik maar wil?’


  ‘Ik zal jou ook bellen,’ beloofde hij. ‘Maar als ik in een bespreking zit of zo, dan kan het zijn dat oom Lew je belt.’


  ‘Gaat oom Lew dan ook mee?’


  ‘Jazeker. Je wilt toch niet dat ik eenzaam ben, of wel?’ Ze schudde van nee.


  ‘Komt oom Lew bij ons wonen in New York?’


  ‘Dat denk ik niet. Een poosje, misschien, in het begin. Als hij zich ook eenzaam voelt.’


  ‘Volgens mij is oom Lew niet zo snel eenzaam,’ zei Natalie, op de wijze manier waarop kinderen soms over dingen praten waar ze niets van weten.


  ‘Daar kon je weleens gelijk in hebben,’ zei hij glimlachend. ‘Zullen we een goede ringtone voor je uitzoeken? Mij leek de openingsmelodie van Sesamstraat wel leuk.’


  ‘Papa!’ Hij stelde nog een paar kinderachtige liedjes voor. Ze lachten en stoeiden een beetje. Toen stak Natalie haar armen naar hem uit voor een knuffel, en hij pakte haar stevig vast. ‘Bedankt voor de telefoon, pap.’


  ‘Graag gedaan, liefje,’ zei hij, terwijl hij de tranen verborg die uit zijn ooghoeken glipten.
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  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Tartaruga Island


  00.00 uur plaatselijke tijd


  


  Lara Kring schoot uit de lift en stormde de gang van de begane grond van het complex in. Haar lange Chinese jurk beperkte haar in haar bewegingen, zodat ze er eerder uitzag als een ballerina die een pas de bourrée uitvoerde dan als een woedende manager. Ze was echter niet zomaar een manager. Ze was de op één na hoogste leidinggevende bij Kring Industries, en moest alleen haar vader, Nathan Kring, boven zich dulden.


  Haar witblonde haar, dat afstak tegen de bloedrode zijde van de jurk, wapperde achter haar aan en verspreidde de geur van jasmijn en kokosnoot. Haar hooggehakte krokodillenleren Manolo Blahnik-laarzen – niet makkelijk te vinden op een eiland ten westen van Zanzibar – klikten vinnig op de vloer, zodat iedereen tussen haar en de brede wenteltrap die naar het kantoor van haar vader leidde, werd gewaarschuwd dat ze niet lastiggevallen wenste te worden. Niet dat er nog veel medewerkers waren op dit tijdstip – de meeste lagen te slapen.


  Lara had haar Zuid-Aziatische gelaatstrekken van haar overleden moeder, maar voor het overige leek ze als twee druppels water op haar vader. Ze was zijn vrouwelijke dubbelganger, op één ding na: zij was niet stervende.


  ‘Ga je met haar kénnismaken?’ brieste ze, terwijl ze Nathans kantoor binnenstormde en het haar driftig uit haar ogen veegde.


  ‘Excuseer me een momentje, heren,’ zei Nathan. Hij drukte op een knopje op een afstandsbediening, zodat de stemmen die uit de schermen tegenover zijn bureau kwamen, werden gedempt. Lara wist dat haar vaders gesprekspartners nu ook niet meer konden horen wat zich in het kantoor afspeelde.


  ‘Is het waar?’ Ze drukte haar klembord met papieren tegen haar borst. Haar bravoure begon al af te zwakken in de aanwezigheid van haar vader.


  ‘Inderdaad, hoewel het jou niets aangaat.’ Nathan leunde naar achteren in zijn leren bureaustoel, alsof hij zich voorbereidde op een ondervraging. Het viel Lara op dat hij zijn rolstoel tegen de muur had gezet, zodat die niet zichtbaar zou zijn op de camerabeelden.


  ‘Nu? Hoe haal je het in je hoofd? Moet je niet controleren of alles goed gaat in het datacentrum?’ Ze beende naar het bureau en kwakte het klembord erop.


  ‘Alles verloopt volgens schema,’ zei Nathan. ‘Het zijn geen kinderen. De boel loopt heus niet in het honderd als ik er een paar uurtjes niet ben.’ Hij draaide heen en weer met zijn stoel, alsof hij te veel energie had om stil te kunnen zitten.


  Lara wist dat ze hem dit tripje niet uit het hoofd zou kunnen praten, net zomin als ze hem het plan uit het hoofd kon praten. Wel moest hij beseffen dat hij niet zomaar buiten haar om beslissingen kon nemen. Als het plan mislukte, dan moest ze precies weten wat er gebeurde. Tot in de kleinste details. Dat was echter een pessimistische manier van denken, en haar vader was eenvoudigweg niet tot falen in staat; een van de tekortkomingen waardoor hij überhaupt in deze situatie terecht was gekomen.


  In plaats van haar tirade te vervolgen, liep ze om het bureau heen en legde haar hand op zijn voorhoofd. Zoals verwacht voelde dat heet aan.


  ‘Wanneer heb je je laatste injectie gehad?’ vroeg ze.


  ‘Gisteren,’ zei hij. Ze wist dat hij loog.


  ‘Houdt ze je in de gaten?’


  ‘Maak je niet druk om Sophia. Je zus weet wat ze doet. Dat zie je toch aan me.’ Hij keek haar met onnatuurlijk grote en heldere ogen aan.


  Ze kromp ineen bij het horen van de naam ‘Sophia’. ‘Ik zou willen dat je haar niet meer zo noemde,’ zei ze, terwijl ze haar hand weghaalde. ‘Het lijkt goed met je te gaan, maar je weet nog wat er de laatste –’


  ‘Het gáát goed met me.’ Hij liet zijn hand om haar heen glijden en kneep in haar billen. ‘Zal ik het bewijzen?’


  ‘Ik heb het druk en jij zit midden in een vergadering,’ zei ze, terwijl ze probeerde de mengeling van angst en woede te verbergen die in haar opborrelde.


  ‘Het is al zo lang geleden,’ zei hij. Lara wist dat het serum ook andere lichaamsdelen dan zijn benen stimuleerde.


  Ze pakte haar papieren en klemde ze tegen haar borst. Haar blik schoot naar de gezichten op de monitors. Ze wist dat de mannen haar niet konden zien, maar toch was het verontrustend.


  ‘We hebben dit al besproken. Ik wil het er niet meer over hebben. Nooit meer.’ Ze werd overspoeld door de herinneringen aan hun ontmoetingen uit het verleden, en het lukte haar niet om hem aan te kijken.


  ‘Best. Zoals je wilt.’ Hij ging rechtop zitten en streek zijn revers glad. ‘Waar ben je mee bezig? Heb je me ergens bij nodig?’ Zijn toon was veranderd, en hij was weer op en top de CEO.


  ‘Nee. Het consortium zit ons weer op de nek over onze reserves. Ik kan het zelf wel af, tenzij je van gedachten verandert.’


  ‘Hier hebben we het al over gehad. Het mag dan zo zijn dat we op de enige gasbel tussen ons en het vasteland zitten, maar die hoeveelheid is niet onuitputtelijk. Als we zuinig zijn, kunnen we misschien vijftig jaar vooruit. Als we het gas gaan verkopen, dan raken we op korte termijn afhankelijk van anderen. Net als zij. En je weet dat hun voorstel nog maar het begin is. Hierna willen ze onze landingsbaan, of onze landbouwgrond. Ik ben hier heel duidelijk over geweest.’


  ‘In dat geval heb ik geen hulp nodig.’ Ze maakte aanstalten om het kantoor te verlaten.


  ‘Ik moet weer terug naar de aasgieren, voordat ze elkaar opvreten,’ zei hij. ‘Check of Sophia nog iets nodig heeft. Ik meen het. Ze is je zus, of je het nu leuk vindt of niet. En ze is van cruciaal belang voor het plan. Zonder haar –’


  ‘Best!’ Haar stem klonk luider dan bedoeld. Door de afkeer voor haar zus en voor haar vader viel het niet mee om haar zelfbeheersing te bewaren.


  ‘En laat me weten wanneer Thomas terug is.’ Nathan keerde zich weer naar de schermen.


  Ze kromp een beetje ineen. ‘Ja, vader.’ Toen ze het kantoor uitliep, voelde het alsof alle energie uit haar botten was gezogen. En ze besefte iets: van alle mensen op het eiland haatte ze zichzelf nog het meest.


  


  Ze haalde haar pasje door de scanner, maar in plaats van het groene schermpje dat toegang gaf tot Sophia’s laboratorium, verscheen er een rood knipperend lichtje. Ze probeerde het opnieuw, wat langzamer deze keer, maar het resultaat was hetzelfde. Ze bekeek de pas en veegde de magneetstrip zorgvuldig schoon.


  ‘Kom op,’ zei ze geïrriteerd tegen het apparaat. Na vijf mislukte pogingen zou de deur een uur lang vergrendeld worden en zouden de bewakers aan komen rennen. Ze was hun baas, maar het zou toch gênant zijn. ‘Wat heeft ze met dat ding uitgehaald?’


  Ze haalde de pas een derde keer door de scanner. Deze keer werd het lichtje groen, en ze hoorde het zoemgeluid van de deur die van het slot ging. Geïrriteerd duwde ze de deur open en betrad de wereld van haar zus.


  Het laboratorium glom in het flauwe licht dat verspreid werd door een paar computers. In vroeger tijden hadden er tientallen wetenschappers en technici in het lab gewerkt, maar toen haar vaders toestand was verslechterd, waren zij geleidelijk ontslagen of overgeplaatst. Nu was Sophia Kring de enige die deze wereld van reageerbuizen en erlenmeyers nog bewoonde.


  ‘Zat dat ding weer vast?’ vroeg een stem ergens diep in het lab. Lara was bijna een kop groter dan haar zus, maar vanaf de deur kon ze haar niet zien.


  Ze haatte het lab. Afgezien van de knoop die ze in haar maag voelde wanneer ze Sophia zag of sprak, stonk het er vreselijk. Ze kon niet eens bedenken waar de stank haar aan deed denken. Rottend afval kwam nog het dichtst bij.


  En dan waren al die walgelijke beesten er nog.


  Ze had in het bijzonder een hekel aan de kleine muizen, hoewel ze dat nooit liet blijken. Thomas had haar al vroeg geleerd dat je je tegenstander nooit je ware emoties moest laten zien. Nou, dat had ze ruimschoots onder de knie.


  Ze haalde diep adem en liep het lab in. Ze trof Sophia zittend op de vloer aan, met een konijn en twee muizen in haar schoot. Zo te zien was dit geen experiment; ze speelde gewoon met de dieren.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sophia vanaf de vloer. Ze droeg een witte jas over haar gebruikelijke spijkerbroek en sweatshirt, en ze had haar bril omhooggeduwd. Haar lange zwarte haar was bijeengebonden in een paardenstaart. In de loop van de dag waren er wat slierten losgeraakt.


  ‘Ik moest van hem vragen of ik nog iets voor je kon doen,’ zei Lara. Ze kon het woord ‘vader’ niet uitspreken. Dan zou ze immers erkennen dat Nathan ook Sophia’s vader was, en daar kon ze zich niet toe zetten.


  ‘Ik heb zo’n beetje alle protocollen uitgevoerd die ik nu kan doen,’ zei Sophia. ‘Ik heb geen donormateriaal meer, en aangezien dat het belangrijkste bestanddeel van het serum is… Nou ja, je begrijpt wat ik bedoel.’


  Lara haatte de neerbuigende manier waarop Sophia tegen haar praatte. Haar zus mocht dan gestudeerd hebben, dat hoefde ze haar nog niet elke tien minuten in te wrijven.


  ‘Prima. Nou, ik heb het gevraagd.’ Ze draaide zich om en liep terug naar de deur.


  ‘Wacht even!’ zei Sophia, die onhandig overeind krabbelde met de dieren in haar armen. Ze zette de muizen terug in hun kooi, hield het konijn als een baby tegen zich aan en liep naar Lara toe.


  ‘Wat?’


  ‘Ik weet nog steeds niet wat er voor groots op stapel staat,’ zei Sophia. ‘Hij heeft al mijn mensen weggehaald en hij vertelt me steeds dat ik harder moet werken. Maar jíj weet wat er gaat gebeuren, nietwaar.’ Het was geen vraag.


  ‘Je hoeft het niet te weten.’


  ‘Verdomme, dat zegt hij ook steeds! Iemand zal me moeten vertellen hoe het zit, anders…’ Sophia liet haar stem wegsterven.


  Lara ging vlak bij haar staan en keek omlaag in de bruine ogen. ‘En anders… wat doe je dan?’ Ze staarde haar zus aan tot die haar blik afwendde.


  ‘Ik weet het niet. Wachten, neem ik aan. Dat is het enige wat ik ooit doe.’ Sophia liep weg met het konijn in haar armen.


  ‘Als er verder niets is…’


  ‘Eigenlijk is er wel iets. Ik mis een voorraadje kalmeringsmiddelen voor dieren. Daar weet jij zeker toevallig niets van? Of is dat ook iets wat ik niet “hoef te weten”?’


  Lara draaide zich om en liep het lab uit. Deze keer kwam ze tot halverwege de uitgang.


  ‘Hij dient zichzelf medicijnen toe, weet je!’ riep Sophia haar achterna.


  Na een korte aarzeling liep ze naar de deur en haalde haar pas door de scanner. Tot haar opluchting lukte het nu in één keer. Ze wist al weken dat Nathan zichzelf het serum toediende. Het was haar echter een raadsel hoe het haar zus, de maker en bewaker van het serum, nu pas kon opvallen. Toen de deur dichtviel, hoorde ze achter zich een gedempt ‘Kutwijf’.


  Dat was nieuw, dacht ze glimlachend. Ze deed al kil tegen Sophia vanaf het moment dat haar zus met haar dierbare mastersdiploma’s naar het eiland was teruggekeerd, maar doorgaans liet Sophia het gelaten over zich heen komen. Hoewel de verwensing door een dichtvallende deur was geuit, was het voor Sophia’s doen ronduit agressief.


  Voordat ze er verder over na kon denken, besefte Lara hoe laat het was. Als ze niet opschoot, zou ze te laat zijn voor haar zwempartij in het maanlicht, een van haar weinige verzetjes.


  Naast het tellen van de uren die haar vader nog te leven had, uiteraard.


  


  Een uur later stond ze naakt in het maanlicht op het strand. Haar zongebruinde huid glinsterde van het water. Ze keerde haar gezicht naar de vochtige, warme wind, sloot haar ogen en luisterde naar het ruisen van de zee.


  ‘Adembenemend,’ zei Thomas met zijn Australische accent, terwijl hij achter de bosjes vandaan stapte.


  Lara’s adem stokte en ze voelde iets door haar lichaam stromen, iets waar ze warm en vochtig van werd. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat Thomas ook naakt was, hoewel minder gebruind dan zij. Hij was twintig jaar ouder dan zij, maar nog steeds het mooiste dat ze ooit had gezien.


  ‘Schatje,’ zei ze. Ze haatte het dat haar stem altijd zo kwetsbaar klonk wanneer ze iets tegen hem zei, terwijl ze bij andere mensen juist zo krachtig overkwam. Ze haatte het en genoot ervan. Haar hart bonkte, haar ademhaling versnelde, en met moeite onderdrukte ze de drang om naar hem toe te rennen.


  Hij was in een oogwenk bij haar en drukte zijn mond stevig op de hare. Het haar op haar achterhoofd hield hij hardhandig in zijn vuist. Begerig beantwoordde ze zijn kus. In zijn gezelschap raakte ze volledig de kluts kwijt, maar dat kon haar niet schelen. Ze sloeg één lang been om zijn gespierde billen, en toen lieten ze zich in het zand vallen en gingen helemaal in elkaar op.


  Toen ze allebei bevredigd en uitgeput waren, rolde hij van haar af en ging op zijn rug in het zand liggen. Vlug kroop ze tegen hem aan, met haar hoofd op zijn krachtige borst en elke centimeter van haar lichaam tegen hem aan gedrukt, alsof ze bang was dat hij zou ontsnappen. Zo was het altijd vlak na afloop. Het zou voorbijgaan. Nu genoot ze gewoon van het moment. Geen verwachtingen en geen eisen. Geen vader, geen ziekte.


  ‘Waarom heb je niet verteld dat je terug was?’ vroeg ze na een paar minuten.


  ‘Ik wist niet dat ik terug zou komen,’ zei hij.


  Ze begreep het. Het was echt iets voor haar vader om iemand een opdracht te geven en dan op het laatste moment iets anders te beslissen, zodat die persoon van zijn stuk raakte. Toch was ze altijd bang dat het misschien een andere betekenis had. Ze wist niet wat haar vader zou doen als hij zou ontdekken wat er tussen haar en Thomas speelde, maar iets zei haar dat ze Thomas dan nooit meer zou zien. Dat niemand hem ooit nog zou zien.


  ‘Blijf hier,’ zei Thomas abrupt, en hij sprong overeind en liep op een drafje naar zijn kleren. Ze keek naar hem in het maanlicht en voelde haar verlangen opnieuw oplaaien. Even later kwam hij terug met iets in zijn handen en plofte weer naast haar in het zand.


  ‘Wat heb je daar?’


  ‘Ik wilde je dit geven,’ zei hij, en hij hield een mes in een schede omhoog. Hij trok het tevoorschijn, zodat het lemmet glom in het maanlicht. Toen draaide hij het een paar keer om, stak het terug in de schede en gaf het aan haar. ‘Voor het geval dat.’


  Ze begreep wat het betekende. Zonder iets te zeggen onderzocht ze het geschenk.


  ‘Je draagt het hier.’ Thomas nam het mes weer van haar af en liet zijn handen langs haar been omhoog glijden. Hij maakte de riem van de schede vast rond haar dijbeen, boog zich naar voren en kuste zachtjes de binnenkant van haar bovenbeen. Toen kwam hij weer naast haar liggen, leunend op zijn ellebogen.


  ‘Het is perfect.’ Ze streek met haar vingers over het heft. Na een korte stilte zei ze: ‘Wanneer ga je –’


  ‘Morgenochtend vroeg. Hij wil dat ik op tijd terug ben in New York voor die persconferentie.’ Hij keek haar recht in de ogen. ‘Ga met me mee.’


  ‘Thomas…’


  ‘Ik meen het. Dan hebben we vijf of zes uur tijdens de vlucht. En we verzamelen een hoop airmiles.’ Hij glimlachte, de lach die Lara het gevoel gaf dat ze alles zou kunnen. Haar verantwoordelijkheden loslaten en… normaal zijn. Maar ze wist dat het slechts een fantasie was.


  ‘Je weet dat ik niet mee kan,’ zei ze. Ze rolde op haar rug en vouwde haar armen onder haar hoofd. Ze hield van Thomas, maar nu dat brandende verlangen was bevredigd, kon ze het wel weer aan om een eindje bij hem vandaan te zijn. Aan de blik in zijn ogen zag ze dat hij de overgang in de stemming ook voelde.


  ‘Sorry, liefje. Ik liet me meeslepen,’ zei hij. Hij was boos noch gekwetst.


  De telefoon in Lara’s tas ging. Zonder aarzelen sprong ze overeind en liep ernaartoe. Ze viste de telefoon uit haar tas en ging weer naast Thomas zitten, zijn verwijtende blik negerend.


  Nadat ze even had geluisterd, zei ze op vlakke toon: ‘Ik kom eraan.’ Ze hing op. ‘Hij wil dat ik hem met de helikopter naar het vasteland breng voor een of andere belachelijke vergadering.’


  ‘Jij? En Dieter dan?’ Thomas doelde op Nathans privépiloot. ‘Of Sophia? Waarom moet jij het doen?’ Beide zussen hadden jaren geleden leren vliegen. Op die manier had hun vader ervoor gezorgd dat er altijd iemand was die hij kon commanderen wanneer hij ergens naartoe wilde.


  ‘Gewoon, omdat hij er zin in heeft,’ zei ze, terwijl ze haar telefoon met een boogje naar haar tas gooide.


  Er viel een lange stilte. Toen zei Thomas: ‘Hij beweert dat dit plan hem kan genezen. Is dat waar?’ Hij had al veel eerder dan zij van haar vaders ziekte geweten, maar ze praatte er nog steeds niet graag over. Eigenlijk wilde ze er zo weinig mogelijk van weten. Het heette kuru, en het verlamde hem – zonder Sophia’s serum, althans.


  Ze hoorde de bezorgdheid in Thomas’ stem. Hij zou het nooit toegeven, waarschijnlijk niet eens tegen zichzelf, maar ook hij wilde dat het voorbij was.


  Ze vervlochten hun vingers, leunden met hun hoofden tegen elkaar en keken een poosje in stilte naar de zee. Een paar minuten later nam Lara haar besluit.


  ‘Ik wil je vragen om iets voor me te doen.’


  


  Tegen de tijd dat Nathan klaar was met zijn videovergadering en zijn kantoor verliet, was het bijna drie uur ’s nachts. Op dit tijdstip kon hij wel door de gangen van het complex dwalen zonder vervelende vragen te moeten beantwoorden. Het deed hem denken aan vroeger tijden, toen ze alleen voor vakanties naar het eiland waren gekomen. Destijds waren er nog geen bewakers geweest, of zelfs maar personeel. Alleen hij en de meisjes. En Thomas, natuurlijk. Hij had Thomas al voor de komst van de meisjes aan zijn zijde gehad. Maar de tijden waren veranderd.


  De meisjes waren uitgegroeid tot vrouwen, en Lara was een verrukkelijk evenbeeld van haar moeder geworden. Toen was Nathans tijd opgeraakt en had de ziekte die door zijn aderen stroomde hem in een ijzeren greep gekregen. Daar had hij Sophia voor, maar zij was even humeurig als briljant. En toen Lara de waarheid had ontdekt – of een deel daarvan – had ze bepaald niet geholpen. Hij had haar tot zijn rechterhand benoemd om in elk geval nog enige controle over haar te hebben. En hij had haar toegestaan zijn bed te verlaten. Daarmee had hij een hoge prijs betaald, maar uiteindelijk zou het de moeite waard zijn.


  Hij stak een van zijn Cohiba-sigaren op en blies rookpluimen voor zich uit terwijl hij door de gangen slenterde. Nu zijn handen nog een beetje functioneerden, maakte hij er ook gebruik van. De volgende dag rond deze tijd zou hij weer in die ellendige rolstoel zitten. De hoofdpijn en de voortdurende bloedneuzen waarschuwden hem dat hij moest stoppen met het nemen van het medicijn. Als hij doorging, dan zou hij het loodje leggen voordat het moment suprême was aangebroken. Dat was het soort ironie dat hij niet kon gebruiken.


  Hoewel hij van plan was geweest zijn kluis te bezoeken en te genieten van de paar schatten die hem nog restten, liep hij onwillekeurig naar de loopbrug die het complex verbond met de hangar die nu dienst deed als datacentrum. Het was de enige ruimte die groot genoeg was om de enorme hoeveelheid servers te herbergen. De hangar had de afmetingen van een voetbalveld. Lange rijen servers bereidden zich zoemend voor op het enige doel in hun leven; sommige meesters, andere slaven, net als in iedere geordende maatschappij.


  Gigantische monitors die in een halve cirkel aan het plafond hingen en wereldwijde realtime data toonden, wierpen hypnotiserende schaduwen over de muren van de hangar. Dikke bundels van draden liepen vanaf de servers en het bedieningscentrum omhoog en kwamen samen tussen de dakspanten, een web van blauw en grijs en zwart.


  Nathan bekeek de ruimte van bovenaf. Zoals verwacht was hoofdtechnicus Randy Li de enige die op dit moment de panelen bediende. Het stelde Nathan enigszins teleur dat zijn personeel niet gewoon doorwerkte, maar hij snapte ook wel dat niet iedereen zo kon zijn als hij. Zelfs nu hij ziek was, had hij bijzonder weinig slaap nodig, en soms hield hij het hele dagen vol op een enkel dutje.


  ‘Hoe staat het met onze oogst, Mr. Li?’ riep hij, terwijl hij de trap afliep die naar het bedieningscentrum leidde.


  Randy draaide zich abrupt om. Op dit uur verwachtte hij duidelijk geen bezoek, en zeker niet zijn baas. Nathan genoot van de uitdrukking die op het gezicht van mensen verscheen wanneer ze hem zonder rolstoel zagen rondlopen. Zelfs als ze wisten dat hij het ding soms niet nodig had, zoals Randy, dan staarden ze nog naar hem alsof hij Christus was die over water liep.


  ‘Goedenavond, sir,’ zei Randy met zijn Duitse accent. Nathan had hem gered uit handen van de Bundeskriminalamt, de Duitse staatspolitie. De BKA had op het punt gestaan om Randy op te pakken wegens cyberterrorisme en hem voor de rest van zijn leven op te sluiten. Het was nauwelijks te geloven dat dat alweer twee jaar geleden was. Nathan had gemerkt dat mensen zich beter lieten motiveren door dankbaarheid dan door angst, hoewel hij beide methoden zonder scrupules hanteerde.


  ‘Is alles klaar?’ vroeg hij, toen hij bij Randy was.


  ‘Jazeker,’ zei Randy. ‘Maar ik moet u nogmaals waarschuwen dat we weinig tijd hebben. Als Cyclops ons eenmaal ontdekt en ons eruit schopt, dan komen we er niet meer in. De timing luistert heel nauw.’


  ‘Cyclops. Hoe hebben ze zo’n geavanceerd systeem toch zo’n kinderachtige naam kunnen geven?’ Het was niet de eerste keer dat Nathan hier iets over opmerkte.


  ‘Ik vind het een goede naam,’ zei Randy. ‘Volgens mij geeft het precies de kern van de techniek weer. Hoe zou je anders een systeem noemen waarmee je alle bewakingscamera’s in New York op één punt laat samenkomen?’


  ‘Handig.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Ik zie je maandagochtend weer,’ zei Nathan, die hun voortdurende discussie zat was. ‘Laat het me weten als zich problemen voordoen.’


  ‘Ik heb dit al eerder gevraagd, maar als ik de bron van het beeld zou kennen, dan zouden we waarschijnlijk…’


  Nathans blik maakte een eind aan Randy’s betoog. Hij had Randy heel duidelijk gemaakt dat hij zulke vragen niet wilde horen. Nu staarde hij de technicus aan tot deze nerveus zijn werk hervatte.


  Nathan keek omhoog, naar het grootste scherm. Net zoals de afgelopen maanden was er een beeld te zien dat de vorm had van een enorm gezicht, dat als een opzichter over de ruimte uitkeek. Het beeld was in de loop der tijd steeds iets veranderd – verbeterd, gedraaid, omgekeerd en aangescherpt. Delen ervan waren verzacht, verhelderd en ingekleurd. Andere delen waren vervaagd, en weer andere waren ertussen gevoegd.


  Soms vroeg Nathan zich af of ze te ver waren gegaan. Of er genoeg van het origineel resteerde om het beeld bruikbaar te maken. De honderdduizenden dollars die hij in zijn zoektocht naar De Monarch had gestoken, wierpen eindelijk hun vruchten af. Ze hadden een afbeelding, of in elk geval iets wat erop leek. Jaren geleden vastgelegd door een bewakingscamera in Praag, nadat De Monarch weer een privéverzamelaar had beroofd, een van Nathans kunstminnende broeders. Het was echter geen rechtstreeks beeld, maar slechts een reflectie in het glas van een vitrinekast. Dankzij Randy’s vakkundigheid was het naar Nathans overtuiging genoeg. Dat moest wel.


  Nathan staarde naar het scherm, waar rasters verschenen en verdwenen terwijl de voorspellende software zocht naar pixels die het systeem wellicht tijdens de duizend eerdere pogingen over het hoofd had gezien. Ze hadden al in geen weken iets nieuws ontdekt, maar Nathan weigerde Randy toestemming te geven om het proces stop te zetten. Randy had uitgelegd dat de ingewikkelde wiskunde die eraan te pas kwam, een groot deel van het vermogen van de servers opslorpte. Data die in het afgelopen halfjaar was verzameld, nam een ander substantieel deel ervan in beslag.


  Daardoor was slechts de helft van het serververmogen beschikbaar voor de aanstaande operatie. Volgens hun schattingen was dat voldoende. Was dat het niet, dan zou het levens kosten.


  Waaronder dat van Nathan.
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  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Onbekend


  


  Emily droomde over het paradijs. Water zo blauw als de hemel. Een wit zandstrand. Een warm tropisch briesje dat door haar haren speelde. Het was hemels. En toen de mist in haar hoofd optrok, besefte ze dat het nog echt was ook.


  Ze schudde haar hoofd en ging rechtop zitten. Ze zat op een comfortabele strandstoel. Een meter of zes verderop spoelde de zee in een kalm, aanhoudend ritme aan op het witte zand. In beide richtingen liep het strand zo ver door als het oog reikte, en behalve Emily was er helemaal niemand. Achter haar liep het strand langs een helling omhoog, tot aan de grens van varens, bosjes en palmbomen die haar het zicht op wat erachter lag benamen.


  Ze kwam overeind en viel bijna weer terug in de stoel. Toen ze wat steviger op haar benen stond, trok ze haar jas en haar sjaal uit, die veel te warm waren in de tropische zon. Haar hoofd bonsde en haar oren voelden vreemd aan. Ze herinnerde zich dat ze uit de taxi was gestapt op weg naar haar eerste signeersessie, en dat er een limo langs de stoep was gestopt, maar verder niets.


  Nee, wacht – ze herinnerde zich pijn. Iets in haar buik.


  Toen ze haar blouse omhoog trok, zag ze twee rode puntjes op haar huid. Dit was geen droom. Iemand had haar verdoofd met een taser. Ze keek om zich heen en zag haar tas onder de strandstoel liggen. Vlug pakte ze die en controleerde of alles er nog in zat. Het boek was weg, net als een van de mobiele telefoons. Degene die de gemaskerde man – Nathan – haar had gegeven. Toen zag ze vanuit haar ooghoek een man aan komen lopen. Hij droeg een zwart pak met een wit overhemd en een smalle zwarte das… en een masker. Haar adem stokte.


  Nathan.


  Glimlachend slenterde hij naar haar toe. Ze zag dat hij haar boek bij zich had, en dat hij geen schoenen droeg. Was hij hier de hele tijd al? Ze was er niet zeker van. Het leek haast alsof hij uit het niets was verschenen. Ze keek om zich heen om te zien of ze alleen waren. Zo te zien wel. Ze voelde zich kwetsbaar, en ze schoof haar tas om haar schouder en hield haar jas en haar sjaal vóór zich, over haar arm geslagen. Ze keek de man aan terwijl hij naderde, maar ze verroerde zich niet.


  Toen hij dichterbij kwam, zag ze dat hij lang was, zeker één meter negentig. Zijn lichaam was niet gespierd, maar soepel. Zijn tred was krachtig. Zelfverzekerd. Hij bleef op een meter of anderhalf staan en nam haar zonder iets te zeggen op. Het bezorgde haar een onrustig gevoel. Nog verontrustender was het boek dat hij in zijn hand had.


  ‘Hallo,’ zei hij. Zijn stem was laag, en hij had een accent dat ze niet helemaal kon thuisbrengen. ‘Ik neem aan dat dit u bevalt,’ zei hij, met een gebaar naar het strand en de zee.


  ‘Ik… Ik begrijp het niet. Hoe ben ik hier terechtgekomen? Waar zijn we?’ Ze deed haar best om verontwaardigd te klinken, maar dat lukte niet echt.


  ‘Dat verklap ik natuurlijk niet. U weet toch dat ik gek ben op raadsels?’


  Ze herinnerde zich plotseling dat het laat in de middag was geweest toen ze naar de limousine was gelopen. Ze keek op haar horloge. In New York was het nu tien uur ’s avonds. Maar hier was de zon nog maar net opgekomen.


  ‘Wat doe ik hier?’ vroeg ze. Om de een of andere reden begon ze zich kalmer te voelen. Veilig.


  ‘U wilde me toch ontmoeten? O, en heel erg bedankt voor het cadeau,’ zei hij, en hij zwaaide opnieuw met het boek. ‘Uiteraard heb ik dat apparaatje uit de rug laten verwijderen. Eerlijk gezegd ben ik een tikje teleurgesteld. Niet dat u hebt geprobeerd om me af te luisteren – dat verwachtte ik wel – maar dat u dezelfde winkel hebt gebruikt als toen u aan het boek werkte. Zo langzamerhand weet u toch wel hoe goed ik u ken?’


  Die man was zo gek als een deur. Ze wilde alleen nog maar naar huis. Het was weer net als toen ze de eerste keer door de limo was ontvoerd, alleen kon hij haar deze keer gewoon aanraken, als ze niet oppaste. Maar in tegenstelling tot die eerste keer wíst ze nu dingen.


  ‘Stom van me. Oude gewoontes en zo.’ Ze realiseerde zich waarom ze zich veilig voelde. Hij had haar nodig. Op zijn minst voor de persconferentie. Haar hoofd begon weer te kloppen, en ze drukte haar hand tegen haar slaap.


  ‘Sorry daarvoor,’ zei Nathan. ‘Het leek me beter om u een verdovingsmiddel toe te dienen dan u steeds opnieuw met die taser te bewerken. Dat bent u vast wel met me eens.’


  ‘Nou, bedankt,’ zei ze droogjes, verbaasd over haar eigen kalmte. ‘Bent u niet bang dat ik ga schreeuwen? Of dat ik iemand bel? De politie, bijvoorbeeld, of iemand anders. U zou serieus in de problemen –’


  ‘Wie wilde u precies bellen?’ vroeg Nathan op geamuseerde toon. ‘De FBI? Uw vriend, agent Wagner? Ga gerust uw gang. De FBI heeft hier niets te vertellen, áls je al bereik hebt. De mobiele service hier is niet al te best, en dan druk ik me nog mild uit. Een klein offer voor al dat moois, vind ik. En als u wilt schreeuwen, houd ik u niet tegen. Ik wil zelfs wel meedoen.’ En hij slaakte een luide kreet, die over het water schalde. ‘Hmm. De vissenpolitie heeft zeker iets anders te doen. Maar ik voel me wel een beetje opgelaten. Toen u zei dat u een cadeau voor me had, wist ik niet dat het zo bijzonder zou zijn. Eigenlijk zou ik u ook iets moeten geven.’


  ‘Doe dat masker af,’ zei ze.


  ‘Het spijt me, dat kan nog niet. Maar ik ben wel bereid drie ja-of-neevragen te beantwoorden.’


  ‘Mag ik alles vragen?’


  ‘Alles.’ Hij nodigde haar met een gebaar uit om te gaan zitten. Dat deed ze, en hij nam in de strandstoel tegenover haar plaats.


  ‘Vertel me hoe het zit met David Jordan,’ zei ze, in de hoop dat ze hem kon verrassen met de naam van de man die betrokken was bij de laatste moord. Als dat al zo was, liet hij het niet blijken.


  ‘Dat is geen vraag.’


  ‘Oké. Heeft David Jordan de drie slachtoffers in de Monarchzaken vermoord?’


  ‘Nee. Volgende vraag.’ Hij zei het alsof hij bevestigde dat gras groen was.


  Hij speelt met me, besefte ze. Haar volgende vraag moest een moeilijke zijn. Eentje waarmee ze kon vaststellen of hij eerlijk was of niet. Ze had echter nog maar twee kansen over.


  ‘Is David Jordan vermoord?’


  ‘Ja. Ik moet zeggen dat uw vragen me verbazen. Het lijkt wel of u geobsedeerd bent door Mr. Jordan. De laatste vraag, alsjeblieft.’


  Lieve hemel, dacht ze. Spreekt hij werkelijk de waarheid? Ervan uitgaande dat hij dat inderdaad deed, moest ze heel goed nadenken over de laatste vraag.


  ‘Goed,’ zei ze, en ze boog zich naar voren. ‘Als De Monarch zich door de persconferentie uit de tent laat lokken, vermoordt u hem dan?’


  ‘Eindelijk een goede vraag!’


  ‘En, wat is het antwoord?’


  ‘Nee, persoonlijk heb ik niet de intentie om hem te vermoorden.’


  Wat een vreemd antwoord.


  ‘Nou, het was me een genoegen.’ Nathan sloeg zich op de dijen en stond op. Emily kreeg de indruk dat hij nu minder vast op zijn benen stond dan daarnet. ‘Maar we hebben nog een hoop te doen. U hebt een lange reis voor de boeg, en uiteraard moet u nog een persverklaring schrijven.’


  Ze kwam overeind. Nathan stak haar zijn hand toe. Ze dacht dat hij haar de hand wilde schudden, dus beantwoordde ze het gebaar. Tot haar verbazing bracht hij haar hand echter naar zijn lippen en drukte er een galante kus op.


  ‘Ik zal dit altijd koesteren,’ zei hij, het boek omhooghoudend. Toen draaide hij zich om en liep het strand op, in de richting waaruit hij eerder aan was komen lopen. Ze keek hem na, in het besef dat ze in haar eentje werd achtergelaten op een strand dat God weet waar lag.


  Ze wilde hem iets achterna roepen, maar toen zag ze hem struikelen. Hij herstelde zijn evenwicht, maar hij moest even blijven staan. Even later liep hij verder, langzamer en voorzichtiger dan eerst, maar het duurde niet lang voordat hij opnieuw struikelde. Deze keer viel hij op zijn knieën in het zand. Hij stak zijn hand omhoog en wuifde.


  Wat Emily toen zag gebeuren, was al even onwerkelijk als het ontwaken op het strand. In het zwart geklede mannen kwamen tevoorschijn uit de bosjes en renden naar Nathan toe – mannen die hen, zo besefte ze, de hele tijd in de gaten moesten hebben gehouden. Nathan sprak een van hen aan, en de man gebaarde naar het eind van het strand. Prompt kwam er een helikopter aanvliegen, die naast de mannen in het zand landde. Ze hielpen Nathan overeind en tilden hem in de helikopter. De helikopter steeg op en verdween richting de zee, al even snel als hij was komen aanvliegen. Emily keek uit over het water, maar ze zag niets dan vloeibaar blauw dat tot aan de horizon reikte.


  Toen zag ze dat de overgebleven mannen op haar afkwamen. Ze griste haar spullen bij elkaar, draaide zich om en wilde het op een rennen zetten. Achter haar waren echter nog meer in het zwart geklede mannen verschenen, zodat ze in de val zat. Voordat ze iets kon zeggen, drukte een van de mannen een apparaatje tegen haar nek, dat siste en prikte als een bij. Ze sloeg met haar hand tegen haar nek, maar voordat ze de getroffen plek raakte, begon de wereld voor haar ogen te draaien.


  Ze viel, en ze voelde dat handen haar opvingen. Daarna werd alles zwart.


  [image: ]


  DEEL 3


  


  


  ZONDAG


  [image: ]


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Washington Heights
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  06.00 uur plaatselijke tijd


  


  ‘Hier is het,’ zei Emily vanaf de achterbank van de taxi waarin ze bij bewustzijn was gekomen. Haar hoofd deed nu nog meer pijn. De afgelopen vijftien uur moest ze een heel eind hebben gevlogen, maar ze had geen idee waarvandaan. Toen ze wakker was geworden, had ze aan de taxichauffeur gevraagd hoe ze in zijn taxi terecht was gekomen. Hij had verteld dat twee mannen haar op de achterbank hadden geschoven en hem tweehonderd dollar hadden gegeven, met de opdracht om rond te rijden tot ze wakker werd en een bestemming op zou geven.


  Het lukte haar om de trap naar de voordeur van haar appartementencomplex te beklimmen. Toen ze de sleutel uit haar tas viste, zag ze dat de FBI het gebouw nog steeds in de gaten hield.


  Eenmaal binnen gaf ze Churchill te eten. De kat deed of ze lucht voor hem was. Hij kon haar dagenlang negeren wanneer ze hem per ongeluk een keer uit bed had geschopt, dus Joost mocht weten hoe lang deze nukkige stemming zou duren. Zelf was ze uitgehongerd, dus warmde ze een paar pasteitjes op en spoelde die weg met een glas zeer welkome wijn.


  Toen haalde ze een derde mobiele telefoon uit haar tas en klapte die open. Deze had Raiden Pioneer haar gegeven, vlak nadat hij twéé microfoontjes in het boek had gestopt. Eén opzichtige, die hij in de rug van het boek had verborgen, en één piepkleine met een geavanceerd ontwerp, die hij onder de dikke leren omslag had geschoven.


  Het apparaatje, zo had Raiden haar uitgelegd, bevatte een minuscuul GPS-systeem. Eens in het uur sprong het aan, stelde de locatie vast, en stuurde vervolgens via het dichtstbijzijnde mobiele netwerk een berichtje naar haar mobiele telefoon. Daarna ging het meteen weer uit. Op die manier was het nauwelijks op te sporen. Nathans opmerking over de slechte verbinding op het eiland had haar echter nerveus gemaakt.


  Ze bekeek haar berichten. Er waren er een paar binnengekomen vanaf locaties in New York, toen ze het boek zelf nog in haar bezit had gehad. Daarna waren er enkele uren verstreken zonder berichten. Waarschijnlijk tijdens de vlucht, redeneerde ze. En rond tien uur ’s avonds oostelijke tijd was er weer eentje binnengekomen. Ze huiverde toen ze zag waar ze was geweest.


  ‘Afrika?’ Ze kon niet geloven dat ze de halve wereld over was gevlogen. Terwijl ze de telefoon in haar hand had, verscheen er weer een melding op het scherm. Nathan had niet overdreven wat het mobiele netwerk betrof; ze kreeg slechts om de vijf, zes uur iets binnen.


  Ze bekeek het bericht en zag dat het uit dezelfde omgeving kwam, maar een paar honderd kilometer naar het oosten. Die kant was de helikopter dus op gevlogen.


  Gerustgesteld door de wetenschap dat haar list met het boek werkte en dat Nathan schijnbaar niets in de gaten had, trok ze haar kleren uit en nam een douche. Ze bestudeerde de afdrukken op haar buik opnieuw. Zo te zien zouden ze geen litteken achterlaten.


  Toen ze zich had afgedroogd en een spijkerbroek en een T-shirt had aangetrokken, luisterde ze haar antwoordapparaat af. Er stonden bijna twintig berichten op. De eerste was van Dan Cooper.


  ‘Eh, Miss Burrows?’ Dans stem was haast niet te verstaan door de harde fluitende wind op de achtergrond. ‘Met Dan. Dan Cooper? Ik weet niet zo goed wat… Tenminste, ik dacht dat u mijn redacteur zou bellen? Over de… u weet wel. Hoe dan ook, ik zou het fijn vinden als u me kon bellen. Of liever nog, mijn redacteur. Alstublieft. Oké. Dag.’


  Vlug wiste ze het bericht, een tikje bezwaard over de manier waarop ze Dan had gebruikt. Vrijwel alle andere berichten waren van haar literaire agent, die aanvankelijk boos en toen steeds bezorgder klonk. Het laatste bericht was van agent Wagner.


  ‘Miss Burrows, belt u me zo snel mogelijk. Ik wil u spreken over de dood van Dan Cooper.’


  Ze brandde zich zowat aan de waterkoker, waarmee ze thee aan het zetten was terwijl ze haar antwoordapparaat afluisterde.


  ‘Zijn wát?’ zei ze tegen het lege appartement. Het drong tot haar door dat er tussen het telefoontje van Dan en dat van agent Wagner iets vreselijks moest zijn gebeurd.


  Ze startte haar computer op, en na een korte zoektocht op het internet had ze het nieuwsbericht gevonden. Onder het lezen zakte haar mond langzaam open. Tegen de tijd dat ze aan het eind van het artikel was, zat ze zo dicht op het scherm dat de haartjes op haar neus omhoog stonden door de statische elektriciteit.


  ‘Godallemachtig,’ mompelde ze.


  Het artikel beschreef Dan als een einzelgänger die eigenlijk nergens bij hoorde. Een stille jongen die zijn collega’s een ongemakkelijk gevoel had bezorgd. Tijdens Emily’s vlucht naar Afrika was de naïeve maar enthousiaste jongen die ze had ontmoet, naar het dak van het gebouw van de New York Times gegaan en omlaag gesprongen.


  Het kostte haar moeite om het te geloven, maar toen dacht ze aan de fluitende wind op de achtergrond van Dans ingesproken bericht, en besefte dat hij haar vanaf het dak had gebeld.


  Toen de schok een klein beetje wegebde, realiseerde ze zich waarom Wagner haar wilde spreken. De FBI moest het telefoontje hebben afgeluisterd.


  Plotseling was ze doodsbang. En ze wist wat ze moest doen. Het zou haar vaders reputatie in gevaar brengen, maar ze moest maar hopen dat hij voor zichzelf kon zorgen. Als ze daar te veel bij stilstond – dat de geridderde curator van het British Museum een frauduleuze crimineel als dochter had – zou het schuldgevoel haar tot een lafaard maken.


  Ze haalde het koffertje uit de oven en stopte het geld er weer in, samen met de camera met de foto’s van Dans plattegronden erop. Daarna trok ze haar jas aan, sloeg haar sjaal om, deed wat extra brokjes in het schaaltje van Churchill en liep toen naar de FBI-auto die buiten op straat stond.


  


  Wagner liep de ondervragingsruimte op de tweeëntwintigste verdieping van het FBI-gebouw in. Daar had Evans Emily Burrows naartoe gebracht toen de agenten die haar flat in de gaten hielden, haar hadden afgeleverd. Miss Burrows zat op een van de twee stoelen aan de tafel. Ze zag er uitgeput uit, met rode ogen en een rode neus. Ze had duidelijk gehuild. Haar tas hield ze tegen haar borst geklemd.


  Vóór haar lagen verschillende voorwerpen op tafel. Wagner ging wat dichterbij staan om ze beter te kunnen bekijken. Toen hij zag wat het waren, keek hij omhoog naar de camera, alsof hij wilde zeggen: ik hoop dat jullie dit opnemen. Op tafel lagen een metalen koffertje, een digitale camera, een mobiele telefoon, een dossiermap en een aantal dikke stapeltjes bankbiljetten. Snel schatte Wagner het totaal op duizenden dollars. De afluisterapparatuur in het koffertje werkte niet meer; de FBI-technici hadden die direct onklaar gemaakt toen Emily een briefje omhoog had gehouden waarop stond: microfoon in koffertje.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Staat die camera aan?’ vroeg Emily. Hoewel haar stem een beetje trilde, klonk ze eerder boos dan verdrietig.


  ‘Ja.’ Hij ging tegenover haar zitten. Ze staarde naar de tafel en haalde diep adem, alsof ze zich schrap zette. Hij onderdrukte de neiging om hetzelfde te doen.


  ‘Mijn naam is Emily Denham en ik heb iets te vertellen,’ zei ze. Ze stak van wal, en drie kwartier lang luisterde Wagner naar een ongelooflijk verhaal.


  Ze vertelde hem alles – over haar eerste ‘ontmoeting’ met Nathan, het bezoek van Dan Cooper, haar geheime beweegredenen om mee te doen aan de persconferentie – alles. Ze eindigde met haar ontvoering naar Afrika.


  Toen ze klaar was met haar relaas, zei Wagner niets. Hij stond op, liep het vertrek uit en voegde zich bij Evans, die door de ruit had meegekeken.


  ‘Wat denk je?’ vroeg hij. Evans gaf hem een geprint vel papier, en hij zag dat de agent Emily’s echte naam door het systeem had gehaald. Geen strafblad. Dat was tenminste iets.


  ‘Zonder dat geld zou ik zeggen dat ze een schrijver is die zich het hoofd op hol heeft laten brengen door haar eigen verhaal,’ zei Evans. ‘Dat zou trouwens nog steeds kunnen.’


  ‘Als dat dossier er niet was, zou ik het met je eens zijn. Maar dat dossier is niet nagemaakt. Het is mijn oorspronkelijke personeelsdossier. En daar kan ze maar op twee manieren aan zijn gekomen,’ zei Wagner, terwijl hij zichzelf een kop koffie inschonk.


  ‘Chantage of geld.’


  ‘Of allebei. Wie denk je dat er heeft gelekt?’ Iemand bij de FBI moest hier meer van weten. Hij blies in zijn koffie en nam een slok. Het smaakte vreselijk, en hij wenste dat de koffie koeler was, zodat hij hem in één keer door zijn keel kon gieten.


  ‘Moeilijk te zeggen. Ik gok op iemand met een bestuurlijke functie. Geen agent. Voor iemand met genoeg invloed zou het niet al te moeilijk moeten zijn.’


  ‘Je bedoelt iemand die ervoor zou kunnen zorgen dat de verkeerscamera’s op zwart springen?’


  Evans knikte. ‘Precies.’


  ‘En dat reisje naar Afrika? Dat klinkt wel erg vergezocht.’


  ‘Dat valt wel mee. Een paar jaar geleden hadden we een verdachte die als alibi aanvoerde dat hij ten tijde van het misdrijf in Mexico op vakantie was, zodat hij het onmogelijk gedaan kon hebben. Bleek dat zijn werkgever een supersonisch jetvliegtuig had. Met zo’n ding vlieg je in een paar uur van New York naar Parijs.’


  ‘Daar heb je een punt,’ zei Wagner. ‘Hoe meer ik over die Nathan te weten kom – als hij al bestaat – hoe meer ik ervan overtuigd raak dat we er goed aan doen om die persconferentie te houden. Hij moet het wel erg graag willen, anders had hij al die moeite niet gedaan. Dit kon weleens de beste manier zijn om bewijs tegen hem te vinden.’


  ‘Het is riskant,’ zei Evans. En als Evans iets riskant vond, wist Wagner, dan was het dat ook. ‘Denk je dat ze het spel mee zal spelen?’


  ‘Ja.’ Wagner keek door het glas naar Emily. ‘Ze is boos. Die Monarch, wie hij dan ook mag zijn, is bijzonder voor haar. Moet je kijken hoeveel risico ze al heeft genomen om hem te vinden. Ze krabbelde pas terug toen ze hoorde over Coopers zelfmoord. Daar voelt ze zich schuldig over.’


  ‘Ha,’ zei Evans met een scheve grijns.


  ‘Wat?’


  ‘Niets, ik denk dat je een slimme zet doet. Ik had alleen niet verwacht dat je het door zou zetten.’


  Wagner trok slechts zijn wenkbrauwen op en nam nog een slok smerige koffie.


  ‘Zal ik contact opnemen met de autoriteiten in Afrika?’ vroeg Evans.


  ‘Nog niet. We hebben niet veel tijd. Ik wil dat je een plan opstelt voor morgen. Als die Nathan iets probeert, dan wil ik dat hij met zijn snufferd op de stoep ligt voordat hij zelfs maar in de gaten heeft wat hem overkomt.’


  


  ‘Willen jullie nog steeds dat ik de pers toespreek?’ vroeg Emily. Ze had half verwacht dat ze naar binnen zouden stormen en haar naar een cel zouden slepen. Meer dan half, eigenlijk. Strikt genomen had ze echter de wet niet overtreden, hoe stom ze ook gedaan mocht hebben.


  ‘Precies volgens plan,’ antwoordde Wagner.


  ‘Waarom zou ik dat doen? Ik heb verteld waar die mensen toe in staat zijn, wat ze hebben gedaan. Jullie weten waar die Nathan zit. Waarom pakken jullie hem niet gewoon op?’


  ‘Om te beginnen heeft de FBI geen bevoegdheden in Afrika,’ antwoordde Wagner. ‘Afgezien daarvan, op welke grond zouden we hem moeten arresteren? We hebben alleen indirect bewijs en uw verklaring. En ik wil niet vervelend doen, maar er is reden genoeg om uw verhaal in twijfel te trekken. Bovendien hebben we geen idee wie hij werkelijk is. Is Nathan zijn voornaam of zijn achternaam? Heet hij überhaupt wel zo? Als we dat GPS-signaal in het boek volgen, dan slaan we misschien een onschuldige bibliothecaris in de boeien, aan wie hij dat boek heeft gegeven. We staan met lege handen. Het enige wat we hebben, dat –’


  ‘Dat ben ik. Jullie hebben mij, en de persconferentie waar Nathan zo op gebrand is.’


  ‘Precies,’ zei Wagner. ‘Maar we hebben nog iets. Of we zouden nog iets kúnnen hebben. Met uw hulp.’


  ‘De Monarch,’ zei ze. Haar keel schroefde dicht van angst. Hij wil me gebruiken om De Monarch uit zijn schuilplaats te lokken, dacht ze. Net als Nathan.


  ‘Die Nathan, wie hij dan ook mag zijn, wil De Monarch dolgraag in handen krijgen, al heb ik geen idee waarom. Als wij De Monarch hebben, dan bepalen wij wat er gebeurt. We kunnen Nathan in de val lokken. En met een beetje geluk komen we er dan achter wat hij van De Monarch wil, en levert dat ons voldoende bewijs op om hem te arresteren.’


  ‘En wat gebeurt er dan met De Monarch?’ vroeg ze. Ze kende het antwoord al, maar ze wilde zien of Wagner open kaart zou spelen. Of ze ook maar iemand in deze hele puinzooi kon vertrouwen.


  Wagner leunde naar achteren en zei: ‘Ik ga niet liegen. Als hij wordt vrijgesproken van de moorden, dan moeten we hem uitleveren aan Interpol. Maar als ik afga op wat ik in uw boek heb gelezen, zullen zij hem ook niets ten laste leggen. In elk geval lijkt dit me een gunstiger scenario voor hem dan wat Nathan voor hem in petto heeft.’


  Ze wist dat hij daar gelijk in had. ‘Na alles wat er is gebeurd, zie ik er eerlijk gezegd niet naar uit om op een podium te klimmen en een heel vertrek vol mensen toe te spreken,’ zei ze. ‘Ik voel me net een wandelende schietschijf. Nathan wilde zijn telefoon niet voor niets terug. Als die persconferentie achter de rug is, ben ik niet meer van waarde voor hem, en hij wil vast voorkomen dat iemand het verband legt tussen hem en mij.’


  Wagner snoof, sloeg zijn armen over elkaar en nam haar nauwlettend op.


  ‘Wat?’


  ‘Ik probeer hoogte van u te krijgen. De helft van de tijd praat u als een boekenwurm, de andere helft als een politieagent. Hoe dan ook, daar heb ik al aan gedacht. We bepalen zelf het verloop van de persconferentie – alleen genodigden, zware bewaking, undercoveragenten onder de journalisten. Waarschijnlijk doen we het beneden in de lobby. Als het nodig is, kunnen we die razendsnel afsluiten. Uw veiligheid komt geen moment in gevaar.’


  Ze beet op haar lip en dacht over het aanbod na. Het was beter dan ze had durven hopen, maar niet perfect. Zelfs als het allemaal goed uitpakte en die rotzak van een Nathan zijn verdiende loon kreeg, dan nog zou De Monarch in handen van Interpol vallen, en dat was niet wat ze voor hem in gedachten had gehad. Zelfs als hij niet de gevangenis in hoefde, zouden hij en zijn naasten voortaan een doelwit zijn. Ze wist dat er een waslijst aan privéverzamelaars was die er alles voor over zouden hebben om hem terug te pakken.


  Maar wie kon zeggen wat er zou gebeuren wanneer Nathan van het toneel verdween? In elk geval zou ze het ontbrekende hoofdstuk van haar boek kunnen schrijven, en misschien zelfs het vervolg waar Raiden het over had gehad. Dat had ze liever dan de onwetendheid, hoe groot de risico’s ook waren.


  ‘Ik doe het,’ zei ze. ‘Op één voorwaarde.’


  ‘En dat is?’


  ‘Dat het voor iedereen toegankelijk is.’ Ze wist dat Wagner zou begrijpen waarom ze die voorwaarde stelde. Als de persconferentie openbaar was, was de kans veel groter dat De Monarch zou komen opdagen. Uiteraard betekende het ook een vergrote kans dat Nathans mannen er zouden zijn.


  ‘Akkoord.’
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  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Het Cloisters Museum


  New York City


  16.00 uur plaatselijke tijd


  


  Jonathan zat aan een tafeltje en roerde eindeloos in zijn koffie terwijl hij op Lew wachtte, die de draagkracht van de dienbladen van het museumrestaurant uitprobeerde. Het was vlak voor sluitingstijd, en het Trie Café was vrijwel leeg.


  ‘Slecht nieuws,’ zei Lew toen hij bij het tafeltje aankwam. Hij zette zijn dienblad met een plof neer. Er stond koffie op, een pasteitje, twee sandwiches, een stuk taart en iets wat eruitzag als rijstpudding.


  Jonathan grijnsde. ‘Waren de gebraden kippen op?’


  ‘Haha. Nee, toen ik bij de kassa was, zag ik op het nieuws dat ze een locatie voor de persconferentie hebben vastgesteld.’ Lew gebaarde met zijn duim naar de tv die aan het plafond hing.


  ‘Waarom is dat slecht nieuws?’ Hij probeerde de berichten onder in beeld te lezen, maar de tv hing te ver weg.


  ‘De locatie is de lobby van het FBI-gebouw.’


  ‘Geweldig.’


  ‘We zullen gewoon extra voorzichtig moeten zijn,’ zei Lew schouderophalend. Daarna stortte hij zich op zijn banket.


  Na aankomst op het vliegveld hadden ze een kamer in een centraal gelegen hotel genomen en waren ze naar de plek gelopen waar de eerste moord was gepleegd, aan de rand van Central Park. Jonathan slenterde er een minuut of twintig rond en ging toen op de exacte plek zitten waar het lijk was ontdekt. Zo op het oog wees niets erop dat het iets anders dan een willekeurige moord was geweest. Aan de ene kant bood de plek uitzicht op het park, en aan de andere kant op de gebouwen aan de overkant van de straat. Niets bijzonders.


  Ze liepen naar St. Patrick’s Cathedral, een paar blokken verderop, waar de tweede moord was gepleegd. De schoonheid en de grootsheid van het gewelfde plafond en de gebrandverfde ramen maakten grote indruk op hen, maar ze troffen er niets aan wat ongebruikelijk leek. Het begon erop te lijken dat deze moordtoer pure tijdverspilling was. Toch hielden ze een taxi aan en gaven de chauffeur opdracht hen naar het Cloisters Museum te brengen.


  Eerst drentelden ze wat rond, alsof ze gewone toeristen waren, maar het grootste deel van de tijd brachten ze door bij de fontein waar het derde lijk was gevonden. Ze waren niet de enigen. Toen iedereen eindelijk weg was, drapeerde Jonathan zich over de fontein, in precies dezelfde houding als die waarin Bob Cummings was aangetroffen. Afgezien van een natte plek op de achterkant van zijn shirt leverde het geen bal op. Tot nu toe liep hun hele onderzoek op niets uit.


  ‘Ik snap het niet,’ zei Jonathan, toen hij het zat was om in zijn koffie te roeren. ‘Ik was er zo zeker van dat we een patroon zouden vinden, of een thema. Iets wat ons een idee zou geven waar dit allemaal om draait.’


  ‘Tja,’ zei Lew met zijn mond vol brood. ‘Misschien doet het er niet toe wíé er zijn vermoord, of wáár. Misschien gaat het om de manier waarop.’


  Uit Jonathans zak klonk de melodie die Natalie als persoonlijke ringtone had uitgezocht. Het was haar favoriete liedje uit de film Guardians Of The Galaxy.


  Vlug nam hij op. ‘Hoi liefje.’


  Natalie vertelde hem over haar dag. Ze waren naar de kartbaan geweest, en die avond zouden ze naar de bioscoop gaan. Kennelijk spaarde Ken Swenson kosten noch moeite om haar af te leiden. Daar was Jonathan blij om, maar op deze manier zou de vijfhonderd dollar die hij aan Ken had gegeven binnen een paar dagen op zijn. Hij kletste een poos met zijn dochter en probeerde het gesprek zo lang mogelijk te rekken. In het besef van wat hem de volgende dag te wachten stond, voelde hij grote tegenzin om op te hangen.


  ‘Pap, ik moet gaan,’ zei ze echter na een minuut of twintig. ‘We maken popcorn en dan gaan we Frozen kijken.’


  ‘Alweer? Als je die film nog vaker ziet, verander je nog in Elsa.’ Hij wilde dat hij erbij kon zijn om haar met de film mee te horen zingen.


  ‘Was dat maar waar! Dag pap. Succes met alles. Ik hou van je.’


  ‘Dag liefje. Ik hou ook van jou.’ Hij hing op en bleef een poosje in gedachten verzonken zitten. Toen schudde hij zijn hoofd en concentreerde zich weer op het hier en nu. ‘Waar hadden we het over?’


  ‘Ik zei net dat we ons misschien moeten richten op de manier waaróp de moorden zijn gepleegd,’ zei Lew. ‘Op het nieuws en in de kranten werden niet veel details vermeld. Het symbool dat de moordenaar in de huid van de slachtoffers heeft gekerfd, was schokkend, maar niet dodelijk.’ Hij schoof zijn lege bordje opzij en begon aan de taart.


  Jonathan staarde naar zijn vriend. Dit was niet de Lew van een paar jaar geleden. Deze Lew dacht dieper over de dingen na.


  ‘Oké, maar hoe komen we er vóór morgen achter hoe ze aan hun eind zijn gekomen?’


  ‘Ik heb nog wat contacten bij de NYPD, jongens die ik van vroeger ken.’


  Hij wilde iets zeggen, maar toen hij opkeek van zijn koffie, stokte zijn adem. De woorden op het tv-scherm kon hij niet lezen, maar het beeld was al te helder en al te bekend.


  ‘Wel verdomme,’ zei hij.


  ‘Wat?’ Lew zag waar Jonathan naar keek en draaide zich om. ‘Is dat…’


  Jonathan stond op, greep Lew bij zijn kraag en trok hem overeind. ‘Kom mee.’


  Ze liepen naar de tv toe, zodat ze het beter konden zien.


  En daar was het. De Rechtvaardige Rechters – het meest gestolen schilderij ter wereld. En Jonathan en Lew waren de laatste dieven geweest, maar Jonathan had het schilderij al acht jaar niet meer gezien. De laatste keer was geweest toen hij het opgerold uit zijn rugzak had gehaald en het aan de Belgische autoriteiten had overhandigd. Ze hadden Jonathan en Lew bedankt en hun een beloning aangeboden, maar daarnaast hadden ze een bizar verzoek gedaan. Het was de eerste keer geweest dat Jonathan en Lew was gevraagd om een diefstal ongedaan te maken. Nou ja, niet echt ongedaan te maken, hoewel het museum dat ook prima zou hebben gevonden. Maar wel om het schilderij te laten verdwijnen.


  De meeste verzamelaars en experts gingen ervan uit dat het schilderij al jaren geleden was verdwenen of vernietigd. Het was voor het laatst gezien in 1935. Klaarblijkelijk zou het te veel gedoe geven als het plotseling weer zou opduiken. Jonathan had de beloning geweigerd – tot chagrijn van Lew – en zijn handen van de zaak afgetrokken, het schilderij in handen van de Belgische autoriteiten achterlatend.


  ‘Ik zei toch dat dat schilderij ongeluk bracht,’ zei Lew. Een van de redenen waarom Lew zo nijdig was geweest over het weigeren van de beloning, was dat hij bij de diefstal zijn arm had gebroken. Het was de enige keer geweest dat een van hen tijdens een klus gewond was geraakt. Na afloop had Lew gezegd dat ze vast nog niet van dat schilderij af waren. Jonathan had die opmerking toegeschreven aan bijgeloof, maar nu was hij daar niet zo zeker meer van.


  Zijn brein draaide op volle toeren. Dat dit schilderij als moordwapen was gebruikt, zette alles op zijn kop. Dit was niet zomaar iemand die het boek van Miss Burrows gebruikte om te moorden uit naam van De Monarch. Het schilderij kwam helemaal niet in het boek voor. De moordenaar stuurde een zeer bewuste en zeer directe boodschap aan De Monarch: ik weet meer over jou dan wie dan ook, en ik zit je op de hielen.


  Nu, die boodschap kwam luid en duidelijk over.
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  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Tartaruga Island


  03.00 uur plaatselijke tijd


  


  Het zwaarste aan de kuru was de frustratie. Voordat de symptomen in volle hevigheid hadden toegeslagen, had Nathan geen idee gehad hoe ingewikkeld de simpelste dingen in het leven waren – een glas cognac oppakken, bijvoorbeeld, of een goede sigaar tussen je duim en je wijsvinger laten rollen. Achter die ogenschijnlijk eenvoudige handelingen ging echter van alles schuil: neuronen die in actie kwamen, hersensignalen die spieren aanstuurden, balans en oog-handcoördinatie die samenwerkten. En dat alles gebeurde in een fractie van een seconde. Tegenwoordig kostte het Nathan soms zelfs moeite om met zijn ogen te knipperen.


  Eerlijk is eerlijk, de ziekte was niet het enige probleem. Het verlies van spiercontrole en -coördinatie was vreselijk, hoewel minder erg dan de onwillekeurige lachaanvallen. Nathans ego had echter de grootste klap gekregen. Op zijn verzoek was Sophia met een oplossing gekomen die niets te maken had met het behandelen van zijn ziekte.


  Wanneer hij het serum niet nam, stopte hij zich vol met spierverslappers, vergelijkbaar met de middelen die anesthesisten tijdens operaties gebruiken om te voorkomen dat patiënten bewegen of schokken terwijl de chirurg met zijn scalpel bezig is. De uitdaging was geweest om te voorkomen dat Nathans ademhalingssysteem zou worden aangetast en dat hij buiten bewustzijn zou raken. Na een paar griezelig nipte ontsnappingen had Sophia de juiste samenstelling gevonden. Dankzij haar hoefde hij niet meer te vrezen voor verlies van zijn waardigheid. Zonder de geavanceerde systemen die in zijn rolstoel waren ingebouwd, zou hij tussen de doseringen van het serum door volledig verlamd en stom zijn geweest.


  Nu stuurde hij de gemotoriseerde rolstoel zó dat de arm die aan de zijkant was bevestigd, zijn pasje op de hoogte van het toegangspaneel van het laboratorium kon brengen. Hij was al vijf minuten bezig om binnen te komen. De meeste deuren in het gebouw gingen automatisch open wanneer hij met zijn rolstoel aan kwam rijden, maar dat waren deuren die hij vaak gebruikte. Voor deze gold dat niet. Sophia’s lab was haar territorium.


  Eindelijk lukte het hem de pas in de juiste positie te krijgen. Hij gaf het subvocale commando en het pasje gleed door de scanner. De deur naar het lab klikte open, en vlug reed hij naar binnen. Even later viel de deur achter hem dicht.


  Hij reed door een gangpad met werkbanken aan beide kanten. Het leek wel een tafereel uit Frankenstein. Bunsenbranders, erlenmeyers en reageerbuizen stonden te borrelen en te branden, zonder zich iets aan te trekken van de vreemde die zich in hun midden begaf.


  Aan het eind van het gangpad ontdekte hij zijn prooi: een grote koelkast. Hij reed ernaartoe, maar stopte toen hij zag dat er een hangslot op zat. Wel verdomme. Zelfs al had hij de sleutel gehad, dan was hij daar in zijn huidige toestand niets mee opgeschoten. Zijn frustratie bereikte een hoogtepunt, en even wenste hij vurig dat hij zijn vuist kon ballen en ermee op een tafel kon slaan.


  Hij opende moeizaam zijn lippen en liet een zwakke kwijlende jammerkreet ontsnappen, die in een andere realiteit een vloek zou zijn geweest. Zijn rolstoel, die het commando niet begreep, reed naar achteren en naar voren. Achter dat verdraaide hangslot, in de ijskoude binnenkant van de koelkast, bevond zich wat hij zocht. Het enige wat hem kon genezen, al was het maar tijdelijk.


  Het zou net zo goed op de bodem van een actieve vulkaan kunnen liggen.


  ‘Wat doe je?’ vroeg een hese, wat versufte stem achter hem. Hij draaide de rolstoel om en zag Sophia staan. Aan de rode afdrukken op haar gezicht en de kreukels in haar laboratoriumjas kon hij zien dat ze weer eens achter haar bureau in slaap was gevallen. Ze mocht dan niet zijn biologische dochter zijn, ze leek wel op hem.


  ‘Ik wil het alleen maar zien,’ zei Nathans elektronische stem.


  ‘Nee. Je bent nog niet aan je volgende dosis toe,’ zei ze. ‘Met de nieuwe samenstelling past je lichaam zich net zo snel aan als de vorige keren. Je zult het proces alleen maar versnellen.’


  ‘Ik voel me prima.’ Het was een leugen. Zijn lichaam schreeuwde van de pijn. De rolstoel die hem in staat stelde om zich voort te bewegen en te spreken, was ontworpen voor mensen met een verlamming, maar ondanks de kunstmatige uitschakeling van zijn spieren voelde hij alles. ‘Waarom zit hij op slot?’


  ‘Precies vanwege dit soort avonden,’ zei Sophia.


  ‘Ik zei toch dat ik het alleen maar wil zien.’


  ‘Waarom zei Lara dan dat je vanavond een behandeling wilde?’ vroeg ze. Hij wist dat ze hem probeerde te bespelen. Ze was de laatste persoon die Lara in vertrouwen zou nemen.


  ‘Vanavond is belangrijk. Ik moet in goeden doen zijn.’


  ‘Daar weet ik niets van, aangezien je weigert te vertellen waar je mee bezig bent. Terwijl je mijn laboratorium in een spookstad hebt veranderd. Hoe dan ook, je denkt niet helder na. Misschien…’


  ‘Misschien is mijn brein wel aangetast?’ vulde hij aan. ‘Niet dus.’


  Toen gebeurde er iets vreemds. Sophia keek naar hem alsof ze iets zocht, of een beslissing probeerde te nemen. Hij voelde zich net een insect onder een van haar microscopen. Niemand had hem dat gevoel ooit bezorgd. Het moment duurde een paar seconden, en toen was het voorbij. Ze wendde zich af, en hij was bevrijd uit haar blik.


  ‘Hij blijft op slot. Ga naar bed, Nathan.’ Sophia verliet het lab, zodat hij in zijn eentje achterbleef, van slag door die blik en stomverbaasd over de manier waarop ze hem had aangesproken.


  Náthan?


  


  Op de gang leunde Sophia happend naar adem met haar rug tegen de muur. Ze probeerde de tranen terug te dringen en tegelijk te kalmeren. Het was echter geen verdriet dat ze voelde. Tenminste, niet alléén verdriet. Het was woede.


  Eerder die dag had ze routineproefjes op Nathans bloed uitgevoerd, om uit te zoeken op welke manier ze het serum kon aanpassen zodat zijn lichaam zich er wat minder snel op zou instellen. Omdat ze geen ander bloedmonster had om een controleproef op uit te voeren, had ze dat van zichzelf gebruikt. Wat ze tijdens de vergelijking had gezien, had haar als een stomp in haar maag getroffen.


  Het had niets met het serum te maken. Het ging om de bloedmonsters. Nathans bloedgroep was O-positief. Die van Sophia was AB-negatief; dezelfde, zo wist ze, als die van haar overleden moeder. Het was stom toeval dat ze het ontdekte, maar toen dat eenmaal gebeurd was, controleerde ze het opnieuw en opnieuw. Het was geen vergissing.


  Nathan kon haar vader niet zijn.


  Daarnet in het lab had ze heel even gedacht dat ze iets van een werkbank zou grissen en het hem in zijn gezicht zou smijten. Ze had haar hele volwassen leven gewijd aan het redden van het leven van die klootzak. Haar studies, haar werkervaring, al die jaren waarin ze leiding had gegeven aan het lab. Dat was allemaal voor hem geweest. Voor haar familie.


  De tranen lieten zich niet langer tegenhouden. Ze drukte haar hand tegen haar mond om het snikken te onderdrukken en rende naar haar kamer, met haar laboratoriumjas wapperend achter zich aan.
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  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Hemingway Hotel


  New York City


  21.00 uur plaatselijke tijd


  


  Lew wrong zich door de deur van de hotelkamer, met een emmer ijs onder zijn ene arm en een lading frisdrankblikjes onder de andere. Twee van de blikjes raakten los en stuiterden op het oranjebruine tapijt. Met een gemompelde vloek zette hij de emmer en de andere blikjes op het dressoir naast de deur.


  Jonathan zat met natte haren en gehuld in een badjas aan het bureau te bellen. Lew herkende de taal niet, maar het moest haast wel Vlaams zijn, want Jonathan probeerde de hele avond al contact te krijgen met de curator van het Belgische Museum waar ze De Rechtvaardige Rechters een aantal jaar geleden hadden achtergelaten.


  Lew opende het flesje Canadian Club dat hij eerder had gekocht. Hij vulde er een half glas mee en vulde het aan met cola. Het glas wilde hij aan Jonathan geven, maar die wuifde het weg alsof het een irritant insect was. Hij haalde zijn schouders op, nam een slok en liet zich op de harde oranje bank ploffen. Zijn voeten legde hij op het aluminium koffietafeltje. Hij hief zijn glas naar de lange cowboyjas die hij eerder had gekocht en nam een flinke teug.


  Jonathan ramde de hoorn op het toestel. ‘Sukkel.’


  ‘Wat zei hij?’ vroeg Lew.


  ‘Die debiel heeft het schilderij twee dagen na ons vertrek aan een privéverzamelaar verkocht. Twee dágen,’ zei Jonathan. ‘Zeg, doe je een beetje rustig aan? We moeten morgen aan de bak.’


  ‘Dan drink ik morgen niet. Heeft hij je verteld wie die verzamelaar was?’


  ‘Eerst niet. Hij was pisnijdig. Het is daar drie uur ’s nachts.’


  ‘Hij belde jóú toch terug?’


  ‘Ja, maar alleen omdat ik de hele avond om de vijf minuten naar het museum, zijn huis en al zijn vrienden en bekenden heb gebeld. Wacht maar tot de rekening komt.’ Jonathan liep naar het dressoir en schonk zichzelf een glas cola met ijs in. Hij maakte aanstalten om de Canadian Club te pakken, maar aarzelde.


  ‘Kom op. Doe eens gek,’ zei Lew.


  Grijnzend sloeg Jonathan zijn ogen ten hemel. Toen greep hij de fles.


  ‘Brave jongen.’


  ‘Hoe dan ook, toen ik dreigde hem lastig te blijven vallen, kwam hij uiteindelijk toch over de brug.’ Jonathan ging naast Lew zitten en nam een grote slok.


  ‘En?’


  ‘Een of andere vent die Canton George heet.’


  Lew voelde het bloed uit zijn ledematen vloeien, maar hij probeerde niets te laten blijken. ‘Hopeloos,’ zei hij, nadat hij zijn keel had geschraapt. Hij staarde aandachtig in zijn glas.


  ‘Wat?’


  ‘Wat, wat?’ vroeg hij onschuldig.


  ‘Lew?’ zei Jonathan, op de waarschuwende toon van een vader die zijn zoontje met zijn hand in de koektrommel heeft betrapt.


  Hij deed zijn best om neutraal te blijven kijken, maar het was zinloos. Jonathan kende hem veel te goed. ‘Oké. Ik ken die vent. En niet zo’n beetje ook.’


  ‘Wacht eens even,’ zei Jonathan met een nadenkende blik. ‘George. Wel verdomme!’


  En Lew wist dat hij door de mand viel.


  Het was jaren geleden, toen Jonathan Samantha net had ontmoet. In die tijd had Lew één klus in zijn eentje gedaan: de verzameling van Canton George. Het was geen succes geweest. Lew had Jonathan alleen verteld dat George een Zuid-Afrikaans industrieel was die in Australië woonde, en dat de aanwijzingen over de collectie een dood spoor waren gebleken.


  ‘Wat verzwijg je voor me, Lew?’


  ‘Niets,’ zei hij. Het leek hem zinloos om op de details in te gaan. Jonathan nam hem op terwijl hij van zijn cola dronk. Gelukkig verbrak hij uiteindelijk het oogcontact, misschien omdat Lew zijn onrust voldoende had weten te verbergen, of misschien omdat hij wist dat het nu geen zin had om aan te dringen.


  ‘Wat een toeval.’


  ‘Zeg dat wel.’ Lew hield zijn blik neergeslagen.


  ‘De hoeveelste is dat?’ vroeg Jonathan glimlachend, met een gebaar naar de lange cowboyjas in de kast. ‘De vierde?’


  ‘De vijfde,’ zei hij, blij dat hij van onderwerp kon veranderen. Hij was gek op die jassen, maar op de een of andere manier leken ze kogels en messteken aan te trekken.


  ‘Ik weet dat het pas april is, maar morgen bij die persconferentie zweet je je waarschijnlijk helemaal rot. En opgaan in de menigte kun je ook wel vergeten.’


  Toen Jonathan over de persconferentie begon, haalde Lew zijn voeten van het tafeltje en ging rechtop zitten.


  ‘Wat?’ vroeg Jonathan.


  ‘Ik heb over die persconferentie nagedacht.’


  ‘O ja? En?’


  ‘Luister, ik weet dat het mijn idee was om naar New York te gaan en alles, en ik ben blij dat we er zijn.’


  ‘Maar…’


  ‘Maar nu we De Rechtvaardige Rechters hebben gezien, vraag ik me af of het wel verstandig is om die persconferentie bij te wonen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘We weten nu dat dit een gerichte actie is. Persoonlijk.’


  ‘Klopt.’ Jonathan zette zijn glas op het tafeltje. ‘Maar daardoor wil ik die vent nog veel liever tegenhouden. Kun je je voorstellen wat er zou gebeuren als hij ooit onze ware identiteit zou ontdekken? Of erger nog, als Talie erachter zou komen?’


  ‘We hebben niets verkeerd gedaan,’ zei Lew.


  ‘Dat weet ik, maar dat maakt niet uit. En zelfs als ik het haar zou kunnen uitleggen, wat denk je dat een rechter ervan zou vinden?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Ze zouden haar bij me weghalen, Lew. Ik weet dat je om haar geeft, maar ze is mijn dochter. Ik draag haar niet mee in mijn hart, ze ís mijn hart. Zonder haar zou ik doodgaan.’


  Aan de blik in Jonathans ogen zag Lew dat zijn vriend niet overdreef. Hij voelde iets in zich opwellen dat hem niet beviel, en dus probeerde hij van onderwerp te veranderen.


  ‘Heb jij het ooit gelezen?’ vroeg hij, terwijl hij het exemplaar van The Monarch’s Reign oppakte dat ze op de weg terug naar het hotel hadden gekocht. Hij hoefde het niet open te slaan. Voordat hij achter de tralies was beland, had hij een jaar lang een exemplaar vol ezelsoren bij zich gedragen. Hij kende het van voor tot achter, en hoewel hij het nooit toe zou geven, vond hij het een behoorlijk spannend vooruitzicht om de schrijfster te ontmoeten.


  ‘Nog niet,’ zei Jonathan. ‘Ik heb er alleen wat in gebladerd. Ze doet geen enkele serieuze poging om uit te vinden wie we zijn. Dat vind ik raar. Heb jij het gelezen?’


  ‘Kom op, zeg.’ Toen hij hoorde dat Jonathan het boek zelfs nooit had opengeslagen, gooide hij het met gespeelde minachting op het tafeltje. ‘Er staan geen plaatjes in.’


  Jonathan schoot in de lach.


  ‘Maar serieus, Jonnie, ik heb een slecht gevoel over die persconferentie.’


  Jonathan zuchtte. ‘Ik ga niet tegen je liegen. Het is riskant om te gaan, maar het is ook onze beste kans om die vent te vinden.’


  ‘Dat weten we niet,’ wierp hij tegen. ‘Misschien komt hij niet eens.’


  ‘O, hij komt heus wel. Zoals brandstichters in de buurt blijven om de boel te zien fikken, zal hij er morgen bij zijn. Hij wil zien wat hij heeft aangericht. Moet je kijken hoe theatraal die moorden waren. Deze man neemt graag de lof voor zijn werk in ontvangst.’


  ‘Misschien,’ zei Lew bedenkelijk.


  ‘Trouwens, als ze wisten wie we waren, dan zouden ze allang hebben toegeslagen. En vergeet ons geheime wapen niet.’


  ‘Wat mag dat dan zijn?’


  Jonathan pakte zijn glas, hief het en zei: ‘Ze denken nog steeds dat De Monarch één persoon is.’
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  Hoofdstuk 23


  


  


  


  Federal Plaza


  New York City


  11.00 uur plaatselijke tijd


  


  Toen Lew en Jonathan arriveerden, was de lobby van Federal Plaza al bijna helemaal gevuld met toeschouwers. Tegen de achterste muur was een podium gebouwd, met een aantal stoelen en een lessenaar erop. Er waren tientallen microfoons geïnstalleerd, elk voorzien van de naam of het logo van een krant of televisiestation. Om iedereen de gelegenheid te geven de persconferentie goed te volgen, hingen er grote flatscreens op strategische punten aan het plafond. Ook buiten de lobby hingen twee enorme schermen, voor de mensen die geen zin hadden om zich tussen de dicht opeengepakte toeschouwers te persen. Bovendien werden de beelden van de camera’s rechtstreeks naar de media gezonden, zodat zij de gebeurtenis live konden verslaan zonder zelf met camera’s aanwezig te hoeven zijn. Op dat moment vertoonden alle schermen het FBI-logo.


  Jonathan stond paf toen hij zag hoeveel mensen er waren. Het moesten er zeker twee- of driehonderd zijn.


  ‘Elvis treedt zeker op,’ zei Lew.


  ‘Ongelooflijk,’ zei Jonathan. Ze wrongen zich door de menigte. Toen ze een plek hadden bereikt waar ze de schermen buiten de lobby goed konden zien, bleef Lew staan, maar Jonathan liep door. Toen hij merkte dat zijn vriend hem niet volgde, draaide hij zich om.


  ‘Je gaat daar niet naar binnen,’ zei Lew.


  Jonathan liep terug. ‘Als hij er is, dan is hij daarbinnen.’


  ‘Onzin,’ zei Lew. ‘Dat weet je helemaal niet. Je wilt zelf gewoon naar binnen. Volgens mij kick je op deze circusvertoning.’


  ‘Jij niet dan?’


  ‘Man, ik wil hier niet eens in de buurt zijn.’


  ‘Kom op. We blijven bij de ingang. Ik wil het gewoon live zien, niet via zo’n scherm.’ Hij was niet van plan om zo ver bij het podium vandaan te blijven, maar dat hoefde Lew nog niet te weten. Eerst wilde hij aanvoeren dat het lastig was om de gezichten van de mensen te lezen op die schermen, maar hij wist dat Lew daar meteen doorheen zou prikken. In plaats daarvan keek hij zijn vriend gewoon smekend aan. Lew keek om zich heen om de situatie in te schatten. Hij wist dat zijn vriend op dit moment zo’n honderd mogelijke scenario’s door zijn hoofd liet gaan.


  Hij had altijd geluisterd naar Lew, die over betere overlevingsinstincten beschikte dan hijzelf. Als spion, en zelfs als ex-spion, had je soms het gevoel dat je onzichtbaar was en niet door kogels getroffen kon worden. Zonder opdrachtgever was je echter alleen en kwetsbaar.


  Ten slotte gaf Lew met een zucht toe. ‘Best, maar vergeet alsjeblieft niet dat we ongewapend zijn.’ Het zou onmogelijk zijn geweest om hier met een revolver of een pistool binnen te komen. Het wemelde ongetwijfeld van de agenten in burger, met scanners waarmee ze wapens op konden sporen.


  Een kwartier en een heleboel verontschuldigingen later hadden ze de ingang van de lobby bereikt. De draaideuren waren verwijderd, zodat de toeschouwers vrij in en uit konden lopen. Ze stapten naar binnen en zagen het podium aan de andere kant van de ruimte. Jonathan wilde er meteen naartoe lopen, maar hij werd in zijn kraag gegrepen en naar achteren getrokken. Lew liet los, en ze bleven naast de deur staan, met hun rug naar het glas.


  ‘Dit is een prima plek,’ zei Lew. Hij was veel te serieus naar Jonathans zin. Lew was niet zomaar achterdochtig; hij voelde dat er iets niet klopte. Dat instinct van hem had hen meer dan eens het leven gered, en dus leunde Jonathan zonder tegenwerpingen tegen de ruit.


  ‘Oké, dan blijven we hier.’ Voorlopig.


  


  Een half blok in oostelijke richting zat Thomas aan de overkant van de straat achter het stuur van de stilstaande limo. De motor draaide, zodat hij elk moment weg zou kunnen rijden. Hij had zijn in zwarte handschoenen gestoken vingers stevig om het stuur geklemd, maar hij was niet nerveus of bezorgd – niet over de missie, in elk geval. Bill Clapton, een ex-Navy SEAL met wie Thomas eerder had gewerkt, zat op de achterbank en hield het gebouw van Federal Plaza door een verrekijker in de gaten. Dankzij het getinte glas konden voorbijgangers hem niet zien.


  ‘Hoe staat het ervoor?’ vroeg Thomas. Het zou nog een halfuur duren voordat er iets gebeurde, en waarschijnlijk nóg een halfuur voordat de pleuris uitbrak, maar de laatste tijd leek er om hem heen van alles mis te gaan. Hij weigerde zich opnieuw te laten verrassen.


  ‘Er valt niets te melden,’ zei Bill. Er zat een scherp randje aan zijn stem. Hij zou vast liever binnen zijn, bij zijn mannen, maar Thomas had iemand nodig die de zaak voor hem in de gaten hield. Hij kon niet achter het stuur zitten, klaar om elk moment weg te rijden, én de verrekijker hanteren. Gelukkig was Bill te professioneel om zijn functioneren door zijn chagrijn te laten beïnvloeden.


  ‘Maar…’


  ‘Maar, niets,’ zei Bill. ‘Nou ja, waarschijnlijk niets. Maar ik durf er iets onder te verwedden dat die twee kerels aan de overkant agenten zijn.’


  ‘Waar?’


  ‘Op acht uur.’ Bill gebaarde naar een stel mannen aan de overkant van de straat.


  ‘Oké. Houd jij het gebouw in de gaten.’ Thomas drukte op het knopje van de elektrisch verstelbare binnenspiegel. Er klonk een gedempt gezoem terwijl de spiegel een stukje draaide, zodat hij de stoep kon zien. ‘Ik heb ze in het vizier.’


  De mannen droegen spijkerbroeken, ijshockeyjacks en petjes. Ze gingen naadloos in de menigte op en leken gewoon twee kerels die belangstelling hadden voor de Monarchzaak. In tegenstelling tot de anderen bleven ze echter op afstand van de plek waar het allemaal gebeurde. Ze stonden te kletsen met een bekertje dampende koffie in de hand, en deden geen enkele poging om dichterbij te komen. Verder viel het op dat ze onder het praten om zich heen keken, in plaats van elkaar aan te kijken.


  Waarschijnlijk was het niets, maar het was genoeg om Thomas de omgeving te laten afspeuren. Hij ontdekte nog drie vergelijkbare groepjes mannen, die op ongeveer even grote afstand van Federal Plaza stonden als het eerste stel.


  ‘Shit. Ze staan overal opgesteld.’ Thomas richtte zijn blik weer op Federal Plaza, zodat Bill zijn vermoedens kon bevestigen.


  ‘Ik zie ze,’ zei Bill. ‘Passen we de plannen aan?’


  Thomas had Bill en zijn mannen verteld dat ze de missie zouden afbreken als er iets mis dreigde te gaan. Dat was een leugen geweest. Het was nu of nooit. Als dit mislukte, dan kregen ze geen tweede kans. En Nathan ook niet.


  ‘Nee. Houd ze in de gaten, en als het nodig is, stel dan de afleidingsmanoeuvre in werking.’


  ‘Begrepen,’ zei Bill. ‘We zijn er klaar voor.’


  Thomas, die wel had verwacht dat de FBI undercoveragenten rond het gebouw zou posteren, had ervoor gezorgd dat ze hen indien nodig konden afleiden. Verkleed als ramenwassers hadden ze voorzichtig een sliert C4 aangebracht op de stopverf die de ramen aan de voorkant van Federal Plaza op hun plek hield. Het waren grote ramen, en er was genoeg explosief materiaal aanwezig om een kleine tank te laten ontploffen. Tenzij ze er speurhonden bij haalden, was de springstof onmogelijk te ontdekken. Het lastigste deel was de ontsteker. Als iemand de advertentiesticker in het onderste hoekje van het glas weghaalde, zou hij een wirwar van draadjes aantreffen. Iedereen was echter gespitst op een bewegende bedreiging, precies waar Thomas op had gerekend. Ze zouden nooit verwachten dat de glazen ingang zelf het grootste gevaar vormde, in plaats van iets wat er doorheen zou komen.


  De timing was cruciaal. Het viel niet te voorspellen hoe groot de explosie zou zijn. Het zou bepaald nog niet meevallen om iedereen veilig te stellen die volgens zijn instructies in leven moest blijven – De Monarch, Miss Burrows en ieder ander die hij geacht werd ongedeerd bij zijn baas af te leveren. En dan was er nog Lara’s verzoek. Ze wilde dat hij Burrows zou doden in de chaos die zou losbarsten. Hij wist waarom ze hem dat had gevraagd – ze wilde haar vader raken. Dat begreep hij maar al te goed, maar hij was zo gewend om Nathans bevelen op te volgen, dat hij nog niet wist wat hij zou doen.
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  Hoofdstuk 24


  


  


  


  Tartaruga Island


  18.30 uur plaatselijke tijd


  


  Sophia stapte van de loopbrug de galerij op. Vanaf deze plek, twee verdiepingen boven de vloer van het datacentrum, kon ze de drie enorme monitors zien die aan de andere kant van de hangar aan het plafond waren bevestigd. De middelste toonde iets dat op een gezicht leek, bedekt met doorzichtige kleurvlakken die over het scherm schoven. Kleinere afbeeldingen sprongen af en toe tevoorschijn en gingen vervolgens op in het geheel. Op de twee andere monitors was een enkele regel tekst op een witte achtergrond te zien: GEEN TOEVOER.


  Sophia ging wat dichter bij de ramen van de galerij staan, en de hardware en de activiteiten op de vloer van de hangar kwamen in zicht. Het was de eerste keer dat ze hier was sinds ze aan het project waren begonnen. Nathan had haar niet specifiek opdracht gegeven om weg te blijven, maar toch had ze het gevoel gehad dat ze er niets te zoeken had, dat ze een indringer zou zijn. Vanavond kon haar dat niets schelen.


  ‘Allemachtig,’ bracht ze uit, toen ze de omvang van de operatie zag.


  Meer dan tien mannen en vrouwen in witte laboratoriumjassen – haar voormalige medewerkers – liepen heen en weer tussen de servers van het datacentrum. Ze wierpen aan een stuk door blikken op hun tablets terwijl ze verschillende onderdelen van het computergestuurde doolhof controleerden, ongetwijfeld om instructies te lezen, aangezien het werken met servers niet hun vakgebied was.


  Onder de schermen bemanden verschillende andere medewerkers controlestations die eruitzagen alsof ze bij de NASA vandaan kwamen. Zij waren speciaal vanwege hun expertise ingehuurd, en Sophia herkende hen dan ook alleen van korte ontmoetingen in de eetzaal. Te midden van alle drukte bevonden zich Nathan en Lara. Nathan, gezeten in zijn rolstoel, zoefde heen en weer, en Lara stond met rechte rug naast hem, gekleed in een van haar typerende jurken – een zeeblauwe deze keer.


  Toen ze die twee zag, maakte Sophia’s ontzag plaats voor afkeer en vastberadenheid. Ze stak haar hand in de zak van haar laboratoriumjas en voelde aan het lange scherpe voorwerp dat ze had meegebracht.


  Ze onderdrukte de angst dat iemand haar zou ontdekken en weg zou sturen, en daalde zo rustig mogelijk de lange metalen trap af. Niemand leek haar op te merken in de zee van witte jassen.


  Ze doorkruiste de ruimte en liep op haar doelwit af, knikkend naar medewerkers die ze passeerde. De bewakers die hier en daar stonden opgesteld, negeerde ze. Toen ze dichterbij kwam, hoorde ze Lara tegen de medewerkers schreeuwen.


  ‘Nog een halfuur, mensen!’ riep ze.


  Het gezicht op het scherm boven Sophia’s hoofd keek als een gestoorde, machtige Oz op haar neer. Ze ging achter het ruziënde stel staan, en haalde het voorwerp uit haar zak. Niemand merkt me op, dacht ze. Zoals altijd.


  Net toen Sophia haar arm hief, keek Lara achterom. Lara was echter het doelwit niet. Sophia ramde de naald in Nathans nek, keek Lara emotieloos aan, draaide zich toen abrupt om en liep terug in de richting waar ze vandaan was gekomen.


  Ze keek niet om. Ze had Nathan willen vermoorden, zijn aderen vol met gif willen pompen en hem voor haar ogen willen zien sterven – voor ieders ogen. Maar ze had het niet gekund. Daarom had ze gekozen voor een mildere vorm: ze had de formule verdund. En ze had ervoor gezorgd dat hij de vernederende transformatie voor de ogen van zijn personeel zou ondergaan. Voor Nathan zou dit erger zijn dan het buiten hangen van zijn vuile was. Het was zoiets als zijn vuile was buiten hangen en hem er naakt naast laten staan.


  Ze kwam bij de metalen trap en liep omhoog, net zo bedaard als ze de trap zo-even was afgedaald. Hoewel ze niet omkeek, wist ze precies wat zich achter haar rug afspeelde. Nathans brein ontplofte van het licht en de hitte, zijn lichaam beefde hevig, zijn ogen rolden omhoog, en als hij niet oppaste, zou hij op zijn tong bijten. Het waren allemaal normale effecten van het serum, dat de spierverslappers uitschakelde voordat het de aangetaste delen van zijn brein te lijf zou gaan en hem tijdelijk zou genezen. Héél tijdelijk, dacht Sophia, terwijl ze de trap beklom. Wanneer het middel na korte tijd was uitgewerkt, zou Nathan gaan schokken en stuiptrekken en zou zijn lichaam terugkeren naar zijn natuurlijke staat. En zonder de rolstoel of de spierverslappers zou zijn grootste angst voor de ogen van al zijn medewerkers bewaarheid worden. Ja, dacht Sophia. Voor hem was dit erger dan de dood.


  Onrustig geroezemoes steeg als een golf op onder het personeel. Een paar mensen riepen iets, een vrouw schreeuwde. Sophia klom verder omhoog, haar blik strak op de bovenkant van de trap gericht. Ze hoorde rennende voetstappen, eerst op de vloer en daarna op de metalen treden achter zich. Twee bewakers die haar achterna zaten. Nog steeds haastte ze zich niet. Doe het, dacht ze.


  ‘Laat haar met rust!’ riep Lara. De voetstappen achter Sophia vertraagden en stopten. Toen klonken ze opnieuw, maar deze keer liepen ze van haar weg in plaats van naar haar toe. Ze wist dat Lara de bewakers maar om één reden had tegengehouden: zonder Sophia zou er geen serum meer zijn.


  Toen ze boven aan de trap was, keek ze heel even om. Lara staarde naar haar, en Nathan zat op handen en knieën op de grond, vechtend tegen de misselijkheid.


  Toen ze terug was op de galerij, gooide ze de lege spuit in een prullenbak. Een zweempje blauw was het enige wat het restje serum aan de binnenkant verraadde.


  Onder het lopen dreigden tranen haar zicht te vertroebelen, maar ze drong ze terug. Nog niet. Ze kon zich pas laten gaan wanneer ze terug was in haar laboratorium – haar thuis. Dat was op zichzelf al een treurige gedachte, die het nog moeilijker maakte om zich in te houden.


  Het enige wat ze nu nog wilde, was haar dieren vasthouden en in slaap vallen. Ironisch, want voor het eerst in haar leven waren haar ogen geopend.
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  Hoofdstuk 25


  


  


  


  Federal Plaza


  New York City


  11.45 uur plaatselijke tijd


  


  Emily stond naast Wagner in de lift en las haar verklaring nog eens door, trachtend de muur van FBI-agenten om haar heen te negeren. Hoewel ze de verklaring zelf had geschreven en hem keer op keer had geoefend, wilden de woorden maar niet tot haar doordringen.


  ‘Het komt wel goed,’ zei Wagner. Ze wist dat hij doelde op haar nervositeit over het toespreken van zo’n grote groep mensen, en niet op haar veiligheid. Het strakke kogelwerende vest waar ze haar hadden ingepraat, gaf haar eerder het idee dat ze een wandelende schietschijf was dan dat ze zich er veiliger door voelde.


  Ze glimlachte naar Wagner en las verder, maar het lukte haar niet om zich te concentreren. Haar gedachten dwaalden steeds naar haar grootste zorg. Zou hij er zijn?


  Jarenlang had ze zich in gedachten een beeld van De Monarch gevormd. Zijn gezicht, zijn lichaam, zijn handen. Zelfs zijn geur. Ze wist dat de realiteit nooit aan haar fantasie zou kunnen tippen, maar ze kon het niet helpen.


  ‘Daar gaan we,’ zei Wagner toen de lift tot stilstand kwam. Er klonk een belletje, en even later gleed de deur open. De herrie die de menigte produceerde sloeg hen in het gezicht. Het klonk meer als het gegak van ganzen dan als geluid dat door mensen werd voortgebracht. ‘Blijf dicht bij mij.’


  Ze stapten uit de lift en liepen langs de meute naar het podium. Onderweg bekeek Emily het spektakel. Overal verdrongen zich mensen om een glimp van haar op te vangen, sommige op hun tenen met hun camera’s boven hun hoofd. Er werd aan alle kanten geflitst.


  Ze keek naar de grote schermen aan het plafond, nerveus bij de gedachte dat haar gezicht daar zo dadelijk te zien zou zijn, elke oneffenheid uitvergroot tot enorme proporties. Toen zag ze dat de menigte in de lobby maar het topje van de ijsberg was. Buiten stroomde het hele plein vol. Sommige mensen stonden op de bankjes en wezen lachend naar binnen, naar het schouwspel dat daar te zien was. Naar haar.


  Ze huiverde. Loop ik nu langs hem heen?


  


  ‘Daar is ze,’ zei Jonathan. Lew volgde zijn blik, maar dat was niet echt nodig, want iedereen wees naar de vrouw die omringd door mannen in blauwe pakken naar het podium liep.


  ‘Hm. Niet wat ik had verwacht,’ zei Lew. Afgaande op het boek en de manier waarop ze schreef, had hij een ouder en stoerder type verwacht. Een soort slanke versie van Kathleen Turner, die in een paar jaar tijd van een schoonheidskoningin in een griezelige ouwe heks was veranderd. Maar Burrows zag er heel anders uit. Ze was lang en knap, met een prettig fris gezicht. Meer zoals Katherine Hepburn in een ouderwetse zwart-witfilm.


  ‘Ik ga dichter bij het podium staan,’ kondigde Jonathan aan. ‘Blijf jij hier om het publiek in de gaten te houden.’ Voordat Lew iets kon zeggen, was zijn vriend in de menigte verdwenen.


  Shit. Hij probeerde Jonathan te volgen, maar door zijn omvang was het voor hem een stuk lastiger om zich tussen de mensen door te wringen.


  Tegen de tijd dat hij zijn vriend had ingehaald, bevonden ze zich recht achter de journalisten, die helemaal vooraan stonden. Als ze nog verder gingen, hadden ze een perspas nodig. Wat Lew betrof waren ze nu véél te dichtbij – vluchten zou vanuit deze positie nagenoeg onmogelijk zijn. Hij probeerde de beste route vast te stellen, maar toen hij Emily op het podium zag, lukte het hem niet zijn blik van haar af te wenden. Hij merkte het niet eens toen Jonathan verdween en zijn weg naar de zijkant van de meute journalisten zocht.
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  Hoofdstuk 26


  


  


  


  Tartaruga Island


  18.55 uur plaatselijke tijd


  


  De twee schermen die eerst op zwart hadden gestaan, toonden nu beelden van camera’s die zich duizenden kilometers ver weg bevonden. Gezichten, talloze gezichten. Wanneer de gelijkenis tussen een gezicht op een van de zijschermen en dat op het middelste scherm boven een bepaald percentage scoorde, trad er een geavanceerder vergelijkingsalgoritme in werking. Na afloop verscheen er een definitief percentage, dat aangaf hoe waarschijnlijk het was dat ze iemand in de werkelijke wereld hadden gevonden die een match vormde met de man op de aangepaste foto van de bewakingscamera in België. Tot nog toe had Nathan het percentage nog niet boven de zestig procent zien uitstijgen.


  De pijn was weggeëbd en hij was weer zichzelf. Lara en Randy hadden de schade beperkt weten te houden en de teams ondanks het schijnbare wonder weer aan het werk gekregen. Met Sophia zou hij later wel afrekenen. Voorlopig ging al zijn aandacht uit naar de schermen boven zijn hoofd.


  ‘Status, Mr. Li,’ zei hij. Hij kon de data haast tussen de servers en het controlecentrum heen en weer voelen vloeien. Het was verslavend.


  ‘Ze hebben ons nog niet ontdekt. Maar onze datamodellen voorspelden al dat we anderhalf uur zouden hebben voordat ze ons zouden gaan uitschakelen, en we zijn nog niet eens halverwege.’


  ‘Mooi, mooi,’ zei Nathan, omhoogkijkend naar het scherm. ‘En onze vergelijkingspercentages?’


  ‘Nog geen positief resultaat. De hoogste match tot nu toe is drieënzestig procent. Maar we hebben een probleem.’


  ‘Wat voor probleem?’


  ‘Er komt een enorme hoeveelheid data door het systeem.’


  ‘Zoals verwacht.’


  ‘Het is nog meer dan we verwachtten. De servers houden het niet bij. Op dit moment…’ Randy gebaarde naar de schermen boven hun hoofd, ‘… vragen we het uiterste van de buffers, maar nog even en we moeten data gaan dumpen.’


  ‘In gewone taal graag, Mr. Li.’


  ‘Er zijn te veel gegevens. De wachtrij staat vrijwel vol met gezichten die nog niet zijn gecontroleerd. Als het zo doorgaat, raken we beelden kwijt voordat we ze hebben vergeleken.’


  ‘Wat?’ Nathan kon zijn oren niet geloven. Ze hadden dit maanden van tevoren gepland, en deze mogelijkheid was nooit naar voren gekomen. ‘Hoe kan dat?’


  ‘Cyclops moet nieuwe bronnen hebben toegevoegd – nieuwe camerabeelden – zonder dat wij ons daarvan bewust waren.’


  ‘Er moet toch iets zijn wat we kunnen doen,’ zei Lara, die naast haar vader kwam staan. ‘Wat als we de omtrek van het zoekgebied verkleinen? Op dit moment kijken we in heel New York City. Kunnen we de bronnen niet beperken tot een kleiner gebied rond de locatie van de persconferentie?’


  ‘Dat kan,’ zei Randy. Aan zijn toon hoorden ze dat hij de details in gedachten al aan het uitwerken was. ‘Hoe klein?’


  Nathan keek op de klok en zei: ‘Alleen het blok rond Federal Plaza en het gebouw zelf. Hij is er nu vast al.’


  ‘Geef me een momentje,’ zei Randy, en hij ging achter een computer zitten.


  ‘Meer hebt u niet, Mr. Li.’ Nathan ging achter Randy’s stoel staan. Nadat zijn vingers een paar minuten over het toetsenbord waren gevlogen, draaide Randy zich om.


  ‘En, Mr. Li?’


  ‘Het is mogelijk, maar er zijn twee obstakels. De eerste is de kans op ontdekking.’


  ‘U zei dat we minimaal anderhalf uur hadden. Zo ver is het nog lang niet.’ Nathans frustratie begon plaats te maken voor woede. Het kostte hem moeite om zich te beheersen. Uit eerdere ervaringen wist hij dat de werkingstijd van het serum werd verminderd wanneer er een grote hoeveelheid adrenaline door zijn bloed stroomde. Als hij niet voorzichtig was, belandde hij weer in die rolstoel voordat ze klaar waren. Hoe langer hij er echter over nadacht, hoe opgefokter hij zich voelde.


  ‘Inderdaad, toen we een groter zoekgebied hanteerden,’ beaamde Randy. ‘Maar als we ons op een beperkt gebied concentreren, dan zullen ze ons sneller kunnen uitschakelen wanneer ze ons ontdekken.’


  ‘Hoe snel?’ vroeg Lara.


  ‘Als we het zoekgebied aanhouden dat u zojuist voorstelde, dan zitten we op een enkele server.’


  ‘Hoe snél?’


  ‘Binnen enkele seconden. Of nog sneller.’


  ‘En het tweede obstakel?’ vroeg Nathan met opeengeklemde kaken. Het kostte hem al zijn wilskracht om niet te ontploffen.


  ‘Als dit werkt, dan moeten we het leeuwendeel van de data weggooien. We hebben ruimte nodig voor processing, tijdelijke bestanden, indexen… ruimte die we nu niet hebben.’


  ‘En dat betekent…’


  Lara antwoordde voor Randy. ‘Dat we van voren af aan moeten beginnen.’


  ‘Daar komt het op neer, ja. Sorry,’ zei Randy, omhoogkijkend naar het grote scherm. ‘Maar wat we ook doen, we moeten het nú doen, anders wordt de keus voor ons gemaakt.’


  Nathan haalde zijn handen door zijn haar en beende heen en weer. De ene voet voor de andere zetten, draaien en de andere kant op lopen, met gebruik van heup-, rug- en dijspieren. Een simpele handeling die hij nooit meer zou kunnen uitvoeren als dit zou mislukken. De prijs was te hoog. Hij kon niet beslissen. Hij bleef staan en keek zijn dochter aan, in de wetenschap dat zij zijn onuitgesproken boodschap zou begrijpen.


  Help me.


  Ze koos geheime optie nummer drie.


  ‘Dumpen, Mr. Li. En activeer drie andere servers –’


  ‘Dat gaat niet werken. Zoals ik zei –’


  ‘Laat de andere servers met rust. Dump de data zodra die binnenkomt. En als het ernaar uitziet dat de tijd op begint te raken, rommel dan wat met de andere servers. Zorg dat ze lawaaiig worden en extra opvallen,’ instrueerde Lara.


  ‘Een afleidingsmanoeuvre. Dat is briljant!’ zei Randy enthousiast. Hij draaide zijn stoel weer om en ging aan de slag.


  ‘We vinden hem wel,’ zei Lara.


  Ze staarden naar het hoofdscherm, hielden hun adem in en wachtten.
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  Hoofdstuk 27


  


  


  


  Federal Plaza


  New York City


  12.00 uur plaatselijke tijd


  


  ‘Mijn naam is Joseph Wagner. Ik heb de leiding over het onderzoek in de Monarchzaak. Dank u voor uw komst,’ zei Wagner. Het geroezemoes onder de toeschouwers verstomde en alle ogen waren op Wagner gericht. Hij begon aan het gevoel te wennen.


  ‘Eerst wil ik iets vertellen over het pakketje dat de pers een paar dagen geleden heeft ontvangen. Het is nog niet bekend wie de afzender van het pakketje is. Om het publiek van zo veel mogelijk informatie te voorzien zonder het onderzoek te hinderen, heb ik de juridische afdeling van de FBI opdracht gegeven om de inhoud van het pakketje aan het publiek bekend te maken. Dit betekent echter niet dat de FBI betekenis aan de inhoud toekent. Naar onze mening is de inhoud op zijn minst verdacht.


  ‘Eén van de voorwerpen in het pakketje is het boek The Monarch’s Reign. De schrijfster van dit boek, Miss Emily Burrows, zit achter me.’ Wagner gebaarde naar Miss Burrows. Het was niet meer dan een formaliteit, maar toch klikten er overal camera’s. Miss Burrows knipperde met haar ogen tegen het plotselinge licht van al die flitsers.


  ‘Ik wil graag benadrukken dat ons onderzoek heeft aangetoond dat Miss Burrows, afgezien van het schrijven van het boek, op geen enkele manier betrokken is bij het samenstellen of het verspreiden van het pakketje. Ze is net zozeer slachtoffer in deze zaak als ieder ander.


  ‘Wel heeft zij een uniek perspectief op de persoon die bekendstaat als De Monarch. Hoewel ze alleen toegang heeft tot de feiten die ook bij het publiek bekend zijn, hebben we haar als adviseur bij de zaak betrokken. Daarbij wil ik één ding heel duidelijk maken,’ zei Wagner, en hij boog zich wat naar voren. ‘Miss Burrows adviseert ons over De Monarch, niet over de moorden.


  ‘Zo dadelijk zal Miss Burrows een verklaring afleggen, en daarna is er gelegenheid om vragen te stellen. Tot slot wil ik nog iets zeggen over het gerucht dat een conflict tussen de FBI en de NYPD dit onderzoek in de weg zou staan. Dit is geenszins het geval, zoals u kunt zien aan de aanwezigheid van het hoofd van de NYPD, Marvin Powers.’ Hij gebaarde naar Powers, die naast Miss Burrows zat. Powers glimlachte flauwtjes en gaf een kort knikje.


  ‘Dan is het nu tijd voor de verklaring van Miss Burrows.’ Hij deed een stap opzij en stak zijn hand uit naar Miss Burrows. Ze glimlachte nerveus, ging achter de lessenaar staan en vouwde een vel papier open, dat ze neerlegde en gladstreek. Toen keek ze naar het publiek.


  ‘Hallo,’ zei ze, met een lichte trilling in haar stem.
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  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Tartaruga Island


  19.05 plaatselijke tijd


  


  ‘Volgens mij hebben we iets te pakken,’ zei Randy Li. Het was de derde keer dat hij die woorden uitsprak, maar de eerste twee keer was de kandidaat toch niet de juiste match gebleken.


  ‘De bron?’ vroeg Lara.


  ‘In het gebouw. Vlak naast het podium.’


  ‘Het is hem niet,’ zei Nathan.


  ‘Maar vader –’


  ‘Hij zou zichzelf nooit in zo’n kwetsbare positie plaatsen,’ blafte Nathan. Hij nam even de tijd om zijn zelfbeheersing te hervinden. Lara probeerde haar hand op zijn arm te leggen, maar hij duwde haar weg.


  ‘Begint het serum uitgewerkt te raken?’ vroeg ze hem. De werking was een paar minuten geleden al verzwakt, maar Nathan verzette zich ertegen. De pijn was weer terug, en het werd steeds moeilijker om zijn evenwicht te bewaren. Het moest de spanning zijn. Het serum was nog nooit zo snel uitgewerkt geraakt. Aan de andere kant had hij nog nooit zoveel doseringen zo kort achter elkaar genomen.


  ‘Het… Het gaat prima met me.’


  ‘Ik geloof er niets van,’ zei Lara. ‘Ga in die stoel zitten.’ Nathan wist dat ze de rolstoel bedoelde. Hij zou nooit uit eigen vrije wil in dat ding plaatsnemen.


  ‘Ik zei toch dat het –’


  ‘We zijn ontdekt!’ riep een van de technici achter hen, en er klonk een luid zoemend geluid terwijl de waarschuwing door het systeem ging.


  ‘Welke server?’ Randy sprong op uit zijn stoel en draafde naar de computer van de technicus die alarm had geslagen. ‘Het is één van de servers die bedoeld zijn om ze af te leiden,’ zei hij, na zelf een blik op het scherm te hebben geworpen. ‘Maar als ze ons in de gaten hebben, dan duurt het niet lang meer.’


  ‘Sir!’ riep een andere technicus. Nathan draaide zich om, maar hij zag dat de man het tegen Randy had.


  ‘Mein Gott!’


  ‘Wat… Wat is er aan de hand?’ De pijn in Nathans hoofd maakte het moeilijk om te praten. Het kwam niet alleen doordat het serum uitgewerkt raakte. Hij moest een aantal keer met zijn ogen knipperen om helder te kunnen zien, en zijn linkerhand tintelde. Er was iets mis.


  ‘We hebben hem!’ riep Randy, wijzend naar het scherm boven hun hoofd. Lara en Nathan keken omhoog. Het scherm toonde het gezicht dat Randy als een kansrijke kandidaat had aangemerkt. Onder het gezicht knipperde het percentage in heldere groene cijfers: 98%.


  


  ‘Fase twee! Nu!’ beval Lara, die zag dat haar vader niet in staat was om te reageren.


  Ze verbraken de verbinding met Cyclops, ongetwijfeld tot frustratie van een stelletje computerexperts aan de andere kant van de wereld. Randy stuurde het beeld door naar slapende processors in Amerikaanse databases, die daar door hemzelf waren geplant. Die vergeleken het gezicht met de databases van officiële identiteitsdocumenten – rijbewijzen, paspoorten, strafbladen.


  ‘Bingo,’ zei Randy na een paar minuten. ‘Wacht. Dit kan niet!’


  ‘Wat is er?’ vroeg Lara.


  ‘Zet de boel uit! Vlug!’ Randy ging zijn computer te lijf en ramde zo snel commando’s uit zijn toetsenbord dat Lara niet eens de kans kreeg om ze te lezen.


  Ze keek naar de schermen aan het plafond en besefte waarom Randy zo in paniek was. Het systeem waarschuwde dat iemand probeerde het te hacken. Tot haar opluchting lukte het Randy om alles af te sluiten voordat de indringer door hun firewalls brak.


  ‘Wat was dat in vredesnaam?’ wilde Lara weten.


  Randy zakte onderuit in zijn stoel, hijgend alsof hij een marathon had gelopen. ‘Dat gezicht lokte een black response uit.’


  ‘Een wat?’


  ‘Een zoek- en vernietigsysteem dat geavanceerde algoritmes gebruikt. Héél geavanceerd. Ze hebben ons signaal naar de bron getraceerd.’


  ‘Waarom zouden ze dat doen?’ Na weken samenwerken met Randy wist ze wel iets over de materie. Normaal gesproken wilden systeembeheerders indringers gewoon op een afstand houden of hen zo snel mogelijk de weg versperren als ze binnen wisten te dringen. Pas later zou ander personeel zich zorgen gaan maken over de herkomst van de aanval.


  ‘Dat gezicht is niet gevonden in een Amerikaanse identiteitsdatabase of in de administratie van een creditcardbedrijf. Het is gevonden in een datacentrum in Langley, Virginia.’


  ‘Langley? Maar dan –’


  ‘Dat gezicht behoort toe aan een overheidsagent. Een spion.’
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  Hoofdstuk 29


  


  


  


  Federal Plaza


  New York City


  12.15 uur plaatselijke tijd


  


  ‘Doelwit geïdentificeerd,’ zei Thomas vanaf de voorbank van de limo. Het scherm in het dashboard, waarop eerst de kaart van het GPS-systeem te zien was geweest, toonde nu de foto van een man, net als de drie LCD–schermen achterin. De communicatie met Tartaruga vond plaats via een discreet systeem, dat dusdanig beveiligd was dat het bestand was tegen de hack die elders plaatsvond. ‘Laat me weten wanneer je hem vindt.’


  ‘Oké,’ zei Bill.


  Thomas speurde de menigte met het blote oog af, maar van deze afstand was het onmogelijk om gezichten te kunnen onderscheiden.


  ‘Ik heb hem,’ zei Bill. ‘Hij staat rechts van het podium, naast een grote kerel in een lange cowboyjas. Lang en slank. Draagt een zwart jack en een spijkerbroek.’


  Thomas keek, en hij zag de man die Bill beschreef. Hij bevond zich dicht bij Miss Burrows, maar in de verkeerde positie om de explosieven te kunnen gebruiken. De stukken glas zouden als granaatscherven in het rond vliegen en iedereen binnen hun bereik doorklieven – inclusief het doelwit.


  ‘Geef je mannen opdracht om hem zo dicht mogelijk te naderen en klaar te staan om hem van de menigte af te scheiden. Aan hun rechterkant is een soort wandje.’


  ‘Ik zie het. Het is een bord met een overzicht van alle medewerkers,’ zei Bill.


  ‘Zeg tegen je mannen dat ze hem daarachter moeten trekken. Het zou genoeg dekking moeten bieden.’


  ‘Oké.’


  Thomas keek toe terwijl een paar mannen zich losmaakten van het publiek en naar voren liepen. ‘Ze moeten hem over het plein weg zien te krijgen,’ zei hij. Zoals bij de meeste officiële gebouwen in New York, werd de ingang van Federal Plaza beschermd door een barricade van stevige, dicht bij elkaar geplaatste palen, zodat het onmogelijk was om met iets groters dan een fiets het terrein op te komen.


  ‘Hen,’ zei Bill.


  ‘Wat?’


  ‘Ze moeten hén daar weg zien te krijgen. Je zei hém,’ zei Bill. ‘Klein verschil.’ Maar Thomas wist dat het een groot verschil was.


  Zijn mobiele telefoon ging over, en hij nam op. Het was het B-team dat vlakbij gestationeerd was, in een busje vol met elektronica en met een schotel op het dak.


  ‘We zijn er klaar voor,’ meldde de stem aan de andere kant van de lijn. ‘Het beeld is aangepast. Je hoeft ons alleen maar te laten weten wanneer we moeten onderbreken.’


  ‘Houd je gereed,’ zei Thomas. Tegen Bill zei hij: ‘Geef een seintje zodra je mannen zover zijn.’


  ‘Nog eentje…’ zei Bill. ‘Ja, we kunnen.’


  Thomas hield de telefoon weer tegen zijn oor. ‘Nu.’


  


  12.20 uur


  


  Jonathan keek toe terwijl Emily Burrows onhandig vragen van de journalisten over De Monarch beantwoordde – een situatie die hij meer dan een beetje surrealistisch vond. Toen hoorde hij zijn naam. Hij zag dat Lew omhoog staarde, naar een van de grote schermen boven hun hoofd. Toen hij zag waar zijn vriend naar keek, gingen zijn nekharen overeind staan.


  ‘…een fotograaf uit Tallahassee, Florida. Het is nog niet bekend wat deze vriendelijke huisvader ertoe heeft bewogen om drie gruwelijke moorden te plegen. Voor de mensen die nu pas op ons kanaal afstemmen: de moordenaar die bekendstaat als De Monarch, is zojuist door de FBI geïdentificeerd als Jonathan Hall…’


  Een vuist werd net onder Jonathans oog in zijn gezicht geramd. De wereld draaide om hem heen, en hij was zich er slechts vaag van bewust dat iemand hem vastgreep en meesleurde. Zelfs in zijn verdwaasde staat kon hij alleen aan Natalie denken. Als dat nieuwsbericht nog niet door het hele land was uitgezonden, dan zou dat binnen enkele minuten gebeuren. Nog even, en iedereen in Tallahassee zou het zien. Hij zou zijn dochter kwijtraken, dat kon niet anders.


  Toen zijn hoofd wat begon op te klaren, besefte hij dat hij maar één kans had. Zo snel mogelijk bij Natalie zien te komen. Als hij uitlegde hoe het zat, zou ze het misschien begrijpen. En ze konden in elk geval vluchten. Wat voor leven dat voor een elfjarige zou zijn, daar zou hij zich later wel zorgen om maken. Nu moest hij zorgen dat hij niet in de bak belandde.


  ‘Houd je kop erbij, Jonnie,’ zei Lew. ‘We moeten je hier weg zien te krijgen.’


  Jonathans zicht keerde terug, en hij zag dat Lew hem naar de deur leidde. Lews handen, waarmee hij Jonathans arm omklemde, zaten onder het bloed en de blauwe plekken. Jonathan keek om en zag twee mannen met oortjes in bewegingloos op de grond liggen. Achter hen hadden vier gewapende kerels het podium beklommen. De FBI-agent die Wagner heette, lag plat op de grond, net als het hoofd van de NYPD. Twee van de mannen hielden hun wapens op het publiek gericht en losten schoten in de lucht, afgewisseld met luid geschreeuw.


  De twee andere mannen grepen Emily Burrows vast en sleurden haar mee, zoals ze ook met hem hadden geprobeerd. Als Natalie er niet was geweest, zou hij Miss Burrows te hulp zijn geschoten. Toen kwam er iets bij hem op. Hij schudde de laatste sufheid uit zijn hoofd en duwde Lew ruw van zich af. Een paar kogels sloegen in het plafond, en stukken puin kwamen omlaag. Ter bescherming hielden ze hun armen boven hun hoofd, terwijl het publiek gillend alle kanten op rende. Op het scherm was alleen Jonathans gezicht te zien. Hij was de enige op wie ze joegen – zowel de politie als de schurken. Dat moest hij zo zien te houden.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Lew.


  ‘Haal Burrows. Ze is in gevaar.’


  ‘Wie niet, verdomme? Kom mee.’ Lew probeerde opnieuw zijn arm te pakken, maar Jonathans reflexen werkten weer, en hij ontweek de grijpende handen van zijn vriend met gemak.


  ‘Ik meen het, Lew. Ga haar helpen. Er zit hier iets helemaal mis, en ik sta niet toe dat er nog één iemand uit onze naam kwaad wordt gedaan.’


  Lew aarzelde even, en toen vloekte hij en rende weg om Emily Burrows te redden.


  Jonathan draaide zich om en wrong zich door de menigte naar buiten. Hij moest hier weg zien te komen, zo ver mogelijk bij Lew vandaan.


  Hij rende over het plein, mensen ontwijkend en af en toe iemand opzij duwend die het verband legde tussen het gezicht op het grote scherm en de gek die langs kwam hollen. Het ging redelijk makkelijk, maar als de mensen verderop dichter op elkaar zouden staan, zou hij kansloos zijn. Dan zouden ze met zijn allen op hem duiken, en na afloop zou er niet eens genoeg van hem over zijn om in een potje te gieten en de rechtszaak bij te laten wonen. En zelfs al bereikte hij veilig de straat, dan nog zat hij tot aan zijn nek in de problemen.


  Hij moest afleiding creëren.


  Precies op dat moment explodeerden de ramen aan de voorkant van het gebouw, in een enorme massa van lawaai, rook en rondvliegend glas. Door de klap werd Jonathan voorwaarts tegen de grond gekwakt. Om hem heen hoorde hij mensen schreeuwen van pijn en paniek, lichamen sloegen naast hem tegen de grond alsof iemand ergens boven zijn hoofd een raam had opengezet en de mensen er lukraak uit gooide.


  Hij krabbelde overeind en schudde het stof en het glas van zich af. Hij was ver genoeg bij de explosie vandaan geweest om niet ernstig getroffen te zijn; de mensen tussen hem en het gebouw hadden de meeste projectielen opgevangen. Toen zag hij het bloedbad. Het was afgrijselijk. De helft van de mensen die op het plein hadden gestaan – de mensen tussen wie hij zojuist door was gerend – lag op de grond, dodelijk stil of kronkelend van de pijn. Overal lag bloed. Slachtoffers waren letterlijk aan stukken gereten door het glas. Hij wist dat de mensen binnen er nog erger aan toe moesten zijn, maar door de rook kon hij nauwelijks iets zien.


  ‘Lew!’ schreeuwde hij, en hij sprong op een van de bankjes in een poging naar binnen te kijken. ‘Lew!’ Hij wachtte, vrezend voor het ergste. Het leek een eeuwigheid te duren, maar toen strompelde een stoffige, bebloede gestalte in een lange cowboyjas naar buiten. Godzijdank.


  ‘Daar heb je hem!’ Twee mannen kwamen op Jonathan afgerend – mannen die, afgaande op hun ongeschonden uiterlijk, niet bij de explosie waren geweest. Het was nog steeds niet veilig bij hem in de buurt. Nu hij wist dat Lew nog leefde, draaide hij zich om en zette het op een rennen.


  Toen hij bij de straat was, kwam een limousine met piepende banden naast hem tot stilstand. Het achterportier vloog open en een man met een pistool zei vanuit de limo: ‘Stap in of ik schiet je overhoop.’


  Jonathan schopte het portier dicht, draaide zich om en sprintte weg over de stoep.


  


  Lew probeerde te rennen, maar hij was nog veel te versuft. Hij struikelde en kwam boven op iemand anders terecht. Toen hij zich oprichtte, keek hij in de angstige ogen van een vrouw. Glas van de explosie had haar diep in haar gezicht en haar nek gesneden. Bloed stroomde uit haar wonden.


  In paniek hapte ze naar adem. ‘Help… Help…’ En toen was ze dood. Doden en stervenden lagen over het hele plein verspreid. Lew schudde zijn hoofd en krabbelde overeind.


  Toen de ramen waren ontploft, had hij achter het bord met het overzicht van medewerkers gestaan. De vuurbal van de explosie had alle zuurstof in één keer uit de ruimte gezogen, zodat hij tegen het wandje aan was gesmeten. Warm bloed was langs zijn slaap omlaag gesijpeld. Het was niet de eerste keer dat hij een gat in zijn hoofd had, maar het deed altijd gemeen zeer.


  Door de rook zag hij Jonathan een autoportier dichtschoppen en er over de stoep vandoor gaan. De auto – een limousine – zette direct de achtervolging in. Voordat hij in de gaten had wat hij deed, rende Lew het plein over, slalommend en springend om de slachtoffers te ontwijken. Hij had geen idee waar Emily Burrows zich tijdens de explosie had bevonden, maar dat kon hem ook niet meer schelen. Wie dit ook op zijn geweten had, zat achter de man aan die hij als een broer beschouwde.


  Op dit moment voelde hij maar één emotie: pure woede.


  Hij had geen idee wie er betrokken waren bij deze walgelijke gebeurtenis, maar hij wist dat er in elk geval een paar in die limo zaten.


  Hij sprintte het plein af en de stoep op. Zijn longen brandden. Hij had al lang niet op volle snelheid gerend. De afgelopen jaren had hij uitgerekend datgene verwaarloosd waar hij altijd op had kunnen rekenen. Mentaal was hij echter nog sterk genoeg om de pijn te negeren. Pas als zijn hart het begaf, zou hij stoppen met rennen.


  Hij sloeg de hoek om en zag dat Jonathan zich omdraaide toen de limo hem inhaalde. Even dacht hij dat ze Jonathan overhoop zouden rijden, maar op het laatste moment week de limo uit en vloog er een portier open, zodat Jonathan als een lappenpop op de stoep werd gesmeten. Lew bleef rennen.


  Iemand stapte uit, raapte Jonathan op, droeg hem naar de limo en duwde hem naar binnen. De man keek op en zag Lew als een locomotief op zich afkomen. Hij trok een pistool en loste lukraak een paar schoten voordat hij achter Jonathan aan in de limo dook. En nog steeds bleef Lew sprinten.


  Het portier sloeg dicht en de limo reed weg van de stoep, maar dankzij het drukke verkeer kwam hij niet ver. Claxons toeterden, mensen schreeuwden. De limo ramde tegen de auto die hem de weg versperde, en reed toen een stukje achteruit om gebruik te maken van de ontstane ruimte. Op dat moment bereikte Lew de limo, en voordat die weg kon rijden, sprong hij op het dak.


  De auto scheurde weg met Lew erbovenop. Hij klemde zich vast aan de zijkanten en drukte zich zo plat mogelijk tegen het dak. Zodra de limo aan de lunchspits zou ontsnappen, zou hij eraf worden gesmeten, en dus balde hij zijn vuist, haalde diep adem en ramde zijn vuist door het raampje van de bestuurder. Het raam spatte naar binnen uit elkaar en Lew voelde twee van zijn vingerkootjes breken. Ook die pijn negeerde hij.


  Iemand schreeuwde, en toen drongen er twee kogels door het dak, afgevuurd vanuit de limo. Lew rolde opzij en wist maar net twee nieuwe kogels te ontwijken die door het dak kwamen op de plek waar hij zojuist had gelegen. Toen klonk er een schot in de auto en kwam er een eind aan het schieten. Door Lews gebroken vingers was het nog moeilijker voor hem om zich vast te houden. Alsof iemand dat aanvoelde, begon de limo wild van de ene kant van de weg naar de andere te zwenken, botsend tegen de auto’s die langs de kant stonden geparkeerd. Bij de derde botsing verloor Lew zijn houvast en vloog door de lucht. Hij sloeg tegen de zijkant van een geparkeerde truck en voelde zijn bewustzijn al wegglippen voordat hij de straat raakte.


  


  Jonathan, die met vastgebonden enkels en polsen op de vloer van de limo lag, zag Lew van het dak vliegen. Naast Jonathan lag de man die hem had gegrepen en vastgebonden – met een dodelijke kogel in zijn voorhoofd.


  Toen de man door het dak op Lew had geschoten, had Jonathan zijn knieën opgetrokken en uit alle macht geschopt. De man had zich woedend omgedraaid en zijn pistool op Jonathan gericht. Een tel later had de bestuurder, zonder zelfs maar om te kijken, zijn wapen getrokken en zijn handlanger doodgeschoten.


  ‘Dat is me de waakhond wel, vriend,’ zei de bestuurder nu tegen Jonathan. Hij had een Australisch accent, maar heel licht, alsof hij er geboren was maar al lange tijd ergens anders woonde.


  ‘Je moest eens weten.’


  ‘Als je rustig blijft zitten en je mond houdt, dan krijgen we geen problemen,’ zei de bestuurder.


  ‘Behalve de problemen die je al had, bedoel je,’ zei Jonathan. De bestuurder reageerde niet, maar zijn zwijgen verraadde dat Jonathan de spijker op zijn kop had geslagen. Het mocht dan gelukt zijn om hem te vangen, deze operatie was niet volgens plan verlopen. ‘Geen zorgen, ik weet hoe missies soms kunnen lopen. Je kunt niet alles voorzien. Je baas begrijpt het vast wel.’


  ‘Ik zeg het niet nog een keer, vriend. Hou je mond.’


  Jonathan was er duidelijk in geslaagd de man van zijn stuk te brengen. Hij nam een groter risico dan hij normaal gesproken zou doen, maar nadat de bestuurder hem had beschermd door zijn handlanger dood te schieten, durfde hij er iets onder te verwedden dat ze hem levend in handen wilden krijgen. Toen herinnerde hij zich dat Emily Burrows, voordat de hel was losgebarsten, door een stel schurken was gegrepen.


  ‘Goed hoor,’ zei hij, en een tel later: ‘Miss Burrows was waarschijnlijk toch niet zo belangrijk voor hem.’


  ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zei de man, en hij hief zijn pistool.


  ‘Wacht…’ Hij was vergeten dat levend niet hetzelfde was als bij bewustzijn. Het pistool ramde tegen de zijkant van zijn hoofd, licht explodeerde in zijn brein en alles werd donker.
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  Hoofdstuk 30


  


  


  


  New York Downtown Hospital


  New York City


  21.00 uur plaatselijke tijd


  


  Bijna negen uur na het bloedbad wachtte Emily tot de familie van Wagner uit zijn ziekenhuiskamer was vertrokken, huilend en met de armen om elkaar heen. Toen ging ze aarzelend naar binnen. De sneeën in haar gezicht prikten nog onder het gaasverband, maar dat was niet waarom haar ogen zich vulden met tranen. Ze voelde zich schuldig. Over alles.


  De apparaten naast het bed waren donker en stil, zodat haar ademhaling nog luider klonk. Ze liep naar de andere kant van het bed, waar ze de deur goed in de gaten kon houden. Na vandaag voelde ze zich nergens meer veilig. Een deel van Wagners hand stak onder het laken vandaan. Voorzichtig schoof ze het laken opzij en nam zijn hand tussen de hare. Hij was nog warm. De aanraking, het menselijke contact, was de druppel die de emmer deed overlopen. Ze begon te snikken.


  ‘Ik… Ik…’ Ze wilde zeggen dat het haar speet, maar het lukte haar nauwelijks om iets uit te brengen. Langzaam zakte ze op haar knieën en drukte Wagners hand tegen haar voorhoofd. Ze had weinig goede mannen gekend in haar leven. Werkelijk goedhartige zielen die alleen geïnteresseerd waren in goed en fout, en niet in hun reputatie of imago. Diep in haar hart wist ze dat Wagner zo’n man was geweest. Hij en zijn team waren meer als beschermers dan als wetshandhavers op haar overgekomen. En nu waren ze allemaal dood.


  Toen het snikken wegebde, haalde ze haar neus op en veegde haar wangen droog met een papieren zakdoekje uit de doos op het nachtkastje. Ze stond op, trok een stoel bij en ging naast het bed zitten. Ze wist niet waarom ze hier was of wat ze met haar wake hoopte te bereiken. Wagners familie zou kunnen terugkomen, en dan zou het nog niet meevallen om haar aanwezigheid te verklaren. En over niet al te lange tijd zou er iemand komen om Wagner naar het mortuarium te brengen – hoewel dat inmiddels misschien zo vol was dat ze het tot morgen zouden laten wachten.


  Er waren nog geen officiële cijfers, maar in de laatste nieuwsuitzending die ze had gezien, was het aantal doden op negenenveertig geschat. Tientallen mensen waren gewond, en hun lot was nog onzeker. Vreemd genoeg was er niets meer gezegd over de ware identiteit van De Monarch.


  De explosie had niet alleen de ramen uit de sponningen geblazen, maar ook een deel van de muren verwoest, zodat de voorgevel gedeeltelijk was ingezakt. Een expert van het rampenbestrijdingsbureau had verklaard dat de schade oppervlakkig was en dat het gebouw niet op instorten stond. Toch was de omgeving ontruimd. Emily, die vrijwel meteen bewusteloos was geraakt door de explosie, had dit allemaal van horen zeggen. Het laatste wat ze zich herinnerde, was dat ze zich had losgerukt van de man die Wagner had aangevallen. Er had een luide, doffe klap geklonken, en Wagner had haar op de grond geduwd en haar lichaam met het zijne beschermd. Daarna wist ze niets meer, tot ze was bijgekomen op de Spoedeisende Hulp, omringd door chaos en schreeuwende mensen.


  ‘Ik beloof dat ik alles zal doen wat in mijn macht ligt om dit goed te maken,’ zei ze tegen Wagners lichaam. ‘Ik weet niet of het iets zal uithalen, maar ik ga het verhaal vertellen, het échte verhaal, aan iedereen die het maar wil horen. Al is het het laatste wat ik doe, ik zal Nathan vinden. Ik zal hem vinden en het hem betaald zetten.’


  ‘Meen je dat?’ vroeg een stem vanuit de deuropening.


  Geschrokken keek ze op en keek naar de onbekende. Hij was groot en gekleed in een of andere lange jas waarin hij eruitzag als een cowboy. Twee vingers van zijn linkerhand waren gespalkt, en zijn hoofd was omwikkeld met verband. Ze nam aan dat hij gewond was geraakt bij de explosie.


  ‘Ik… Het spijt me. Kende u agent Wagner?’ vroeg ze. Ze stond op en liep naar de deur, met de bedoeling om te vertrekken.


  ‘Alleen van het nieuws,’ zei de man.


  Ze knikte, en schudde toen haar hoofd. ‘Waarom bent u dan –’


  ‘Ik was op zoek naar u, Miss Burrows.’


  ‘Naar mij? Waarom?’ De achterdocht laaide weer op.


  ‘Ik heet Lew. Lew Katchbrow.’ Hij stak haar zijn hand toe, en in een reflex schudde ze die. ‘De Monarch heeft me gestuurd.’


  Haar knieën dreigden het te begeven, maar Lew Katchbrow legde zijn beschadigde hand op haar rug om haar te ondersteunen.


  ‘Hij heeft u gestuurd? Naar mij?’ Dit moest een vergissing zijn. Of een list.


  ‘We hebben een boel te bespreken, maar dit lijkt me niet de beste plek. Hebt u al gegeten?’


  Ze kon zich met de beste wil van de wereld niet herinneren wanneer ze voor het laatst iets gegeten had. ‘Maar hoe kan ik weten –’


  Lew, die de vraag kennelijk had verwacht, onderbrak haar. ‘Hij zei dat ik tegen u moest zeggen dat het een goed idee was om De Rechtvaardige Rechters uit het boek te laten. Zeker gezien het feit dat de Belgen het twee dagen later hebben verkocht.’


  ‘Mijn god,’ zei ze, happend naar adem. ‘U ként De Monarch.’


  ‘U moest eens weten, dame,’ zei hij. ‘Maar nu moeten we echt gaan.’


  Ze liet zich Wagners kamer uit leiden, maar in de gang bleef ze staan. Ze keek om naar de zusterspost aan het eind van de gang, en haar instinct vertelde haar dat ze daarnaartoe moest rennen.


  ‘U kunt me vertrouwen,’ zei Lew, die haar zorgen duidelijk aanvoelde. ‘We kunnen naar een openbare plek gaan, waar u maar wilt. Veel mensen en geen trucjes. Ik beloof het.’


  Na een korte aarzeling zei ze: ‘Gaat u maar voorop.’ Ze bleef steeds vijf stappen achter hem, zodat ze het op een rennen kon zetten als hij iets zou proberen. Iets in zijn ogen en de manier waarop hij over De Monarch praatte, gaf haar echter het gevoel dat ze hem kon vertrouwen. Toch bleef ze op haar hoede – tenslotte had haar gezonde verstand het de laatste tijd wel vaker laten afweten.
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  Hoofdstuk 31


  


  


  


  Tartaruga Island


  4.15 uur plaatselijke tijd


  


  ‘Welkom terug,’ zei Lara, toen Nathan zijn ogen opendeed. Hij keek om zich heen en zag dat hij in zijn slaapkamer lag. Het laatste wat hij zich herinnerde, was dat hij probeerde uit de hangar weg te komen voordat iedereen hem zou zien instorten.


  ‘Wat… Hoelang?’ bracht hij uit. Het verbaasde hem dat hij überhaupt kon praten zonder dat de helende kracht van het serum door zijn aderen vloeide. Maar natuurlijk ontbrak niet alleen het serum in zijn lichaam, maar ook de spierverslappers.


  ‘Ongeveer negen uur. Je bent op de gang in elkaar gezakt. Randy en ik hebben je gevonden en je hiernaartoe gebracht.’ Lara schonk een glas water voor hem in uit de karaf die naast het bed stond. ‘Ik heb je toestand aan Sophia beschreven. Na enig aandringen zei ze dat het klonk alsof je een miniberoerte hebt gehad.’ Ze hield het glas tegen zijn lippen. Hij dronk gretig, ondanks het gevoel dat er iets klem zat in zijn keel. Aan dat symptoom was hij jaren geleden al gewend geraakt.


  ‘Ze gaf ook toe dat ze je een verdunde dosis serum heeft gegeven. Het werkte niet alleen minder lang, maar het schakelde de spierverslappers ook niet helemaal uit. Ze zei dat het zoiets was als plankgas rijden met de rem er nog op. Ik weet niet of het helpt, maar ze leek van streek door haar eigen bedrog.’


  ‘Je hebt mijn toestand beschréven? Ze heeft me niet onderzocht?’ was het enige wat hij zei.


  ‘Ik heb haar verboden haar laboratorium uit te komen. Ik wist niet wat je wilde, maar ik ging ervan uit dat je niet zou willen dat ze stiekem naar de helikopter zou sluipen terwijl jij… herstelde.’


  Het beviel hem niets dat Sophia een gevangene was, en hij wilde niet weten hoe Lara precies had ‘aangedrongen’. Hij had altijd gedacht dat Lara het meest op hem leek, maar nu toonde Sophia zich toch onverwacht veelbelovend. Voorlopig liet hij het rusten.


  ‘Praat me bij. Wat heb ik gemist?’ vroeg hij, terwijl hij zichzelf onhandig omhoog hees in het bed. Hij had moeite stil te zitten.


  Lara vertelde hem over het vroegere beroep van Jonathan Hall, en over de cyberaanval die ze hadden afgeslagen. ‘Inmiddels hebben we zijn woonplaats en zijn beroep achterhaald. Binnen een uur zijn we in positie.’


  ‘Dus we hebben hem?’ Hij was opgewonden, maar ook een tikje teleurgesteld dat de jacht ten einde was.


  ‘We hebben hem. Een match van achtennegentig procent. Dit is De Monarch, dat kan niet missen.’


  Opgelucht haalde hij adem. Zijn kalmte verdween echter toen hij de blik in Lara’s ogen zag. ‘Hall en Burrows zijn onderweg, toch?’ vroeg hij. Zijn angstige vermoedens werden bevestigd toen Lara geen antwoord gaf, maar hem in plaats daarvan meer water aanbood. Onhandig wendde hij zijn hoofd af van het glas. ‘Wat is er misgegaan?’


  Lara vertelde hem over de verkeerd berekende explosie en het verlies van hun eigen mensen. ‘Volgens het nieuws zijn er negenenveertig doden gevallen,’ zei ze. ‘Ik ben bang dat Miss Burrows –’ Haar telefoon zoemde, en ze stopte halverwege haar zin om een sms’je te lezen. Even dacht Nathan dat ze het toestel door de kamer zou smijten.


  ‘Wat is er?’


  ‘Eh, niets.’ Ze borg de telefoon op. ‘Zoals ik al zei, we hebben Miss Burrows niet in handen kunnen krijgen. Ze is ontsnapt.’


  Nathans borst zwol op. Eerst dacht hij dat hij een hoestbui kreeg, maar toen besefte hij dat hij moest lachen. Hard. Het was een van de bijkomende symptomen van de ziekte. Als hij niet snel een shot spierverslappers kreeg, dan zou hij de hele tijd volkomen ongepast proesten. Tranen liepen over zijn gezicht. Lara wist dat dit bij zijn ziekte hoorde, maar toch leek ze zich er ongemakkelijk onder te voelen. Toen hij bijna geen adem meer kreeg, ebde het lachen eindelijk weg.


  ‘Waar is Thomas?’ bracht hij uit, happend naar lucht.


  ‘Die is nog in New York, in afwachting van nieuwe instructies.’


  ‘Zeg tegen hem dat hij Burrows hier moet zien te krijgen, wat daar ook voor nodig is. Begrijp je dat? Ze is cruciaal voor deze operatie. Zonder haar –’


  ‘Ik begrijp het, vader. Het komt voor elkaar.’ Aan de uitdrukking op haar gezicht zag hij dat ze er helemaal niets van begreep. Dat was ook niet nodig.


  Hij stuurde Lara weg om Sophia zover te krijgen dat ze hem de spierverslappers zou geven. Toen hij een poosje later probeerde nog wat water voor zichzelf in te schenken, ving hij zijn reflectie op in de ruitjes van de kast met zeldzame boeken die tegen de muur stond. Hij zag zichzelf beven en stuiptrekken.


  Als dit niet werkte, dan zou hij een laatste dosis van het serum nemen, een laatste sigaar opsteken en een van de gastanks onder het gebouw binnen strompelen. Dan was het nog slechts een kwestie van één knopje omzetten, en het zou allemaal voorbij zijn.


  Genadig voorbij.
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  Hoofdstuk 32


  


  


  


  New York City


  21.30 uur plaatselijke tijd


  


  Lew had geen idee of Emily hem kon helpen Jonathan te vinden, maar op dit moment was ze zijn enige hoop. In elk geval zag ze er niet meer uit als een angstig konijn dat er bij het minste geluidje vandoor zou gaan.


  ‘Je hebt je eten nauwelijks aangeraakt,’ zei hij, toen hij eindelijk achterover leunde na het verorberen van de berg voedsel die hij voor zichzelf had besteld. Het formele ‘u’ hadden ze al snel achterwege gelaten.


  ‘Na vandaag heb ik niet zo’n trek,’ zei ze, lusteloos prikkend in haar spaghetti.


  ‘Je moet eten,’ zei Lew. ‘Juist na vandaag. Niets kost je lichaam meer energie dan het verwerken van een schok.’


  Ze speelde nog wat met haar eten, maar de vork kwam niet in de buurt van haar mond. ‘Je hebt me nog steeds niet verteld waarom we weg moesten uit dat ziekenhuis,’ zei ze.


  Lew had de vraag eerder genegeerd, omdat hij eerst zijn rammelende maag had willen vullen. ‘Laten we zeggen dat degene die achter Jonnie aan zit, het ook weleens op mij kan hebben voorzien.’


  ‘Dus je was bij hem. Hoe goed ken je hem? Waarom was hij in New York? En waar kent hij mij van?’ Emily vuurde de vragen achter elkaar op hem af.


  ‘Zeg, dit is geen verhoor,’ protesteerde hij. ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn. Ik weet nog steeds niet of ik je kan vertrouwen.’


  ‘Of je míj kunt vertrouwen?’


  ‘Toen Jonnie zag dat de hel losbrak, gaf hij me opdracht je te beschermen. Ik heb geen idee waarom, maar doorgaans heeft hij goede redenen voor de dingen die hij doet. Dus ik dacht, misschien kunnen we elkaar helpen.’


  ‘O.’ Ze klonk teleurgesteld.


  ‘Wie is Nathan?’ vroeg hij abrupt, in de hoop haar te verrassen.


  ‘Waar ken je die naam van?’


  ‘In het ziekenhuis zei je dat je Nathan zou vinden, al was het het laatste wat je deed. En dat je het hem betaald zou zetten. Wat wil je hem betaald zetten?’


  Emily zuchtte, dronk haar wijnglas leeg en vertelde Lew toen alles over Nathans omkoperij, zijn verzoek, en zelfs de ontvoering en de ontmoeting op het strand. Hij luisterde zwijgend naar haar relaas, dat steeds boeiender werd. Toen ze klaar was, vulde hij hun wijnglazen nog eens bij.


  ‘Denk je dat Nathan degene is die Jonnie heeft ontvoerd?’ vroeg hij.


  ‘Dat lijkt me waarschijnlijk. Meer dan waarschijnlijk, zelfs. Maar ik had geen idee dat hij daarop uit was, dat moet je geloven.’


  ‘Als ik je verhaal zo hoor, dan vermoed ik dat we nog geen idee hebben waar hij werkelijk op uit is. Kun je contact met hem leggen? Weet je waar hij is?’


  ‘Nee… Wacht. Ja, ik weet waar hij is.’ Emily vertelde over het boek en de mobiele telefoon die ze aan de FBI had gegeven. ‘De telefoon hebben ze nog, maar als we die te pakken kunnen krijgen, dan kunnen we Nathan opsporen.’


  Hij keek haar sceptisch aan. ‘De FBI heeft die telefoon? In het gebouw dat zojuist is opgeblazen? Daar komen we voorlopig niet in.’


  ‘Misschien is dat ook niet nodig,’ zei Emily met een peinzende blik in haar ogen.


  


  Een paar minuten nadat Emily had aangeklopt, tuurde Raiden Pioneer door het glas. Ze was opgelucht dat hij er op dit late tijdstip nog was. Hij glimlachte, maar de glimlach verdween toen hij de grote man achter haar zag. Ze knikte. Raiden nam Lew nog eens achterdochtig op, maar hij deed de deur open.


  Ze ging bij Raiden aan de toonbank zitten, terwijl Lew de kleine winkel rondslenterde en aan allerlei computeronderdelen voelde. Terwijl Emily met hem praatte, wendde Raiden zijn blik geen moment van Lew af.


  ‘Aan een nieuwe telefoon heb je niets,’ zei Raiden.


  ‘Kan die het signaal dan niet oppikken?’ vroeg ze.


  ‘Dat wel, maar je hebt de gegevens van de vorige locaties nodig. Die staan op de simkaart van de andere telefoon.’


  ‘Verdorie, je hebt gelijk. Wacht, en Bluetooth dan?’


  ‘Hmm, ja. Dat zou kunnen werken. Je zou binnen een meter of zes van de oorspronkelijke telefoon moeten zijn, maar als je verbinding kunt maken, dan kost het maar een paar seconden om de data te pakken te krijgen.’


  Het zou nog niet meevallen om zo dicht bij de eerste telefoon te komen, maar in elk geval was er een mogelijkheid. Toen Raiden vertelde wat het ging kosten, keek ze naar Lew, die een paar draden in een oude computer terugstopte die hij er kennelijk had uitgehaald.


  ‘Wat?’ zei Lew op onschuldige toon. ‘Ik maak niets kapot, hoor.’


  ‘Nee, het gaat om geld. De FBI heeft alles in beslag genomen wat Nathan me had gegeven. Kun jij Raiden betalen?’


  ‘O. Ja hoor, geen probleem.’


  ‘Dus verder hebben jullie niets nodig?’ vroeg Raiden.


  ‘Wapens,’ zei Lew, die naar de toonbank kwam lopen.


  ‘Pardon?’ zei Raiden.


  ‘Dit is een elektronicazaak, Lew,’ zei Emily.


  Lew haalde zijn schouders op. ‘Luister, dit is een leuke winkel, hoor, maar al die computerspullen staan er gewoon voor de show. Er zit een maanden oude stoflaag op. Het is rotzooi. Je vriend hier is een zakenman, en ik ben bereid een eerlijke prijs te betalen. Maar zonder een automatisch wapen en een doos patronen hebben we geen deal.’


  ‘Lew, alsjeblieft,’ zei ze nadrukkelijk. Ze voelde zich gegeneerd over het gedrag van haar nieuwe partner. ‘Raiden is een vriend van me, en hij wil ons helpen. Maar –’


  ‘Is een Glock oké?’ vroeg Raiden aan Lew.


  ‘Jawel,’ zei Lew, die geen enkele verbazing toonde. ‘Maar ik heb liever een SIG P226, als je die hebt.’


  ‘Aardig wapen, maar minder capaciteit dan de 9mm,’ zei Raiden. Emily had het gevoel dat ze niet eens meer in het vertrek aanwezig was.


  ‘Als je er .357 kogels bij doet, heb ik minder schoten nodig,’ zei Lew.


  ‘Zit wat in. Ik zal eens kijken wat ik voor je heb.’ En Raiden verdween naar achteren.


  ‘Pas op dat je geen vliegen inslikt,’ waarschuwde Lew, terwijl hij een bundel bankbiljetten uit zijn jaszak viste.


  Emily besefte dat haar mond openhing, en deed hem gauw dicht. Het was nooit bij haar opgekomen dat Raiden nog meer verkocht dan computeronderdelen. Maar wat haar werkelijk schokte, was dat Lew na een paar minuten rondsnuffelen meer over Raiden had geweten dan zij.


  ‘Wat deed je eigenlijk precies voor Jonathan?’ vroeg ze. Ze begon eraan gewend te raken dat De Monarch een naam had, maar ze kon zich er niet toe zetten om hem Jonnie te noemen. Eigenlijk had ze ook liever dat Lew dat niet deed.


  ‘Wat ik voor hem deed? Tja, als je hem hoort praten, dan zou je zeggen dat ik alleen zijn bloeddruk heb opgejaagd,’ zei Lew met een knipoog. Emily begreep niet hoe hij zo opgewekt kon zijn na wat er die ochtend was gebeurd. Zelf begon ze spontaan te hyperventileren wanneer ze eraan terugdacht.


  Raiden kwam terug met een aantal wapens, en nadat Lew ze had onderzocht, koos hij er twee uit. Daarnaast kocht hij een paar dozen munitie, extra patronen en een stel holsters. Hij bood aan om ook een pistool voor Emily aan te schaffen, maar alleen het idee van een wapen maakte haar al duizelig. Na de wapendeal wachtten ze nog een halfuur, tot Raiden hun telefoon gereed had gemaakt.


  Ze verlieten de winkel en Lew probeerde een taxi aan te houden. De nieuwe wapens waren onzichtbaar onder zijn lange jas. Emily vroeg zich af hoe vaak ze in het dagelijks leven iemand passeerde die een wapen bij zich droeg, zonder dat ze zich daar bewust van was.


  ‘Waar gaan we nu naartoe?’ vroeg ze, toen er een taxi naast de stoeprand tot stilstand kwam.


  Lew opende het portier en deed een stap naar achteren. ‘Jij gaat naar huis. En ik ga proberen of ik in de buurt van die telefoon kan komen.’


  ‘Wat? Maar ik dacht dat we –’


  ‘Een team waren? Dame, ik werk alleen. Je hebt genoeg gedaan. Dit is niet lullig bedoeld, maar afgezien van die telefoon van je zou je alleen maar in de weg lopen. En het lijkt me duidelijk dat de situatie verre van veilig is. Ga naar huis. Schrijf een nieuw boek, of zoiets. Geniet van je leven.’ Lew draaide zich om en liep de straat in. Zijn jas wapperde dramatisch in de wind.


  Woede laaide in Emily op. Ze voelde zich een lastig klein kind dat naar huis werd gestuurd. Maar erger nog: wat Jonathan ook was overkomen, het was háár schuld. Ze kon onmogelijk naar huis gaan en doen alsof er niets aan de hand was. Niet na de belofte die ze Wagner had gedaan. Ze besefte dat er maar één ding was dat Lew zou begrijpen. Ze beende achter hem aan, draaide hem om en sloeg hem nog harder in het gezicht dan ze van plan was geweest. Alle frustratie van de afgelopen dagen kwam samen in die ene klap. Ze zag rode afdrukken op zijn wang verschijnen.


  ‘Jezus, mens! Ik wist wel dat je lastig was,’ zei hij, wrijvend over zijn wang.


  ‘Luister! Zonder mij zou je geen idee hebben wat je moest doen. Ik ben hier net zozeer bij betrokken als jij, zo niet meer, dus waag het niet om me weg te sturen. Stel dat je door een of ander wonder de juiste locatie vindt, wat doe je dan? Heb je enig idee hoe Nathan eruitziet? Als je daar zomaar opduikt en stomme vragen gaat stellen, dan schieten ze waarschijnlijk je kop eraf. Mij zal Nathan wel te woord staan. Die man is zowat verliefd op me! Dus stap verdomme in die taxi en hou op met die achterlijke cowboyvertoning!’ Inmiddels schreeuwde ze zo hard en met zo veel venijn dat ze haast haar evenwicht verloor.


  Lew pakte haar armen vast. ‘Oké, oké,’ zei hij. ’Relax.’ Hij liep met licht gebogen schouders terug naar de taxi, als een terechtgewezen schooljongetje. Toen ze waren ingestapt, trok Emily met een klap het portier dicht en sloeg haar armen over elkaar, nog steeds pisnijdig.


  ‘Waar gaat de rit naartoe?’ vroeg de chauffeur. Er viel een stilte in de taxi. Emily besefte dat ze geen idee had wat de volgende stap zou moeten zijn.


  ‘Als ik hem een bestemming geef, ga je dan weer slaan?’ vroeg Lew.


  O verdorie, dacht ze. Waarom is hij toch zo verdomde sympathiek? Ze deed haar best om een glimlach te onderdrukken.


  Lew vatte dat kennelijk op als een ontkenning. ‘Hemingway Hotel.’


  ‘Waarom gaan we daarheen?’ vroeg ze, terwijl de taxi wegreed.


  ‘Zodat we ons kunnen opknappen,’ zei hij, wrijvend over zijn wang.
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  DEEL 5


  


  


  DINSDAG
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  Hoofdstuk 33


  


  


  


  Onbekend


  


  Jonathan tilde zijn hoofd op en vocht om niet te worden teruggetrokken in het inktzwarte duister. Zijn wang deed pijn op de plek waar de Australiër hem een klap met zijn pistool had gegeven. Hij probeerde aan de wond te voelen, maar zijn polsen waren met handboeien aan de metalen armleuningen van zijn stoel vastgebonden, zodat zijn handen maar een centimeter of vijf speelruimte hadden. Hij greep de leuningen vast en trok zo hard als hij kon, maar er was geen beweging in te krijgen. De stoel kwam ook niet van zijn plaats. Kennelijk was die aan de betonnen vloer vastgeschroefd.


  Hij boog zich naar voren zodat hij aan de wond kon voelen. Die was bedekt met een korst en begon al te helen. Hij moest minstens een dag bewusteloos zijn geweest, iets wat niet verklaard kon worden door een klap met een pistool. Hij was gedrogeerd.


  Nu zijn hoofd begon op te klaren, keek hij de flauw verlichte, grotachtige ruimte rond waar hij zich bevond. Die was groot, leeg en slechts verlicht door een noodlamp. Het was er heet, en de lucht was vochtig en zilt.


  Aan het plafond bungelde bedrading, zowel elektriciteitsdraden als blauwe CAT-5 netwerkkabels. Wat hier ook had gestaan, het had heel wat energie opgeslorpt en was aangesloten geweest op een computersysteem.


  ‘Goedemiddag, Mr. Hall,’ donderde een mannenstem vanuit speakers boven zijn hoofd. Hij keek op, maar het plafond was zo hoog en de verlichting zo slecht dat hij niets zag. ‘Mag ik Jonathan zeggen?’


  ‘Nee, zeker niet,’ zei Jonathan. ‘Wat je mag doen, is me uit die klotestoel halen.’


  Uit de speakers kwam het geluid van gedempte stemmen die met elkaar leken te overleggen. Een man en een vrouw. Iemand giechelde op een verontrustende manier. Opnieuw onverstaanbaar gemompel, en toen zei de vrouwelijke stem: ‘Geef hem gewoon het shot!’


  Daarna verstreken er minuten zonder dat Jonathan iets hoorde.


  ‘Onze excuses, Mr. Hall,’ zei de mannelijke stem een poosje later. ‘U zult wel een hoop vragen hebben.’


  Hij zweeg. Hij had geprobeerd zich los te wrikken, maar ze hadden hem stevig vastgebonden. Lichamelijk gezien was hij aan hen overgeleverd. Mentaal kon hij weleens in het voordeel zijn.


  ‘Ik zal me eerst voorstellen,’ zei de stem. Er sprong een licht aan in een groot raam dat zich hoog in de muur bevond. Het licht stroomde omlaag en bescheen Jonathan. Hij knipperde met zijn ogen en draaide zijn hoofd een stukje opzij. ‘Ik heet Nathan Kring, dit is mijn eiland, en ik ben degene die u heeft opgespoord – die De Monarch heeft opgespoord.’


  Toen Jonathans ogen zich aanpasten aan het licht, kon hij twee gestaltes in het raam onderscheiden. Een zittende, in het zwart geklede man keek op hem neer. Achter hem stond een lange slanke vrouw met opvallend wit haar.


  Eiland. Dat verklaarde de zeelucht, maar daarmee wist hij nog steeds niet waar hij was of wat hij hier deed. Hij had het gevoel dat Kring op een reactie wachtte, maar hij bleef zwijgen.


  Na een minuut of twee ging Kring verder: ‘Ik had graag gezien dat deze ontmoeting op een meer vriendschappelijke manier tot stand was gekomen, maar door uw verborgen identiteit was dat onmogelijk. Hoe dan ook, ter zake. Ik heb een opdracht voor u, Mr. Hall. Een opdracht waar u bij uitstek geschikt voor bent. Ik wil dat u iets voor me steelt uit het bezit van Canton George. Dat zou niet al te moeilijk moeten zijn, aangezien De Monarch de heer George al een keer beroofd heeft. Als u zich van die taak hebt gekweten, staat het u vrij om te vertrekken. Uiteraard wordt u rijkelijk beloond.’


  Canton George? Plotseling wenste Jonathan dat hij meer had aangedrongen toen hij en Lew het in de hotelkamer over die klus hadden gehad. Als hij hier was vanwege die mislukte kunstroof, dan had hij nog meer problemen dan hij zo-even had gedacht.


  ‘U zult nu toch echt iets moeten zeggen. Ik had niet van De Monarch verwacht dat hij zich als een nukkig kind zou gedragen.’ De teleurstelling was duidelijk hoorbaar in Nathans stem.


  Dacht die vent nou echt dat Jonathan hem ging feliciteren met het feit dat hij hem had gevonden? ‘Dat zal wel komen doordat ik niet De Monarch ben,’ zei hij koeltjes. ‘Ik heb geen idee over wie je het hebt, of waarom je denkt –’


  ‘Alstublieft. U was bij de persconferentie over De Monarch. En geloof me, ik heb er bijzonder veel geld en tijd in gestoken om me ervan te verzekeren dat u inderdaad bent wie ik denk dat u bent. Ik weet dat u De Monarch bent, en ik weet dat u me zult helpen.’


  Arrogante klootzak, dacht Jonathan. ‘Ik zag gewoon een menigte en ik ben naar binnen gelopen om te kijken wat er aan de hand was.’


  ‘Prima,’ zei de stem op geïrriteerde toon. ‘U laat me geen keus.’


  Wat die vent ook deed, niets zou Jonathan ertoe kunnen brengen om…


  Het geluid van Natalies ringtone onderbrak zijn gedachten. Zijn adem stokte, en er liep een huivering langs zijn ruggengraat.


  Nee. Onmogelijk.


  ‘Ik zou maar opnemen als ik u was. Misschien is het belangrijk.’ De spot droop van Krings stem.


  Hij boog zich naar voren, zodat hij met zijn geboeide hand bij zijn zak kon. De naam op het schermpje van zijn telefoon bezorgde hem een rilling. Hij drukte op het juiste knopje.


  ‘Is er iets wat een vader niet zou doen om zijn kind te beschermen?’ Het was de stem van een vrouw.


  Jonathan keek op en zag dat de vrouw achter Kring een telefoon tegen haar oor gedrukt hield. Toen floepte het licht in een ander raam aan. Daar stond Natalie, helemaal alleen. Een blinddoek bedekte haar ogen, en een koptelefoon zorgde ervoor dat ze niets kon horen.


  Hij kreeg een rood waas voor ogen. Geen enkele training ter wereld had hem op deze schok kunnen voorbereiden. Hij rukte aan de handboeien, ramde met zijn rug tegen de stoel, schopte met zijn benen alsof hij een dier was dat in de val zat.


  ‘Klootzak! Ik vermoord je! Ik vermoord jullie verdomme allemaal!’ Hij worstelde nog een paar minuten en toen stroomde de adrenaline uit zijn lijf en stopte hij met tekeergaan. De uitputting bracht verslagenheid met zich mee. De woede ebde uit hem weg en maakte plaats voor de rauwste, puurste angst die hij ooit had gevoeld.


  ‘Houdt u zich alstublieft kalm, Mr. Hall. Op deze manier verwondt u zichzelf nog. En dan heb ik geen reden meer om kleine Natalie in leven te laten.’


  Wanhoop mengde zich met de angst, tranen verblindden hem. ‘Ze… Ze is nog maar een kind. Laat haar alsjeblieft met rust. Zij heeft hier niets mee te maken.’


  ‘Ze heeft hier juist alles mee te maken. Terwijl u zich van uw taak kwijt, is zij mijn geëerde gast. Zolang ik haar in handen heb, weet ik zeker dat u er niet vandoor gaat en van de aardbodem verdwijnt. Dus, hebben we een deal? Neemt u de opdracht aan?’


  Jonathan kon alleen aan zijn dochter denken, wat ze nu moest doormaken. Hij kon maar één ding zeggen.


  ‘Wat wilt u dat ik doe?’
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  ‘Kijk onder de bedden,’ zei Lew. Hij had de slaapkamer al doorzocht, maar hotelkamers hadden de gewoonte om sokken en pocketboeken op te slokken. Hij wilde niet dat er enig spoor van hun verblijf achter zou blijven.


  Hij had zowel zijn eigen spullen ingepakt als die van Jonathan; de zijne in een legergroene reistas en die van Jonathan in een grote leren schoudertas. Een plastic zak vol met afval – flessen, bekertjes, verpakkingen en kranten – stond bij de deur. Die zou hij op weg naar buiten weggooien.


  Hij zette de tassen tegen de bank en sloeg Emily door de deuropening van de slaapkamer gade. Het viel hem op dat er een vreemde aarzeling uit haar bewegingen sprak. Ze was een raadselachtige vrouw. Ze bezat de aanleg en de instincten van een privédetective, maar er was iets met haar gebeurd, of ín haar. Uit alles wat ze deed, sprak onzekerheid en behoedzaamheid. Het was zeker niet onaantrekkelijk, maar het leek hem knap lastig om zo te leven.


  Terwijl hij haar bestudeerde, besefte hij dat zijn ogen onbedoeld langs haar lichaam gleden. Hij riep zichzelf tot de orde. Voor dat soort dingen was nu geen tijd.


  Trouwens, ze was slim. Ze zou nooit vallen voor iemand als…


  Hij stopte met zijn overpeinzingen toen hij haar iets eigenaardigs zag doen. Ze pakte een van de kussens en drukte dat tegen haar gezicht, alsof ze eraan rook. Hij wendde zich af voordat ze hem zag kijken, maar hij vroeg zich af wiens geur ze probeerde op te snuiven.


  ‘Gaat het goed?’ riep hij, terwijl hij de laatste spullen opruimde. Hij raapte de fles Canadian Club op en zag dat er nog een klein laagje amberkleurige vloeistof in zat. Vlug draaide hij de dop open en klokte het weg. Door het brandende gevoel in zijn keel en zijn maag voelde hij zich meteen een stuk beter. Zonder Jonnie in de buurt dacht hij te veel na.


  ‘Is dat verstandig?’ vroeg Emily, die de woonkamer binnenkwam. Ze had een T–shirt in haar hand. ‘Deze lag onder een van de kussens.’


  ‘Te laat,’ zei Lew, en hij hield de lege fles omhoog voordat hij hem in de plastic zak met afval deed. Hij nam Jonathans shirt van haar over en stopte dat in zijn tas. ‘Volgens mij kunnen we gaan.’


  Ze zochten al hun spullen bij elkaar en verlieten de kamer. Toen Lew de plastic zak in een prullenbak propte, zag hij een stapeltje kranten in een rek aan de muur. Hij pakte er eentje en bladerde erdoorheen.


  ‘Wat raar,’ zei hij.


  ‘Wat?’ vroeg Emily.


  ‘Er staat niets in over Jonnie.’


  ‘Misschien is het een oude krant.’


  ‘Nee, er staat van alles in over de explosie en De Monarch, maar Jonnies naam wordt niet genoemd.’


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg ze.


  ‘Dat weet ik niet precies. Maar als ik zoveel moeite had gedaan om iemand te ontvoeren, dan zou ik het niet op prijs stellen als anderen ook naar hem op zoek gingen.’


  Emily keek hem weer op die rare manier aan, alsof ze urenlang over een raadsel had nagedacht en nu eindelijk de oplossing zag. Het beviel hem niet. Zijn keel werd er droog van.


  De bel van de lift klonk en de deur ging open. Ze stapten in en staken allebei tegelijk hun hand uit naar de knop van de begane grond. Ze draaiden zich half om, en hun gezichten bevonden zich op een paar centimeter van elkaar. Lew kon Emily’s geur ruiken; geen parfum of eau de cologne, alleen een koperachtige, unieke geur die honderd procent van haar was. Ze keek hem net iets te lang aan, haar lippen een beetje uit elkaar.


  ‘Sorry,’ zei hij uiteindelijk. Hij schraapte zijn keel en deed een stap naar achteren, zodat zij op de knop kon drukken. De deur gleed dicht. Ze daalden in stilte af, ieder starend naar de vloer. De spanning was voelbaar.


  Eenmaal buiten gingen ze op weg naar de plaats delict: Federal Plaza.


  Terwijl Lew de hotelkamer had doorzocht, had Emily Donald Hinton gebeld, een lagergeplaatste FBI-agent die ze had ontmoet toen ze zich voorbereidde op de persconferentie, en een van de FBI-medewerkers van wie ze wist dat hij nog leefde. Ze was te weten gekomen dat hij bewijs van de Federal Plaza-zaak naar het tijdelijke hoofdkwartier van de FBI in Lower Manhatten zou brengen – inclusief de telefoon waarmee ze Nathan had gevolgd. Lew vond het riskant om terug te keren naar de plek des onheils, maar als ze dicht genoeg in de buurt konden komen met de telefoon van Raiden, zou Hinton niet eens weten wat er was gebeurd.


  Het plan kon makkelijk mislukken, maar het was hun enige kans. Als dit niet werkte, dan zou hij Jonathan nooit meer terugzien.
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  ‘Ik wil mijn dochter zien,’ zei Jonathan, en hij hield abrupt stil. De bewakers die achter hem liepen, bleven ook staan en hieven hun wapens. Kring draaide zijn rolstoel om. Het was niet Jonathans bedoeling om dreigend over te komen – hij weigerde gewoon nog een voet te verzetten tot hij Natalie had gesproken. Misschien wás ze het niet eens. Ze had een blinddoek voor gehad, en ze had zo ver weg gestaan dat het elk klein meisje had kunnen zijn. Alleen, dat telefoontje… daar was geen rationeel argument tegen opgewassen.


  ‘Alles op zijn tijd,’ zei Kring. ‘Nu wil ik graag verder. De laatste tijd krijg ik nog maar zo zelden de gelegenheid om gasten rond te leiden.’


  Jonathan bestudeerde zijn ‘gastheer’. Het was verontrustend om te praten met iemand wiens lippen niet bewogen. En omdat zijn hoofd steeds opzij hing, was het haast onmogelijk om hem in de ogen te kijken.


  ‘Lopen,’ beval de vrouw met het witte haar. Kring had haar aan Jonathan voorgesteld als zijn dochter Lara.


  ‘Heb je de Swensons vermoord?’ vroeg hij aan Kring, het bevel negerend.


  ‘Wie?’ Aan zijn toon te horen, had Kring die naam nog nooit gehoord.


  ‘Het gezin dat voor zijn dochter zorgde,’ zei Lara.


  ‘Aha,’ zei Nathan. ‘Dat zult u aan mijn dochter moeten vragen.’


  Jonathan keek naar Lara en wachtte op haar antwoord.


  Het zou natuurlijk slimmer zijn om zijn mond te houden en door te lopen. Hij kreeg een rondleiding in het hol van de vijand, nog wel in gezelschap van de vijand zelf. Maar waar het op Natalie aankwam, reageerde hij zelden rationeel. Het was rauwe emotie, net als toen hij haar in dat raam had zien staan. Geen filter, geen gedachte. Als hij niet geboeid zou zijn, dan zou hij die lui vermoorden – met zijn blote handen, indien nodig. De dood was geen vreemde voor hem, hoewel hij nog nooit iemand had gedood of verwond uit woede. Als hij zou weten waar zijn dochter was, en hij zou zijn handen vrij hebben, dan zou hij die oude nutteloze homp vlees op de grond smijten en hem met zijn eigen rolstoel tot moes slaan.


  ‘Lara?’ drong Kring aan.


  Ze staarde Jonathan nog een poosje vijandig aan. ‘Het gaat prima met de Swensons,’ zei ze toen. ‘Ze hebben wat… blauwe plekken, maar verder zijn ze in orde.’ Ze grijnsde.


  Dat was in elk geval iets, dacht Jonathan. Hij voelde zich al schuldig genoeg. Ervan uitgaande dat ze de waarheid sprak, natuurlijk.


  ‘En nu, voor de laatste keer: lopen!’ zei Lara.


  Toen Jonathan niet gehoorzaamde, gaf Lara een knikje. Een van de bewakers schoof een telescopische stok uit en sloeg daarmee tegen de achterkant van Jonathans benen. Hij wist een kreet van pijn te onderdrukken, maar zijn spieren verraadden hem en hij viel op zijn knieën.


  ‘Lara!’ riep de elektronische stem van de oude man. Hij draaide zich naar de bewakers toe. ‘Laat ons alleen.’


  Eerst verroerden ze zich niet. Jonathan keek op, en hoewel Kring het niet in de gaten had, gehoorzaamden de bewakers pas toen Lara opnieuw knikte.


  ‘Mijn verontschuldigingen. Mijn dochter kan nogal… impulsief zijn. Lara, help die arme man overeind,’ zei Kring. Met tegenzin pakte Lara Jonathans arm vast en hielp ze hem om op te staan. Haar houding daarbij ontging Jonathan niet. Op het oog ondersteunde ze hem, maar ze stond zó dat ze hem met één klap zou kunnen vellen.


  ‘Bedankt,’ zei hij, terwijl hij haar recht in de ogen keek. Hij zorgde ervoor dat niets van wat er in zijn hoofd omging, van zijn gezicht af te lezen viel. Toch wierp ze hem een minachtende blik toe voordat ze hem losliet en weer naast haar vader ging staan.


  ‘Ik beloof u dat uw dochter veilig is, en hier vlakbij,’ zei de oude man. ‘U zult haar binnenkort zien. En later heb ik u nog iets heel bijzonders te laten zien. Iets wat u zeker zult kunnen waarderen.’


  Ze zetten de rondleiding voort, Jonathan licht strompelend door de zwelling die hij aan de achterkant van zijn been voelde ontstaan. Lara zorgde ervoor dat ze steeds dicht bij hem bleef, zodat ze hem indien nodig te grazen zou kunnen nemen.


  ‘Zoals ik zei,’ vervolgde Kring, ‘heeft mijn vader dit eiland na de oorlog van het Australische leger gekocht. De basis werd gebruikt door Z Force, een –’


  ‘Een commando-eenheid die bestond uit Australische, Britse en Nieuw-Zeelandse troepen,’ vulde Jonathan aan.


  ‘Inderdaad. Ik zie dat u thuis bent in de militaire geschiedenis. Hoe dan ook, toen Z Force van het eiland was vertrokken, was er niets anders meer te vinden dan dit complex, een paar afgelegen posten waar alle apparatuur uit was gehaald, en een van de weinige startbanen in het gebied waar jetvliegtuigen kunnen opstijgen en landen. Plus ongeveer een miljoen schildpadden. Ik heb geen idee waarom mijn vader het eiland kocht, maar in elk geval heeft hij meteen flink wat mensen tegen zich in het harnas gejaagd door alle schildpadden te ruimen. Het werd breed uitgemeten in de pers, en een poosje zag het er slecht uit – tot het Amerikaanse leger hetzelfde deed op Diego Garcia, naast de kust van India. Alleen verhoogden zij de inzet nog een tandje en roeiden ze geen schildpadden, maar de volledige inheemse bevolking uit.’


  ‘Wat een geluk voor je vader,’ zei Jonathan spottend.


  ‘Ja, het zat hem vaak mee. Zowel zakelijk als privé. Ze zeggen dat hij de gave van koning Midas had, en dat alles wat hij ondernam, in goud veranderde – ook al leek het eerst hopeloos. Na zijn dood heb ik het eiland voornamelijk als een toevluchtsoord gebruikt. Een plek waar ik kon bijkomen en mezelf weer opladen wanneer het zakenleven te veel van me had geëist.’


  Ze sloegen een hoek om en kwamen bij een lift. Jonathan zag dat het gebouw in totaal vier verdiepingen had, maar dat de cijfers op het bedieningspaneel omgekeerd waren, met de één bovenaan. Op dit moment bevonden ze zich op het tweede niveau.


  Ze zaten ondergronds.


  Zodra ze allemaal waren ingestapt, ging het knopje voor de vierde verdieping uit zichzelf branden. De deuren gleden dicht en ze begonnen te dalen. Toen de lift weer openging, zag Jonathan dat deze verdieping vrijwel hetzelfde was ingedeeld als de vorige. Eenvoudig en efficiënt, zoals gebruikelijk in het leger. De verdiepingen waren echter enorm, met gangen die elkaar her en der kruisten. Als het hem al zou lukken om te ontsnappen, dan zou het nog niet meevallen om Natalie te vinden – laat staan om samen met haar weg te komen.


  ‘Gaan we niet naar het derde niveau?’ vroeg hij. Het wekte zijn nieuwsgierigheid dat ze een deel van het gebouw oversloegen.


  Lara keek even opzij naar haar vader, maar ze zei niets.


  ‘Daar liggen alleen de woonverblijven. Niet interessant,’ zei Kring. Ze sloegen een hoek om en liepen langzaam door een brede gang. ‘Toen ik ziek werd, heb ik mijn hoofdkantoor hiernaartoe verhuisd. Het was de bedoeling dat het tijdelijk zou zijn, maar als ik beter ben, houd ik het misschien wel zo.’


  ‘Als je beter bent?’ vroeg Jonathan. Hij kon zich niet voorstellen dat iemand die er zo belabberd aan toe was als Kring, ooit nog zou herstellen. De man zag eruit alsof hij in het hospitium zou moeten liggen en zich op zijn dood zou moeten voorbereiden. ‘Mag ik vragen wat je eigenlijk precies –’


  ‘Aha, we zijn er,’ zei Kring, toen ze opnieuw een hoek omsloegen. Ze waren aangekomen bij een deur met een toegangspaneel. In tegenstelling tot de andere deuren in het gebouw, ging deze niet automatisch open op het moment dat ze vlakbij waren. Naast de deur stond een bewaker, die zijn rug rechtte toen hij hen zag.


  ‘Lara, zou je zo vriendelijk willen zijn?’ vroeg Kring. Lara haalde een pasje tevoorschijn en opende de deur. Toen ze naar binnen gingen, zag Jonathan dat de ruimte een soort laboratorium was. De inrichting en de apparatuur interesseerden hem echter niet half zoveel als de beeldschone vrouw met de zwarte paardenstaart die verderop in het lab bezig was.


  Kring bracht zijn rolstoel tot stilstand en zei: ‘Mr. Hall, ik zou u graag voorstellen aan mijn andere dochter, Sophia. Zij is de wetenschapper in de familie.’ Het viel Jonathan op dat Lara al even minachtend naar haar zus keek als naar hem.


  Sophia kwam naar hen toe. Ze had de treurigste bruine ogen die hij ooit had gezien. Niet alleen treurig, haast… gebroken. Misschien had dat iets te maken met die bewaker buiten de deur.


  Ze schonk Jonathan een half glimlachje. ‘Geen problemen met de spierontspanner?’ vroeg ze aan Kring, op een toon waaruit weinig belangstelling voor het antwoord sprak.


  ‘Die werkt prima, zoals altijd,’ zei Kring. ‘Ik hoopte dat je Mr. Hall een poosje gezelschap zou willen houden. Ik moet een andere kwestie met Lara bespreken.’ Het viel Jonathan op dat Lara’s ogen iets groter werden.


  Sophia duwde een losgeraakte lok haar achter haar oor. Hij ontsnapte meteen weer. Jonathan had geen idee waarom Kring wilde dat hij Canton George zou beroven, maar op dit moment was het duidelijk dat de oude man hem gebruikte om de twee zussen tegen elkaar op te zetten.


  ‘Vader, denk je dat dat verstandig is?’ vroeg Lara.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Sophia. ‘Ik ben druk met dierproeven, en –’


  ‘Onzin. Het is maar voor een paar minuten. Zie het als een pauze,’ zei Kring. Hij draaide zijn stoel om en reed terug naar de deur. ‘Lara?’


  De minachting op Lara’s gezicht maakte plaats voor misnoegen. Ze keek eerst naar Sophia en toen naar Jonathan. Hij had geen idee wat ze haar zus probeerde te zeggen, maar haar boodschap aan hem was volstrekt duidelijk. Ze snoof en voegde zich toen met tegenzin bij haar vader. Samen verlieten ze het lab.


  Toen de deur open- en dichtging, zag Jonathan dat er nu twee bewakers op de gang de wacht hielden.


  Hij ging nergens naartoe.


  


  09.00 uur


  


  Waar ben ik mee bezig?


  Sophia haalde een borstel door haar haren en maakte opnieuw een paardenstaart, met een strak elastiekje eromheen om te zorgen dat er geen lokken zouden ontsnappen. Op haar gewassen gezicht zat nu een dun laagje poeder. Ze had wat nieuwe deodorant onder haar oksels gespoten, maar geen luchtje opgedaan. Ze trok haar witte jas weer aan, streek de kreukels eruit en plukte er wat dierenharen af. Toen keek ze in de spiegel en trok een gezicht naar zichzelf.


  Jonathan had ze in het lab achtergelaten, met de mededeling dat ze zo terug zou zijn. Haar vader – het liefst zou ze hem in gedachten Nathan noemen, maar na al die jaren viel dat niet mee – zou waarschijnlijk boos zijn dat ze hem alleen had gelaten.


  Maar waarom had hij Jonathan überhaupt bij haar achtergelaten? Ze had geen idee, zeker niet na gisteravond.


  Ze opende de deur, maar bleef staan toen ze Jonathan in haar kantoor bij het bureau zag staan. Haar blik viel op het onopgemaakte bed tegen de muur en de stapel kleren op de vloer. Toen ze naar binnen liep, draaide Jonathan zich om en glimlachte ontwapenend.


  ‘Sorry. Ik wilde je niet laten schrikken. Kan ik misschien…’ Hij gebaarde naar de badkamer.


  ‘Natuurlijk.’ Zodra hij de deur achter zich dicht had gedaan, raapte ze haar was van de grond en propte die onder het bed. Ze trok het dekbed omhoog en zag dat er een vlek salsa op zat van de burrito die ze de vorige avond had gegeten. Vlug legde ze haar kussen erop. Ze schudde haar hoofd. Uitgerekend gisteren had ze zo nodig moeten knoeien.


  De deur van de badkamer ging open, en ze stond zo abrupt op dat haar bril viel. Ze bukte om hem te pakken, maar Jonathan was haar voor. Met een glimlach gaf hij haar de bril.


  ‘Zullen we teruggaan?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Goed,’ zei ze. Met een galant gebaar liet hij haar voorgaan.


  ‘Hoe kent u mijn vader, Mr. Hall?’ vroeg ze, toen ze weer in het lab waren.


  Hij leek meer belangstelling te hebben voor de kooien dan voor haar, en gaf antwoord zonder zijn hoofd om te draaien.


  ‘Ik ken hem niet. En noem me alsjeblieft Jonathan.’


  ‘Maar –’


  ‘Waar dient dit allemaal voor?’ vroeg hij, gebarend naar de kooien en het muizendoolhof.


  ‘Voor mijn onderzoek.’


  ‘Is dit hele lab alleen voor jou?’


  ‘Vroeger had ik personeel. In feite is het meeste werk gedaan in de Kring Laboratories, een onderzoekscentrum in Nigeria. Maar er is het een en ander… veranderd.’


  ‘Ik neem aan dat die verandering iets te maken heeft met die bewaker op de gang. Hij staat daar niet om mensen buiten te houden, of wel.’ Het was geen vraag.


  Wie was die man? ‘Als je mijn vader niet kent, hoe ben je dan –’


  ‘Als ik de jouwe mag zien, mag jij de mijne zien.’


  ‘Pardon?’ Ze voelde haar gezicht rood worden.


  ‘Als je mij alles vertelt over je onderzoek, dan vertel ik jou alles wat je wilt weten. Deal?’ Hij stak haar zijn hand toe.


  Ze schudde die en stemde in. Ze betwijfelde of haar vader dit in gedachten had gehad toen hij had voorgesteld dat Jonathan een poosje bij haar zou blijven. En dat was precies waarom ze er zo snel mee instemde.


  ‘Weet je wat een prion is?’ vroeg ze, terwijl ze een whiteboard schoon veegde en een marker pakte.


  ‘Iets met de hersenen, toch?’


  ‘Inderdaad. Het komt erop neer…’ Ze tekende iets op het bord wat op een touw leek, ‘… dat we allemaal onschadelijke proteïnen bij ons dragen. Jij, ik, dieren, planten, alles. Willen die proteïnen een bruikbare vorm aannemen, zodat ze iets kunnen, dan moeten ze plooien. Kijk.’


  Ze tekende een soort opgerold lint naast het touw, in een poging het proces voor Jonathan te simplificeren. Hij knikte, dus ze nam aan dat hij het begreep.


  ‘Om de een of andere reden – niemand weet waarom – plooit een van die goedaardige proteïnen soms op een abnormale manier,’ vervolgde ze, terwijl ze doorging met tekenen. ‘Maar wat echt boeiend is – en gevaarlijk – is wat abnormaal geplooide proteïnen ná het plooien doen. Ze zijn in staat om andere proteïnen waarmee ze in contact komen, over te nemen – er een kopie van zichzelf van te maken.’


  ‘Zoals een zombie,’ zei hij, terwijl ze iets tekende dat eruitzag als een losgeraakte schoenveter.


  ‘Precies, maar dan een microscopisch kleine zombie die nooit in een film terecht zal komen. Hij reist door het lichaam en verandert volkomen gezonde proteïnen in kopieën van zichzelf. Wanneer deze verkeerd geplooide prionen in het zenuwstelsel en de hersenen terechtkomen, krijg je prionziektes zoals Creutzfeld-Jakob, fatale slapeloosheid en zelfs sommige vormen van Alzheimer.’


  ‘Kun je doodgaan aan slapeloosheid?’


  ‘Ja, maar het is een ander soort slapeloosheid dan waar je waarschijnlijk aan denkt. Wetenschappers hebben wereldwijd slechts bij achtentwintig families het gen gevonden dat verantwoordelijk is voor… Maar ik dwaal af.’ Ze maakte een gebaar alsof ze wegveegde wat ze zojuist had gezegd.


  ‘Sorry,’ zei Jonathan. ‘We hadden het over prionen.’


  ‘Ja. Een prionziekte tast de hersenfuncties aan, en dat kan leiden tot geheugenverlies, persoonlijkheidsveranderingen, dementie en verlammingsverschijnselen. De symptomen worden na verloop van tijd steeds erger.’ Ze legde de marker weg en liep naar de kooien die tegen de muur stonden.


  ‘Heeft je vader zo’n ziekte?’ vroeg Jonathan.


  ‘Ja, hij heeft kuru, een prionziekte die vaak voorkwam in Nieuw-Guinea in de jaren zeventig.’


  ‘De jaren zeventig? Hoelang weet hij al dat hij het heeft?’


  ‘De diagnose is kort na zijn terugkeer uit Nieuw Guinea gesteld, rond 1973. Toen zat het dus al in zijn bloed, maar kuru heeft een lange incubatietijd. De symptomen openbaren zich pas na tientallen jaren,’ zei ze. Ze vertelde er niet bij dat zij in datzelfde jaar was geboren – deels omdat ze, gezien de laatste onthullingen, niet meer zo zeker was van de zaken die ze tot nu toe altijd als feiten over haar kindertijd had beschouwd. En deels omdat ze weinig zin had om aan Jonathan toe te geven dat ze de veertig al was gepasseerd.


  ‘Wacht eens even. Kuru. Kuru. Waar ken ik die naam van?’ Jonathan leek de vraag meer aan zichzelf te stellen dan aan haar. Toen klaarde zijn gezicht op. ‘Kuru. Volgens mij heb ik eens een game gespeeld waar het in voorkwam. Als ik het me goed herinner, speelde de game zich ergens in de buurt van Papoea-Nieuw-Guinea af. Maar ze hadden het wel wat spectaculairder gemaakt. Het was een zombiegame. De personages transformeerden pas wanneer ze…’


  Hij stopte midden in zijn zin. Sophia was er vrij zeker van dat dat kwam door de uitdrukking op haar gezicht. Al was ze niet Nathans dochter, ze schaamde zich dood bij het idee dat de waarheid aan het licht zou komen. Er zat echter maar één ding op: eerlijk zijn.


  ‘Kuru bereikte in de jaren zeventig een epidemisch niveau door het ritualistische kannibalisme van de inheemse stammen. Ik ken de game niet, en ze hebben het vast dik aangezet om effect te sorteren, maar het is gebaseerd op feiten. Kuru bestaat echt. En om het op te lopen, moet mijn vader menselijk weefsel hebben gegeten, waaronder hersenen.’


  Jonathan deed duidelijk zijn best om zijn reactie onder controle te houden, maar ze zag zijn ogen groter worden.


  ‘Als de symptomen eenmaal verschijnen, worden ze in de loop van een aantal maanden steeds heviger, en uiteindelijk resulteren ze in de dood. Toen de eerste symptomen zich bij mijn vader voordeden, vertelden de artsen hem dat hij nog een halfjaar tot een jaar te leven had.’ Ze wendde zich van Jonathan af, nam even de tijd om zich te herpakken en opende toen een van de kooien.


  ‘Wanneer was dat?’ vroeg Jonathan op neutrale toon. Het beviel Sophia wel dat hij omwille van haar het zware onderwerp negeerde dat tussen hen in de lucht hing.


  Ze draaide zich om met twee piepkleine witte muisjes in haar hand. ‘Vijf jaar geleden.’


  ‘Vijf jáár?’


  Ze zette de muizen op een tafel met een vijftien centimeter hoge plexiglas rand. Jonathan kwam naast haar staan, en samen keken ze naar de diertjes. De één was nieuwsgierig en bijna hyperactief. De ander lag apathisch op zijn zij, klauwend in de lucht en rollend met zijn kopje. Zijn bekje ging steeds open en dicht.


  ‘Mijn vader heeft een voordeel dat andere patiënten met een prionziekte niet hebben. Hij wist al heel lang van tevoren dat hij het had. Dat gaf hem tijd om zich voor te bereiden.’


  ‘Voor te bereiden?’


  ‘Ja. Zijn subvocaal gestuurde rolstoel, bijvoorbeeld. Die heeft hij speciaal laten maken.’


  ‘Vocaal?’ vroeg Jonathan. ‘Ik zie zijn lippen niet eens bewegen.’


  ‘Niet vocaal, súbvocaal. Zoals wanneer je voor jezelf zit te lezen. Het brein stuurt nog steeds elektrische impulsen naar je stembanden, zelfs al spreek je de woorden niet hardop uit. De halsband pikt die op en vertaalt ze in commando’s als spraak of beweging.’


  ‘Ongelooflijk.’


  ‘En zijn stemsynthesizer. De meeste mensen moeten het doen met een blikkerige elektronische stem. Zelfs met alle verbeteringen in de techniek, klinkt het altijd kunstmatig.’


  ‘Zoals bij Stephen Hawking.’


  ‘Zoiets. Ze hebben Hawking een veel geavanceerder apparaat aangeboden, maar hij houdt liever het oude, omdat zoveel mensen het geluid daarvan met hem associëren. Maar mijn vader is niet zo’n nostalgisch type. Hij heeft zijn eigen stem bijna twee jaar lang opgenomen, zodat zijn kunstmatige stem, wanneer het zover was, precies hetzelfde zou klinken. En natuurlijk heeft hij nog andere voordelen.’


  ‘Je bedoelt geld.’


  ‘Ja. Hij heeft middelen die anderen niet hebben. Er wordt nauwelijks onderzoek gedaan naar prionziekten.’ Sophia pakte de hyperactieve muis op, die langs het plexiglas omhoog probeerde te klimmen. Voorzichtig zette ze de muis terug naast zijn roerloze maatje.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Een kwestie van economie. De wet van de gemiddelden, in feite. Prionziekten zijn heel zeldzaam. In de VS wordt de diagnose op jaarbasis maar een keer of driehonderd per jaar gesteld. En gezien het grote aantal wijdverbreide ziektes, is het moeilijk om te rechtvaardigen dat je hier grote bedragen in steekt.’


  ‘Tenzij je steenrijk bent en de ziekte zelf hebt,’ zei Jonathan.


  Ze knikte.


  ‘Waarom kijken we naar die muizen?’ vroeg hij. Hij leek geagiteerd, vond Sophia. Alsof hij haast had.


  God, ik verveel hem, dacht ze.


  ‘Dit zijn Charlie en Lucy. Lucy is de actieve,’ zei ze. ‘Kun je me vertellen welke van de twee de prionziekte heeft?’


  ‘Zo op het oog zou ik zeggen Charlie. Maar het is vast een instinker, dus ik ga voor Lucy.’


  ‘Beide antwoorden zijn fout.’


  ‘Hè?’


  ‘Ze hebben allebei een vorm van kuru. Allebei precies even lang en in precies dezelfde mate.’


  ‘Heb je Lucy genezen?’


  ‘Nog niet,’ zei ze, terwijl ze naar een koelkast liep. Ze haalde er een flesje met een blauwe vloeistof uit en liep terug.


  ‘Ze ziet er niet uit alsof ze iets mankeert,’ zei Jonathan.


  ‘Kijk.’ Ze vulde een injectienaald met wat van de blauwe vloeistof en spoot Charlie daarmee in. Even gebeurde er niets. Toen kreeg Charlie hevige stuiptrekkingen. Hij zag eruit alsof hij zichzelf aan stukken zou scheuren.


  ‘Hé!’ protesteerde Jonathan.


  ‘Wacht maar af,’ zei ze.


  De stuiptrekkingen hielden op, even plotseling als ze waren begonnen. Ineens leek Charlie weer helemaal normaal. Hij krabbelde overeind en draafde naar Lucy toe om haar te besnuffelen. De twee muizen waren nu precies hetzelfde. Het was onmogelijk om een verschil te zien.


  ‘En dat is geen geneesmiddel?’ vroeg Jonathan.


  ‘Nog niet. Het serum, in zijn eenvoudigste vorm, bevat proteïnen uit Freds hersenen.’


  ‘Fred?’


  ‘Een van hun maatjes, die ik eerder heb geëuthanaseerd. Helaas is het onmogelijk om de benodigde proteïnen van een levende donor te oogsten. Ze zijn niet genezen, maar ze leven al langer dan een van de andere proefdieren die de ziekte hebben.’


  ‘En je kunt de proteïnen die ze nodig hebben, uit alle hersenen halen?’


  ‘Jammer genoeg niet. Aanvankelijk waren de resultaten van onze testen volkomen onbetrouwbaar. De ene keer werkte het wel, de andere keer niet. Het was frustrerend. Toen ontdekte ik de gemene deler in de succesvolle gevallen: ik had alle donors die een positief resultaat opleverden, geleerd om door het doolhof te lopen. Intelligentie, of training, heeft effect op de proteïnen in de hersenen. De donors die het beste presteerden in het doolhof – de slímste donors – leverden de beste resultaten op.’


  ‘Dat serum van jou… heeft je vader het daardoor zo lang overleefd?’ vroeg Jonathan.


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Maar ik heb het aangepast aan zijn specifieke behoeften. Het originele serum, inclusief jarenlang testen, is in Nigeria ontwikkeld.’


  ‘Volgens mij is er iets mis met de samenstelling,’ zei hij. Hij keek naar de muizen en zag dat een van hen stuiptrekkend op zijn zij lag. ‘Charlie is weer ingestort.’


  ‘Dat is Lucy, niet Charlie,’ zei ze. ‘Maar over een paar uur gebeurt precies hetzelfde met Charlie. Het is een van de problemen waar ik nog geen oplossing voor heb. Het laatste probleem, eigenlijk. Het effect is tijdelijk.’


  ‘Maar toch, als je het op mensen zou kunnen toepassen, dan zou het miljoenen waard zijn. Miljarden. Verlamde patiënten die weer kunnen bewegen, al is het maar voor een paar uur, dat is spectaculair. Heb je je bevindingen ergens gepubliceerd?’


  Als altijd voelde ze een steek in haar buik bij de gedachte aan het baanbrekende onderzoek dat net als zij gevangen zat op het eiland. Ze pakte de muizen en zette ze terug in hun kooi.


  ‘Je hebt dit niet bekendgemaakt, of wel?’ vroeg Jonathan. ‘Hij heeft je zo gek gekregen dat je het alleen voor hem doet.’


  Ze keek hem alleen maar aan en zei niets. Hij leek de boodschap echter moeiteloos te begrijpen.


  ‘Wacht eens even. Jezus, kan hij uit die stoel komen? Al is het maar even?’


  Ze keek hem nog een poosje zwijgend aan, en zei toen: ‘Ja.’


  ‘Maar als voor menselijke donoren dezelfde eis geldt als voor dierlijke…’ Jonathans stem stierf weg. Ze nam aan dat hij het antwoord zelf al had geraden.


  Jarenlang waren er donormonsters aan het laboratorium geleverd, geprepareerd, keurig ingepakt en voorzien van een etiket waarop stond: Kring Laboratoria, Menselijke Monsters. Een paar maanden geleden was het onderzoekscentrum, zoals zoveel onderdelen van Kring Industries, afgestoten. Toen de voorraad monsters op was geraakt, waren er nieuwe monsters gearriveerd. Slordig geprepareerde en soms beschadigde monsters. Geen pakketje. Geen etiket. Uit angst om het antwoord te krijgen dat ze vreesde, had Sophia haar vragen voor zich gehouden en zich begraven in haar werk. Iets wat nu aan haar ziel vrat.


  Ze wendde zich van Jonathan af, niet in staat hem aan te kijken, en deed de kooien dicht. Ze staarde naar de dieren achter de tralies en besefte een beetje triest dat ze voor haar eigenlijk allemaal hetzelfde waren. Maar voordat haar melancholie een hoogtepunt kon bereiken, voelde ze Jonathans armen van achteren om haar heen. Haar adem stokte, en instinctief leunde ze met haar rug tegen zijn warme lichaam.


  Toen voelde ze het koude staal op haar keel.


  ‘Wat –’


  ‘Het spijt me, maar ik heb geen keus,’ zei hij. ‘Je lijkt me een aardige vrouw, en het is duidelijk dat je niet samenspant met je psychotische vader, maar hij blijft je vader. Ik durf te wedden dat hij mij en mijn dochter vrijlaat als hij ziet dat ik een mes tegen je keel houd. Wat hij ook met me van plan was.’


  ‘Ik… Ik begrijp het niet,’ bracht ze uit. ‘Je dochter? Wie is je dochter?’ Ze onderdrukte de drang om zich te verzetten, bang dat het mes in haar keel zou snijden.


  ‘Je weet het echt niet, hè?’


  ‘Wat weet ik echt niet?’


  ‘Je vader wil dat ik iets voor hem steel. Hij houdt mijn dochter ergens in dit complex gevangen als chantagemiddel.’


  ‘Wat? Dat is onmogelijk,’ zei ze met weinig overtuiging. Ontvoering? Was Nathan nu al zo diep gezonken?


  ‘Ik wil je geen pijn doen, maar als ik haar niet kan spreken, kan zien dat ze in orde is…’


  Hij gaf haar een duwtje, zonder het mes van haar keel te halen, en dwong haar naar de voorkant van het lab te lopen – ongetwijfeld om indruk te maken op Nathan en Lara zodra die naar binnen kwamen.


  ‘Weet je waar je dochter is?’ vroeg ze.


  ‘Nee, maar ik durf te wedden dat ze haar op het derde niveau vasthouden. Dat is de enige plek die je vader me niet heeft laten zien tijdens zijn rondleiding.’


  Plotseling kreeg ze een idee. Een idee waarmee ze Jonathan zover kon krijgen dat hij het mes weg zou halen, en waarmee ze Nathan een loer kon draaien. ‘Ik breng je naar haar toe,’ zei ze. ‘Laat me je helpen.’


  ‘Zou je dat doen? Tegen je vader ingaan?’


  ‘Ja.’


  Seconden verstreken terwijl hij het aanbod in overweging nam. Het was een vreemde situatie. Zelfs met het mes tegen haar keel voelde ze met hem mee. Ze wist uit eigen ervaring wat haar vader mensen aan kon doen. Hij duwde hen tot het breekpunt en verder, en dan observeerde hij doodkalm hun reactie, zoals zij haar proefdieren observeerde bij een experiment.


  ‘Hoe weet ik dat ik je kan vertrouwen?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet je niet.’ Ze kon niets zeggen of doen om hem van haar oprechtheid te overtuigen. Als ze loog om hem te manipuleren, zou ze geen haar beter zijn dan haar vader.


  Jonathan haalde het mes weg en duwde haar zachtjes van zich af. De achterkant van haar bovenbenen, haar billen en haar rug leken door het verbroken contact te branden in de koele lucht. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat het mes in werkelijkheid een metalen liniaal was die hij van haar bureau moest hebben gepakt toen ze in de badkamer was.


  Hij gooide de liniaal op een werkbank. Het leek haast of hij buiten adem was van bezorgdheid om zijn dochter. Alsof haar benarde toestand hem lichamelijk pijn deed. Even fantaseerde ze erover hoe het zou zijn om zo’n vader te hebben.


  ‘Hoe komen we langs de bewakers?’ vroeg hij.


  ‘Volg mij maar.’


  


  ‘Je denkt niet helder na,’ zei Lara, terwijl ze achter haar vader aan zijn kantoor in liep.


  ‘Ga zitten,’ zei Nathan. Lara negeerde hem, wat hij in het verleden getolereerd had, maar wat de laatste tijd tot zijn ergernis steeds vaker voorkwam.


  ‘Wie weet wat die Hall op dit moment uithaalt,’ zei ze. ‘En breek me de bek niet open over Sophia. Waarschijnlijk vult hij haar hoofd met –’


  Nathan ramde met zijn rolstoel tegen zijn bureau. Stapels papier gleden ervanaf en vielen op de vloer, samen met een aantal exemplaren van The Monarch’s Reign, die van de planken tuimelden en zijn werkelijke bibliotheek erachter onthulden. ‘Ga zitten, zei ik.’


  Na een seconde of twee plofte Lara op een van de stoelen voor zijn bureau, onverschillig onder zijn woedende blik. ‘Nou? Waar gaat dit over?’ vroeg ze, toen hij de stilte liet voortduren.


  ‘Gisteravond heb ik Canton George gebeld om te overleggen.’


  ‘Dat… Dat had je aan mij moeten –’


  ‘Lara,’ zei hij. Ze keek alsof ze niet alleen met haar hand in de koektrommel was betrapt, maar de hele koekjesfabriek had laten afbranden.


  ‘Wat wilde hij?’ vroeg ze.


  Ze was goed, hij moest het haar nageven. ‘Het was een boeiend gesprek. Heel verhelderend. Het blijkt dat Canton onze afspraak wil aanpassen. Hij wil nog drie miljoen in contant geld, boven op de oorspronkelijke overeenkomst. Hoe denk je dat hij daarbij komt?’


  ‘Ik, eh… Ik weet het niet,’ zei Lara, ongemakkelijk schuivend in haar stoel.


  ‘Het punt is, ik ken Canton, en dat hij een gierige schoft is, verbaast me niet. Maar drie miljoen dollar? Een beetje een raar bedrag voor een deal tussen twee multimiljonairs, vind je niet?’ Voor het gemak negeerde hij maar even dat hij strikt genomen geen multimiljonair meer was.


  ‘Misschien… Misschien wilde hij gewoon iets duidelijk maken?’


  ‘O, hij heeft zeker iets duidelijk gemaakt. Zo duidelijk, in feite, dat ik concludeerde dat ik beter eerst wat antwoorden kon gaan zoeken, voordat de deal plaats zou vinden. Je raadt nooit wat ik ontdekte. Het schijnt dat iemand op Tartaruga een aantal keer naar Australië heeft gebeld. En niet zomaar naar Australië, maar naar Cantons privélijn.’ Hij liet zijn rolstoel omdraaien en om het bureau heen rijden, zodat hij vlak bij Lara terechtkwam. ‘Wie denk je dat die telefoontjes heeft gepleegd?’


  ‘Thomas komt uit Australië. Misschien –’


  ‘Werkelijk, Lara. Denk je nou echt dat ik geloof dat Thomas me na al die jaren zou verraden voor een miezerige drie miljoen dollar? Nee, dit was iemand anders. En ik durf te wedden dat die drie miljoen slechts een extraatje is op de échte overeenkomst. Wat heeft hij je geboden?’ Hij was moe van het kat-en-muisspelletje, en hij reed zijn rolstoel weer achter het bureau.


  ‘Mij? Werkelijk, vader. Je ziet me er toch niet voor aan dat ik zoiets zou doen? Het is meer iets voor Sophia.’


  ‘Eerst Thomas en nu Sophia. Hoeveel zondebokken ga je nog aanslepen, Lara? Sophia is niet in staat tot verraad, zo steekt ze niet in elkaar. Jij, daarentegen, zou er een handboek over kunnen schrijven. En beledig me niet door het te ontkennen. Ik heb het al nagevraagd bij Ruby, en zij heeft bevestigd dat jij degene was die Canton steeds belde.’


  ‘Ruby? Wie is Ruby?’


  ‘Cantons persoonlijke assistente. Ze staat al jaren bij mij op de loonlijst. Ze heeft geen idee waarom je belde of waar jij en Canton het over hadden, maar ze weet genoeg. Dus ik vraag het nog één keer: wat heeft hij je geboden? Of, belangrijker: wat heb jíj hem geboden?’


  Lara zat er zwijgend bij, met gloeiende wangen en vochtige ogen. Nathan wachtte af, eveneens zonder iets te zeggen. Hij had meer ervaring dan zij, en zou het langer volhouden. Hij dacht wel te weten wat het aanbod was, maar als Lara geen open kaart wilde spelen, dan had hij nog een paar troeven achter de hand.


  ‘Die drie miljoen dollar was…’ Het laatste deel van de zin mompelde ze zo zachtjes dat hij de woorden niet kon verstaan.


  ‘Luider, graag.’


  ‘De drie miljoen dollar was voor mij!’ Nu schreeuwde ze het bijna.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat… Omdat je er te lang over doet,’ bekende ze.


  ‘Waar doe ik te lang over? Genezen?’


  ‘Nee.’


  ‘De Monarch vinden?’


  ‘Nee,’ zei ze, krachtiger deze keer.


  ‘Waar doe ik dan te lang –’


  ‘Doodgaan! Oké? Je doet er te lang over om dood te gaan!’


  Nathan knipperde met zijn ogen alsof iemand hem een klap in zijn gezicht had gegeven. Dit had hij niet verwacht. Niet van haar. Maar nu hij het had gehoord, wist hij zeker wat de afspraak tussen Lara en Canton George was. Hij vocht om zich te beheersen, en hij was blij dat hij Sophia’s serum op dit moment niet in zijn lijf had. Dan zou Lara nu dood zijn. Ze wás nu ook dood voor hem, maar hij kon haar nog gebruiken. Meer dan ooit, zelfs. Hij hoefde zich niet in te houden. Hij kon zijn vijanden voluit met haar om de oren slaan, en als ze het daarbij begaf… dan waren er altijd nog meer wapens.


  ‘Eens kijken of ik die samenzwering van jullie begrijp,’ zei hij. ‘Je hebt Canton ervan overtuigd dat hij zich moet terugtrekken uit onze afspraak. Dat kan niet al te moeilijk zijn geweest. Toen heb je hem beloofd dat je hem je aandelen in Kring Industries zou geven als hij je mee zou laten delen in de winst. Na de erfenis die je na mijn dood denkt te krijgen – en zonder deze deal sterf ik onherroepelijk – zou je hem een meerderheidsbelang verkopen. Waarvoor? Macht? Geld?’


  ‘Hij zei dat hij het bedrijf een fusie of overname zou besparen en dat hij mij de leiding zou geven. Die drie miljoen was een soort bonus bij het tekenen van de afspraak.’


  ‘En om je dromen uit te laten komen, hoefde ik alleen maar dood te gaan,’ zei hij.


  ‘Kun je het me kwalijk nemen? Je behandelt die laffe trut daar beneden beter dan je mij behandelt! En háár heb je niet je bed in gesleept. Waarom zou het me ook maar iets kunnen schelen wat er met jou gebeurt?’


  Lieve hemel, ze zag het helemaal verkeerd. Hij deed al die dingen juist uit liefde voor haar. ‘Wat ben je toch dom,’ zei hij.


  ‘Pardon?’


  ‘Ik zal je vertellen hoe je deal zou zijn afgelopen als ik er niet achter was gekomen. Canton zou je alles hebben gegeven waar je om hebt gevraagd.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Wat je niet weet, of niet in beschouwing neemt, is wat er ná de deal gebeurt. Canton zal Kring Industries tot op het bot uitkleden, tot er alleen een waardeloze huls overblijft. En jij, liefje, hebt je drie miljoen dollar dan al lang uitgegeven. Het enige wat je dan nog hebt, is een kast vol strakke jurkjes en je hooghartige houding.’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘Heb je wel gedacht aan de duizenden mensen die voor ons werken? Aan hun gezinnen? Wat gebeurt er met hen als gevolg van jouw arrogantie en je gebrek aan inzicht? Denk je nou werkelijk dat ik dit allemaal alleen doe om te kunnen blijven ademhalen?’


  ‘Niet dan?’ vroeg ze uitdagend.


  Hij negeerde de vraag. ‘Het doet er niet toe.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat je nooit aandelen zult hebben om aan Canton te geven.’


  ‘Wat?’


  Met een uiterste krachtsinspanning boog hij zich naar voren. ‘Je bezit geen aandelen. En die zul je ook nooit krijgen. Dacht je nu echt dat ik mijn bedrijf na zou laten aan iemand die geen vlees en bloed is?’ Het was een leugen. Hij was vast van plan geweest om alles aan Lara na te laten, uiteraard met een aanzienlijk erfdeel voor haar zus. Alles spatte echter uit elkaar. Lara had hem verraden door achter zijn rug om met Canton te konkelen, Sophia had ontdekt dat hij niet hun biologische vader was. Ironisch genoeg leek De Monarch – de persoon die hij had willen vernietigen, degene die hij, door de torenhoge kosten van de zoektocht, de schuld gaf van zijn financiële ondergang – de enige te zijn die hem nog kon redden.


  ‘Wat?’ siste Lara woedend.


  ‘Sophia, van wie jij denkt dat ze naïef is en niets in de gaten heeft, heeft iets ontdekt wat jou volledig is ontgaan – dat ik niet jullie biologische vader ben. En aangezien ik jullie nooit heb geadopteerd, is er juridisch gezien geen enkele band tussen jullie en mij.’ Om zijn woorden goed te laten doordringen, wendde hij zijn blik af, reed zijn rolstoel naar het raam en keek naar buiten.


  ‘Bijna veertig jaar geleden, toen de artsen de kuru in mijn bloed vonden, kocht ik Kring Laboratories en zette ik de wetenschappers aan het werk. Ik hou niet van halve maatregelen, en ik wilde iemand voor me hebben werken die mijn belang voorop stelde. Iemand die voor me zou vechten, niet voor het geld maar om persoonlijke redenen. Ik had geen idee hoelang het zou duren voordat de symptomen zich zouden openbaren. En dus liet ik de eilanden afzoeken naar de juiste persoon.


  ‘Iemand die jong en plooibaar was, iemand die over een bovengemiddelde intelligentie beschikte, maar die ik wel in de hand zou kunnen houden. Iemand zonder vader.’


  ‘Sophia,’ zei ze zacht.


  Hij draaide zijn rolstoel om en keek haar aan. ‘Sophia.’


  ‘Maar mama zei –’


  ‘Pearl was een uitzonderlijke vrouw. Ze herkende een unieke kans toen die zich voordeed. Jullie leven op de Malediven was verre van luxe, en jullie toekomstperspectief was somber. Je moeder en ik sloten een deal, een zakelijke overeenkomst. Die iedereen ten goede kwam.’


  ‘Je… Je hebt ons gekocht.’


  ‘Niet jullie. Sophia. Aanvankelijk zou ik alleen haar meenemen, maar je moeder was slim en zei dat de afspraak niet door zou gaan als ik jullie niet allebei zou nemen. Ik was onder de indruk, dus ik stemde in en nam jullie alle drie mee, ook je moeder. Vergis je niet, ik ben heel veel van haar gaan houden. En zij van mij. Tragisch en ironisch genoeg werd ze ons door een ziekte ontnomen.’ Vol weemoed dacht hij terug aan de uren die hij aan Pearls ziekbed had doorgebracht, met haar hand in de zijne, tot ze de strijd tegen kanker had verloren.


  ‘Dus ik was –’


  ‘Overbodige bagage.’ Hij deed opzettelijk wreed. Ze moest worden gestraft.


  Lara kromp ineen. Ze keek om zich heen alsof ze wachtte tot iemand haar zou vertellen dat het een grap was. Haar mond ging open en dicht terwijl ze naar lucht hapte.


  ‘Hoe dacht je dat ik zou reageren?’ vroeg hij. Canton George was nu niet zijn grootste probleem. Zelfs in zijn huidige toestand kon hij die oude slang wel de baas. Het werkelijke probleem was dat hij Lara nog steeds nodig had. Hoe briljant Sophia ook mocht zijn, ze was geen moordenaar. Lara op dit moment ook niet, maar als hij dit op de juiste manier aanpakte, zou dat veranderen.


  ‘Hoe dan ook, ik ben bereid om deze tijdelijke… vergissing te vergeten. We zijn geen vlees en bloed, maar je bent nog steeds van mij. En zolang je doet wat ik zeg en me in leven houdt, zul je het geld en de macht van de familie Kring tot je beschikking hebben.’


  Hij reed de rolstoel naar voren tot hij zich vlak naast haar bevond. Ze draaide haar hoofd en keek hem aan. Hij bestudeerde haar blik. Het vuur was uit haar ogen verdwenen. Van nu af aan zou ze doen wat hij zei. En als dit eenmaal achter de rug was, dan zou het een eitje zijn om haar weer in zijn bed te krijgen.


  ‘Je bent levenslang van een baan verzekerd,’ zei hij. ‘Mijn leven, welteverstaan.’


  


  09.45 uur


  


  ‘Wat is daar beneden?’ vroeg Jonathan, toen hij en Sophia langs een ladder liepen die omlaag leidde. Ze bevonden zich in de krochten van het gebouw. Dikke pijpen liepen langs muren en plafonds, vermoedelijk om water, rioolafval, stoom, kabels en gas aan en af te voeren. De stank was vreselijk, maar niet half zo erg als het lawaai.


  ‘Daar staan de generators en de tanks waar het natuurlijke gas in wordt bewaard,’ riep Sophia. Ze kwam maar net boven de herrie uit. ‘Kom op.’


  Ze gebaarde dat hij haar moest volgen. Ze namen een van de bochten in de betonnen tunnel – die uit niets dan bochten leek te bestaan – en kwamen uit bij een andere ladder. Jonathan was zijn gevoel voor richting al een poosje kwijt. Hij moest er niet aan denken dat hij hier zonder Sophia zou zijn.


  Ze wees omhoog met haar duim, en hij begon te klimmen, gevolgd door Sophia. Na een poosje stuitte hij op een gesloten luik met een metalen draaiwiel. Hij greep het wiel vast, draaide het een paar keer om en duwde het luik omhoog. Toen het luik helemaal open was, klom hij naar buiten. Sophia volgde hem en deed het luik achter hen dicht, het lawaai grotendeels buitensluitend.


  ‘Dank je,’ zei hij, en hij wriemelde met zijn vinger in zijn oor.


  ‘We zijn bijna twintig minuten weg,’ zei ze. ‘We moeten opschieten. Als ze terugkomen terwijl we hier zijn, is die herrie wel ons minste probleem.’


  In het lab had ze Jonathan naar de opening van een soort onderhoudstunnel geleid die op het eerste gezicht dicht leek te zijn gelast, maar die makkelijk open was gegaan. Ze had hem verteld dat Lara en zij vroeger in de tunnels hadden gespeeld wanneer ze het eiland als kind bezochten. Toen had haar vader echter de gasbel onder het eiland ontdekt en een nieuw, dieper niveau uitgegraven om het gas op te slaan en ruimte te bieden aan verschillende enorme generators. Daarna had hij de meeste luchtgaten dicht laten lassen, afgezien van een paar grotere openingen in de gangen. Sophia legde niet uit waarom, maar een paar jaar geleden had ze haar chemicaliën gebruikt om de lasnaden rond het gat in haar lab weg te branden. Als ze Natalie vonden, zou hij haar niet kunnen vasthouden, maar hij zou haar kunnen zien en met haar kunnen praten. Dat zou genoeg moeten zijn tot hij een manier had gevonden om haar hier weg te krijgen.


  Voor de zoveelste keer wenste Jonathan dat Lew er was.


  ‘Deze gang loopt langs de gastenverblijven,’ zei Sophia. ‘Als ze hier is, dan zit ze in een van deze kamers.’


  Jonathan probeerde de eerste, maar daar was niemand. In de volgende drie ook niet. Toen, in de voorlaatste kamer, zag hij haar. Zijn adem stokte.


  De kamer werd verlicht door neplicht dat door nepramen naar binnen viel – natuurlijk zonlicht was er uiteraard niet, zo diep onder de grond. Het kleurenschema was licht en vrolijk, allemaal tinten goud en geel. Het vertrek deed denken aan een hotelkamer, met een ladekast en een bureau dat tegen de muur stond geschoven. Midden in de kamer stond een groot bed, waar Natalie op zat. Ze was druk aan het tekenen.


  Hij deed zijn mond open om naar haar te roepen, maar op het laatste moment weerhield hij zichzelf daarvan.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sophia.


  Hij loodste haar weg bij de opening, zodat ze met elkaar konden praten zonder dat Natalie hen hoorde.


  ‘Ik kan niets tegen haar zeggen,’ zei hij. Hij stond heel dicht bij haar, zodat hij met gedempte stem kon praten. Ze rook naar chemicaliën en dieren. Gek genoeg was het de heerlijkste geur die hij ooit had geroken.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Wat zou ik moeten zeggen? “Papa is ontvoerd en hij moet iets gaan stelen. Vergeet je tanden niet te poetsen.” Het slaat nergens op.’ Toen ze het tunnelsysteem waren ingegaan, had hij Sophia verteld over De Monarch. Met zijn eerlijkheid had hij betaald voor Sophia’s hulp, hoewel hij het idee had dat ze hem sowieso wel zou hebben geholpen.


  ‘Ze zal het wel begrijpen,’ zei Sophia.


  ‘Nee, dat zal ze niet. Trouwens, al begreep ze het wel, het wordt alleen maar moeilijker voor haar als ze weet dat ik hier ergens ben. Hoe kan ik haar uitleggen dat ze hier moet blijven? Nee, het moet op deze manier.’


  Ze keek hem aan, met haar hoofd een beetje schuin. Er sprak iets van ontzag uit haar uitdrukking. ‘Oké. Als jij het zegt. Wat we ook gaan doen, het moet nu gebeuren.’


  ‘Laat me nog één keertje naar haar kijken.’ Hij draaide zich om en liep terug naar de opening.


  Glimlachend sloeg hij zijn dochter gade. Toen begon ze volkomen onverwacht te zingen. Een simpel kinderliedje, maar het was meer dan hij kon verdragen. Knipperend tegen de tranen liep hij bij de opening vandaan.


  ‘Oké. Laten we…’ Toen Sophia zijn gezicht zag, sloeg ze haar armen om hem heen en hield hem vast. Een deel van hem wilde zich laten gaan en in snikken uitbarsten, en een deel van hem wilde iets heel anders doen. Hij besloot tot een compromis en accepteerde gewoon het menselijke contact. Toen Sophia hem losliet, zag hij dat ze huilde, en hij besefte dat haar tranen niet alleen voor hem waren.


  ‘Kom,’ zei ze.


  


  11.00 uur


  


  Sophia en Jonathan waren tien minuten vóór Kring en Lara terug in het lab. Even later stuurde Kring de bewakers weg en nam hij Jonathan mee. Jonathan verwachtte dat Lara opnieuw zou protesteren, maar ze zei niets. Zelfs haar lichaamshouding was anders dan voordat ze met Kring het lab had verlaten.


  Niveau vijf, toegankelijk via een aparte lift aan het eind van niveau vier, herbergde iets wat Jonathan nooit op zo’n plek had verwacht. Hij begon zich echter te realiseren dat dit eiland en Krings leven vol waren van het onverwachte.


  ‘Mijn vader begon al voor mijn geboorte met het samenstellen van zijn verzameling,’ vertelde Kring. ‘Hij vertelde niemand erover, ook mij niet. Ik stuitte er jaren geleden op toen ik het pand liet verbouwen. Op de eerste dag van de werkzaamheden vonden we deze ruimte. Het was een heel bijzondere dag.’


  Daar twijfelde Jonathan niet aan. En als hij deze man ook maar een beetje kende, twijfelde hij er ook niet aan dat de bouwvakkers die er die dag bij waren geweest, niet langer leefden.


  Het vertrek was een schatkamer.


  ‘Het is zeker niet bij je opgekomen om deze spullen aan hun rechtmatige eigenaars terug te geven,’ merkte hij op.


  ‘Wie mogen dat dan wel zijn?’ vroeg Kring schamper. ‘De landen die honderden jaren geleden hun buren hebben beroofd? De mannen van wie deze voorwerpen zijn afgepakt voordat ze hier terechtkwamen? In het geval van de religieuze iconen, de katholieke kerk? We weten allemaal wat een toonbeeld van deugdzaamheid de katholieken door de eeuwen heen zijn geweest.’


  ‘Dat is een zwakke rechtvaardiging, en dat weet je donders goed. Je hebt geen recht op die kunstschatten, hoeveel je er ook voor hebt betaald. Zelfs als je het karwei niet zelf hebt uitgevoerd, dan ben je nog een dief. En je vader ook.’


  ‘En u bent zelf een heilig boontje, Mr. Hall? Kom op zeg. U hebt uw brood en faam verdiend als dief.’


  ‘Dat is anders. Ik heb er nooit iets van gehouden. Het is allemaal terug op de plek waar het hoort,’ zei Jonathan, terwijl hij een Van Gogh bestudeerde die hij nooit had gezien.


  ‘Hebt u nooit een beloning aangenomen?’


  Hij zei niets.


  ‘Dat bedoel ik maar,’ zei Kring. ‘Het spijt me dat u dit niet weet te waarderen. Kennelijk was het een vergissing om het u te laten zien. Kom, we gaan. Het eten is zo klaar. En er wacht u een taak.’ Met die elektronische stem viel het moeilijk te zeggen, maar Jonathan kreeg de indruk dat de oude man beledigd was.


  ‘Wacht even,’ zei hij, en hij liep om een grote glazen stolp met koninklijke juwelen heen. Hij was pas halverwege het vertrek, maar de verzameling leek hier op te houden. De vitrinekasten en sokkels liepen door tot het eind van de ruimte, maar ze waren leeg. ‘Waar is de rest?’


  ‘Hoe bedoelt u? Dit is alles. Is het niet genoeg? Eerst vertelt u me dat ik dit niet in mijn bezit mag hebben, en dan is het ineens te weinig?’


  Hij liep naar een lege vitrinekast en zag een plaquette die iets beschreef wat er niet was, en een schone plek in het stof op de glazen plank. ‘Wacht eens even. De voorwerpen zijn weggehaald. Je hebt ze verkocht!’ zei hij. Nu begreep hij het. Krings zoektocht naar hem had zoveel geld gekost dat hij gedwongen was zijn geliefde kunstschatten stuk voor stuk te verkopen.


  ‘Ik heb wel genoeg van uw brutaliteiten gehoord, Mr. Hall. Vertrek. Nu. Of ik sta er niet voor in wat er met úw schat gebeurt.’


  Jonathan voelde het bloed van woede naar zijn gezicht stijgen. Hij onderdrukte de neiging om de oude man een klap te verkopen en dwong zichzelf om rustig naar de deur te lopen. Hij had Krings zwakke plek gevonden, en hij was zo stom geweest om er een por tegen te geven.


  Terwijl ze naar de lift liepen, probeerde hij te bedenken wat het kon zijn dat hij voor Kring moest stelen. Zou het echt evenveel waard zijn als een half vertrek vol schatten? Canton George had iets in zijn bezit wat Kring zó graag wilde hebben dat hij bereid was zichzelf ervoor in de financiële afgrond te storten. En wanneer iemand iets zo graag wilde, maakte dat die persoon gevaarlijk en onvoorspelbaar.


  Maar niet half zo gevaarlijk als de man die het in zijn bezit had.
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  Hoofdstuk 36


  


  


  


  Federal Plaza


  New York City


  07.00 uur plaatselijke tijd


  


  ‘Is dat hem?’ vroeg Lew, die achter het stuur van de gestolen auto zat. Emily was niet erg enthousiast geweest over het idee om een auto te stelen. Waarschijnlijk ongeveer even enthousiast als Jonathan zou zijn als hij ontdekte dat de vrouw die Lew geacht werd te beschermen, in een gestolen auto bij een door de politie afgezet overheidsgebouw zat te wachten op een FBI-agent die ze van plan was te achtervolgen.


  Natuurlijk had hij Emily veilig bij de politie moeten achterlaten. Dat had hij echter niet aangedurfd – de vorige keer dat zij haar onder hun hoede hadden gehad, was het immers niet bepaald goed afgelopen. En dus zaten ze nu samen bij het getroffen FBI-gebouw te posten. Ze hadden een paar uurtjes slaap weten te pakken – Emily meer dan Lew – maar tegen de tijd dat de agent verondersteld werd op te komen dagen, had Lew Emily gewekt, zodat zij de man kon identificeren.


  ‘Voor de víjfde keer: nee,’ zei Emily.


  Lew was niet het type om te posten. Hij was een doener. Dit verkenningswerk was meer iets voor Jonathan. ‘Hé, ik vraag het alleen maar.’


  ‘Dat is niet eens een man,’ zei Emily. Ze klonk alsof haar frustratie een hoogtepunt begon te bereiken.


  ‘Jawel.’ Lew boog zich naar voren en kneep zijn ogen samen. ‘Krijg nou wat! Je hebt gelijk.’


  Eigenlijk was hij blij dat ze allebei zo gefrustreerd waren. De eerste paar uur in de auto waren op een andere manier ongemakkelijk geweest. De voorbank had ongelooflijk krap geleken, en wanneer hun handen per ongeluk langs elkaar hadden gestreken, had het geleken of de auto door een vonk werd verlicht. Al vanaf dat ene moment in de lift kon hij maar aan één ding denken: hoe het zou zijn om Emily vast te houden. Het kwam vast door de tijd die hij achter de tralies had doorgebracht, maar dat hielp niet. In elk geval had hij nu door alle frustratie en ergernis langzamerhand zin om haar de auto uit te duwen en in zijn eentje verder te gaan. Een beetje, tenminste.


  ‘Daar is hij!’ In haar opwinding greep Emily zijn arm vast. De warmte van haar handen brandde door de mouw van zijn jas.


  Hij slikte. ‘Oké, oké. Hij moet nog naar binnen gaan en de spullen ophalen. Laten we hopen dat ze hem niet per uur betalen.’


  Ze zagen dat Hinton zijn raampje opendraaide en zijn insigne aan de agenten bij de blokkade liet zien, waarop hij werd doorgelaten. Hij zette zijn groene Ford voor het gebouw, stapte uit en zette een bouwvakkershelm op. Toen ging hij naar binnen.


  ‘Zorg dat je dat apparaatje bij de hand hebt,’ zei Lew.


  Twintig minuten later kwam Hinton weer naar buiten, met twee op elkaar gestapelde kantoordozen. Hij zette ze op de achterbank van de Ford, stapte in en reed terug naar de barricade.


  ‘Daar gaan we,’ zei Lew, terwijl hij de auto startte en de andere kant op reed.


  ‘Wat doe je? Hij is daar!’ protesteerde Emily.


  ‘Geen zorgen. Ik heb dit eerder gedaan,’ zei hij. Onder het rijden keek hij steeds in de binnenspiegel en vertraagde geleidelijk zijn tempo. Al snel reed de groene Ford vlak achter hen. Als hij zou zijn weggereden nadat Hinton was vertrokken, dan zouden de agenten hem hebben gezien. Op deze manier maakte hij gewoon deel uit van het New Yorkse verkeer.


  ‘Gebruik de spiegels,’ zei hij. ‘Kijk niet om. Hebben we al een signaal?’ Als de telefoon uitstond of als de batterij leeg was, dan was dit allemaal voor niets.


  ‘Ik zie geen… wacht! Ja, ik heb een signaal,’ zei Emily opgewonden. ‘Meerdere, zelfs.’


  ‘Meerdere?’ Toen realiseerde hij zich dat ze in New York waren, en dat ze omringd moesten zijn door honderden Bluetooth-apparaten. ‘Kun je die telefoon eruit pikken?’


  ‘Nee. Ik heb geen idee… Wacht. Er gebeurt iets.’ Lew probeerde om naar het apparaatje te kijken, maar hij had al zijn concentratie nodig om op het verkeer te letten en te zorgen dat hij in de buurt van de groene Ford bleef.


  ‘Ja! Je bent fantastisch!’


  ‘Eh, wat?’ Plotseling voelde Lew zijn wangen gloeien.


  ‘O, niet jij. Raiden. Hij heeft het apparaat via een code aan de telefoon verbonden. Het schakelt verkeerde signalen uit. En… Daar. Ik heb het. Hij maakt verbinding, en… Nee! Het signaal is weg.’


  ‘Weg? Maar hij is…’ Lew keek op en zag dat de groene Ford was verdwenen. Hij had zijn blik maar heel even van de binnenspiegel afgewend. Hij ging langzamer rijden en keek over zijn schouder. ‘Daar heb je hem. Vier auto’s achter ons. Aan jouw kant.’


  Ze keek in de spiegel en knikte dat ze hem zag. Lew ging zo langzaam rijden dat de auto’s achter hem begonnen te toeteren, maar dat kon hem niets schelen. De afstand werd kleiner. Toen verliet de groene Ford hun rijstrook en begon via de buitenkant in te halen. Het leek Lew niet ongunstig als de Ford vóór hen zou gaan rijden. Dan kon hij in elk geval… O, shit.


  ‘Bukken!’ riep hij.


  ‘Wat?’ zei Emily, zonder haar blik van Raidens apparaatje af te wenden.


  ‘Hinton haalt ons in. Als hij jou ziet, dan herkent hij je vast.’


  ‘Het signaal is terug,’ zei ze. Zijn woorden leken niet tot haar door te dringen. Ze was te zeer geconcentreerd op het apparaatje.


  Toen de voorbumper van de groene Ford naast hen kwam, greep hij Emily vast en trok haar omlaag, met haar hoofd in zijn schoot. Zodra de agent hen had ingehaald, voegde hij in achter de Ford en liet haar los. ‘Sorry,’ zei hij grijnzend.


  ‘Ik… Dat was, eh…’ Ze keek weer naar het apparaatje. ‘We hebben verbinding!’


  ‘Hebben we de gegevens al? De verkeerssituatie begint hachelijk te worden.’ Lew ging dicht achter de groene Ford rijden, om te voorkomen dat een auto zich ertussen zou wringen. Hij negeerde het getoeter om hem heen. Toen kwamen ze bij een stoplicht dat op oranje sprong. ‘Eindelijk,’ zei hij. Hij remde, maar de groene Ford versnelde juist.


  ‘Hij gaat ervandoor!’ riep Emily.


  ‘Wacht.’ Vastberaden drukte hij het gaspedaal in. Het lukte hem om binnen een meter of tien van de Ford te blijven, maar het licht was al op rood gesprongen en het verkeer van de andere kant reed inmiddels de kruising op. Claxons toeterden luid toen Lew een ruk aan het stuur gaf en maar net een naderende taxi wist te ontwijken. Vlug draaide hij het stuur de andere kant op. Hij schampte een SUV, maar hij reed gewoon door. Als door een wonder bereikten ze veilig de overkant van de kruising. ‘Man, dat was –’


  ‘Pas op!’ riep Emily dwars door hem heen.


  Hij besefte pas dat ze tegen hem schreeuwde toen de truck hen van opzij ramde. Zijn hoofd klapte tegen het raam, en hij voelde de zijkant van de auto indeuken. Toen werd alles wit.


  Even later – een paar seconden, in zijn beleving – opende hij zijn ogen. In zijn oren galmde een hoge jammertoon. ‘Emily,’ bracht hij uit. Toen hij naast zich keek, zag hij echter dat hij alleen was in de auto. Emily en het opsporingsapparaatje waren weg, en het portier aan haar kant stond open. Ook de groene Ford was verdwenen.


  Zonder zwaar gereedschap zou hij zijn portier nooit open krijgen. Hij probeerde aan de andere kant uit de auto te klimmen, maar zijn been zat klem. Hij proefde bloed in zijn mond. Tijdens de botsing had hij op zijn wang gebeten. Toen zijn hoofd opklaarde, besefte hij dat de jammertoon helemaal niet in zijn hoofd klonk, maar dat het de loeiende sirene was van een naderende ambulance. Hij voelde zich uitgeput. Misschien was een ritje in een ambulance nog niet zo’n slecht idee…


  ‘Lew! Help!’


  Het geluid van Emily’s stem wekte hem uit zijn lethargie. Hij tuurde met samengeknepen ogen door de voorruit en zag dat iemand haar naar een geparkeerde pick-uptruck aan de overkant sleepte. Een pick-uptruck met een ingedeukte bumper.


  Adrenaline schoot door zijn aderen. Hij deed een nieuwe, verwoede poging om zich los te rukken, maar zijn been zat muurvast. Hij kreunde en stompte gefrustreerd tegen het stuur. Het bewoog een heel klein beetje. Omdat het nooit zou lukken om zijn been los te trekken, duwde hij in plaats daarvan van opzij tegen de stuurkolom. Toen er beweging in kwam, zette hij zijn andere voet tegen het gedeukte portier en duwde nog harder. Er konden twee dingen gebeuren: hij zou zichzelf bevrijden, of zijn been zou breken. Hoe dan ook, hij weigerde machteloos toe te kijken terwijl die schoft Emily ontvoerde.


  Het leek een eeuwigheid te duren, maar uiteindelijk knapte er iets. Het was de stuurkolom. Hij wrong zich los en kroop door het geopende passagiersportier naar buiten. Hij viel op de stoep, maar krabbelde meteen overeind en rende licht hinkend naar de pick-uptruck, behulpzaam uitgestoken handen van omstanders van zich af duwend. Te laat. Toen hij bijna bij de truck was, knipperden de remlichten en scheurde het voertuig met piepende banden weg, bijna een aantal voetgangers ondersteboven keilend.


  Ze was weg. Hij had haar in de steek gelaten. En hij had Jonathan in de steek gelaten.


  Hij zette het op een rennen, in het besef dat zijn vrijheid het enige was wat hij nu nog kon redden.
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  Hoofdstuk 37
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  15.00 uur plaatselijke tijd


  


  Al zijn instincten droegen Jonathan op niets te eten of te drinken. Het bestek of het servies konden vergiftigd zijn. Hij negeerde het, of liever gezegd, zijn maag negeerde het. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst iets had gegeten, en als hij een klus moest uitvoeren – in zijn eentje nog wel – dan moest hij wel op krachten blijven. Bovendien stond er niet zomaar iets voor zijn neus.


  Groene asperges en paarse artisjokken flankeerden gegrilde kreeft, kipfricassee en Japanse reuzenkrab. Over de tafel verspreid stonden verschillende flessen Penfolds Grange uit 1951.


  De eetkamer was al even indrukwekkend als het maal. Aan het gewelfde plafond, boven de donkere eettafel, hing een rijk versierde kristallen kroonluchter. Langs de muren stonden teakhouten dressoirs, vol met zilveren schalen met gegraveerde zilveren deksels. Aan de muren hingen schilderijen uit de barokperiode, en lichte kamermuziek klonk uit verzonken boxen in het plafond. Los van de honger lukte het Jonathan maar moeilijk om zich te concentreren, in de wetenschap dat Natalie zo dichtbij was. Lara, die tegenover hem zat, had nauwelijks een woord tegen hem gezegd, behalve dat Nathan iets later zou komen. Hij wilde haar vragen waar Sophia was, en of Natalie ook zo overdadig te eten kreeg, maar hij betwijfelde of hij een antwoord zou krijgen waar hij iets aan had.


  Als hij wat meer tijd met Sophia kon doorbrengen, durfde hij te wedden dat hij deze hele situatie zou kunnen omdraaien.


  Hij at voor de tweede keer zijn bord leeg, dronk een derde glas wijn en leunde toen met een tevreden zucht achterover. Wat hij vervolgens zag, liet hem bijna van zijn stoel op het dikke tapijt tuimelen.


  ‘Goedenavond, Mr. Hall. Ik hoop dat mijn afwezigheid… Aha, ik zie dat jullie zonder mij zijn begonnen. Heel goed. U zult uw kracht nodig hebben,’ zei Kring. De oude man sprak echter niet met zijn elektronische stem, en zijn rolstoel was ook nergens te zien. Hij stond in de deuropening, gekleed in een smoking met open jasje. De ene hand had hij nonchalant in zijn zak gestoken, in de andere had hij een sigaar. ‘Ik hoop dat u geen last hebt van de rook. Ik heb al eerder gegeten, en ik kon mijn Cubaanse sigaren niet weerstaan. Oude gewoontes, u kent het wel.’


  Jonathan realiseerde zich dat zijn mond openhing. Hij deed hem gauw dicht toen zijn gastheer, duidelijk geheel opgeknapt door Sophia’s serum, binnenkwam en naast hem ging zitten.


  ‘Eh, ja. Ik bedoel, het was erg lekker. Uitstekend.’ Hij kon zijn ogen niet van Kring afhouden. Het was alsof hij de man voor het eerst ontmoette. ‘Maar ik vroeg me af waar –’


  ‘Sophia en uw dochter krijgen eveneens uitstekend te eten. Geloof me. Het leek me alleen beter om onze zakelijke kwesties te bespreken zonder van alles uit te hoeven leggen. Ik vermoed dat uw dochter niet op de hoogte is van uw… verleden. Toch?’


  Hij knikte, zich afvragend hoe Kring dat wist.


  ‘Nog iets dat we met elkaar gemeen hebben,’ zei de oude man.


  Lara liet haar bestek op haar bord kletteren en stond op. ‘Als jullie me willen excuseren?’ zei ze. Ze knarste zowat met haar tanden.


  ‘Ik hoopte dat je bij het overleg zou willen blijven, Lara. Je zou kunnen helpen om –’


  ‘Ik heb het druk, vader.’ Lara smeet haar servet op tafel en beende de eetkamer uit. Jonathan vroeg zich af of die vrouw ooit in een goed humeur was, hoewel hij moest toegeven dat hij blij was dat ze was vertrokken.


  ‘Kinderen,’ zei Kring vergoelijkend. Aan zijn gezicht – dat nu levendig was en niet slap opzij hing – zag Jonathan echter dat het gedrag van zijn dochter hem niet beviel. ‘Geniet maar van uw dochters tienerjaren. Ze zijn voorbij voor je er erg in hebt. Maar ter zake.’


  Kring stond op en schonk zichzelf een glas cognac in uit een verzameling karaffen op een van de dressoirs. Hij hield de karaf omhoog en keek Jonathan vragend aan. Jonathan schudde zijn hoofd.


  ‘Heel verstandig,’ zei Kring. Hij snoof het aroma van de drank op en liet het door zijn glas kolken. ‘Zoals u weet, is Canton George een verzamelaar.’


  Hij knikte nerveus. Over hoeveel informatie beschikte die man?


  ‘Wat u waarschijnlijk niet weet, is dat Canton en ik voormalige zakenpartners zijn. Ooit waren we zelfs zeer goede vrienden. Ik zal u niet lastigvallen met de details, maar die tijd ligt achter ons. De laatste twintig jaar hebben we geprobeerd elkaar kapot te concurreren. En ik ben niet te bescheiden om u te vertellen dat ik dat doel bijna had bereikt, toen mijn gezondheid begon te verslechteren.’ Kring hief zijn glas en nam een slokje. Daarna sloot hij zijn ogen en kreunde haast van extase. Dit was een man die volop genoot van alles wat het leven te bieden had. Die rolstoel moest wel het laatste zijn waar hij op had zitten wachten.


  ‘Wat is het doelwit?’ vroeg Jonathan. Hij maakte zich zorgen, en niet alleen over Natalies veiligheid. Als Kring achter De Monarch aan zat vanwege diens voorgeschiedenis met Canton George, dan verwachtte hij ongetwijfeld dat Jonathan dingen wist waar hij helemaal geen idee van had. Lew had hem weinig over de klus verteld, behalve dat het niet goed was gegaan. Jonathan was er altijd van uitgegaan dat dat betekende dat er niets was gestolen.


  ‘Iets uit zijn verzameling,’ antwoordde Kring. ‘Ik vrees dat ik u nog niet kan vertellen wat het is, om redenen die later duidelijk zullen worden, maar Canton heeft iets wat aan mij toebehoort. En ik wil het terug.’


  Jonathan begreep er niets van. Als Kring en Canton George rivalen waren – vijanden, zelfs – hoe was Kring dan op de hoogte van een diefstal die George ongetwijfeld stil had willen houden? Zoveel onbeantwoorde vragen, dacht hij gefrustreerd. Had hij maar meer aangedrongen toen Lew en hij het over de mislukte klus hadden gehad.


  ‘Hoe moet ik iets stelen als ik niet weet wat het is?’


  ‘Elk object in Cantons verzameling is voorzien van een etiket en opgenomen in een catalogus. Was u dat vergeten? U gaat object CS-231 stelen.’


  Verdorie. Hij zou voorzichtiger moeten zijn.


  ‘Hoe groot is het?’ vroeg hij.


  ‘Ongeveer zo groot als een hoedendoos. Zoiets.’ Kring duidde de afmetingen met zijn handen aan.


  ‘Oké, en hoe is het beveiligd?’ Hij besefte een fractie te laat dat het een stomme vraag was. ‘Ik bedoel, het is al even geleden, en meestal verscherpen mensen hun beveiliging na een inbraak,’ voegde hij er vlug aan toe, in een poging zijn vergissing recht te zetten. Het leek te werken.


  ‘Minimaal, hetzelfde als eerst. Canton woont zo afgelegen dat hij denkt dat hij weinig beveiliging nodig heeft. Vier of vijf bewakers op het terrein, en een doorsnee alarmsysteem.’


  ‘Wanneer gaan we?’ Hij kon maar beter een eind aan dit gesprek maken, voordat hij een fout zou maken die hij niet meer kon herstellen.


  ‘Vanavond. Ik ben me ervan bewust dat het u weinig tijd geeft om u voor te bereiden, maar het kan niet anders. Ik hoop dat uw voorgaande ervaring dat goed zal maken.’


  ‘Ik zal spullen nodig hebben.’


  ‘Ik zal Lara opdracht geven om u van alle benodigdheden te voorzien,’ zei Kring. ‘We hebben rekening gehouden met uw eventuele verzoeken, en als het goed is, hebben we alles bij de hand.’


  ‘En vervoer? Niet alleen naar Australië, maar ook in dit gebied?’ Het was Jonathans eerste rechtstreekse poging om uit te vinden waar hij zich precies bevond. Of in elk geval, waar hij zich níet bevond.


  ‘Ook dat is geregeld. En om u tijd te besparen, zal ik u vertellen dat we ons op een eiland in de Indische Oceaan bevinden, een paar honderd kilometer ten oosten van Afrika,’ zei Kring, die Jonathans list kennelijk direct had doorzien.


  Waarom vertelde die man dat allemaal? Hij was er niet zeker van of hij wel een antwoord op die vraag wilde, maar besloot toe te slaan nu het ijzer heet was.


  ‘Goed,’ zei hij, en hij stond op om zichzelf bij het dressoir een kop koffie in te schenken. ‘Kaarten op tafel. Waar komt al die valse hartelijkheid vandaan?’ Hij nam een slok van de koffie. Het was zo’n beetje de lekkerste koffie die hij ooit had geproefd – donker, sterk en niet te bitter.


  ‘Pardon? Hoe komt u erbij –?’


  ‘Laten we geen spelletjes spelen, Kring. Je hebt mensen in New York vermoord om mij te vinden. Een hoop mensen. Ik gok dat die zoektocht je miljoenen heeft gekost. Je hebt mijn dochter ontvoerd om mijn medewerking af te dwingen. En als klap op de vuurpijl geef je me een rondleiding en schotel je me een luxe diner voor. Waar wachten we in vredesnaam op?’ Hij probeerde Kring dusdanig te shockeren dat de oude man uit zijn rol zou vallen, maar het was ook een manier om zijn opgekropte frustratie kwijt te raken.


  Kring perste zijn lippen op elkaar en staarde hem kil en zwijgend aan. Jonathan voelde zich net een insect onder een microscoop dat laagje voor laagje werd ontleed. Hij staarde terug, vechtend tegen de rilling die langs zijn ruggengraat dreigde te kruipen.


  ‘Prima,’ zei Kring ten slotte. ‘Laten we de lucht klaren. Om te beginnen was het niet de bedoeling dat er iemand bij die explosie om zou komen. Die was puur bedoeld als afleiding. Mensen die ik vertrouwde, hebben me in de steek gelaten.’


  ‘En de anderen? De moordslachtoffers die de aandacht op De Monarch moesten vestigen? Dat waren geen ongelukken.’


  ‘Nee, dat klopt. Er moesten offers worden gebracht. Voor een hoger doel.’


  ‘En dat hogere doel is wraak nemen op Canton George,’ zei Jonathan.


  ‘Nee. Het object dat je moet stelen, is niet zomaar een onderdeel van Cantons verzameling. Het is het enige wat mijn leven kan redden.’


  ‘Dát is het hogere doel? Je rechtvaardigt de dood van die mensen door jezelf te redden? Omdat jij meer waard bent dan zij?’


  Krings serieuze uitdrukking verdween en hij lachte, diep en joviaal. Zijn ogen lachten echter niet mee. Integendeel, daar sprak paniek en hulpeloosheid uit.


  ‘Opnieuw mijn excuses,’ zei Kring, toen het lachen was weggeëbd. ‘Een van de ongelukkige bijwerkingen van mijn ziekte is dat ik op de meest ongepaste momenten ga lachen. Het lijkt erop dat mijn periode van helderheid en mobiliteit bijna is afgelopen.’ Hij liep moeizaam naar het andere eind van de kamer en drukte op een knopje aan de muur.


  ‘Hoe kan object CS-231 je leven redden? Wat is het voor iets?’ vroeg Jonathan snel, bang dat Kring elk moment kon instorten.


  ‘Ik moet mijn plannen veranderen,’ zei Kring, terwijl hij zich op een stoel liet zakken. ‘U zult zeer binnenkort vertrekken. Succes, Mr. Hall. Vergeet niet wat er op het spel staat. Zowel voor mij als voor uzelf.’


  De deur van de eetkamer ging open en Lara stormde naar binnen, op de voet gevolgd door een groepje bewakers. Twee van hen grepen Jonathan vast terwijl de anderen zich naar Kring toe haastten.


  ‘Wacht even, dat gaat zomaar…’ Jonathan kreeg geen kans om zijn zin af te maken. Lara beende op hem af en trok een zwarte zak over zijn hoofd.


  Toen bracht ze haar lippen vlakbij zijn oor en fluisterde: ‘Als je niet levert waar mijn vader om heeft gevraagd, snijd ik hoogstpersoonlijk haar hart eruit.’
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  Lew had weinig opties. Eentje maar, eigenlijk, en die was weinig kansrijk. Jonathan was weg. Emily was de enige die hem kon helpen Jonathan te vinden. Emily was óók weg. Beiden waren onder zijn neus verdwenen. Maar als Emily iemand kon opsporen met haar telefoon, dan was zijzelf misschien – heel misschien – ook wel op te sporen.


  Tot nu toe verliep alles volgens plan. Raiden Pioneers winkel was open en er waren geen andere klanten. Terwijl hij de situatie aan Raiden uitlegde, in de winkel die baadde in het vroege ochtendlicht, begon hij te denken dat het hem eindelijk eens meezat. Toen Raiden achter de toonbank vandaan kwam, had hij echter geen telefoon in zijn hand, maar een pistool.


  En dat was gericht op Lews hart.


  ‘Hé, doe dat ding weg,’ zei hij, zijn handen heffend. Aan Raidens strakke blik en vaste hand zag hij dat dit niet de eerste keer was dat de man een wapen vasthield. Hij was er ook redelijk zeker van dat Raiden de trekker over zou halen als Lew probeerde om hem iets te flikken.


  ‘Naar achteren,’ zei Raiden, en hij gebaarde met het pistool naar het gordijn dat de winkel van de werkplaats scheidde. Hij liep om Lew heen, ervoor zorgend dat hij steeds een meter of twee bij hem vandaan bleef, en draaide het bordje voor de deur op GESLOTEN.


  Die vent is geen amateur, dacht Lew. Mensen die geen ervaring hadden met wapens, gingen altijd zo dicht bij hun slachtoffer staan dat ze de loop in diens rug konden duwen, zoals je op tv zag. Daardoor was het gemakkelijk om hen te overmeesteren, zeker als je over goede gevechtstechnieken beschikte.


  ‘Luister, vriend, ik wil alleen Emily maar helpen. Ze zit in de problemen, en ik heb jouw hulp nodig om…’


  Er klonk een akelige klik toen Raiden het wapen op scherp zette. ‘Ik weet niet wat je met Emily hebt gedaan of wat je hier doet, maar ik bel de politie en ik geef je aan.’


  ‘Op welke grond?’


  ‘Massamoord.’


  Hij kneep zijn ogen samen. ‘Waar heb je het over?’ vroeg hij, bevreesd voor het antwoord.


  ‘Het was daarnet op het nieuws,’ vertelde Raiden. ‘Een toerist heeft de politie een filmpje laten zien van de ramp bij Federal Plaza. Hij wilde het eerst aan de media verkopen, maar die wilden hun vingers er niet aan branden. De explosie zelf staat er niet op, maar wel een opname van een vluchtende vent die op een limousine springt en het raampje inbeukt. Iemand in een lange jas. Ik had meteen door dat jij het moest zijn. Je beschrijving wordt nu op ieder nieuwskanaal uitgezonden. En ik durf te wedden dat er een leuke beloning te halen valt.’


  Een lange jas, dacht Lew. Dus ze wisten niet hoe hij heette of hoe zijn gezicht eruitzag. Dat was tenminste iets.


  Nu was hij extra blij dat hij de komst van de politie bij Federal Plaza niet had afgewacht. De klok tikte echter door, en Emily kon nu overal wel zijn, om van Jonathan nog maar te zwijgen. Deze achterdochtige kleine gelukszoeker was zijn enige hoop. Alleen kwam hij nergens zolang Raiden dat pistool had.


  ‘De dingen zijn niet altijd zoals ze lijken,’ zei hij, en hij deed een voorzichtige stap naar voren.


  ‘Waag het niet om dichterbij te komen,’ zei Raiden, die hem duidelijk doorzag. ‘Naar achteren!’ Hij gebaarde opnieuw met het pistool naar het gordijn.


  Hij aarzelde, maar hij had geen keus. En dus draaide hij zich om en liep naar het gordijn, met zijn handen in de lucht. ‘Je begaat een vergissing,’ zei hij.


  ‘Laat dat maar aan mij…’


  Toen Lew het gordijn met een van zijn geheven handen opzij schoof, dook hij er vliegensvlug achter, uit het zicht van Raiden. De werkplaats was klein en rommelig. Tegen de ene muur stond een werkbank, tegen de andere een paar tafels vol met computeronderdelen. Tegenover het gordijn bevond zich een deur. Door de ruit in de deur zag Lew dat er een donker steegje achter de winkel lag. Een makkelijke vluchtroute, fluisterde zijn instinct hem in. Maar vluchten paste niet in zijn plannen.


  Toch deed hij de deur open. Toen liep hij vlug terug en klom naast het gordijn op de werkbank, waar hij gehurkt en roerloos bleef zitten. Raiden had er te lang over gedaan om hem te volgen. Waarschijnlijk belde hij de politie vanuit de winkel, of misschien was hij toch niet zo handig met dat wapen. Lew hield zich muisstil, hopend dat wat er ook ging gebeuren, snel zou gebeuren, want zijn gehavende knie deed gemeen pijn in deze houding.


  Het voelde of er minuten verstreken voordat de loop van het pistool eindelijk door het gordijn piepte. Hij dwong zichzelf af te wachten. Toen het hele wapen door het gordijn was, ramde hij zijn goede hand omlaag op het pistool, zodat de huid tussen zijn duim en zijn wijsvinger klem kwam te zitten tussen de haan en het wapen. In een reflex haalde Raiden de trekker over. De haan klapte omlaag en beet in Lews vlees. Hij schreeuwde van de pijn en wrong het pistool uit Raidens hand, waarbij hij van de werkbank op de grond rolde.


  ‘Godverdomme! Fuck! Shit!’ Lew, die meer dan eens was neergeschoten, had nog nooit zo’n gruwelijke pijn gevoeld. Hij duwde de trekker terug en bevrijdde zijn hand.


  Raiden was achteruit gedeinsd en stond met zijn rug tegen de muur. Angst en het wapen in Lews hand weerhielden hem ervan om ervandoor te gaan. Lew bleef vloeken en razen van de pijn. Hij schopte een krukje omver en veegde alles van de werkbank op de grond. Raiden bleef roerloos staan en staarde met steeds grotere ogen naar Lew. Plotseling sprong Lew op hem af en duwde de loop van het pistool tegen zijn voorhoofd, gejaagd ademend door opeengeklemde tanden.


  Dichterbij dan dit was hij de afgelopen jaren niet geweest. Dichter bij het punt waarop hij zijn zelfbeheersing zou verliezen. In zijn oorlogsjaren waren de agressie en het gedachteloze, verlammende geweld noodzakelijk geweest, maar ook na het leger hadden ze hem niet verlaten.


  Hij wilde niets liever dan de trekker overhalen. En nog een keer, en nog een keer. Gewoon blijven schieten tot zijn frustratie – en Raidens hoofd – er niet meer waren. Daarmee zou hij Emily en Jonathan echter aan hun lot overlaten. Nee, dacht hij vastberaden. Die man ben ik niet meer.


  ‘Het enige. Wat ik wil. Is Emily vinden,’ bracht hij hijgend uit. Hij dwong zichzelf zijn kaken te ontspannen. Hij deed een paar strompelende stappen naar achteren en deed toen wat Jonathan zou doen: de gok wagen en iemand vertrouwen. Hij draaide het pistool om, zodat hij het bij de loop vasthield, en stak het handvat naar Raiden toe. ‘Kun je me helpen of niet?’


  


  Een poosje later zoog Lew lucht naar binnen door zijn tanden, die hij nu om een andere reden op elkaar had geklemd. Raiden had zijn hand gehecht en wond er een verband om. Het deed nog steeds veel pijn, maar nu was het meer een kloppende pijn dan een stekende. Raiden had hem een glas whisky aangeboden om zijn hand enigszins te verdoven, maar dat had hij geweigerd. Hij moest helder blijven. Als dit voorbij was, hoe het ook zou aflopen, dan zou hij zich een gigantisch stuk in zijn kraag zuipen. Nu verdroeg hij de pijn.


  ‘Waar heb je dat geleerd?’ vroeg hij. Bewonderend bestudeerde hij het resultaat van Raidens inspanningen, terwijl Raiden de EHBO-kist opborg.


  ‘Noord-Korea,’ antwoordde Raiden, op een toon die duidelijk maakte dat hij het er verder niet over wilde hebben. Lew begreep het en vroeg niet door.


  Hij stond op, pakte zijn lange jas en liet zijn beschadigde handen voorzichtig door de mouwen glijden. Raiden gaf hem het opsporingsapparaatje dat hij in minder dan vijf minuten in elkaar had geflanst.


  Het was indrukwekkend geweest om de man aan het werk te zien. Zijn handen waren van onderdeel naar onderdeel gevlogen alsof hij niet eens keek wat hij deed. Zoiets had Lew maar één keer eerder gezien: toen hij op zijn hoogtepunt was en razendsnel een M-16 uit elkaar kon halen en weer in elkaar zetten.


  ‘Hiermee kan ik haar vinden?’ vroeg hij.


  ‘Het heeft een beperkt bereik. Als ze buiten het driestatengebied komt, wordt het heel lastig.’


  Lew zette het apparaatje aan en zag een knipperend stipje op ongeveer driekwart van het scherm. Raiden keek mee en zei: ‘Ze is op weg naar New Jersey.’


  ‘Weet je wat er in dat gebied is?’


  ‘Eh, eens kijken. Vooral bedrijventerreinen. En een privévliegveld.’


  Shit.


  Een vliegveld betekende paspoortcontrole. Als directeur Quinn nu nog niet dood was, kon Lew zijn deal met hem in elk geval vergeten.


  ‘Ik vrees dat we een probleem hebben,’ zei hij. Hij vertelde dat hij niet met zijn eigen paspoort kon reizen, zonder uit te leggen waarom. Hij wist dat Raiden het wel zou begrijpen. ‘Ken je iemand die papieren kan regelen in korte –’


  ‘Ga maar tegen de muur staan,’ zei Raiden. Toen Lew gehoorzaamde, haalde Raiden een polaroidcamera tevoorschijn. Was er íéts dat die vent niet voor elkaar kreeg?


  Een paar minuten later was Lew in het bezit van een rijbewijs en een paspoort op naam van Sven Longren. Hij bekeek de documenten en floot bewonderend bij het zien van de kwaliteit. ‘Sven?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Je bent groot en blond,’ verklaarde Raiden met een grijns.


  ‘Zit wat in.’ Hij grijnsde terug. ‘Heb je een auto?’ Hij had vervoer nodig, zeker als hij de staat uit wilde.


  ‘Nee, maar wel een motor. De helm helpt je waarschijnlijk om de stad uit te komen zonder ontdekt te worden.’


  ‘Perfect. Ik weet niet hoe ik je kan bedanken,’ zei Lew. Raiden wist dat wel. Lew leverde het grootste deel van zijn geld in en ondertekende een verklaring waarin stond dat hij de rest na terugkeer zou betalen. Hij zat er niet mee – waarschijnlijk overleefde hij dit toch niet.


  Samen liepen ze naar het steegje waar de motor stond. Lew zette de zwarte helm op, zwaaide zijn been over het zadel en liet de motor een paar keer brullen. Het geluid beviel hem. Op deze manier zou hij er twee keer zo snel zijn, wat misschien nog niet snel genoeg was, maar toch. Het stipje op het apparaat bewoog niet meer. Een korte zoektocht op Google vertelde hem dat Emily op het privévliegveld moest zijn.


  ‘Nogmaals bedankt,’ riep hij boven de herrie van de motor uit.


  ‘Als je Emily maar in veiligheid brengt,’ riep Raiden terug. ‘Het is een goeie meid, maar op straat weet ze zich niet te redden.’


  ‘Komt in orde!’ Hij klapte het getinte vizier omlaag en scheurde met jankende motor het steegje uit.
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  Lew reed als de duivel, dankbaar dat de herrie van de zware motor de verwijten overstemde die hij zichzelf in gedachten maakte. Het verkeer in New York was een ramp geweest, maar dankzij de motor was hij er redelijk probleemloos doorheen geslalomd. Eenmaal uit de stad en over de staatsgrens was hij in recordtijd naar het vliegveld gescheurd.


  Drummond Field, een klein vliegveld dat voornamelijk voor vrachtvluchten werd gebruikt, verscheen aan zijn linkerkant toen hij uit een korte tunnel tevoorschijn kwam die in het gesteente was uitgehakt. Het vliegveld was omheind door een hoog hek, en de ingang lag een paar honderd meter verderop. Lew gaf gas en zag dat het druk was op de start- en landingsbanen. Vliegtuigen taxieden verschillende kanten op, en figuren met feloranje hesjes en grote gele oorbeschermers loodsten de toestellen naar de juiste baan. De meeste waren van gemiddelde grootte, sommige effen van kleur, en andere voorzien van logo’s van bekende vrachtvervoerders. Het geheel werd aangevuld met een aantal privé- en bedrijfsvliegtuigen.


  Toen Lew het terrein opreed en koers zette naar de gebouwen aan de voet van de verkeerstoren, zag hij wat hij zocht. Het vliegtuig sprong direct in het oog – zelfs de andere piloten en crewleden waren toegestroomd om het gestroomlijnde, roodgestreepte supersonische toestel te bewonderen. De uiterlijke schoonheid van het vliegtuig liet Lew koud. Terwijl hij de parkeerplaats opreed, taxiede het toestel naar de startbaan. Hij hing de helm aan het stuur van de motor en rende naar binnen, naar de informatiebalie van het vliegveld.


  Op dit vroege tijdstip was het nog rustig – wat ongetwijfeld verklaarde waarom de langharige, onderbetaalde jongeman achter de balie voornamelijk geïnteresseerd was in zijn telefoon.


  ‘Gast, ik kan dat vliegtuig niet tegenhouden. De verkeerstoren heeft al toestemming gegeven voor vertrek,’ zei hij, in antwoord op Lews vraag.


  ‘Luister, het is een noodgeval. Ik moet in dat –’


  ‘Gast,’ zei de jongeman, en hij wees naar buiten. Toen Lew zich omdraaide, zag hij dat het roodgestreepte toestel opsteeg. Het gebouw schudde zowat door het zware gebrul van de motoren. ‘Man, wat een machine.’


  Lew ramde zijn vuist zo hard op de balie dat een aantal pennen aan de andere kant omhoog wipte.


  ‘Eh, houd je het netjes? Ik hoef er toch niemand bij te halen, of wel?’ De jongeman deed een paar stappen achteruit en reikte naar zijn telefoon.


  Kalm aan, Lew. Je kunt niemand helpen als je in de bak zit. ‘Sorry, man. Niets aan de hand. Alleen…’ Hij boog zich naar voren en wenkte de man met een vertrouwelijk gebaar. ‘Als mijn baas erachter komt dat ik het monster niet heb weten te bemachtigen, dan sta ik op straat,’ zei hij met gedempte stem.


  ‘Monster?’


  ‘Ja. Het is niet besmettelijk of zo. Nog niet, tenminste. Maar ik heb deze baan echt nodig. Het is een rotjaar geweest, weet je? Een maand geleden raakte ik mijn vorige baan kwijt. Die doden waren niet mijn fout. Dat zeiden ze zelf bij het Center for Disease Control. Maar denk je dat ik mijn baan kon houden? Vergeet het maar.’ De ogen van de jongeman werden groter bij het horen van elk nieuw stukje van het verhaal dat Lew hem op de mouw speldde.


  ‘Om wat voor monster gaat het dan?’ vroeg hij, ook met gedempte stem.


  ‘Ik heb al te veel gezegd. Ik wil je niet in gevaar brengen. Misschien als ik… Nee.’ Lew draaide zich om en maakte aanstalten om te vertrekken.


  ‘Wacht! Misschien als je… wat? Kom op, gast. Ik kan je helpen.’


  ‘Tja, als ik wist waar dat vliegtuig naartoe ging, dan zou ik het misschien kunnen opwachten.’


  ‘Geen zorgen. Dat kan ik zo voor je opzoeken.’ De jongeman toetste iets in op zijn computer. ‘Tussenstop in Pensacola, Florida, en daarna naar Zanzibar, Afrika. O. Je bent kansloos, man.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Het is een supersonisch vliegtuig. Ze zijn al halverwege. Die haal je nooit meer in.’


  ‘Gaan er vandaag piloten naar Pensacola die me misschien een lift zouden willen geven? Met een vrachtvlucht bijvoorbeeld?’


  ‘Eh, ja, er gaan er wel een paar.’ De jongeman klonk aarzelend. ‘Maar zoals ik zei, je komt nooit op –’


  ‘Als jij zorgt dat ik een plekje heb, dan regel ik de rest wel.’ Lew stak zijn hand uit, die de baliemedewerker schudde. ‘Je hebt zojuist mijn baan gered. Misschien zelfs een paar levens. Je bent een held, man.’


  ‘Welnee,’ zei de jongeman blozend. ‘Ik probeer gewoon te helpen.’


  ‘Die vlucht?’ vroeg Lew, met een knikje naar de computer.


  ‘O ja.’ De jongeman ging aan het werk.


  Het kostte Lew zijn laatste centen, maar hij wist een plekje op een vrachtvlucht te bemachtigen die drie kwartier later zou vertrekken. Als het hem niet lukte om dat vliegtuig in Pensacola te vertragen, dan kon hij het wel vergeten. Een supersonische jet zou in een paar uur op Zanzibar zijn, hoewel hij betwijfelde of dat de werkelijke bestemming van het toestel was. Hoogstwaarschijnlijk was het ergens in die omgeving.


  ‘Met Lew Katchbrow. Ik wil hem spreken,’ zei hij een paar minuten later in een betaaltelefoon. Kort daarna kreeg hij iemand aan de lijn die hij niet had verwacht ooit nog te zullen spreken. ‘Laat de beleefdheden maar achterwege. Ik heb een gunst nodig. En wel nu.’


  


  Drie uur na vertrek hobbelde het vrachtvliegtuig over de landingsbaan van Pensacola Airport. Fronsend bestudeerde Lew zijn jas. Dankzij de botsing met de pick-uptruck hing de voering er aan de linkerkant vrijwel helemaal uit. Aan de rechterkant, vlak bij de zoom, zaten twee kogelgaten. Hij kreunde. De jas was pas een paar dagen oud, en hij zag er al niet meer uit. En dit was nog maar het begin.


  Even later kwam het vliegtuig tot stilstand. Lew maakte zijn gordel los en wrong zich tussen de vastgebonden dozen en kratten in het vrachtruim door naar de uitgang. Er klonk een luide dreun toen het laadruim openging, en het vliegtuig schudde en kraakte terwijl het achterste deel in zijn geheel omlaag zakte, tot op de landingsbaan. Er blies een warme bries naar binnen die Lews haar deed opwaaien. Hij sloot zijn ogen en genoot van het moment. In het noordoosten stelde de lente geen bal voor – hij had het er aan één stuk door koud gehad. Dit klimaat beviel hem stukken beter. Zelfs de geur van kerosine en brandend rubber had iets geruststellends. Jonathan zei altijd dat het door zijn tijd bij het leger kwam. Vlug duwde hij die herinnering weg; hij wilde nu niet aan Jonathan denken. Hij moest zich op Emily concentreren.


  Het langzaam zakkende laadruim bood Lew eindelijk zicht op het vliegveld. Op de landingsbaan stond de man die hij had gebeld. Hij was gekleed in een wit linnen pak, had zijn armen over elkaar geslagen en leunde grijnzend tegen een glimmende zwarte Hummer. Lew verliet het vliegtuig en liep naar de man toe. Ondanks alles glimlachte hij. Ze hadden samen iets bereikt, deze man en hij. Dat schiep een band, ondanks het verschil in karakter.


  ‘Ese,’ zei Miguel Colero toen Lew dichterbij kwam. ‘Je ziet er verdorie uit als een cowboy.’ Zijn Latijns-Amerikaanse accent klonk Lew nog steeds vreemd in de oren. Een deel van hem zou de man altijd blijven zien als Mickey King.


  ‘Subtiel,’ zei hij, met een knikje naar het enorme voertuig achter Colero. Ze schudden elkaar de hand, waarbij ze allebei een beetje harder knepen dan nodig was. ‘Kon je niets groters vinden?’


  ‘Ik ben terug, dat moeten de mensen weten. En geloof me, als ik hierin rondrijd, dan weten ze het.’


  ‘Dat durf ik te wedden. Toen ik je belde, wist ik niet eens of je nog leefde. Ik neem aan dat je hebt afgerekend met de concurrentie?’


  ‘Jazeker. En er lopen een paar heel dikke en heel tevreden krokodillen rond om het te bewijzen.’


  Meer hoefde Lew niet te weten. Het was tijd om ter zake te komen. ‘Heb je het vliegtuig tegengehouden?’ vroeg hij.


  ‘Sí. Het viel nog niet mee, zeker omdat je niet wilde dat er doden bij zouden vallen. Met wie je ook loopt te klooien, het is niet de eerste de beste.’


  ‘Maar het vliegtuig is er nog.’


  ‘Sí, aan de andere kant van dat gebouw. Maar we moeten nu gaan.’


  Ze stapten in de Hummer en reden om het gebouw heen. Na de tweede bocht kwam het supersonische toestel in zicht, op een afgelegen deel van het vliegveld. Colero bracht de Hummer aan de rand van de baan tot stilstand.


  ‘Waar is de crew?’ vroeg Lew.


  ‘Binnen, maar ze zijn pisnijdig. Zeker de Australiër. Die kalmeerde pas toen we hem toestemming gaven om een telefoontje te plegen.’


  ‘Wie heeft hij gebeld?’


  ‘Geen idee.’


  ‘En er was geen vrouw aan boord?’


  Colero schudde zijn hoofd. ‘Nee, alleen twee mannen, waaronder de piloot. Maar toen ze waren uitgestapt, hebben we alleen maar gedaan alsof we het vliegtuig doorzochten.’


  Lew staarde bezorgd naar het toestel. Emily moest nog aan boord zijn. Tenzij… Nee, als ze tijdens de vlucht de deur hadden geopend, zou het toestel aan stukken zijn gescheurd. Ze moest nog aan boord zijn. Of ze nog leefde, was een ander verhaal.


  ‘Heb je de speeltjes meegebracht?’ vroeg hij, besluitend om bij zijn oorspronkelijke plan te blijven.


  ‘Hier, ese.’ Colero opende het vak tussen de twee voorstoelen van de Hummer. Hij haalde er twee pistolen en een paar reservemagazijnen uit en gaf die aan Lew. Lew stopte de magazijnen in zijn zak en stak de pistolen in zijn lege holsters. Zijn eigen wapens had hij in Jersey achtergelaten; anders had hij zijn plek in dat vrachtvliegtuig wel op zijn buik kunnen schrijven.


  ‘Oké, als ik tien minuten aan boord ben, kun je ze laten gaan,’ zei hij. Hij stak Colero de hand toe, en de Mexicaan schudde die. ‘We staan quitte, vriend.’


  Colero kneep hard in zijn hand, zodat zijn hechtingen pijn deden. ‘Quitte stonden we al toen ik de DEA dat vliegtuig tegen liet houden. Die wapens komen daar nog bovenop, ese.’


  ‘De Drugs Enforcement Administration? Het zijn niet je eigen mannen?’


  ‘Mijn mannen kunnen geen vliegtuig tegenhouden. Die autoriteit hebben ze niet.’


  ‘Dus het zijn echte DEA-agenten. Die voor jou werken.’


  Colero keek hem zwijgend aan. Hij ontkende noch bevestigde Lews woorden. Zijn ogen, die daarnet nog zo vriendelijk waren geweest, stonden nu kil.


  ‘Wat wil je ervoor terug?’ vroeg Lew.


  ‘Wanneer jij klaar bent met het verrichten van je goede daden, wil ik maar één ding.’


  ‘En dat is?’ Als hij zegt ‘je ziel’, dan schiet ik hem in zijn gezicht.


  ‘De machine,’ zei Colero, met een knikje naar het vliegtuig.


  Lew aarzelde geen seconde. ‘Deal.’


  Colero glimlachte en liet zijn hand los. Zijn ogen verzachtten. ‘Buena suerte,’ zei hij – veel geluk.


  Lew stapte uit de Hummer, speurde de omgeving af en rende toen naar het vliegtuig. Hij dacht aan de belofte die hij zojuist had gedaan. Als hij die nakwam, had hij de eerste supersonische drugdealer ter wereld gecreëerd. In werkelijkheid wist hij dat hij al van geluk mocht spreken als hij het hier levend vanaf bracht, laat staan dat hij het vliegtuig in handen zou weten te houden.


  Hij glipte aan boord en stelde na een korte controle vast dat het toestel inderdaad leeg was. Na jarenlang met Jonathan kunstvoorwerpen de wereld rond te hebben gesmokkeld, wist hij echter dat iets wat leeg leek, niet per definitie leeg hoefde te zijn. Het kostte hem slechts een paar minuten om het losse vloerdeel te vinden. Hij tilde het vloerdeel op – zich bewust van de tijdsdruk – en voelde zijn borst verstrakken. Daar lag Emily, vastgebonden, gekneveld en geblinddoekt.


  Het liefst zou hij haar optillen en met haar wegrennen, maar dan zou Jonathan verloren zijn. Natuurlijk was er een risico dat ze niet naar de bestemming gingen waar Jonathan zich bevond, maar dit was zijn enige optie.


  De blinddoek maakte Emily nog knapper, als dat mogelijk was. Ze moest wel doodsbang zijn, dacht hij. Hij had maar heel even tijd, maar hij wilde haar geruststellen, haar laten weten dat hij er was en dat haar niets zou overkomen. Hij boog zich naar voren, tot zijn gezicht zich vlak naast het hare bevond.


  ‘Het komt allemaal… Au!’ Zodra ze een stem naast haar oor hoorde, gaf Emily hem een harde kopstoot, vlak boven zijn oog. ‘Jezus, Emily, ik ben het. Lew.’


  Wrijvend over de bult die zich op zijn voorhoofd vormde, legde hij uit dat ze het nog even vol moest zien te houden. Eerst verzette ze zich, maar toen hij haar handen vastpakte, bedaarde ze.


  ‘Ik beloof je dat ik je in veiligheid breng, maar nu moet je je gedeisd houden, anders ontdekken ze ons.’ Hij schoof het vloerdeel weer op zijn plek, keek uit het raam en zag dat de mannen het gebouw uit kwamen. Zijn tijd was om.


  Smokkelaars hebben altijd meer dan één verstopplek, wist Lew. En dus liep hij naar de achterkant van het vliegtuig en zocht een plek om zich te verbergen. Net op tijd vond hij een wandpaneel dat los bleek te zitten. Erachter bevond zich een smalle ruimte, waar hij net in zou passen.


  Hij wrong zich erin en trok het paneel achter zich dicht. Precies op het moment dat het op zijn plek klikte, hoorde hij stemmen aan de andere kant. Hij leunde achterover, maakte het zich zo gemakkelijk mogelijk en haalde toen een van zijn pistolen tevoorschijn. Nadat hij had gecontroleerd of het geladen was, schoof hij het magazijn weer op zijn plek. Hij richtte het wapen op het paneel en wachtte af wat er ging gebeuren.
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  Hoofdstuk 40


  


  


  


  Tartaruga Island


  21.30 uur plaatselijke tijd


  


  Sophia zat achter in haar lab op de vloer en streelde zachtjes over Lucy’s trillende kopje. Ze wist dat Lucy zich zonder het serum waarschijnlijk niet van de liefkozingen bewust was, maar die waren ook niet voor de muis bedoeld.


  Het gezoem van de deur vertelde Sophia dat iemand zich toegang verschafte tot het lab. Vlug stond ze op, zette Lucy terug in haar kooi en deed alsof ze druk aan het werk was. Even later kwamen Nathan en Lara binnen. Nathan had een metalen kistje op schoot.


  ‘Sophia?’ riep Nathan met zijn elektronische stem. ‘Daar ben je,’ zei hij, toen ze achter haar werkbank vandaan kwam.


  ‘Waar zou ik anders zijn, met die Gestapo van je voor de deur,’ zei ze.


  Lara rolde met haar ogen, maar dat was alles. Geen bijdehand commentaar, geen spottende opmerkingen. En haar blik bleef maar naar Nathan schieten. Sophia vond dat ze een nerveuze indruk maakte – iets wat ze maar zelden bij haar zus waarnam.


  ‘Ik wil dat je een DNA-profiel maakt van de ogen in dit kistje,’ zei Nathan. Lara pakte het kistje van zijn schoot en zette het op de werkbank. ‘Binnenkort heb ik nog een monster voor je. Dat moet je ook testen, en dan wil ik dat je die twee met elkaar vergelijkt. Ik wil zeker weten dat ze van dezelfde donor komen. Als alles goed gaat, zul je nog één serum moeten maken. Het láátste serum.’


  ‘Het laatste serum?’ Sophia besefte wat dat betekende. ‘Hoe kun je zeker weten dat –’


  ‘Ik weet het zeker. Meer hoef je niet te weten.’


  ‘Wie is de donor?’ vroeg ze. ‘Waar komen die ogen vandaan, en hoe komt het dat je het andere monster nog niet hebt?’


  ‘Maak je maar niet druk om de details. Regel jij de wetenschappelijke kant maar gewoon.’


  ‘Wacht eens even,’ zei ze, toen Nathan zijn stoel omdraaide en wegreed. Hij bleef staan en keerde zich weer naar haar toe. ‘Ik wil weten wat er aan de hand is.’ Het liefst zou ze dit onder vier ogen met hem bespreken. Ze voelde Lara’s blik in haar huid branden.


  ‘Sophia, ik heb je verteld wat je moet weten, zoals altijd. Je weet dat ik het druk heb en dat ik geen tijd heb om alles uit te leggen. Kom op, aan het werk. Er is haast bij.’


  ‘Dat is niet goed genoeg.’ Sophia stapte naar voren, mentaal gesterkt door haar recente ontdekkingen. Het was zo’n ongebruikelijke houding voor haar dat zowel Nathan als Lara een beetje achteruit deinsden. ‘Je hebt wél tijd om dingen aan Lara uit te leggen. En ik ben… net zozeer je dochter als zij.’ Haar stem haperde even, maar ze schraapte haar keel om het te verbergen.


  ‘O, alsjeblieft, Sophia,’ zei Lara. ‘Bewaar die spelletjes voor in je eigen tijd. We hebben werk te doen.’


  ‘En wat ik doe is geen werk? Maar dat doet er niet toe. Waar is Jonathan? En waar in vredesnaam is zijn dochter? En waarom was ik niet uitgenodigd voor het eten? Wat hebben jullie besproken dat ik niet mocht weten?’ Ze ratelde de vragen achter elkaar af. Toen ze eenmaal was begonnen, kon ze niet meer stoppen. ‘En de bewakers. Sinds wanneer staat er een bewaker buiten mijn lab? Beschermt hij me of houdt hij me gevangen? Ik snap niet waarom…’


  Lara deed een stap naar voren en sloeg Sophia hard in het gezicht. ‘Beheers je. Je gedraagt je belachelijk. Doe wat je gezegd wordt.’


  Dat was de laatste druppel voor Sophia. Al haar angst, ongerustheid en woede kwamen naar buiten in de vorm van een gebalde vuist waarmee ze Lara in het gezicht stompte. Lara’s hoofd sloeg achterover en ze wankelde even voor ze zich herstelde.


  ‘Trut!’ Woedend ging Lara haar te lijf, maar deze keer was ze voorbereid.


  ‘Hou op!’ riep Nathan, terwijl hij zijn rolstoel bij de vechtende vrouwen vandaan reed. Hij leek zich eerder zorgen te maken om het monster dan om zijn twee dochters.


  Met de armen om de schouders van de ander geklemd draaiden de meisjes rondjes om elkaar heen. Lara had het voordeel van haar gevechtstraining en haar lengte, maar Sophia werd gedreven door woede en angst, een krachtige combinatie. Ze wankelden door het lab, botsten tegen werkbanken en gooiden glaswerk op de vloer. Soms kreeg de ander de overhand en wankelden ze de andere kant op, waarbij er nog meer glas in scherven uiteenspatte. Ze vernielden het lab, wat Sophia haast net zo bevredigend voorkwam als het idee om Lara te wurgen.


  ‘Stop daarmee! Jullie gedragen je als kinderen. Lara. Sophia. Hou hier onmiddellijk mee op,’ riep Nathan weer. Hij reed heen en weer met zijn rolstoel om te voorkomen dat hij geraakt werd door rondvliegend glas.


  ‘Ik haat je! Je bent een zwakke, zielige sukkel!’ schreeuwde Lara onder het vechten naar haar zus.


  ‘In elk geval heb ik geen seks met Thomas zodat ik vaders geheimen kan horen!’ schreeuwde Sophia terug. Het was een gok – Thomas was meer dan eens in het laboratorium geweest met de geur van Lara’s parfum om zich heen – maar aan Lara’s reactie zag ze dat haar schot midden in de roos was.


  Lara slaakte een kreet toen haar geheim werd onthuld in het bijzijn van Nathan, die reageerde door geschokt te zwijgen. ‘Ik vermoord je, trut!’ riep ze toen. Met een razende blik ging ze haar zus te lijf. Sophia wist haar op het laatste moment te ontwijken, maar Lara had zoveel energie in haar aanval gestopt dat ze niet meer kon inhouden. Ze klapte voorover tegen een werkbank en zakte verdwaasd op de grond.


  Sophia greep de gelegenheid aan om Lara te bespringen en haar arm stevig om de keel van haar zus te klemmen. Beide vrouwen sneden zich aan de scherven die over de vloer verspreid lagen.


  ‘Wie moet ik dankbaar zijn? Jou, soms?’ beet Sophia haar zus toe, terwijl ze haar in de houdgreep hield.


  ‘Ik ben niet degene die naar de universiteit mocht. Ik moest hier blijven. Ik moest…’ Lara stopte midden in haar zin en richtte al haar energie op haar pogingen om zich los te rukken.


  Sophia stak haar hand uit, pakte een lang, puntig stuk glas en duwde dat tegen Lara’s keel.


  Ineens was het muisstil in het lab.


  ‘Doe het,’ siste Lara. ‘Vermoord me, misschien zie je dan wie vader werkelijk is.’


  Maar dat wist ze al. Toch? Evenzogoed kon ze het niet. Terwijl ze de scherf tegen Lara’s keel drukte en haar eigen handpalm tot bloedens toe verwondde, besefte ze dat Lara niet degene was die ze haatte.


  Die aarzeling was genoeg voor Lara. Plotseling griste ze de scherf uit Sophia’s handen en wierp Sophia van zich af – recht tegen Nathans rolstoel aan. De rolstoel viel om en Nathan kwam languit op de grond terecht.


  Toen ze Nathan zo hulpeloos zagen liggen, kwamen beide zussen weer bij zinnen. Sophia riep de bewaker erbij, en met zijn drieën hielpen ze Nathan terug in zijn rolstoel.


  ‘Knap jezelf op,’ droeg Nathan Lara op. ‘We hebben niet veel tijd.’


  ‘Maar vader –’


  ‘Nu.’


  Met tegenzin draaide Lara zich om. Voordat ze vertrok, boog ze zich naar Sophia toe en zei: ‘Ik zou niet hebben geaarzeld.’ Toen zwaaide ze haar spierwitte haar naar achteren en marcheerde het lab uit, met in haar hand nog steeds de bebloede scherf die haar bijna het leven had gekost.


  ‘Lap je hand op en test dan die ogen. We moeten voorbereid zijn.’ Voordat Sophia nog iets kon zeggen, keerde Nathan zijn rolstoel om en reed weg, met de bewaker aan zijn zijde.


  Sophia spoelde de snijwond in haar handpalm uit bij een van de wasbakken en bond er verbandgaas omheen om het bloeden te stelpen. Toen veegde ze zo veel mogelijk glas bij elkaar, om het lab weer enigszins toonbaar te maken en aan de slag te kunnen. Voordat ze aan het DNA–profiel kon beginnen, werd ze echter opnieuw overmand door emoties. Deze keer voelde ze geen woede, maar alleen wanhoop en eenzaamheid. Snikkend liet ze zich op de vloer zakken, tegen een van de werkbanken aan. Ze huilde niet alleen omdat ze in de val zat. Ze huilde om het verlies van de vader die ze eigenlijk nooit had gehad. Ze huilde om haar zus; niet Lara, maar het meisje dat zij vroeger was geweest. En ze huilde om een kind dat ze niet eens had ontmoet, maar alleen van een afstandje had gezien, door de ogen van een diep ongeruste vader. Ze huilde om hen allemaal, maar vooral omdat het goed voelde en omdat het iets van haar was. Van haar alleen.


  Ze waren gek. Allebei, haar vader en haar zus. Ze had geen idee met wat voor project ze bezig waren of wie er de prijs voor zou moeten betalen, maar ze wist waar het hen om te doen was: Nathans leven redden. Ze wist óók dat ze er alles aan zouden doen om dat doel te bereiken. Zelfs als ze er een onschuldig klein meisje voor in gevaar moesten brengen.


  Het laatste serum, dacht ze.


  Stel dat het inderdaad het laatste serum zou zijn, stel dat Nathan geen medicijn meer nodig zou hebben – wat zou er dan van haar worden? Ze was er redelijk zeker van dat hij het bestaan van Kring Laboratories en, meer recentelijk, haar onderzoek, stilhield om er geld aan te verdienen als het werk eenmaal was voltooid. De onderzoeksresultaten had hij dus nodig, maar gold dat ook voor haar? Als ze niet aan het redden van zijn leven zou werken, zou ze niet eens meer weten wie ze was. Ergens voelde het alsof ze haar bestaansrecht dan zou verliezen.


  Nu ze was uitgehuild, daalde er een zekere kalmte over haar neer. Haar gedachten bleven echter door haar hoofd tollen. Ze moest werken, ze moest iets doen. Ze kwam overeind, waste haar gezicht en pakte toen het kistje met de ogen, dat Nathan op haar werkbank had achtergelaten. De afgelopen maanden had ze de nieuwe, door de FBI ontwikkelde chipmethode gebruikt om DNA-profielen te maken, dus ze wist dat de proef slechts enkele uren in beslag zou nemen. Dat hoefde Nathan echter niet te weten. Ze kon de extra tijd goed gebruiken. Ze had plannen.


  Ze mengde vloeistof uit een van de ogen met een scheikundige toevoeging, en spoot een druppel daarvan op een chip ter grootte van een flinke postzegel. Deze chip plaatste ze in het testsysteem, een computergestuurd apparaat dat eruitzag als een kleine inkjetprinter. Ze sloot het apparaat met een USB-kabel aan op haar laptop, activeerde de testsoftware en leunde achterover om op de uitslag te wachten. Het kostte haar slechts een paar minuten om een besluit te nemen.


  Zodra haar werk was voltooid, zou ze het eiland verlaten en het onderzoek meenemen – niet alleen het deel dat ze zelf had uitgevoerd, maar het héle onderzoek. Ze was klaar met deze waanzin. Het was tijd om anderen te helpen. En ze zou beginnen door het kleine meisje een paar verdiepingen hoger te redden.


  


  ‘Is het waar?’


  Na de confrontatie in Sophia’s lab was Lara zo verzonken in woede dat ze Nathan haar kamer niet binnen had horen komen. Ze draaide zich om en keek hem aan.


  ‘Ja,’ zei ze. Ze had overwogen om Sophia’s beschuldiging te ontkennen, maar na Nathans onthulling in zijn kantoor maakte het allemaal niets meer uit.


  ‘Hoelang al?’


  ‘Bijna een jaar.’


  Nathan leek moeite te hebben haar recht aan te kijken. ‘Houd je van hem?’


  ‘Zou dat verschil maken? Ik weet wat er moet gebeuren,’ zei ze. Zelfs vóór zijn ziekte was haar vader een van de meest trotse en ijdele mannen geweest die ze ooit had gekend. Het was logisch dat hij, eenmaal genezen, niemand om zich heen zou willen hebben die hem op zijn zwakst had gezien. Hij was al een hele tijd ziek en de lijst met getuigen was lang, maar ze wist dat de naam van Thomas door haar onthulling bovenaan was komen te staan.


  ‘Er komen wel weer anderen,’ zei Nathan. ‘Mannen met een betere status. Mannen die een vrouw uit de Kringfamilie waard zijn.’ Ze wist dat hij het over zichzelf had.


  ‘Dat weet ik,’ zei ze.


  ‘Wanneer hij terugkeert uit Australië, zullen we weten of het zover is. Nu kun je het beste wat rust nemen.’


  Ze dwong zichzelf te glimlachen, liep naar hem toe en kuste hem op de wang. ‘Ik zal er klaar voor zijn.’
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  Hoofdstuk 41


  


  


  


  Ergens ten oosten van Zanzibar, Afrika


  01.30 uur plaatselijke tijd


  


  Drie minuten nadat de stemmen waren weggeëbd, schopte Lew het paneel weg en liet zich op de vloer van het vliegtuig rollen. Hij had sinds zijn babytijd niet meer zo lang in de foetushouding gezeten, en hij was flink chagrijnig. Kreunend strekte hij zijn benen en zijn rug en rolde zijn hoofd heen en weer. Toen keek hij om zich heen.


  Het vliegtuig was leeg, en maanlicht scheen door de kleine raampjes en de open deur naar binnen. Het rook naar zout en vocht, en er vormden zich zweetdruppeltjes op zijn bovenlip. Hij veegde ze weg en stond op.


  Door de ramen aan de ene kant van het vliegtuig kon hij de landingsbaan zien, en daarachter een oerwoud dat werd verlicht door de schijnwerpers langs de baan. Aan de andere kant zag hij een klein bijgebouw en een bestrate weg die over een heuvel in de verte verdween. Er was geen levende ziel te bekennen. Bevreesd dat hij te laat was, haastte hij zich naar het losse vloerdeel en tilde het op. Opgelucht liet hij zijn adem ontsnappen. Emily was er nog, en ze leek ongedeerd.


  Klik.


  Volkomen onverwacht ging de deur van de cockpit open. Lew verstijfde. De piloot zat nog in het vliegtuig.


  Omdat de piloot bij het openen van de deur naar het instrumentenpaneel stond te kijken, zag hij Lew nog niet. Vlug legde Lew het vloerdeel weer op zijn plek, liep geluidloos achteruit en verstopte zich achter twee van de grote leren stoelen. Omdat hij niet zeker wist of de piloot naar achteren zou komen, trok hij een van zijn pistolen en richtte het wapen op de plek waar hij dacht dat de piloot zou verschijnen.


  Hij dwong zichzelf rustiger te ademen en hield zich muisstil. Gespannen luisterde hij of de piloot eraan kwam. Hij hoorde de deur van de cockpit dichtgaan, gevolgd door het geluid van schoenen die over het dikke tapijt van het vliegtuig op hem afkwamen. De piloot bereikte zijn verstopplek en bleef vol in het zicht staan.


  De man keek niet zijn kant op, maar tuurde door de raampjes aan de andere kant van het toestel naar buiten. Lew klemde zijn vinger nog wat strakker om de trekker van het pistool, maar toen hoorde hij dat er een auto aan kwam rijden. Als hij nu zou schieten, zou hij ieders aandacht trekken. Hij overwoog om de piloot te bespringen, maar afgaande op diens gespierde, met gevangenistatoeages versierde bovenarmen zou het geen snel of stil gevecht worden. Er zat dus niets anders op dan af te wachten.


  Buiten klonk het gepiep van remmen.


  Een portier dat dichtsloeg.


  Het geratel van een laadklep die open ging.


  Bij elk geluid spande Lew zijn vinger steviger om de trekker. Ondertussen bleef de piloot naar buiten kijken.


  ‘Dieter! Kom verdorie uit dat vliegtuig en help eens mee!’ riep een stem.


  ‘Shit,’ zei de piloot. Hij draaide zich om en beende naar de voorkant van het vliegtuig.


  Lews vinger ontspande, en opgelucht liet hij de koude loop van het pistool tegen zijn voorhoofd rusten.


  Hij kwam half overeind en keek uit het raampje, ervoor zorgend dat hij uit het zicht bleef. De piloot voegde zich net bij de man die hem had geroepen, een lange, blonde, militair ogende kerel. Achter hen stond een oude truck, met twee bewakers in uniform ernaast. Tussen de bewakers in stond een lange slanke gedaante met een zwarte kap over zijn hoofd. Aan zijn kleding en zijn postuur zag Lew meteen dat het Jonathan was.


  ‘Yes!’ zei hij, harder dan bedoeld. Hij kon er niets aan doen; de opluchting stroomde als pijnstillende morfine door hem heen. Hij dreigde afgeleid te worden door herinneringen aan hun eerste ontmoeting, maar hij dwong zichzelf gefocust te blijven. Ze waren nog niet veilig. Nog lang niet.


  Na een korte discussie tussen de twee mannen haalde de piloot een grote metalen kist uit de laadbak van de truck. Zo te zien was het ding behoorlijk zwaar. De blonde man nam Jonathan over van de bewakers en loodste hem naar het vliegtuig.


  ‘Verdorie,’ zei Lew, terwijl hij zijn pistool in de holster stopte. Kennelijk zat zijn vlucht er nog niet op. Hij draaide zich om en liep terug naar zijn oorspronkelijke verstopplek. Toen hij het wandpaneel op de grond zag liggen, bedacht hij dat het een wonder was dat de piloot het niet had opgemerkt. Of had hij dat wel? ‘Shit!’


  Als de piloot het paneel had zien liggen en er gewoon van uit was gegaan dat het tijdens de vlucht was losgeraakt, dan zou het argwaan wekken als Lew het weer op zijn plek zette. Maar als de piloot het paneel niet had opgemerkt en Lew liet het liggen, dan zou dat de mannen er misschien toe brengen het toestel te doorzoeken.


  In een flits besloot hij niet het risico te nemen om het opnieuw te verplaatsen. Hij liet het op de grond liggen en keek om zich heen, op zoek naar een andere plek om zich te verstoppen. Uit wanhoop opende hij de deur van het toilet. Er kleefden voor de hand liggende risico’s aan om zich daar te verschuilen, maar het bleek dat hij zich daar geen zorgen om hoefde te maken. Aan de andere kant van het toilet was nog een deur. Hij sloot de eerste achter zich, opende de tweede, en kwam terecht in de bagageruimte van het vliegtuig. Bingo!


  Hij deed de deur achter zich dicht en keek om zich heen. Het ruim was volledig leeg, afgezien van een niet opgeblazen reddingsboot die aan de wand was bevestigd. Aan de andere wand hing een aantal vrachtnetten. Als er iemand binnen zou komen, zou hij zich nergens kunnen verbergen.


  Een paar minuten later voelde hij de motoren van het vliegtuig tot leven komen. Het toestel draaide even warm en kwam toen in beweging om op te gaan stijgen. Op dat moment besefte Lew dat er nog iets ontbrak in het vrachtruim – veiligheidsgordels. De motoren klonken luider en luider, en de herrie dreunde door het niet-geïsoleerde ruim tot Lew vreesde dat zijn vullingen eruit zouden trillen. Toen hij het vliegtuig voelde versnellen, plantte hij zijn voeten uit elkaar in een poging in evenwicht te blijven.


  Dit viel nog wel…


  De piloot gooide de supersonische motoren helemaal open, en het vliegtuig schoot als een kogel naar voren. Onfortuinlijk genoeg hielden Newtons natuurwetten Lew op zijn plek, en hoewel hij dacht dat hij tegen de achterkant van het vrachtruim sloeg, was het in feite andersom.


  Precies op het moment dat ze de geluidsbarrière doorbraken, ging hij van zijn stokje.
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  WOENSDAG
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  Hoofdstuk 42


  


  


  


  Canton George Reserve


  Vijftig kilometer ten noorden van Sydney, Australië


  12.30 uur plaatselijke tijd


  


  Gedesoriënteerd was een veel te zwak woord om te beschrijven hoe Jonathan zich voelde. Toen hij de zak van zijn pijnlijke hoofd had getrokken, had hij een wilde en wonderlijke maanverlichte wereld aangetroffen. Hij bevond zich diep in een of andere jungle, maar een jungle als deze had hij nog nooit gezien. En hij was toch op heel wat exotische plekken geweest.


  De eeuwenoude begroeiing was gekleurd in tinten groen die zo rijk en zo donker waren dat ze haast zwart leken. Vreemd gevormde bomen reikten naar de hemel, hun stammen verzonken in enorme varens. Een beek kabbelde in een kronkelende stroom langs de open plek waar Jonathan zich bevond, en gaf het tafereel haast iets idyllisch.


  Hij streek met zijn hand over de achterkant van zijn hoofd en stuitte op de tweede bult die hij te danken had aan zijn Australische vriend. Nadat hij naar binnen was geleid in iets waarvan hij had aangenomen dat het een vliegtuig was, had de Australiër zich naar hem toe gebogen en gezegd: ‘Nog één keer, klootzak.’ Daarna had hij een scherpe pijn door zijn schedel voelen schieten en was hij het bewustzijn verloren. Maar voorlopig stopte hij zijn woede en pijn weg.


  Aan de rand van de open plek, zo opvallend als een steen in een doosje eieren, stond een grote metalen koffer. Daarbovenop lag een opengeklapte draagbare dvd-speler. Op het scherm zat een geeltje met drie woorden erop: SPEEL ME AF.


  Het meest bizarre in deze tropische oase was echter wat aan zijn voeten lag. Een geblinddoekte Emily Burrows worstelde om zich los te maken uit de touwen waarmee ze was vastgebonden. Zo nu en dan kreunde ze zacht.


  Hoe was het mogelijk dat ze nog leefde?


  ‘Emily, je zult moeten opstaan. Gaat dat lukken?’ vroeg hij, nadat hij haar had bevrijd. Hij wachtte niet op een antwoord, maar sloeg zijn arm om haar schouders en hielp haar voorzichtig overeind. Ze moest langer vastgebonden zijn geweest dan hij, want ze had moeite op haar benen te blijven staan.


  Hij liep met haar heen en weer langs de oever van het beekje. Aanvankelijk moest hij haar haast voortslepen, maar na een poosje kon ze haar benen weer gebruiken. Nog iets later duwde ze hem van zich af en bleef op eigen kracht staan.


  ‘Wat gebeurt er? Waar zijn we?’ vroeg ze verdwaasd.


  Jonathan proefde het water van de beek. Het leek in orde, zoet en koel. Hij schepte wat in het kommetje van zijn handen en spoelde daar Emily’s gezicht mee af. Toen liet hij haar wat drinken. Het water hielp haar om tot zichzelf te komen, en ze staarde hem plotseling geschokt aan. ‘O, mijn god!’ zei ze, terwijl ze met grote ogen achteruit deinsde.


  ‘Ho, rustig maar,’ zei hij.


  ‘Maar jij… jij bent hém. De Monarch.’


  ‘Kalmeer alsjeblieft, Emily. We zitten in de problemen. En flink ook. Maar er is een klein meisje dat in groter gevaar verkeert dan wij. Haar leven hangt af van wat wij nu doen. O, en ik ben niet De Monarch.’


  Daar dacht ze even over na. ‘Wie ben je dan wel?’


  ‘Ik heet Jonathan Hall. Ik was ook op die persconferentie in New York. Er was een explosie en later kwam ik hier bij. Verder weet ik niets.’ Hij wilde haar het gevoel geven dat hij in hetzelfde schuitje zat als zij, in de hoop dat ze hem dan sneller zou vertrouwen. ‘Volgens mij moeten we maar doen wat er op dat briefje staat,’ vervolgde hij, wijzend naar de dvd-speler, die ze kennelijk nog niet had opgemerkt. Hij had geen idee wat ze te zien zouden krijgen, maar hopelijk bood het de antwoorden die ze zochten.


  Emily stemde in, hoewel het hem opviel dat ze zo nu en dan nog een vreemde blik op hem wierp. Ze was niet half zo naïef als ze overkwam, dacht hij.


  Hij haalde het geeltje van de dvd-speler en zette hem aan. Nathan Kring verscheen op het scherm, gezeten achter zijn bureau, met achter hem boekenkasten vol met verschillende werken. Het was duidelijk dat hij van tevoren een dosis van het serum had genomen, want de rolstoel was nergens te zien. Hij keek enkele seconden peinzend in de lens en begon toen te praten.


  ‘Dag Mr. Hall, Miss Denham.’ Hij boog zich naar voren en zette de toppen van zijn vingers tegen elkaar.


  Denham? Jonathan fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Er kunnen twee dingen gebeuren. Jullie gaan niet alleen jezelf, maar ook mij en de jonge Miss Hall redden, óf jullie komen terecht in de klauwen van iemand die nog een stuk erger is dan jullie mij op dit moment ongetwijfeld vinden. Welk pad jullie kiezen, is volledig aan jullie.’


  Jonathan bestudeerde elk detail van het beeld, van de achtergrond tot Krings gezichtsuitdrukking. Hij kon zich niet veroorloven om iets over het hoofd te zien. Emily’s ademhaling was versneld, en ze leunde zwaar op hem.


  ‘Om te beginnen wil ik mijn excuses aanbieden voor de manier waarop ik u eerder heb misleid, Miss Denham. Zoals u kunt zien…’ Hij maakte een gebaar naar de boekenkast achter hem, ‘… was mijn bewondering voor uw werk gespeeld, hoewel ik u in onze korte gesprekken zeer ben gaan waarderen. U bent een intelligente jonge vrouw, en in een andere wereld… Ach, het heeft geen zin om me nu in mijmeringen te verliezen. Canton George, de man die jullie gaan ontmoeten, is wel degelijk zeer geïnteresseerd in uw werk, maar helaas niet op de manier die u zou hopen. Vanaf het moment dat De Monarch in zijn leven opdook, is het Cantons enige doel geweest om hem van de aardbodem te vagen. Toen uw boek uitkwam, vol lof voor De Monarch, hebt u hem flink tegen u in het harnas gejaagd.’


  Typisch, dacht Jonathan. Hij probeerde zich te concentreren, maar hij vroeg zich ondertussen af wat Lew had gedaan om Canton George zo woedend te maken.


  In een reflex sloeg hij zijn arm om Emily heen. Ondanks de schok hield ze zich kranig, vond hij. Ze had in elk geval niet overgegeven en ze was niet van haar stokje gegaan.


  ‘Mr. Hall, het was me een genoegen om gedurende uw korte verblijf op mijn eiland uw gastheer te zijn,’ vervolgde Kring. ‘Maar nu ter zake. De opdracht die ik u heb voorgelegd, was niet geheel verzonnen. Als u het juiste pad kiest, dan wacht u inderdaad een taak. De belangrijkste van uw leven, durf ik wel te zeggen. Goed, ik zal u de keuze voorleggen.


  ‘Optie nummer één – die u hopelijk zult kiezen – is dat u inbreekt bij Canton George en het voorwerp steelt waar we het over hebben gehad. Uiteraard zal dit niet eenvoudig zijn, want hij weet dat jullie eraan komen. Maar ik ben er zeker van dat u het voor elkaar kunt krijgen. Als ik het voorwerp ongeschonden in handen krijg, laat ik jullie allemaal vrij, inclusief uw dochter. Ik vrees dat dit de enige manier is om haar veiligheid te garanderen. Miss Denham speelt bij deze optie geen echte rol, maar uiteraard kunt u haar naar eigen inzicht gebruiken.’


  ‘Gebrúíken?’ zei Emily, maar Jonathan gebaarde dat ze moest zwijgen.


  ‘Een van mijn mannen wacht tot zonsopgang met het vliegtuig. In uw zak vindt u een plattegrond waarop de locatie van het vliegtuig staat aangegeven. Als u de piloot het voorwerp laat zien, vliegt hij u terug. Als u met lege handen komt opdagen, dan doodt hij u. Beiden,’ zei Kring zonder enige emotie.


  Jonathan voelde in zijn zakken en vond een opgevouwen plattegrond die hij nog niet eens had opgemerkt.


  ‘Optie nummer twee is eenvoudiger, maar minder… vruchtbaar. In de koffer die u daar heeft, zit drie miljoen dollar. U gaat naar het landhuis van Canton George en levert uzelf, Miss Denham en het geld aan hem over. Probeert u alstublieft niet te vluchten. Ik ben er redelijk zeker van dat Canton daarop hoopt. Ziet u, dit is een jachtreservaat. En hoewel Canton zo zwart als roet is, ziet hij zichzelf graag als de Grote Blanke Jager. Hij heeft over zijn hele landgoed mannen geposteerd om op u te jagen – hoewel ik er niet aan twijfel dat hij het liefst zelf het fatale schot zal willen lossen. Als u het geld direct naar zijn huis brengt, zal hij… het… vlug en pijnloos laten gebeuren. Dat heeft hij althans beloofd, maar ik heb zo mijn twijfels of hij zich aan die belofte zal houden. Hij heeft ook beloofd dat hij het voorwerp in dat geval vrijwillig aan mij zal overhandigen. Ook dat waag ik te betwijfelen. Ik wil er wel aan toevoegen dat ik, mocht u voor deze optie kiezen, zo goed mogelijk voor de jonge Miss Hall zal zorgen. Zolang ik leef zal haar niets overkomen – wat helaas niet lang zal zijn als ik dat voorwerp niet in handen krijg. Na mijn dood… Nou ja, u hebt Lara ontmoet.’


  Emily had haar hand voor haar mond geslagen en had moeite met ademhalen. Jonathans emoties golden echter vooral Natalie. Hij vocht tegen zijn woede en zijn angst, en moest zijn nagels in zijn handpalmen drijven om zich te beheersen. Hij vreesde dat er een gerede kans was dat zijn dochter niet veel ouder zou worden, welke optie hij ook koos.


  ‘Ik wens u veel wijsheid toe bij uw keuze, Mr. Hall. En ik hoop u spoedig weer te zien – in het belang van ons allemaal. Dag, en succes.’ Het scherm werd donker.


  Jonathan knielde op de grond en opende de koffer. Het ding zat bomvol met euro’s. Hij deed hem weer dicht en stond op.


  ‘Kom op. We moeten gaan,’ zei hij, zijn hand uitstekend naar Emily. Hij had geen idee hoe ze zich uit deze situatie moesten redden, maar het leek hem in elk geval slim om uit handen te blijven van dat stelletje schietgrage jagers. Uiteraard had hij geen idee hoe hij bij het huis van Canton George moest komen – hij was er immers nooit geweest – maar het pad dat vanaf de open plek de jungle in leidde, leek hem een goede plek om te beginnen.


  ‘Ben je niet goed wijs? Ik ga niet naar mijn eigen begrafenis lopen!’ protesteerde Emily. ‘Wie is Miss Hall? En hoe weet je waar we naartoe moeten?’


  Aan haar koppige houding te zien – armen over elkaar geslagen, voeten een stukje uit elkaar geplant – zag Jonathan dat ze nergens naartoe zouden gaan als hij niet minstens een paar van haar vragen zou beantwoorden. Hij zette de koffer neer en haalde diep adem. Nu Natalies leven op het spel stond, voelde hij een sterke drang om het op een rennen te zetten en iedereen op zijn pad te vermoorden. Hij wist dat daar niets goeds van kon komen, maar de impuls was overweldigend.


  Hij moest echter kalmeren en zorgen dat Emily wat antwoorden kreeg. Hij knielde bij de beek en plensde wat koud water in zijn gezicht. Dat hielp.


  ‘Miss Hall – Natalie – is mijn dochter.’ Hij probeerde de emotie uit zijn stem te weren. ‘Kring houdt haar gevangen op zijn eiland. Als hij niet krijgt wat hij wil…’


  ‘Je dóchter?’ Emily’s toon was ineens veranderd.


  ‘Maar Kring zit er in elk geval in één opzicht naast. Ik ben hier nog nooit geweest.’


  ‘Waarom denkt hij dan van wel?’


  ‘Dat ligt ingewikkeld. Wat bedoelde Kring toen hij het had over zijn korte gesprekken met jou? Waar ken je hem van?’


  Emily vertelde hem over de ontmoetingen en gesprekken die ze de afgelopen dagen met Kring had gehad. Het hele verhaal, van de ontvoering in de limo tot het boek met het traceerapparaatje. Jonathan luisterde en knikte, en probeerde het in te passen in zijn eigen ervaringen. Hij twijfelde er niet aan dat de limousine uit Emily’s verhaal dezelfde was als die waarmee hij was ontvoerd.


  ‘En waarom noemde hij je Miss Denham?’ vroeg hij, toen ze klaar was met haar relaas. ‘Ik dacht dat je achternaam Burrows was?’


  Ze schetste haar achtergrond, en op zijn beurt vertelde hij haar wat hij allemaal gezien had in het huis van Kring. Hij vertelde haar zelfs over het serum dat Krings symptomen tijdelijk kon wegnemen.


  ‘Zit hij in een rolstoel?’ vroeg Emily verbaasd. Ze vertelde hem over Krings wankeling aan het eind van haar ontmoeting met hem op het strand, en de bewakers die hem overeind hadden moeten helpen.


  Jonathan had nog meer vragen, maar voordat hij die kon stellen, hoorden ze iemand door de bosjes aan de rand van de open plek struinen. De jagers waren al op pad. Emily deinsde achteruit en verschool zich vlug achter Jonathan.


  Hij pakte de dvd-speler en woog die in zijn hand. Het ding zou best een aardig wapen vormen, als hij de juiste plek wist te raken. In elk geval zou het de boel vertragen en Emily de kans geven om weg te komen.


  ‘Ga achter die boom staan,’ droeg hij haar op. Toen ze hem niet-begrijpend aanstaarde, wees hij naar de boom die hij bedoelde en zwaaide met de dvd-speler alsof het een knuppel was. Ze knikte en verschool zich. Zelf ging hij bij een andere boom staan, dichter bij het geluid in de begroeiing. ‘Als ik je een teken geef, maak dan zoveel kabaal als je kunt.’


  ‘Wat voor soort kabaal?’


  ‘Maakt niet uit, als het maar luid is. Dreun het Onze Vader op, doe een kip na, wat dan ook. Zolang het maar de aandacht trekt.’


  ‘Oké.’


  Hij dook in elkaar achter de boom en spitste zijn oren. Toen het geluid in de bosjes zo dichtbij kwam dat hun belager elk moment de open plek kon bereiken, gaf hij het teken. Emily stootte een vorm van lawaai uit die hij nooit eerder had gehoord. Het leek wel een imitatie van een krijsende kraanvogel. Een slechte imitatie.


  Hij hief de dvd-speler boven zijn hoofd, maar net toen hij het ding wilde gooien, hoorde hij het geweldigste geluid in de wereld.


  ‘Wat is dat, verdomme?’


  Jonathans ogen werden zo groot als schoteltjes toen hij Lews stem herkende. Hij stapte achter de boom vandaan en kon zijn ogen niet geloven. Daar stond zijn vriend, met dezelfde stronteigenwijze grijns als altijd. Het was duidelijk dat hij het een en ander had moeten doorstaan om hier te komen; zijn beide handen zaten in het verband, zijn jas zag eruit alsof hij in een of andere machine was blijven steken, en hij had een bult boven zijn oog.


  Jonathans eerste impuls was om Lew te omhelzen. Maar hij onderdrukte de neiging, schraapte zijn keel en deed zijn best om luchtig over te komen.


  ‘Hoog tijd dat je je neus eens liet zien,’ zei hij. Hij kon een glimlach niet onderdrukken en schudde Lew de hand. ‘Ik begon al te denken dat ze je hadden gemold toen je op het dak van die limo zat.’


  ‘Ja ja, ik hou ook van jou,’ zei Lew, terwijl hij takjes en bladeren van zijn jas plukte.


  ‘Je kunt tevoorschijn komen, Emily!’ riep Jonathan. Toen ze achter de boom vandaan stapte, begon hij: ‘Dit is –’


  ‘Lew!’ riep ze. Ze rende langs Jonathan heen en sloeg haar armen om Lews nek.


  ‘Rustig aan,’ zei Lew, hoewel hij Emily’s omhelzing beantwoordde. ‘Ik ben nog aan het herstellen van die raket waarmee we hier zijn gekomen.’


  ‘Dus jullie kennen elkaar,’ concludeerde Jonathan droogjes.


  ‘Ja, we hebben elkaar ontmoet toen we op zoek waren naar jou, in New York,’ zei Lew, nog steeds met Emily om zijn nek.


  ‘Hoe goed heb je gezocht?’ vroeg Jonathan, terwijl hij de omhelzing gadesloeg. De twee lieten elkaar eindelijk los en leken zich plotseling erg opgelaten te voelen.


  ‘Wat hebben we?’ vroeg Lew uiteindelijk.


  Jonathan en Emily praatten hem bij over Kring en zijn deal met Canton George. Ze vertelden hem over de dvd-opname, de koffer met geld, en de opties die Kring hun had voorgelegd.


  ‘Fijne vent,’ merkte Lew op.


  ‘Het wordt nog erger,’ zei Jonathan.


  ‘Is dat niet altijd zo?’ Lews grijns vervaagde toen hij de uitdrukking op Jonathans gezicht zag. ‘Jezus, wat –’


  ‘Ze hebben Natalie.’ Jonathans stem beefde.


  ‘Fuck,’ zei Lew. In zijn stem klonken woede en afschuw door. Hij legde zijn hand op Jonathans schouder. ‘Geen vergeving deze keer.’


  ‘Geen greintje,’ beaamde Jonathan. Hij probeerde geconcentreerd te blijven. Als ze zich door emoties lieten leiden, kwamen ze hier nooit uit.


  Voordat ze verder konden praten, kwam Emily tussenbeide. ‘Wacht eens even,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Er klopt hier iets niet.’


  Jonathan bereidde zich in gedachten voor op wat komen ging.


  Emily wees naar hem. ‘Je zei dat je niet De Monarch was.’


  ‘Dat klopt, maar –’


  Ze ging verder voordat hij iets uit kon leggen. Deze keer wees ze naar Lew. ‘Maar jij zei dat je met De Monarch samenwerkt en dat je Jonathan kent. In New York noemde je De Monarch zelfs Jonnie!’


  ‘Ja, omdat… Omdat ik…’ Lew bleef steken.


  Ondanks het gevaar dat hen omringde, moest Jonathan glimlachen om de idiote situatie. Het leek net een scène uit een comedyserie, en dat was precies wat ze nu nodig hadden. Het viel hem ook op dat Emily, ondanks hun pogingen om met een verklaring te komen, zélf wilde uitvogelen hoe het zat. Dat bewonderde hij.


  ‘Wacht eens even.’ Emily’s gezicht klaarde op, alsof het laatste puzzelstukje zojuist op zijn plek was gevallen. ‘Dus jullie zijn allebéí De Monarch?’


  ‘Ja,’ bevestigde Jonathan glimlachend.


  Ze draaide zich om en keek Lew aan.


  ‘Bingo,’ zei Lew met een knipoog.


  ‘Natuurlijk! Lieve hemel, waarom heb ik dit niet eerder gezien? De verschillende beschrijvingen van ooggetuigen, de complexiteit van de inbraken… Ik dacht dat die getuigen zich gewoon vergisten, of dat de slachtoffers verwarring probeerden te zaaien om zichzelf te beschermen. Maar nu snap ik het! Er waren twee mensen voor nodig om het voor elkaar te krijgen.’


  ‘Klopt,’ zei Lew.


  ‘Serieus, Lew. Wat is er precies gebeurd toen jij hier de vorige keer was?’ vroeg Jonathan.


  ‘Er vond toen een… ongeluk plaats,’ zei Lew.


  ‘Wat voor ongeluk? Heb je iemand vermoord? Een kind van Canton George, of zo?’


  ‘Welnee zeg! Ik heb niemand vermoord. Denk ik, tenminste.’


  ‘Verdorie, Lew, voor de draad ermee!’


  ‘Ik heb het landhuis van George zo’n beetje, eh… laten afbranden.’


  ‘Zo’n beetje?’


  ‘Nou ja, helemaal. Ik probeerde het alarm uit te schakelen, en ik moet de draden verkeerd met elkaar hebben verbonden, of zoiets. Ik ben er redelijk zeker van dat iedereen is weggekomen.’


  Jonathan fronste zijn wenkbrauwen. ‘En de verzameling van George?’


  ‘Kansloos. Ik was de laatste die nog binnen was voordat het dak omlaag kwam. Die verzameling is in vlammen opgegaan.’


  ‘Jezus!’ Jonathan schopte tegen de koffer. ‘Geen wonder dat die vent het op ons heeft voorzien.’


  ‘Luister, laten we gaan, nu ik nog weet hoe we hier weg moeten komen,’ zei Lew, van onderwerp veranderend.


  ‘Gaan? De enige plek waar ik naartoe ga, is het landhuis van Canton George,’ zei Jonathan. ‘Neem jij Emily mee en maak dat je hier wegkomt. Maar wees voorzichtig. Als er enige waarheid in Krings woorden school, dan zullen ze onderhand wel naar ons op zoek zijn.’


  ‘Een paar van die jagers kan ik wel aan,’ zei Lew. ‘Maar waarom zou je in vredesnaam teruggaan?’


  ‘Ik blijf,’ zei Emily. Beide mannen draaiden met een ruk hun hoofd om. ‘De deal gold voor ons beiden. Als George ziet dat je alleen bent, dan maak je geen enkele kans, wat je ook voor plan hebt.’


  Ze had een punt.


  ‘Ik kan Natalie alleen redden als ik daarnaartoe ga,’ zei hij tegen Lew.


  Lew pakte een pistool en wierp dat naar hem toe. Toen pakte hij er nog een en laadde het. ‘Bezwaar tegen gezelschap?’


  Jonathan glimlachte, hoewel hij al had geweten dat zijn vriend hem niet aan zijn lot over zou laten. Hij gaf Lew een klap op zijn schouder en keek toen naar Emily.


  ‘Oké, dit is het plan…’


  


  01.45 uur


  


  ‘Allemachtig,’ zei Lew vanaf de heuvel die uitzicht bood over het landgoed. De jungle eindigde in een klif, dat omlaag liep naar een aantal hectaren vlak land. George had herbouwd wat Lew had vernield, hoewel ‘bouwen’ niet het juiste woord was. ‘Doen verrijzen’ paste beter bij datgene wat de plaats had ingenomen van het grote, in ranchstijl gebouwde huis dat er eerder had gestaan. Nu stond er een soort Engels kasteel, compleet met een heuse uitkijkkoepel. Enorme schijnwerpers verlichtten het landhuis en het terrein eromheen.


  In de verte, achter het landhuis, zag Lew een tennisbaan en een verzonken zwembad, met een gebouw erbij dat eerder op een beautyresort of een tempel leek dan op een plek waar je natte zwemkleding kwijt kon. Links van het sportcomplex lag een klein bos van volwassen bomen, die opvallend groen afstaken tegen het vlakke bruine gras eromheen. Vóór het landhuis lagen afwisselend grote vlakken gras en beton, met hier en daar een paar strak gesnoeide sierbomen. Er zaten zoveel ramen in de gevel dat het vrijwel onmogelijk zou zijn om het landhuis ongezien van voren te benaderen. De bomen aan de achterkant boden een veel betere toegangsroute.


  Lew zocht zijn weg langs de bovenkant van het klif, speurend naar bewakers. Hij had er nog geen gezien, maar hij kon zich niet voorstellen dat ze zoveel mazzel hadden. Tenzij Canton George erop gokte dat Jonathan en Emily op de vlucht zouden slaan, en alle bewakers de jungle in had gestuurd om hen te zoeken. Dat zou niet best zijn. Het viel niet te zeggen hoeveel het er waren, wat voor wapens ze droegen of wanneer ze zouden besluiten om terug te keren naar het landhuis.


  Het plan was dat Lew eventuele bewakers uit zou schakelen en dan het huis binnen zou dringen om Canton George en andere aanwezigen te slim af te zijn. Jonathan en Emily zouden keurig volgens afspraak met Krings geld naar het landhuis komen. Het huis was echter zo groot dat het Lew, gesteld dat het hem zou lukken om binnen te komen, wel een uur kon kosten om George te vinden. Dit plan begon hem steeds minder te bevallen.


  Twintig minuten later had hij het bos aan de achterkant van het huis bereikt. Toen hij bij de rand van de bomen was, op een meter of achttien van het huis, ontdekte hij dat er aan de achterkant nog meer ramen waren dan aan de voorkant. Niets aan te doen – hij zou het erop moeten wagen.


  Hij dook in elkaar en verliet rennend zijn schuilplek tussen de bomen. Zijn doel was de grote stenen trap die van een van de verdiepingen van het huis naar de tuin leidde. Het was het dichtstbijzijnde punt waar hij zich op kon richten, en de trap zou hem toegang verschaffen tot de verhoogde galerij die langs de achterkant van het huis liep.


  Hij bereikte de trap en dook in elkaar op de eerste treden, met zijn rug tegen de massieve granieten leuning gedrukt. Op die manier kon niemand hem zien, tenzij ze toevallig net de trap afkwamen. Hij gaf zichzelf de kans om even op adem te komen, en beklom toen ineengedoken en met getrokken wapen de trap.


  Eenmaal boven drukte hij zich tegen de achterkant van het huis en tuurde voorzichtig door een van de enorme ramen naar binnen. Daar was het al even stil als buiten. Behoedzaam sloop hij naar de dichtstbijzijnde deur. In de jaren die waren gevolgd op het ongelukkig voorval op deze plek, had hij zich uitgebreid bekwaamd in het omzeilen van alarmsystemen. Aanvankelijk had hij het geprobeerd op de manier die Jonathan zou toepassen. Hij had gebruiksaanwijzingen en schema’s bestudeerd tot zijn hoofd er pijn van had gedaan – wat ongeveer anderhalve minuut had geduurd – en beseft dat hij, om hier enigszins succesvol in te zijn, het op zijn eigen manier zou moeten doen. Vervolgens had hij geoefend tot hij een expert was geworden in zijn eigen methode. En die paste hij nu toe.


  Hij hief zijn laars en trapte hard op het onderste scharnier van de deur. Na drie keer verscheen er een barst in de deurpost en schoot het scharnier los. Toen duwde hij vlak boven de hoogte van het kapotte scharnier met zijn ene hand tegen de deur. Tegelijk klemde hij de vingers van zijn andere hand om de onderkant van de deur en trok eraan. Hard. Zijn beschadigde handen deden zeer, maar hij gromde om de pijn te onderdrukken. De deur was van metaal, maar godzijdank hol, en een minuut later was het onderste deel van de deur ver genoeg verbogen om eronderdoor te kunnen kruipen.


  Het lukte hem om binnen te komen zonder dat het alarm afging. Hij klopte zijn kleren af en keek om zich heen. Hij zou moeten opschieten, voordat iemand de vernielde deur zou opmerken.


  Hij bevond zich in de keuken, of in elk geval een keuken. Hij leek te klein voor een huis van deze omvang. Het moest een bijkeuken zijn, of een keuken die bestemd was voor gasten. Aan verschillende kanten waren deurloze doorgangen, maar daarachter bevond zich slechts nog meer duisternis en stilte. Hij was nerveus, nerveuzer dan toen hij uit Yazoo Penitentiary was ontsnapt. Er was hier iets niet pluis. Aan de linkerkant van de keuken bevond zich een kleine wenteltrap die omhoog leidde. Hij besloot die te nemen, en sloop stilletjes de smeedijzeren treden op.


  Boven aan de trap trof hij een deur, die toegang gaf tot een lege balzaal die groter was dan de gymzaal van een middelbare school. De hardhouten vloer glom in het licht van de schemering, dat door verschillende grote erkerramen naar binnen viel. Aan het plafond hingen drie kroonluchters, en door de glazen deuren viel te zien dat de rest van de bovenste verdieping donker en verlaten was. Lew liep naar de andere kant en wilde net een van de deuren openen, toen hij een van de bedieningspanelen van het alarmsysteem aan de muur zag. Er gloeide een groen ledlampje op het paneel. Het alarm stond niet aan. Hij rolde met zijn ogen.


  Toen hij de deur opende, hoorde hij gedempte stemmen van beneden komen. Eindelijk. Hij had al het gevoel gekregen dat hij zich in een soort griezelfilm bevond. Een ronde overloop omcirkelde een leegte die omlaag liep tot de begane grond. Hij liep naar de balustrade en tuurde over de rand, een tikje duizelig door de enorme hoogte. De stemmen leken van één verdieping lager te komen. Langzaam sloop hij de trap af en tuurde om de hoek van de openstaande deur.


  Hij kwam uit in een ruimte van twee verdiepingen hoog, met een houten overloop die drie kanten van een groot vierkant omzoomde. Alles hierbinnen was van glanzend, karamelkleurig hout – de wanden, de deuren, de vloer, werkelijk alles. In het midden hing één kroonluchter. Eronder bevond zich een groot vertrek, dat ook helemaal met hout was gedecoreerd. In de ene muur zat een open haard, en op de hardhouten vloer lag een groot tapijt, waar een aantal banken, stoelen en tafels omheen stonden. Aan de verste zijde van het vertrek leidde een houten wenteltrap omlaag. Dichterbij kon Lew niet komen zonder gezien te worden.


  Hij sloop door de deur en tuurde omlaag naar het vreemde tafereel onder hem. Jonathan en Emily zaten geknield bij de open haard, met hun handen achter hun hoofd. De koffer met geld stond geopend op een salontafeltje. De korte, magere zwarte man die naast de koffer stond, moest Canton George zijn. Het eerste vreemde aan de situatie was dat George, gekleed in een kaki safaripak, ook zijn handen achter zijn hoofd had. En het tweede was dat er drie lichamen op de grond lagen, in dezelfde outfit als die van George. Lew zag bloedsporen op het hardhout, en de lichamen lagen er zo roerloos bij dat hij ervan uitging dat de mannen dood waren. De enige andere man in het vertrek, ook gekleed in het kaki, hield George onder schot.


  ‘Claude rekent met de rest af, maak je geen zorgen,’ zei de gewapende man. Het nieuws leek George niet echt gerust te stellen. Je hoefde geen genie te zijn om te begrijpen dat een van de mannen van George – of meerdere, afhankelijk van wie Claude was – van plan was een vervroegd pensioen te innen. Lew begreep het wel. Zelfs al werkte je in zo’n luxueuze omgeving, meubels waren niet zo makkelijk te verpanden, zeker wanneer je ze honderden kilometers zou moeten verslepen om bij de dichtstbijzijnde lommerd te komen. Een grote koffer met geld was iets heel anders, en duidelijk veel te verleidelijk om te weerstaan.


  Lew wist dat de slimste zet nu zou zijn om zich op te richten en de dief neer te knallen, voordat Claude of iemand anders op zou komen dagen. De aanblik van Emily, geknield op de vloer, weerhield hem daar echter van. Hij wilde liever niet dat ze die kant van hem zou zien. Het was stom en puberaal, maar hij kon het gevoel niet van zich afschudden. Hij moest een andere oplossing zien te vinden. Hij overwoog om terug te keren naar de balzaal en aan het alarm te prutsen, in de hoop dat hij het bij wijze van afleidingsmanoeuvre af kon laten gaan. Maar de laatste keer dat hij dat had geprobeerd… Nee. Slecht plan.


  ‘Hoe kun je me dit aandoen, Dennis?’ vroeg Canton George. ‘Ik heb je als een broer behandeld!’


  ‘Hou je bek!’ beval Dennis, en hij sloeg George met zijn pistool tegen de mond. George viel op zijn knieën en drukte zijn hand tegen zijn bloedende mond. Op dat moment kwam er een andere in kaki geklede man naar binnen, met een geweer over zijn schouder.


  ‘Heb je ze allemaal te pakken?’ vroeg Dennis.


  ‘Jazeker, maat. Tegen de ochtend zijn ze verscheurd,’ antwoordde de man met het geweer – Claude, kennelijk. Lew veronderstelde dat de man iedereen had vermoord die verder in de jungle verscholen had gezeten, en dat hij hun lichamen had achtergelaten voor de wilde dieren.


  Nu waren er twee doelwitten. Het werd er niet eenvoudiger op, en afgezien van zijn bezwaren met betrekking tot Emily, was opspringen en schieten nu geen optie meer.


  ‘En zij?’ vroeg Claude, met een knikje naar Jonathan en Emily. Lew wist dat Jonathan nog steeds bij een wapen kon komen – als ze niet waren gefouilleerd, tenminste. Lew had een pistool in Emily’s zak gestopt, in de hoop dat George haar als een minder grote bedreiging zou beschouwen dan Jonathan. Het zou echter zelfmoord zijn om dat pistool nu te trekken.


  Dennis richtte zijn wapen op het knielende stel, en Lew wist dat er geen tijd meer was om over een plan na te denken. Ideeën had hij niet meer, en dus handelde hij puur uit instinct.


  Hij sloop over de overloop naar een stel deuren die toegang gaven tot een zitkamer. Voorzichtig opende hij de deuren en ging naar binnen. Er was niets wat hij als wapen kon gebruiken, maar dat was ook niet wat hij zocht. Hij liep zo ver mogelijk door, stopte zijn pistool onder zijn broekband en draaide zich toen naar de open deuren toe.


  ‘Dood ze,’ hoorde hij Dennis zeggen. Hij verzamelde al zijn moed, slaakte een strijdkreet en zette het op een rennen. Hij sprintte zo snel als hij kon, met voetstappen die zo luid denderden dat het ongetwijfeld de aandacht van iedereen in het grote vertrek trok. Toen hij bijna bij de balustrade was, sprong hij met beide voeten in de lucht en dook over de balustrade de lucht in, krijsend als een bezetene, zijn jas wapperend achter hem aan.


  ‘Verdomme, wat is dat?’ hoorde hij iemand schreeuwen, maar hij had geen tijd om te kijken wie het was. Hij zeilde omlaag, greep de kroonluchter vast en zwaaide naar de achtermuur toe. Kogels floten om zijn oren, en eentje drong door zijn jas heen en schampte zijn schouder. Hij zette zich met zijn voeten af tegen de muur en draaide zich om. De ogen van de schutter werden groot toen hij zich realiseerde wat er ging gebeuren, maar het was al te laat. Lew schopte Dennis met zijn laars onder de kin, zodat de man door de lucht vloog en hard op de vloer terechtkwam – dood of bewusteloos, dat kon Lew niet zien. Nu zwaaide hij de andere kant op, met zijn rug naar de anderen toe. Hij bereidde zich voor op het schot van Claude.


  In elk geval zou Jonnie Natalie kunnen redden.


  Het schot klonk, maar hij voelde niets. Toen hij terugzwaaide, liet hij onderaan de kroonluchter los en kwam op handen en voeten op de grond terecht. Hij trok zijn pistool en draaide zich razendsnel om, zodat hij een aanval van Claude op kon vangen. Hij zag de man echter op de vloer liggen, met een gat in zijn voorhoofd. Hij keerde zich naar Jonathan toe om hem te bedanken, maar zag Emily met een rokend pistool staan. Aan haar uitdrukking te zien, begon ze net te beseffen wat ze gedaan had. Jonathan nam het pistool van haar af. Tot Lews verbazing stortte ze niet in, hoewel haar knieën het elk moment leken te kunnen begeven. Helaas waren hij en Jonathan allebei zo geconcentreerd op Emily dat ze Canton George helemaal vergaten.


  Lew hoorde de klik van het pistool achter hen. Hij draaide zich om en zag dat George een van de gevallen wapens had opgeraapt. De magnaat had het echter niet op hen gemunt. Hij keerde zich naar de man die hij zojuist een broer had genoemd, de man die hem op de mond had geslagen, en nam wraak door hem drie kogels in het hoofd te pompen. Als Jonathan hem niet van achteren had benaderd en zijn wapen had afgepakt, zou hij waarschijnlijk het hele magazijn hebben leeggeschoten.


  George keek hen aan, hijgend van woede. Hij veegde een straaltje bloed van zijn mondhoek, en zijn blik schoot heen en weer tussen Lew, Jonathan en Emily. Uiteindelijk bleef hij Lew aanstaren.


  ‘Wie ben jij? Hoe ben je binnengekomen?’ wilde hij weten.


  ‘Graag gedaan, hoor,’ zei Lew. ‘Misschien had je liever gehad dat we Dennis en zijn maatje in leven hadden gelaten. Konden jullie nog een schietpartijtje houden.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei George snel. Lew kreeg echter de indruk dat de verandering in zijn houding voor de show was. ‘Mijn excuses. Je zult wel begrijpen dat ik niet helemaal mezelf ben op het moment. Misschien zou een beloning helpen?’


  Die klootzakken ook, dacht Lew. Altijd weer met geld zwaaien.


  ‘Best,’ zei hij. ‘Wat dacht je van drie miljoen dollar?’


  ‘Wacht. Hoe weet jij –’


  ‘En Kring?’ zei Lew.


  De geveinsde glimlach gleed van het gezicht van George. ‘Kring? Hoe kun jij nou… wacht, je hoort bij hén?’


  Jonathan duwde de nog warme loop van het pistool tegen de achterkant van George’ nek. ‘Het voorwerp dat je Kring beloofd hebt. Anders maakt mijn vriend weer een slordigheidsfoutje met het alarm en fikt de hele tent voor de tweede keer af.’


  ‘Je vriend? Maar ik dacht dat jullie –’


  ‘We zitten gewoon vol met verrassingen,’ zei Lew, terwijl hij naast Jonathan ging staan.


  ‘Leuk gevonden, trouwens,’ zei Jonathan, gebarend naar de kroonluchter, die nog licht heen en weer zwaaide.


  ‘Bedankt. Ik denk dat ik een andere broek aan moet.’


  


  02.50 uur


  


  Jonathan beende heen en weer voor een enorm eiken bureau, met zijn wapen losjes langs zijn zij. George zat achter het bureau, met zijn handen plat op het tafelblad, zoals Jonathan hem had opgedragen. Er was iets vreemds aan de linkerhand van George. Die zag er natuurlijk uit, maar de glans en het gebrek aan beweging verraadden dat het een prothese was. Aan de vele jachtfoto’s die door het hele vertrek hingen, zag Jonathan dat het ongeluk tamelijk recent moest zijn geweest.


  Net als in het grote vertrek boven, was het kantoor gehuld in eiken en teak. Het rook er naar boenwas en hout. Hoog aan de vier muren hingen de koppen van beesten die George had geschoten. Trofeeën, hoewel Jonathan wist dat George, net als veel andere mannen, zijn échte schatten buiten het zicht bewaarde.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg hij aan Lew. Lew zat samen met Emily op een bankje. Hoewel ze sinds de schietpartij nauwelijks iets had gezegd, zag ze er in elk geval iets minder misselijk uit. Lew hield een van haar handen tussen de zijne, wat leek te helpen.


  ‘Zíj probeert nog steeds haar lunch binnen te houden,’ antwoordde Emily.


  ‘Sorry.’


  ‘Het gaat beter met haar dan met mij,’ zei Lew, zijn nek rekkend. Hij voelde onder zijn kraag aan zijn schouder, vertrok zijn gezicht en bekeek zijn licht bebloede vingers. ‘Het is niet ernstig, maar het doet ver… ‘ Hij onderbrak zijn zin en keek even opzij naar Emily. ‘Nou ja, het doet pijn. Het zou voor ons allebei beter zijn als we weg konden uit deze circustent.’


  Jonathan knikte. Hij had nog nooit meegemaakt dat een vrouw zo’n invloed had op Lew. Zijn vriend had de nodige affaires gehad, maar zijn gedrag veranderde nooit. Doorgaans werd zijn gebruikelijke manier van doen er alleen maar door versterkt. Emily was bijzonder voor hem. En dat leek wederzijds te zijn.


  ‘Helemaal mee eens,’ zei hij, met een glimlachje naar Emily. Toen keerde hij zich weer naar het bureau en tikte erop met de loop van het pistool. ‘Kom op, George. Het voorwerp. En snel een beetje.’


  ‘Dit bureau was een geschenk van een Britse graaf. Het is meer dan driehonderd jaar oud,’ zei George. Jonathan herkende moeiteloos het Zuid-Afrikaanse accent, met de rollende r en de harde medeklinkers.


  ‘O ja?’ vroeg hij. Hij hief het pistool en joeg een kogel in het hout. Geschrokken sloeg George zijn hand voor zijn ogen om ze te beschermen tegen de rondvliegende splinters. ‘Het voorwerp!’


  ‘Kak! Je bent gestoord. Hoe weet ik dat je me niet vermoordt zodra je het in handen hebt?’ vroeg George, starend naar zijn geruïneerde bureau. Er gleed een schaduw over zijn gezicht, en Jonathan besefte dat George hen, als hij de kans kreeg, allemaal zonder aarzelen zou omleggen. Deze man was er niet aan gewend om bevelen op te volgen.


  ‘Dat weet je niet,’ zei hij kalm. ‘En nu geef je ons dat voorwerp, of we bellen de politie, en dan mag je uitleggen hoe je precies betrokken bent bij de ontvoering van een klein meisje en een terroristische aanval op New York.’ Het was de enige kaart die hij kon spelen. Als George weigerde, dan zouden ze zelf de kluis moeten zien te vinden en open te breken. Dat zou tijd kosten. Een hoop tijd. Tijd die ze niet hadden – die Natalie niet had.


  ‘Daar had ik niets mee te maken!’ protesteerde George. ‘Daar zat Kring achter. Ik heb hem alleen verteld wat ik wilde, en de rest heeft hij zelf bedacht. Die man is ziek en labiel.’


  ‘En daar heb jij dankbaar gebruik van gemaakt,’ zei Jonathan. ‘Maar Kring is niet zomaar een gek, hij is een gek met een sterke beweegreden. Jij bezit iets wat hij wil hebben. Iets waarmee hij denkt zijn leven te kunnen redden. Hij schiep een nepseriemoordenaar om De Monarch te vinden, en hij vermoordde tientallen mensen – allemaal om jou De Monarch te kunnen leveren. Maar hoeveel Kring je ook betaalde en wat hij je ook gaf, ik durf te wedden dat je hem nooit zou hebben gegeven wat hij wilde.’


  Rond de stijve mond van George vormde zich iets wat je als een glimlach zou kunnen interpreteren. Jonathan haatte dit soort mannen. Mannen die dachten dat ze door hun geld en hun macht onaantastbaar waren. Goden. Wat ze ook deden, ze hielden altijd hun handen schoon. Zij waren slechts de arrangeurs, de manipulators. Het was dit soort mannen dat Lew en Jonathan ertoe had gebracht De Monarch te creëren.


  ‘Je bent een monster,’ zei Emily vol afschuw. ‘Net als Kring.’


  ‘Ik stel voor dat we hem omleggen en maken dat we hier wegkomen,’ zei Lew, na iets tegen Emily gefluisterd te hebben.


  ‘Ik heb een beter idee,’ zei Emily. ‘Waarom bellen we Kring niet, en kijken we wat hij in ruil voor zijn vriend zou willen bieden. Ik denk dat hij bereid is nog meer te betalen dan hij al heeft gedaan. En ik gok dat er een goede kans is dat hij weet waar dat voorwerp bewaard wordt.’


  Jonathan doorzag de list, en hij knikte. Hij pakte de telefoon van het bureau en deed net of hij het nummer van Kring intoetste.


  ‘Wacht!’ zei George. Jonathan ging gewoon door. ‘Ag, wacht, verdomme!’ George ramde met zijn hand op het toestel.


  ‘Van gedachten veranderd?’


  ‘Als ik jullie mijn kluis laat zien, dan wil ik de garantie dat jullie alleen Krings voorwerp meenemen. Verder niets.’


  Jonathan keek naar Lew en Emily. Lew haalde zijn schouders op en knikte.


  ‘Deal,’ zei Jonathan.


  


  03.20 uur


  


  Canton George leidde Lew, Jonathan en Emily omlaag via een trap die achter een wapenuitstalling verborgen was. Het trapgat was smal en rook naar vocht.


  ‘Waar ken je Kring van?’ vroeg Jonathan onderweg. Na de gestoorde en dramatische manier waarop Kring hem hiernaartoe had gelokt, had hij geen idee of Kring hem ook maar ergens de waarheid over had verteld. Niet dat hij George wél vertrouwde, natuurlijk.


  ‘We waren zakenpartners – vrienden, in feite. Het is lang geleden, en we waren allebei een ander mens,’ vertelde George. Jonathan meende iets in zijn stem te bespeuren – spijt?


  ‘Hebben de tortelduifjes ruzie gehad?’ vroeg Lew pesterig.


  Opnieuw zag Jonathan dat flauwe lachje op het gezicht van de miljardair, een teken van minachting dat iemand op zo’n manier tegen hem sprak.


  George bleef staan en keek Lew recht in de ogen. ‘Om precies te zijn heb ik hem voor dood achtergelaten in de jungle van Papoea-Nieuw-Guinea. Maar die man weet gewoon van geen wijken.’ Jonathan dacht terug aan zijn gesprek met Sophia en begreep precies wat George bedoelde.


  ‘Lopen,’ zei hij, en hij gaf George een duw.


  ‘Waarom zou je in vredesnaam… Godallemachtig!’ riep Lew uit, toen ze de hoek onder aan de trap omsloegen. Aan het eind van een korte gang zagen ze een kluis. Deze kluis was echter totaal anders dan elke privékluis die Jonathan ooit had gezien. De deur was rond, met een doorsnee van twee meter, en gemaakt van een soort blauwgroen metaal, afgewerkt met koper. Het metaal glom zelfs in het schemerige licht. In de deur zaten twee combinatiesloten, plus een standaard kluiswiel. Het zag er meer uit als de deur van een bankkluis.


  De glimlach van George werd iets breder. Hij was duidelijk trots dat zijn kindje zo’n indruk maakte op zijn ongewenste gasten. ‘Ik neem aan dat jullie het wel begrijpen als ik jullie verzoek hier te blijven staan terwijl ik de kluis open,’ zei hij.


  Jonathan, die er geen kwaad in zag, bleef samen met Lew en Emily een stukje bij de kluis vandaan staan, terwijl George naar de kolos toe liep. Zo op het oog woog de deur zeker duizend kilo, dus er was weinig kans dat George hem sneller open kon trekken dan zij – of hun kogels – de afstand konden overbruggen.


  Jonathan keek naar Lew en knikte naar George. Hij wilde dat Lew het gesprek over Kring zou voortzetten, en ieder mogelijk flintertje informatie aan de man zou ontfutselen.


  Lew pikte de hint op. ‘Dus je liet je beste vriend voor dood achter in de jungle,’ zei hij. ‘Waarom?’


  ‘Zo simpel lag het niet,’ zei George, terwijl hij het eerste combinatieslot instelde. ‘Destijds waren we zeer goed bevriend, en we hadden dezelfde fouten gemaakt. We hadden allebei de rijke playboy uitgehangen en de bedrijven verwaarloosd die we van onze vaders hadden geërfd. Het leek soms wel een wedstrijd om te zien wie zijn familiebedrijf het snelst om zeep kon helpen. Het draaide uit op een gelijkspel.


  ‘Nathan hoorde over een kist met goud die tijdens de oorlog zoek was geraakt in de jungle van Papoea-Nieuw-Guinea. Als het waar was, dan zou die schat ons allebei kunnen redden. Toen onze financiële situatie echt penibel begon te worden, besloten we om samen op jacht te gaan naar het goud. We staken ons laatste geld erin. Het was een dwaze onderneming, en ik denk niet dat we écht iets verwachtten te vinden. Het was meer een soort laatste avontuur, voordat onze wereld zou instorten.’ George begon aan het tweede combinatieslot.


  ‘Laat me raden, jullie vonden het goud, en je liet je vriend in de steek zodat je het allemaal zelf kon houden,’ zei Lew.


  ‘Je hebt deels gelijk.’ George keerde zich naar Lew toe. ‘We vonden inderdaad het goud. Maar wat ik niet wist, was dat Nathan iets had geregeld met onze gidsen. Op de terugweg, halverwege de berg waar we het goud hadden gevonden, kwamen er ineens allerlei inboorlingen uit de jungle tevoorschijn. Ze namen Nathan mee en probeerden vervolgens iedereen te vermoorden. Ik verloor het grootste deel van mijn mannen, maar dankzij onze wapens wisten we het tij te keren. Toen het voorbij was, nam ik aan dat Nathan dood was, of gedoemd te sterven – kannibalisme was toen nog heel gewoon onder de stammen van Papoea-Nieuw-Guinea. En ik had geen zin om te wachten tot de inboorlingen zich zouden hergroeperen en opnieuw zouden aanvallen. We gingen ervandoor met het goud.


  ‘Twee jaar later dook Nathan weer op en eiste zijn deel van het geld op. Maar tegen die tijd had ik ontdekt dat hij achter de aanval van de inboorlingen zat, en dus vertelde ik hem dat hij op kon rotten. Het enige wat hij nog had, was dat eiland van hem. Ik nam aan dat hij zich daar terug zou trekken om te sterven, zoals hij jaren eerder had moeten doen.’


  ‘Maar dat deed hij niet,’ zei Emily.


  ‘Hij vond de verzameling van zijn vader,’ vulde Jonathan aan.


  ‘Ja,’ zei George. Zo te zien was hij al even verbaasd als Emily en Lew dat Jonathan dit deel van het verhaal kende. ‘En die was meer waard dan al het gevonden goud bij elkaar.’


  George was klaar met het tweede slot en draaide aan het wiel van de kluis. Ratelende en schrapende geluiden echoden in de kleine ruimte.


  ‘Je kunt je wel voorstellen hoe verbaasd en aangenaam getroffen ik was toen Nathan me een halfjaar geleden opzocht. Het bleek dat ik iets bezat wat hij nodig had. Hij bood me miljoenen, maar ik zei nee. Toen besefte ik dat een man als Nathan, met zijn netwerk en zijn manier van zakendoen, precies was wat ik nodig had.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Lew


  ‘Om wraak te kunnen nemen op De Monarch,’ zei Emily.


  ‘Precies,’ zei George. Hij trok aan de loodzware deur, die verrassend makkelijk open leek te gaan. In de kluis sprong de verlichting aan. ‘Maar als dat niet lukt, dan put ik er troost uit om jullie te helpen Nathan te vernietigen.’


  ‘De vijand van mijn vijand,’ zei Jonathan, die er niet intrapte. Als je zoveel geld en tijd ergens instak als George had gedaan, dan gaf je je doel niet zomaar op.


  ‘Vrienden gaat een beetje ver,’ zei George. Hij stapte de kluis in, draaide zich om en spreidde zijn armen. ‘Maar ik neem genoegen met bondgenoten.’


  Ze gingen de kluis binnen, ervoor zorgend dat ze tussen George en de deur bleven. Het zou een fatale fout zijn als ze zich hier lieten opsluiten.


  Alles aan de binnenkant van de kluis was weelderig en glimmend. Blauwgroen metaal, afgezet met koper, bedekte de wanden en het plafond. Halogeenlampjes liepen in halve cirkels over het plafond. De vloer was van licht albasten marmer. Het kleurschema werd zelfs voortgezet in de stoelen en krukken die her en der stonden. Langs de wanden van de kluis stonden enkele tafels, vermoedelijk om voorwerpen te tonen. Koele lucht stroomde door roosters naar binnen.


  Deze verzameling leek niet op de collecties die Jonathan eerder had gezien. Er waren geen schilderijen of beelden, geen goud of juwelen. Zelfs geen antieke documenten. De hele verzameling bestond uit ongeveer twaalf sokkels met een soort glazen kokers erop, waarin de schatten bewaard werden. Wat het precies voor voorwerpen waren, viel niet direct te zien.


  ‘Wat is dit in vredesnaam?’ vroeg Lew, terwijl Emily zich over de sokkel boog die het dichtst bij de deur stond. In een glazen koker lag een geblakerd, misvormd object dat door koperen klemmetjes op zijn plek werd gehouden en omgeven was door een doorzichtige vloeistof.


  ‘Mijn verzameling is ietwat veranderd sinds jouw… zuivering. Eigenlijk zou ik je moeten bedanken.’ George hield zijn handen op zijn rug en wiebelde naar voren en naar achteren op zijn voeten, als iemand die vol verwachting wacht tot de jarige zijn cadeautje heeft geopend. De glimlach was ook weer terug.


  ‘Bedanken?’ vroeg Lew. ‘Waarvoor?’


  ‘Voor het inzicht dat je me hebt gegeven. Mijn vorige verzameling bestond uit werk dat door anderen was gemaakt. Bijproducten. Het restafval van de ware schatten.’


  ‘Ware schatten,’ herhaalde Lew. Aan het gezicht van zijn vriend zag Jonathan dat hij geen idee had waar George het over had. Zelf zou hij ook graag onwetend zijn. ‘Is deze… briket een schat?’ vroeg Lew, wijzend naar het voorwerp.


  ‘Jazeker. Het was mijn eerste object, en om voor de hand liggende redenen ook het dierbaarste. Hoewel het zeker niet het kostbaarste is, in dollars uitgedrukt.’


  ‘Maar wat –’


  ‘O mijn god,’ zei Emily, terwijl ze een haastige stap achteruit deed.


  ‘Het is zijn hand,’ zei Jonathan.


  ‘Zijn…’ Lews stem stierf weg. ‘Bedoel je…’ Hij bekeek het voorwerp wat beter, en herkenning gleed over zijn gezicht bij het zien van de vingers en de duim van de geblakerde hand. ‘Jezus!’ Hij deinsde achteruit.


  George leek eerder geamuseerd te zijn dan beledigd. Lachend liep hij verder de kluis in.


  ‘En wat zijn dat dan?’ vroeg Lew, wijzend naar de andere sokkels.


  ‘Menselijke lichaamsdelen,’ zei Jonathan.


  ‘Niet zomaar lichaamsdelen,’ zei George. ‘Ze zijn afkomstig van genieën. Wat denk je dat meer waard is – de schilderijen van Van Gogh, of het oor dat hij heeft afgesneden? Een geschrift uit de dertiende eeuw, of het hart van een Tempelier? De beker waarin het bloed van Christus werd opgevangen tijdens de kruisiging, of het bloed zelf?’


  ‘Dit is gestoord,’ zei Lew.


  ‘Nou…’ begon Emily.


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je het met deze gek eens bent?’ vroeg Lew.


  ‘Het idee is niet nieuw. De verkoop van beroemde historische lichaamsdelen vindt al honderden jaren plaats. Waarschijnlijk langer.’


  ‘Dus mensen hebben hier daadwerkelijk geld voor over?’ vroeg Lew.


  ‘Een hoop geld,’ zei George. ‘Maar afgezien van de commercie heeft vrijwel iedere katholieke kerk zijn eigen relieken, doorgaans ingebed in hun altaar.’


  ‘Relieken?’


  ‘Delen van het lichaam van een heilige,’ legde Emily uit. ‘Het Vaticaan verspreidt ze om mensen eraan te herinneren dat wonderen echt gebeuren.’


  ‘En laten we de mummies niet vergeten,’ vulde George aan. ‘De lichamen van oude Egyptenaren worden wereldwijd in musea tentoongesteld.’


  ‘Het zal wel,’ zei Lew hoofdschuddend.


  ‘Wat heb je Kring beloofd?’ vroeg Jonathan aan George, in het besef dat de tijd begon te dringen. ‘Waar is voorwerp CS-231?’


  George zweeg. Kennelijk begon hij zich te bedenken.


  Jonathan knikte naar Lew.


  Lew liep naar een sokkel waarop een homp klei leek te liggen, en tikte met de loop van zijn pistool tegen het glas. ‘Hoe duur was deze?’ vroeg hij.


  ‘Dat doe je niet echt! Jullie hebben beloofd –’


  ‘Jij hebt ook iets beloofd. Als je nu koppig gaat doen, zit je straks met een kluis vol waardeloze rotzooi,’ zei Lew. ‘Kies zelf maar.’


  Het gezicht van Canton George werd rood. Met een gebalde vuist beende hij heen en weer, als een gekooide tijger. Hij kon geen kant op, en dat wist hij, maar hij was er zo aan gewend de touwtjes in handen te hebben dat hij volledig van de kook was.


  Zonder omhaal sloeg Lew de koker aan stukken. Glas versplinterde en vloeistof stroomde omlaag. Het voorwerp kwakte als een oester op de grond.


  ‘Nee!’ schreeuwde George. Hij stormde op Lew af, maar Jonathan hief zijn pistool en hield hem tegen.


  ‘Ho ho,’ zei hij. ‘Voorwerp CS-231.’


  Toen George weigerde in actie te komen, knikte Jonathan naar Lew, die naar het volgende voorwerp liep – stukken bot onder een grote glazen stolp. Opnieuw gaf Lew een tikje tegen het glas. Emily wendde zich af, alsof ze zich voorbereidde op een nieuwe explosie van glas en vloeistof.


  ‘Eenmaal, andermaal…’ zei Jonathan.


  ‘Stop! Goed, ik zal het je geven. Als je die maniak hier maar weghaalt.’ George liep naar de achterkant van de kluis en opende een kastje. Hij haalde er een soort metalen kistje uit en bracht dat naar een van de tafels.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Emily.


  ‘Hierin kan Krings voorwerp worden vervoerd, in vloeibare stikstof,’ zei George. Hij toetste een code in op het kistje en het sprong sissend open. Koude damp steeg op. Toen stak hij zijn hand achter een van de voetstukken en drukte op een knopje. Er klonk nog meer gesis, en er steeg opnieuw koude damp op toen de inhoud in aanraking kwam met de temperatuur van de kluis. Met een koperen tang pakte George het voorwerp – een soort kleine klont – en plaatste het in het kistje, dat hij vlug weer dichtdeed. ‘Hier heb je het. Nu wegwezen.’


  ‘Wat is het?’ vroeg Jonathan, terwijl Lew het kistje optilde.


  ‘De eerste prefrontale hersenschors van het grootste brein in de geschiedenis,’ zei George. Hij leek wat op te vrolijken bij het vooruitzicht dat hij iemand over een van zijn schatten kon vertellen, al stond hij dan op het punt het kwijt te raken.


  ‘Wiens brein?’ vroeg Emily.


  ‘Dat van Albert Einstein.’ De borst van George zwol zowat op van trots.


  Jonathan, Lew en Emily staarden de magnaat alle drie met open mond aan. Lew hield het kistje met beide handen voor zich, alsof het zou ontploffen als hij niet oppaste. Er leek een lange tijd te verstrijken voordat iemand antwoord gaf.


  Met een stem vol ongeloof zei Emily: ‘Dé Albert Einstein.’


  ‘Is dat überhaupt mogelijk?’ vroeg Lew, met een blik naar Jonathan.


  ‘Toen Einstein stierf,’ vertelde George, die ondanks Jonathans dreigende pistool heen en weer beende, ‘liet hij instructies na waarin stond dat er geen autopsie op zijn lichaam mocht worden verricht. Hij wilde gecremeerd worden, en zijn as moest in het geheim worden verspreid. Hij had een hekel aan de roem die hij tegen die tijd had vergaard, en hij was bang dat hij na zijn dood nog meer de status van een popster zou krijgen.’


  ‘Maar hoe –’


  George onderbrak Lew. ‘Hij liet instructies na, maar wanneer je dood bent, is het bijzonder lastig om mensen zover te krijgen dat ze je wensen respecteren. De patholoog-anatoom die op de betreffende avond dienst had in het Princeton Hospital, heeft gelogen. Hij zei dat hij toestemming had om een autopsie te verrichten. Niemand weet precies waarom. In elk geval heeft die arts tijdens de autopsie Einsteins brein en zijn ogen verwijderd.’


  ‘Zijn ogen?’ vroeg Jonathan.


  ‘Ja. Naar het schijnt liggen die nog ergens in een bankkluis in Amerika, maar dat weet niemand zeker. Het zijn allemaal geruchten. Het interessante is dat de patholoog niet eens de training of de vaardigheid bezat om een brein te verwijderen en te conserveren, laat staan een brein dat als het toppunt van genialiteit wordt beschouwd.


  ‘Achteraf gaf Einsteins zoon toestemming voor de autopsie. Ook iets wat niemand had verwacht. Heerlijk, toch?’ vervolgde George met een brede grijns.


  ‘Nou, om te smullen,’ mompelde Lew.


  ‘Hoe dan ook, de juridische kant van de zaak werd geregeld. Het brein is jarenlang in een kelder bewaard voordat iemand het eindelijk onderzocht. Uit de resultaten van het onderzoek bleek dat Einsteins brein eigenlijk heel gemiddeld was. Zelfs iets onder het gemiddelde, qua afmetingen en gewicht.’


  ‘Hè? Maar hoe kan het dat iemand die zo slim was, zo’n gemiddeld –’


  ‘Aha. Doordat het niet zijn brein wás,’ zei George met een zelfvoldane uitdrukking. ‘De onderzochte hersenen waren niet die van Einstein. De hypothese luidt dat de hersenen zijn verwisseld, en dat het brein van Einstein – het echte – is verwijderd en geconserveerd door een échte expert, die het later op een veiling heeft verkocht. De patholoog van dienst was gewoon een betaalde zondebok. Een poosje daarna heeft iemand het brein in stukjes gesneden, zodat hij het in delen kon verkopen en er meer geld aan kon verdienen. In de loop der jaren zijn de verschillende stukjes verdwenen.’


  ‘Jezus,’ zei Jonathan.


  ‘Dit is een van die stukjes,’ besloot George zijn relaas. Hij gebaarde met zijn handen alsof hij een bijzonder moeilijke goocheltruc tot een goed einde had gebracht.


  ‘Hoe weten we dat je ons geen homp kaas hebt gegeven?’ vroeg Lew achterdochtig.


  ‘In het kistje zit een authenticiteitsverklaring. Verder zullen jullie me gewoon moeten vertrouwen.’


  Jonathan deed zijn best om alles te verwerken wat ze zojuist te horen hadden gekregen. Het verklaarde waarom Kring voorwerp CS-231 zo graag wilde hebben. Als het klopte wat Sophia hem had verteld, dan was dit de laatste stap die Kring nodig had voor zijn genezing. Zijn blijvende genezing. Dat was wel het laatste wat hij die rotzak wilde geven, maar het was ook het enige wat Natalies leven kon redden.


  Als ze niet te laat waren.
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  Sophia stond buiten Nathans kantoor en raapte al haar moed bijeen om hem aan de tand te voelen over Jonathans dochter. Ze wist dat hij boos zou zijn dat ze langs de bewaker was geglipt, maar als ze toestemming had gevraagd, zou ze het risico hebben gelopen dat die haar werd geweigerd. Ze wist ook dat ze het gelijk aan haar zijde had, maar zelfs na de recente onthullingen schrok ze ervoor terug om de confrontatie aan te gaan met de man die zich al die jaren als haar vader had voorgedaan. Toen ze bijna kalm genoeg was om naar binnen te gaan, hoorde ze iets wat haar nog meer angst aanjoeg.


  ‘Bel Thomas,’ hoorde ze Nathan zeggen. ‘Zeg tegen hem dat Mr. Hall en Miss Denham onderweg zijn en dat ze het voorwerp hebben. Hij moet ze op de landingsbaan opwachten.’


  ‘Je gaat dit toch niet echt doorzetten?’ Dat was de stem van Lara.


  ‘En zeg tegen Sophia dat ze het DNA-profiel van de ogen bij de hand moet houden,’ zei Nathan. ‘Ik twijfel er niet aan dat Cantons voorwerp authentiek is, maar we moeten het zeker weten.’


  ‘Maar –’


  ‘Genoeg! De toekomst – onze toekomst – hangt af van wat we de komende uren doen. Ik wil dat je naar me luistert en dat je doet wat ik zeg. Tot in detail. Begrepen?’ Sophia had het gevoel dat ‘onze toekomst’ niet háár toekomst betekende.


  ‘Ja. Begrepen.’


  ‘Mooi. De uitwisseling zal op het voorplein plaatsvinden. Ik wil dat je twee van onze beste scherpschutters op het dak posteert. Als ik het teken geef, moeten ze het vuur openen.’


  Geschrokken sloeg Sophia haar hand voor haar mond.


  ‘Wie is hun doelwit?’ vroeg Lara.


  ‘Iedereen behalve jij en ik. Niemand komt levend van dat plein af.’


  ‘Zelfs het meisje? Natalie?’ Lara klonk eerder verbaasd dan geschokt.


  ‘Juist het meisje. Geef opdracht om haar als eerste neer te schieten. Ik wil het in Halls ogen zien. Ik wil hem zien beseffen wie de winnaar is. Vlak voordat De Monarch sterft.’


  Sophia verschool zich in de schaduwen toen Lara met vastberaden passen Nathans kantoor verliet. Zodra haar zus bij de lift was en de deur was dicht gegleden, rende Sophia de andere kant op. Als Lara rechtstreeks naar het lab ging, had ze maar een paar minuten.


  Sophia had maar één gedachte: dat ze Natalie hier weg moest zien te krijgen.


  Aan het eind van de gang greep ze het metalen rooster vast dat toegang gaf tot de tunnels van het gebouw en rukte het open. Ze haastte zich naar binnen en trok het rooster weer dicht.


  Voorovergebogen rende ze door de krappe tunnel naar een van de ladders die de verschillende niveaus met elkaar verbond. Ze klom zo snel omlaag als ze kon, maar ze wist dat ze de lift niet kon inhalen. Onderaan sprong ze van de ladder en rende door de tunnel, met het gedreun van de ondergrondse generators in haar oren. Toen ze bij het rooster kwam dat toegang bood tot het lab, schopte ze het open en kroop uit de tunnel.


  Ze sprintte naar de deur en trok haar toegangspasje uit haar zak. Aan de andere kant van de deur klonken voetstappen, maar het viel niet te zeggen hoe ver die nog waren. Vlug haalde ze haar pasje twee keer achter elkaar ondersteboven door de scanner. Op het paneel knipperde een rood lichtje. Ze bleef de pas met de verkeerde kant door de scanner trekken. Na de vijfde keer klonk er een lange pieptoon, en bleef het rode knipperlichtje continu branden. Ze had de elektronica gedwongen om het mechanisme te vergrendelen. Het zou een uur duren voordat iemand er opnieuw een pas doorheen kon halen, hoewel Sophia betwijfelde of Lara zolang zou wachten. Ze gokte dat ze ongeveer tien minuten had voordat haar zus de deur door bewakers in zou laten trappen.


  Ze rommelde door een la met allerlei rommel tot ze een USB-stick had gevonden. Vlug stak ze die in haar computer en begon data te downloaden. Ze moest Natalie redden, maar ze weigerde zonder haar onderzoeksgegevens te vertrekken.


  Terwijl ze het balkje op het scherm van de computer langzaam naar de honderd procent zag kruipen, hoorde ze dat iemand zich met een pasje toegang tot het lab probeerde te verschaffen. Na een aantal vergeefse pogingen werd er op de deur gebonkt en klonk er gevloek. Toen het weer stil werd, keek Sophia op haar horloge.


  Terwijl het downloaden van de data verderging, rende Sophia naar de koelkast en nam al het overgebleven serum mee naar de gootsteen. Waarschijnlijk haalde het niets uit, maar als het haar niet lukte om Natalie te redden, dan zou het Nathan zonder zijn medicijnen in elk geval meer moeite kosten om zijn plan ten uitvoer te brengen. Eén buisje met serum deed ze in een tas, en de rest liet ze wegstromen in de gootsteen. Toen het te lang dreigde te gaan duren, smeet ze de buisjes gewoon stuk, zette de kraan open en spoelde haar werk door het afvoerputje.


  De data waren pas voor de helft overgeschreven op de USB-stick.


  Nerveus streek ze met haar hand door haar haren. Vergat ze niets? Er mocht niets achterblijven waarmee ze het serum opnieuw konden samenstellen. Haar blik viel op haar plank met logboeken. Er was geen tijd om ze allemaal te verscheuren, en ze kon ze niet meenemen.


  Ze sleepte een grote vuilnisbak onder een afzuigrooster en rende toen naar de plank om al haar aantekeningen te pakken. Ze gooide de logboeken achter elkaar in de vuilnisbak en goot er een flesje zwavelzuur bij. Eerst sloeg er wat rook van de boeken af, toen vatten ze vlam. Het grootste deel van de giftige gassen verdween door het ventilatiekanaal, maar er lekte ook wat het lab binnen. Sophia kuchte en bedekte haar neus en haar mond met haar mouw.


  Plotseling ging het brandalarm af en sprong het sproeisysteem aan het plafond aan, zodat alles in het lab werd bedekt met water en vlamvertragend schuim. Sophia pakte haar tas en stopte de ogen erin die ze had gekregen om te testen, plus een aantal persoonlijke spulletjes. Als laatste voegde ze een flesje zwavelzuur toe. Dit was niet hoe ze afscheid had willen nemen van haar leven in het lab, maar er was geen tijd voor melancholie. Ze veegde het water en het schuim van haar gezicht en rende glibberend naar de andere kant van het lab, waar de dierenkooien stonden. Ze maakte ze allemaal open. Vandaag kreeg iedereen zijn vrijheid terug.


  Toen haastte ze zich terug naar de tunnel, oppassend dat ze niet op de vluchtende dieren trapte. Het rooster wilde niet goed meer sluiten, dus trok ze het maar zo’n beetje dicht. Als kind had ze het honderden keren opengetrapt, maar als volwassene had ze natuurlijk meer kracht, en in de haast had ze het verbogen.


  Nu ze eenmaal uit de met schuim doordrenkte regen was, trok ze haar laboratoriumjas uit en gebruikte die om de nattigheid van zich af te vegen. Toen rende ze via de tunnels terug naar de ladder en ging ze op weg naar het derde niveau.


  Het brandalarm loeide nog steeds toen ze door de tunnel kroop die uitkwam in Natalies comfortabele gevangeniscel. Ze tuurde naar binnen en zag dat Natalie eerder geïrriteerd leek te zijn door het alarm dan bang.


  Stoere meid.


  Ze haalde het flesje zwavelzuur uit haar zak en goot het over de lasnaden van het rooster waarmee de cel was afgesloten. Een licht giftige damp steeg op, en ze deed een paar stappen achteruit om die niet in te ademen. Toen ze tegen het rooster schopte, sprong het krakend open. Ze glipte naar binnen. Dankzij het loeiende alarm merkte noch de bewaker buiten de deur, noch Natalie haar op.


  Zachtjes sloop ze naar het meisje toe en legde haar hand over haar mond, zodat ze niet zou gaan gillen. Natalie keek met grote verwarde ogen op.


  ‘Niet schrikken, lieverd. Ik ben bevriend met je vader,’ zei Sophia snel. ‘Ik haal mijn hand weg, goed?’


  Natalie knikte. Met samengeknepen ogen nam ze het verhaal van de vreemde in overweging. ‘Waar ken je mijn vader van?’ vroeg ze.


  ‘Hij heeft me onlangs geholpen met een… probleem. Dus nu doe ik iets voor hem. Wat denk je, wil je weg hier?’ Ze had geen idee wat ze zou doen als het meisje nee zou zeggen. Het maakte niet uit: Natalie glimlachte en knikte.


  Ze zochten Natalies tekeningen bij elkaar, deden die in haar rugzak en glipten toen de lawaaiige tunnel in. Sophia trok het rooster weer op zijn plek. In tegenstelling tot dat in het lab, sloot het perfect op de lasnaden aan. Toen draaide ze zich om, pakte Natalies hand en leidde het meisje het tunnelsysteem in, op weg naar een plek die ze nog nooit met iemand had gedeeld.
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  ‘Daar is het,’ zei Lew vanaf de achterbank van de Landrover die ze van het landgoed van Canton George hadden meegenomen. Nadat ze Kring hadden gebeld om te zeggen dat ze eraan kwamen, hadden ze George in zijn eigen kluis opgesloten.


  Jonathan keek achterom en zag Lews nieuwste speeltje op zijn schoot liggen: een scherpschuttersgeweer uit George’ wapenverzameling. Ze waren op weg naar de gestolen auto die Lew had achtergelaten om te voet verder te gaan naar het landgoed. Jonathan, die met Emily naast zich achter het stuur zat, kon de auto niet zien staan. Hij reed gewoon op aanwijzingen van Lew naar een uitstekend stuk rots langs de weg en bracht de Landrover daar tot stilstand. Ze stapten alle drie uit, Lew met het geweer, en liepen door het lange gras dat langs het zandweggetje groeide. Het was koel in de ochtendvroegte, en Jonathan wenste dat hij zijn jas bij zich had. In de verte hoorde hij het verkeer op de hoofdweg. Achter een bosje vonden ze Lews gestolen auto, bedekt met takken. Jonathan hielp Lew om alles eraf te vegen.


  ‘Ben je hiervandaan helemaal naar het landgoed gelopen?’ vroeg Emily vol ontzag.


  ‘Gerend, in feite,’ zei Lew. ‘Als ze jullie niet op sleeptouw hadden gehad, dan zou ik ze nooit hebben ingehaald. Nou ja, uiteindelijk wel, natuurlijk. Ze hadden een spoor in de jungle achtergelaten als een kudde olifanten op vlucht voor een muis.’ Lew gooide het geweer in de achterbak van de auto.


  Jonathan stak zijn hand uit, en toen Lew die schudde, liet hij niet los.


  ‘Wat?’ vroeg Lew.


  ‘Geen doden,’ zei Jonathan. Hij doelde niet alleen op henzelf, of op zijn algemene respect voor het menselijk leven. Ze hadden een piloot nodig, en ze hadden geen idee of Krings man had afgesproken om onderweg contact met Kring te onderhouden.


  ‘Geen zorgen,’ zei Lew met een grijns. Jonathan zou zich beter voelen als Lew niet de indruk zou geven dat hij hier wel lol aan beleefde.


  Voordat Lew in de auto kon stappen, kuste Emily hem abrupt op de wang. Lew zag eruit alsof hij een elektrische schok had gekregen.


  ‘Om je geluk te wensen,’ verklaarde Emily blozend. Ze keek even naar Jonathan en liep toen terug naar de Landrover.


  Lew schraapte zijn keel en stapte in zonder Jonathan aan te kijken. Toen startte hij de motor, draaide het raampje omlaag en liet zijn elleboog in het open raam rusten. ‘Tien minuten voorsprong, oké?’ zei hij. Hij zou zich op het vliegveld verschansen, zodat hij Jonathan en Emily dekking kon geven wanneer ze bij het vliegtuig aankwamen.


  ‘Waar wacht je op, een kus? Wegwezen!’ zei Jonathan met een knipoog. Hij gaf een klap op het dak van de auto en liep toen achteruit.


  ‘Klootzak,’ zei Lew. Toen gaf hij gas en reed weg in een wolk van opwaaiend stof. Hij toeterde, stak zijn arm omhoog en verdween na een bocht uit het zicht.


  Daarna begonnen de langste tien minuten van Jonathans leven.


  ‘Je had geen keus,’ zei hij, toen hij meende te zien dat Emily zich in zichzelf terugtrok.


  Ze keek hem aan en glimlachte treurig. ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Ik probeer te bedenken hoe ik hem moet vertellen dat mijn naam en mijn achtergrond nep zijn.’


  ‘Oké.’ Op dat moment besefte hij dat Lew en Emily weleens meer voor elkaar konden voelen dan de band tussen twee mensen die samen een gevaarlijk avontuur beleven.


  ‘Nu heb ik eindelijk…’ begon Emily, maar ze zweeg en opende met een zucht het passagiersportier van de Landrover. ‘Laat maar.’ Ze stapte in, trok het portier dicht en sloeg haar armen over elkaar.


  Terwijl zij in de auto zat, leunde Jonathan tegen de motorkap en staarde naar het indrukwekkende landschap, dat verlicht werd door de opkomende zon. Hij dacht aan Natalies droom over de mysterieuze vrouw die hem van de dood redde. Gewoon de vermomde wens van een kind. Of niet? Gek genoeg moest hij aan Sophia Kring denken. Aan welke kant zou zij staan wanneer ze straks op het eiland waren? Hij dacht dat hij het wel wist, maar van zulke dingen kon je nooit zeker zijn. Hij voelde een vreemde kriebeling in zijn buik bij de gedachte aan Sophia, maar hij moest zich nu op andere zaken concentreren. Na een blik op zijn horloge stapte hij in de Landrover en startte de motor.


  ‘Kom, dan gaan –’


  De enorme explosie liet de Landrover schudden op zijn wielen. Even vreesde Jonathan dat iemand het op hen had gemunt, maar afgezien van het schudden en de enorme klap die aan de Australische ochtendhemel weerklonk, leek er niets te gebeuren. Hij keek naar Emily, die over haar schouder door de achterruit zat te kijken.


  ‘Mijn god,’ zei ze. ‘Is dat niet waar we net vandaan komen?’


  Hij draaide zich om en stapte uit toen hij de bloemkoolvormige wolk omhoog zag stijgen. Emily had gelijk. Het was het landgoed van Canton George. Of het voormálige landgoed van Canton George, afgaande op de omvang van de wolk.


  ‘Wat zou er gebeurd zijn?’ vroeg Emily, toen Jonathan weer in de Landrover stapte.


  Hij reed de weg op en trapte het gaspedaal flink in. Zo nu en dan schoot zijn blik naar de binnenspiegel, waarin hij de rook van het landgoed zag opstijgen. Hij had wel een idee wat er was gebeurd, maar het deed er niet toe. Niets deed ertoe, behalve dat ze naar dat vliegtuig moesten zien te komen.


  [image: ]


  Hoofdstuk 45


  


  


  


  Het landgoed van Canton George
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  Toen Canton George bij bewustzijn kwam, was hij bedekt met glas en menselijk vlees. De kluis had zijn leven gered, maar hij had de klap wel gevoeld. En hij had een aardig idee wie erachter stak.


  ‘Kring, jou bliksem!’ zei hij.


  Zijn kwelgeesten hadden het metalen koffertje met dollars in zijn kantoor laten liggen. Als ze gewoon op rijkdom uit waren geweest in plaats van het brein, dan zouden ze dat stomme ding wel hebben meegenomen. Er zou van zijn huis hoe dan ook weinig over zijn.


  Alles was verloren gegaan. Zijn menselijke schatten lagen verspreid over de vloer van de kluis, blootgesteld aan de lucht, bezaaid met glas en puin. Tijdens de explosie had George in een van de ventilatiekanalen gezeten, waar hij doorheen had willen kruipen om te ontsnappen. Door de klap was hij heen en weer geslingerd en weer terug in de kluis gesmakt. Zijn borst en gezicht zaten vol met scherven, en zijn huid prikte van de conserveringschemicaliën.


  Hij voelde echter nauwelijks pijn. Daarvoor werd hij te zeer verteerd door woede. Woede tegenover Kring, en die debiele helft van De Monarch die zijn verzameling destijds had vernield. Hoe hadden ze hem ook weer genoemd?


  ‘Lew,’ zei hij, met een gezicht alsof hij iets smerigs proefde. Plotseling wist hij wat hij ging doen. Het zou een hoop kosten, zowel in dollars als in gunsten, maar hij was zo boos dat hij alleen aan wraak kon denken.


  Hij hees zich overeind en hinkte naar een paneel in het midden van de kluis, dat de explosie goddank grotendeels had overleefd. Na het verlies van zijn vorige verzameling had hij voorzorgsmaatregelen genomen. Zo was de kluis voorzien van een luchtcirculatiesysteem, en een noodtelefoonkabel die ondergronds naar het bos achter het huis leidde, waar een antenne verborgen was in een van de boomtoppen. De mensen om hem heen hadden hem destijds voor paranoïde versleten. Dit zou hun in elk geval het zwijgen opleggen.


  Maar hij ging niet om hulp bellen. Nog niet, in elk geval.


  ‘Een Reaper? Ben je je verstand verloren, George?’ zei de verbijsterde stem aan de telefoon. De stem behoorde toe aan kolonel Rudyard Maitland – pedofiel, moordenaar en commandant van de Amerikaanse marinebasis Diego Garcia, gelegen op vijftienhonderd kilometer ten zuiden van India. ‘Ik kan verdomme geen militaire drone op een burgerdoelwit afsturen!’


  ‘Dat kun je best, als je tenminste je geheimen wilt bewaren,’ zei George. Terwijl hij het dreigement uitte, zocht hij in gedachten naar andere manieren om de kolonel te overtuigen. Geld was het probleem niet. Een volledig geladen MQ-9 Reaper kostte het leger ongeveer negenentwintig miljoen dollar, maar Maitland wist ongetwijfeld dat George er meer voor zou betalen.


  ‘Dit… Dit kan ik niet doen. Er is geen enkele mogelijkheid om mezelf te beschermen. Het zou me op zijn minst mijn carrière kosten!’


  ‘Je carrière is na vandaag sowieso voorbij, Maitland, wat je ook doet. Maar je bepaalt zelf of je er genoeg geld aan overhoudt om je onder een nieuwe naam in een tropisch paradijs te vestigen, of dat je de rest van je leven achter de tralies doorbrengt.’


  ‘O Jezus,’ mompelde Maitland.


  Dit dreigde mis te gaan.


  Terugdenkend aan zijn jeugd in de townships van Kaapstad, bedacht George dat hij Maitland nog iets anders kon bieden. Iets wat perfect op een man als de kolonel was toegesneden.


  ‘Wat dacht je ervan als ik er wat speeltjes bij regel? Helemaal voor jou, zonder dat iemand vragen stelt?’


  De stilte aan de andere kant van de lijn was oorverdovend. Als Maitland nu niet toehapte, dan kon George het wel…


  ‘Hoeveel,’ zei Maitland, hijgend alsof hij zojuist een marathon had gelopen.


  Canton George glimlachte.
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  De wielen van de rolstoel reden knarsend door de glasscherven op de vloer van het laboratorium. De mix van chemicaliën vermengde zich met het vlamvertragende schuim en plakte aan het rubber, zodat de wielen eruit kwamen te zien als witgespoten autobanden. Het brandalarm en de sproeiers waren gestopt voordat de deur eindelijk open was gegaan, maar veel verschil had het niet gemaakt. De schade was al aangericht. Er was niets over wat ook maar enigszins bruikbaar was.


  Vanuit zijn ooghoek zag Nathan iets bewegen, een trillend muisje dat op de werkbank aan de andere kant van het laboratorium zat. Een gezonder exemplaar rende rondjes om hem heen en bleef zo nu en dan staan om aan de rolstoel te snuffelen, waarna hij weer verderging met het opvoeren van zijn show. Woede vertroebelde Nathans zicht, en hij wendde zijn blik af, knipperend met zijn ogen.


  De oude veerkrachtige Nathan zou al plannen aan het maken zijn om van de tegenslag te herstellen. Zo had hij het zijn leven lang aangepakt. Er was altijd een alternatief, een weg terug naar de top. Altijd, behalve nu. Het verdwenen serum en de knipperende computerschermen die ERROR! schreeuwden, vertelden hem dat Sophia ook haar onderzoeksgegevens had meegenomen. Zelfs als ze haar vonden, zou ze nooit meer meewerken. Dat bleek wel uit de schade die ze in haar eigen lab had aangericht. Zonder de gegevens zou hij helemaal opnieuw moeten beginnen – en daar had hij de tijd niet voor. Zelfs als hij ergens het geld vandaan wist te halen om nieuw personeel in te huren en een nieuw laboratorium in te richten, dan zou hij niet lang genoeg leven om de eerste proefversies te testen. Zonder het serum zou hij over een paar maanden dood zijn, áls het al zo lang zou duren. Sophia had hem vermoord, met dezelfde trefzekerheid als wanneer ze een dolk in zijn hart zou hebben gestoken.


  ‘Mijn God,’ zei Lara, die hem was gevolgd en de vernieling zag.


  ‘Wat is er?’ vroeg Nathan geïrriteerd. Hij wilde alleen zijn, zwelgen in zijn wanhoop en zijn depressie. Bedenken hoe hij zichzelf het best van kant kon maken.


  ‘Ze heeft het meisje ook meegenomen,’ zei Lara. ‘Maar we vinden haar wel.’


  ‘Bespaar je de moeite,’ zei hij. Sophia was hier niet verantwoordelijk voor. Het was Halls schuld. Nathans plan had zich tegen hem gekeerd; Hall had Sophia’s brein beïnvloed in de korte tijd die ze samen hadden doorgebracht.


  Lara kwam achter zijn rolstoel staan en legde haar handen op zijn schouders. Het was voor het eerst in een jaar tijd dat ze hem aanraakte. ‘We hebben het meisje nodig,’ zei ze. ‘Als je Hall in handen wilt krijgen, dan zul je haar als lokaas moeten gebruiken.’


  Lokaas. Ja. Hij zou Hall naar zich toe lokken, en hem en zijn dochter gebruiken om Sophia’s medewerking af te dwingen. Hij zou Hall voor haar ogen vermoorden, zoals hij had gedaan met dat vriendje van haar aan de universiteit. Daarna zou hij een pistool tegen het hoofd van het meisje zetten, en dan zou Sophia alles doen wat hij haar opdroeg. En als ze dat eenmaal had gedaan, dan zou hij het meisje doden. En Sophia ook. Langzaam.


  Hij voelde dat zijn wanhoop plaatsmaakte voor een withete woede die de depressie wegbrandde. Het meisje was de sleutel.


  ‘Spoor haar op,’ zei hij.


  Lara haalde haar handen van zijn schouders en liep naar de muur. Daar bleef ze staan. ‘Ik denk dat ik al weet waar ik moet zoeken,’ zei ze.


  Nathan draaide zijn rolstoel om en zag dat Lara over het verbogen rooster van de onderhoudstunnel stond.


  ‘Geen moeilijk gedoe,’ zei Nathan, terwijl hij het vertrek uit rolde. ‘Ze zijn er over een paar uur. En Lara…’


  ‘Ja, vader?’


  ‘Ik wil ze allebei levend in handen.’


  Ze slikte. ‘Ja, vader.’
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  ‘Op je knieën!’ schreeuwde de grote Australiër.


  Voor de tweede keer in een paar uur tijd knielden Jonathan en Emily naast elkaar, met hun handen achter hun hoofd.


  ‘Houd het een beetje beschaafd,’ zei Jonathan.


  ‘Mond dicht,’ snauwde de man. Vanaf zijn plek kon Jonathan het vliegtuig vrij goed zien. Het zag ernaar uit dat er maar één andere persoon was, een man die op de stoel van de piloot zat en druk was met het bedieningspaneel voor zijn neus. ‘Waar is het?’


  Jonathan boog zich naar Emily toe en fluisterde: ‘Blijf op je plek. Geef hem geen aanleiding om iets te doen.’ Toen stond hij op.


  ‘Wat doe je? Ga onmiddellijk…’


  Jonathan zwaaide met zijn hand, en twee stukken asfalt ontploften voor de voeten van de Australiër. ‘Het volgende schot gaat door je hart,’ zei hij. ‘Leg je wapen op de grond en schop het naar me toe. En zeg tegen die piloot van je dat hij uit die cockpit moet komen.’


  Het kon twee kanten op: de ander kon gehoorzamen, of het vuur openen. Feit was dat ze alleen de piloot nodig hadden. Als het erop aankwam, dan was deze vent overbodig – wat niet betekende dat hij niet een paar schoten kon lossen voordat Lew hem vanaf zijn sluipschutterspositie uitschakelde.


  ‘Leg dat wapen neer!’ schreeuwde Jonathan, toen de man niet reageerde. Het voelde een tikje dwaas om bevelen tegen iemand te roepen terwijl hij zelf ongewapend was.


  De man liet zijn blik over de heuvels rond de startbaan glijden, speurend naar de herkomst van de schoten. Jonathan hoopte dat hij één en één bij elkaar op zou tellen. De heuvels lagen op een paar honderd meter afstand en de man had een automatisch handwapen. Zelfs al ving hij een glimp van een loop op, dan nog was hij kansloos.


  Seconden verstreken. De man wreef peinzend over zijn wapen terwijl hij probeerde een besluit te nemen. Ten slotte wendde hij zijn blik van de heuvels af en keek naar Jonathan en Emily.


  ‘Dieter! Kom hier!’ Hij legde zijn wapen met een overdreven gebaar op de startbaan, zodat de sluipschutter goed kon zien wat hij deed. Toen schopte hij het naar Jonathan.


  Jonathan raapte het wapen op en richtte het op de Australiër en de piloot, die naast zijn kameraad was komen staan. Met zijn allen wachtten ze op Lew.


  Lew kwam tevoorschijn uit het bos op de heuvels, met zijn geweer over zijn schouder. Toen hij de anderen had bereikt, bonden ze de Australiër en de piloot vast, knevelden ze en brachten ze naar het vrachtruim. De piloot stribbelde niet tegen, maar de Australiër verzette zich fel. Terwijl Lew met hem door het vliegtuig liep, sleepte hij met zijn voeten over de grond en haakte steeds zijn benen om de zittingen van de stoelen. Toen Lew er genoeg van had, greep hij de man vast en sloeg hem met zijn hoofd tegen de scheidingswand tussen de cabine en het vrachtruim.


  ‘Luister, klojo, geef me geen reden om je te mollen,’ snauwde hij de man in het oor. ‘We hebben je maatje nodig, maar jij bent overbodige ballast.’ De man knikte met tegenzin en staakte zijn verzet.


  ‘Sorry daarvoor,’ zei Lew tegen Emily.


  Nu hun gevangenen veilig waren opgeborgen, gingen ze aan een tafeltje zitten om een plan op te stellen. Jonathan voelde de tijd wegtikken, seconde voor seconde.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik heb de buitenkant van het gebouw nooit gezien, maar binnen heb ik een rondleiding gehad.’


  ‘Een rondleiding?’ vroeg Lew verbaasd.


  ‘Vraag maar niks,’ zei hij. ‘Kring zei dat er een landingsbaan is aan de noordkant van het eiland. We landen daar en dan rijden we naar het terrein. Voor het hoofdgebouw is een soort plein, met een oude controletoren. Daar zal de uitwisseling plaatsvinden.’


  ‘Je kunt hem die hersenschors niet geven!’ protesteerde Emily. ‘Het is een belangrijke schat.’


  ‘Wel een gore schat,’ merkte Lew op.


  ‘Het maakt me niet uit wat het is,’ zei Jonathan. ‘Als ik Natalie ermee terugkrijg, dan mag hij het hebben. En ik vind het veel te riskant om hem te bedriegen. Die vent heeft hier heel goed over nagedacht. Als een van jullie het anders ziet, dan moet je het nu zeggen.’


  Lew en Emily zwegen.


  ‘Mooi.’


  ‘Moeten we de autoriteiten niet waarschuwen?’ zei Emily. ‘We zijn maar met zijn drieën.’


  ‘Welke autoriteiten?’ vroeg Lew. ‘We hebben geen idee wie er op dat eiland wettelijke bevoegdheid heeft. Met een beetje pech bestaat het als land alleen op papier.’


  ‘Lew heeft gelijk,’ zei Jonathan. ‘Bovendien is er geen tijd voor. Kring weet dat we eraan komen en hoe lang het duurt eer we er zijn. Ik ga hem geen kans geven om ons een loer te draaien.’


  Uit het vrachtruim klonk een luid gebonk, gevolgd door gedempte kreten.


  ‘Hé, houd je gedeisd!’ riep Lew. Het bonken stopte.


  ‘We moeten opschieten,’ zei Jonathan.


  ‘Oké, wat is mijn rol hierin?’ vroeg Lew.


  ‘Hoe eerlijk we het ook spelen, ik vermoed dat Kring zal proberen ons te slim af te zijn. Ik weet niet hoeveel bewakers hij daar rond heeft lopen, maar ik heb er in elk geval drie gezien. Het lijkt me logisch dat ze elkaar afwisselen, en ik heb ze vast niet allemaal gezien. Reken dus maar op tien.’


  Lew knikte. ‘Minstens.’


  ‘We kunnen het toch aan hen vragen?’ stelde Emily voor, met een knikje richting het vrachtruim.


  ‘Dat zou leuk zijn, maar alles wat zij zeggen, is verdacht,’ zei Jonathan. ‘Beter geen info dan onbetrouwbare info.’


  ‘Als dat zo is, hoe weten we dan dat ze ons ook echt naar het eiland zullen brengen?’ vroeg ze.


  Haar scherpe manier van denken beviel Jonathan. ‘Ik ga bij de piloot in de cockpit zitten en houd het kompas in de gaten. Meer kunnen we niet doen. Maar ik vermoed dat Nathan ons pakje bijzonder graag wil hebben, dus dikke kans dat ze meewerken.’ Hij keek Lew aan. ‘Wat jou betreft, stel ik voor dat we dezelfde methode toepassen als we hier hebben gedaan. We geven je een voorsprong, zodat je een goede positie kunt innemen. Hopelijk krijgen we bij het landen een goed beeld van het complex.’


  Lew stak zijn duim omhoog. ‘Prima plan.’


  Ze bespraken de laatste details en obstakels. Jonathan bood Emily een pistool aan, maar dat weigerde ze.


  ‘Oké, aan de slag,’ zei Jonathan. ‘Ik ga kijken of ik iets te eten kan vinden. Ik weet niet hoe het met jullie zit, maar ik rammel.’


  Lew liep naar achteren om de piloot te halen. Het plan was om de Australiër gewoon in het vrachtruim te laten, waar hij niets kon aanrichten.


  Jonathan vond broodjes en flesjes water in het keukentje van het vliegtuig, en hij was bezig een dienblad vol te laden toen hij Emily hoorde gillen. Met zijn wapen in de aanslag vloog hij de cabine in.


  Daar zat Emily, met een gezicht dat nog witter was dan toen ze die vent in het huis van Canton George had neergeschoten. Jonathan maakte een vragend gebaar met zijn handen en volgde toen haar blik. Ze staarde naar de openstaande deur van het vrachtruim.


  ‘Je kunt maar beter komen, Jonny,’ riep Lew. Jonathan liep naar het vrachtruim en zag wat Emily zo’n schok had bezorgd.


  Zonder zijn handen los te maken, was het de Australiër gelukt om zijn knevel af te krijgen. Zijn gezicht zat onder het bloed. En niet zijn eigen bloed. Het lijk van de piloot lag bloedend op de grond.


  ‘Jezus.’


  ‘Heb je me nog steeds niet nodig, vriend?’ zei de Australiër, en hij spuugde een klodder bloed uit. Hij had zich naar de piloot toe gebogen en zijn keel doorgebeten. Nu besefte Jonathan wat het gebonk was geweest.


  ‘Jij waardeloze rotzak,’ zei Lew woedend. ‘Ik zou je moeten –’


  ‘Rustig aan. Als je mij iets aandoet, wie moet het vliegtuig dan besturen?’


  ‘We vinden wel een andere piloot. Als ik je kan vermoorden, dan neem ik de vertraging op de koop toe.’ Lew greep de kerel bij zijn kraag en hief zijn gebalde vuist.


  ‘Ga je gang. Veel succes ermee. Er zijn op de hele wereld misschien vijftig piloten die in dit toestel kunnen vliegen. Nou ja, negenenveertig.’ De man grijnsde zijn bebloede tanden bloot.


  ‘En jij bent er één van?’ vroeg Jonathan.


  ‘Klopt.’


  ‘Ik vind toch dat we –’


  ‘Lew!’ Het kwam als een bevel uit Jonathans mond. Lew keek hem aan en aarzelde, maar uiteindelijk gaf hij toe en uitte zijn frustratie door een paar keer tegen de wand te beuken.


  ‘Best,’ zei hij. ‘Maar als je ook maar een lampje aanknipt zonder het eerst aan ons te vragen…’ Hij duwde zijn pistool tegen het voorhoofd van de Australiër.


  ‘Begrepen,’ zei de man.


  ‘Dus je vliegt ons naar Krings eiland?’ vroeg Jonathan.


  ‘Op één voorwaarde.’


  ‘Voorwaarde?’ sputterde Lew. ‘Ben je nou helemaal van de pot –’


  ‘Lew, ga kijken of Emily in orde is,’ zei Jonathan kalm.


  ‘Dit is een vergissing,’ zei Lew, en na een laatste woedende blik naar de Australiër beende hij het vrachtruim uit.


  ‘Wat een heethoofd,’ merkte de Australiër op.


  ‘Hij is nog gezellig vergeleken bij mij als ik nijdig ben,’ zei Jonathan. ‘Dus als ik jou was, zou ik maar meewerken. Wat is de voorwaarde?’


  ‘Ik wil het meisje. Lara, Krings dochter. Ik weet niet wat jullie van plan zijn, maar ik heb zo’n gevoel dat er geen overlevers zullen zijn.’


  ‘Dat is alles?’ Jonathan kon nauwelijks geloven dat iemand dat gestoorde loeder zou willen. Sophia, daar kon hij nog inkomen. Maar Lara?


  ‘En de mogelijkheid om weg te komen.’


  ‘Deal,’ zei Jonathan. Hij knielde om de polsen van de man los te maken.


  ‘Maar ik heb nog wat goede raad voor je. Wat je ook van plan bent, zorg dat je Kring doodt. Als je hem in leven laat, dan gaan jij, je familie en je vrienden eraan. Al kost het hem zijn laatste ademtocht.’


  ‘Ja, vast,’ zei hij sarcastisch.


  ‘Ik zou het maar serieus nemen, als ik jou was. Heb je die explosie op het landgoed van George gezien, nadat jullie waren vertrokken?’


  Hij knikte. Een verontrust gevoel bekroop hem.


  ‘Kring kon George niet meer gebruiken. De voering van dat koffertje met geld zat vol met springstof. Er is niets meer van dat huis over. En hetzelfde geldt voor jou, als Kring je niet langer van nut acht.’


  Het liefst zou Jonathan de woorden van de Australiër als een loos dreigement beschouwen. Dat kon hij echter niet. Wanneer hij over Kring praatte, klonk er pure angst in de stem van de Australiër door. Hij vreesde niet voor Jonathan.


  Hij vreesde voor zichzelf.
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  Sophia’s oogleden gleden weer dicht, en ze dreigde het gevecht tegen de uitputting en de drukkende hitte in de tunnel te verliezen. Haar hoofd zakte naar voren, maar op het laatste moment herpakte ze zich. Ze schudde haar hoofd heen en weer en ademde diep in. Als ze toegaf en in slaap viel, dan werden zij en Natalie misschien nooit meer wakker.


  Ze bevonden zich diep in de krochten van het gebouw, op een plek die Sophia vroeger als haar schuilplek had beschouwd. Het was een ruimte ter grootte van een krappe gevangeniscel, die ze als kind per toeval had ontdekt. Je moest je door een aantal verwarmingspijpen heen wringen om er te komen. Hoewel ze vroeger uitgebreid met Lara in de tunnels had gespeeld, had ze ook toen al behoefte gehad aan een veilige plek om zich terug te trekken wanneer haar zus een van haar woedeaanvallen had. Aanvankelijk was ze van plan geweest om de ontdekking met Lara te delen, maar toen haar zus op een dag in een gemene bui de hoofden van Sophia’s poppen had afgehakt, had ze besloten om de vondst geheim te houden.


  Als kind had ze hier op moeilijke momenten haar toevlucht gezocht. Nu ze zich opnieuw in het hoekje had gewrongen – wat nog niet was meegevallen met haar volgroeide heupen – voelde het alsof ze was teruggekeerd in de tijd. De wanden waren bedekt met de krijttekeningen die ze als kind had gemaakt. Een kleurrijke weergave van haar vroegere jaren. De tekeningen verschilden niet veel van die van Natalie, merkte ze glimlachend op.


  Natalie lag op een deken te slapen, en Sophia zat met haar rug tegen de muur naast haar. De lucht was warm en vochtig, maar het beton voelde koel aan tegen haar rug. Ze waren zo ver van de generators verwijderd dat het gedreun hier slechts als een geruststellende massage doordrong.


  Ze keek naar de slapende Natalie en streek voorzichtig een lok haar uit haar gezicht. Ondanks de benarde situatie waarin ze zich bevonden, benijdde ze het kleine meisje; zowel om haar gelukzalige jeugd als om haar liefhebbende vader. Even vroeg ze zich af wat Nathan zou hebben gedaan als zij als kind zou zijn ontvoerd. Vlug schudde ze die gedachte van zich af. Met sombere gevoelens schoot ze niets op.


  Zodra Nathan en Lara naar het voorplein zouden gaan voor de uitwisseling met Jonathan, zou zij met Natalie ontsnappen via het datacentrum. De uitgang daarvan lag aan de achterkant van het complex. Van daaruit liep er een pad de jungle in dat enkele kilometers verderop uitkwam bij een helikopterplatform. Ze gebruikten de helikopters voor tripjes naar het vasteland, en hoewel Sophia de vlieglessen destijds vreselijk had gevonden, was ze er nu dankbaar voor.


  Natalie kuchte, opende haar ogen en keek verbaasd om zich heen, alsof ze even niet meer wist waar ze was. Sophia glimlachte geruststellend naar haar.


  ‘Is mijn vader er al?’ vroeg het meisje.


  ‘Nog niet, liefje,’ zei Sophia. Ze wreef zachtjes over Natalies rug. ‘Ga maar weer slapen.’


  ‘Oké.’ Natalies ogen vielen al dicht voordat haar hoofd de deken raakte.


  Sophia vroeg zich af welke ervaringen in haar leven Natalie in staat hadden gesteld om de gebeurtenissen van de afgelopen dagen zo goed te doorstaan. Kinderen waren van nature veerkrachtig, maar ze vermoedde dat er meer achter stak. Ze vroeg zich af of Natalie haar moeder beter had gekend dan zij de hare. Zelf kon ze zich het gezicht van haar moeder niet eens meer voor de geest halen, zo lang was het al geleden. Ze vertrouwde op het portretje in haar portemonnee, de enige overgebleven foto van haar moeder. Nathan had de foto van haar afgepakt, omdat hij het niet gezond vond om in het verleden te leven. Sophia had het portretje echter uit het vuilnis gered en het al die jaren in het geheim bewaard. Vroeger had ze gedacht dat Nathan het uit liefde had gedaan, voor haar eigen bestwil, maar nu vroeg ze zich af of er wel iets waar was van de dingen die hij haar over haar verleden had verteld. Hoe waren Lara en zij écht op het eiland terechtgekomen? Was haar moeder eigenlijk wel dood? Wist Lara hier meer over dan zij? Die vragen, en nog een heleboel andere, tolden door haar hoofd. Een geluid wekte haar echter uit haar overpeinzingen.


  Verderop in de tunnel, achter de verwarmingsbuizen, klonken stemmen – de bewakers die op zoek waren naar haar en Natalie. Ze wist dat ze hier veilig waren, maar toch ging haar hart nerveus tekeer toen de bewakers dichterbij kwamen.


  ‘Weet je wat, ik heb drie keer in Irak gezeten, maar ik vind die trut doodeng,’ zei een van de bewakers.


  ‘Als we slim waren, dan legden we haar en die ouwe om, en dan maakten we dat we hier wegkwamen.’


  ‘En dan Thomas achter ons aan krijgen, zeker? Dank je feestelijk.’


  Sophia hoorde het gekraak van een walkietalkie.


  ‘Team Delta, meld je.’


  ‘Hier Team Delta. Niets gevonden. We gaan terug naar boven.’


  ‘Begrepen. Los Team Alpha af bij het helikopterplatform. Ik snak naar wat frisse lucht. Het stinkt hier.’


  De bewakers liepen de andere kant op, en Sophia zakte onderuit tegen de muur. Ze bewaakten de helikopter. Plan A kon ze dus wel vergeten, ongetwijfeld dankzij Lara. Het probleem was dat ze geen plan B had.


  Ze voelde in haar tas en haalde de USB–stick met het kuru–onderzoek eruit. Kon ze hier haar vrijheid mee kopen? Haar levenswerk in ruil voor een klein meisje dat ze nauwelijks kende. Ze stopte de USB–stick weer in haar tas en wreef over haar ogen. Ze was zo moe dat het moeilijk was om na te denken.


  Als ze nu heel even… haar ogen… dichtdeed…
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  Ergens boven de Indische Oceaan


  


  ‘Hoe lang nog?’ vroeg Jonathan vanuit de stoel van de copiloot. Lew en Emily probeerden wat slaap te pakken in de cabine. Jonathan was ook moe, maar de afgelopen weken was hij genoeg ongewenst onder zeil geweest om een leven lang mee toe te kunnen.


  ‘Ongeveer anderhalf uur,’ zei Thomas.


  Jonathans pistool zat in zijn ene jaszak, het wapen van Thomas in de andere. Hij vertrouwde de Australiër nog steeds niet, maar het zou de man meer tijd kosten om zijn gordel los te maken en uit zijn stoel te komen dan Jonathan nodig zou hebben om een wapen op hem te richten.


  Voor vertrek had Thomas hem geholpen een ruwe plattegrond van het complex te tekenen. Het enige wat Lew hoefde te weten, was hoe hij binnen moest komen en waar Natalie werd vastgehouden. Jonathan zelf had behoefte aan meer informatie. Hij wilde weten wat voor soort man in staat was tot de dingen die Nathan Kring had gedaan om te overleven. Dingen die hij niet alleen Jonathan en Natalie, maar ook zijn eigen kinderen had aangedaan. In de komende uren zou informatie hem net zoveel, zo niet meer, macht geven dan kogels.


  ‘Hoelang ken je Kring al?’ vroeg hij aan Thomas.


  ‘Ik ken Mr. Kring al bijna vijfentwintig jaar,’ zei Thomas, met de nadruk op de aanspreekvorm. Het gebrek aan respect waarmee Jonathan over zijn werkgever sprak, beviel hem duidelijk niet.


  ‘Dat is een aardig poosje,’ zei Jonathan. ‘Dus je kende hem al voordat hij ziek werd. Lichamelijk, bedoel ik.’


  ‘Niet echt. Toen ik voor hem ging werken, had hij de kuru al opgelopen. Alleen kreeg hij pas een paar jaar geleden de eerste symptomen. Toen werd alles anders.’


  ‘Je moet wel veel van haar houden. Om je zo tegen Kring te keren, bedoel ik. Zonder ons pakketje gaat hij waarschijnlijk dood. Dus op een rare manier vermoord je hem eigenlijk.’


  ‘Nee,’ zei Thomas, ‘zo zit het niet.’


  ‘Begrijp me niet verkeerd, ik sta er helemaal achter. Waarschijnlijk is dit de enige kans die mijn dochter heeft. Ik weet alleen niet of ik het zou kunnen als ik jou was. Na al die jaren, en na alle dingen die je voor hem hebt gedaan. Dat is nog eens loyaliteit. Tot nu, tenminste.’ Als hij veilig wilde landen, moest hij Thomas niet verder provoceren. Hij deed er het zwijgen toe en liet de stilte tussen hen op Thomas inwerken. Het enige geluid in de cockpit kwam van de ronkende motoren en het systeem dat lucht door het toestel pompte.


  ‘Ooit had ik dit vliegtuig met liefde voor hem in zee laten storten,’ zei Thomas plotseling. ‘Ik kan je tot aan Tartaruga verhalen over hem vertellen, en dan zou je nog niet begrijpen wat voor man hij was. Alles aan hem ademde macht. Die man zou je dochter voor je ogen kunnen vermoorden, en dan zou hij je ook nog zover weten te krijgen dat je hem ervoor bedankte.’ Zijn ogen glinsterden van de emotie.


  ‘Díé man?’ vroeg Jonathan.


  ‘Die man is dood. Hij is gestorven rond de tijd dat zijn dochter Frankensteinachtige experimenten op hem begon uit te voeren. Ik verraad niemand door jullie te helpen. In feite zet ik een vorm van verraad recht die al jaren gaande is. Ik bewijs jullie geen dienst.’ De Australiër keerde zich naar Jonathan toe en keek hem recht in de ogen. ‘Jullie bewijzen mij een dienst.’


  De telefoon die Jonathan van Thomas had afgepakt, ging over.


  ‘Kalm aan,’ zei Jonathan, toen hij de telefoon tevoorschijn haalde en zag dat Thomas het toestel het liefst uit zijn handen zou grissen. Hij keek op het schermpje. ‘Wie is Blane?’


  Thomas verstarde. ‘Je kunt me maar beter laten opnemen, vriend.’ Hij legde uit dat Blane zijn contactpersoon bij de marine was, gestationeerd op de basis in de archipel van Diego Garcia. Hij gebruikte hem grotendeels voor persoonlijke inlichtingen, maar zo nu en dan belde Blane hém. En wanneer dat gebeurde, kon je erop rekenen dat er iets groots op stapel stond, en dat Blane een smak geld wilde om de details op te hoesten. Gezien de omstandigheden liet Jonathan Thomas opnemen, maar wel met de telefoon op de luidspreker.


  


  Na twee uur slapen werd Lew wakker in een van de luxe stoelen in de cabine van het vliegtuig. Emily, die naast hem zat, sliep nog steeds, met haar hoofd op zijn schouder. Hij keek naar haar gezicht, centimeters verwijderd van het zijne. Even later trilden haar oogleden en keek ze hem aan.


  Eerst glimlachte ze, maar toen leek ze te beseffen wat er ging gebeuren en maakte haar glimlach plaats voor een serieuze uitdrukking. ‘Gaan we…’


  Lew boog zich naar haar toe, nog te dicht bij dromenland om terughoudend te zijn. Emily’s lippen gingen uiteen, haar ogen werden vochtig. Toen trok ze zich plotseling terug.


  ‘Sorry,’ zei hij vlug. ‘Dat was stom van me.’


  ‘Nee,’ zei ze zacht, en ze raakte even zijn wang aan. ‘Dat is het niet. Alleen…’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op en keek haar vragend aan.


  ‘Als we… Ik bedoel, voordat we…’


  ‘Ik snap er niets van, Emily. Wat is er aan de hand?’


  ‘Je hebt er recht op om de waarheid te weten. Ik heet geen Emily Burrows. Ik heet Denham,’ flapte ze eruit.


  ‘Denham Burrows, dus. Nogal een mannelijke naam, hè?’ zei Lew. Hij deed opzettelijk of hij het niet snapte, om haar op haar gemak te stellen. Het kon hem geen bal schelen hoe ze heette. Zelf had hij in de loop der jaren ook heel wat namen versleten.


  Kennelijk werkte het, want ze grinnikte. ‘Nee, suffie. Ik heet Emily Denham.’


  Met gedempte stem vertelde ze hem het hele verhaal. Ondertussen hield ze zijn handen in de hare, en het enige waar Lew aan kon denken, was hoe zacht die aanvoelden. En hoe warm het in het vliegtuig was.


  ‘Is dat alles?’ zei hij, toen ze klaar was. ‘Schatje, dat zal me een zorg zijn.’


  ‘Echt?’


  ‘Wat denk je zelf?’ Hij trok haar naar zich toe, bracht zijn lippen naar de hare, en ….


  ‘Lew!’ Jonathans stem verbrak de betovering, en ze schoten allebei rechtop.


  ‘Eh, ja?’ riep Lew terug.


  ‘Kom hier. Vlug!’


  Hij trok een gezicht en keek Emily glimlachend aan. Zij deed hetzelfde. Toen stond hij op en haalde diep adem.


  ‘Wordt vervolgd,’ zei hij, voordat hij zich omdraaide en naar de cockpit liep.


  ‘Reken maar,’ klonk het achter hem.


  Toen hij de cockpit binnenkwam, zag hij dat Thomas een mobiel tegen zijn oor hield. ‘Wat is hier…’ Zowel Thomas als Jonathan gebaarden dat hij moest zwijgen.


  ‘Ben je er nog, Blane?’ vroeg Thomas.


  ‘Ik ben er nog, maar je valt steeds weg, man. Ga je… betalen of niet?’ zei de krakerige stem van een man over de luidspreker van de mobiel.


  ‘Jij valt ook steeds weg. Vertel me nog eens waar ik voor zou betalen,’ zei Thomas, op zwijgend aandringen van Jonathan.


  ‘De Amerikaanse marine is… aanval op Tartaruga,’ zei de stem. Als je meer wilt weten, dan moet je over de brug komen.’


  ‘Een áánval?’ vroeg Lew. Twee dringende blikken legden hem opnieuw het zwijgen op. Hij keek schouderophalend naar Jonathan, die gebaarde dat hij geduld moest hebben.


  ‘Hoeveel?’ vroeg Thomas.


  ‘Vijftig. Zelfde rekening… vorige keer,’ zei Blane. Lew had zo’n gevoel dat het niet over vijftig dollar ging. Thomas kocht iemand bij de marine om.


  ‘Deal,’ zei Thomas. Na een lange stilte herhaalde hij het. ‘Heb je me gehoord, Blane? Wat is de info? Ik betaal. Het geld is morgenochtend binnen.’


  ‘Niet goed genoeg,’ zei Blane.


  ‘Dat zal wel moeten.’


  Er viel opnieuw een stilte, en toen reageerde Blane eindelijk. ‘Oké dan. Morgenochtend. We hebben een… er gelanceerd. Die bereikt… ongeveer half acht, plaatselijke tijd.’


  ‘Wacht, zeg dat nog eens. Wat wordt er gelanceerd?’ Thomas vloekte. ‘De verbinding is weggevallen.’


  ‘Zorg dat je die Blane weer aan de lijn krijgt!’ zei Jonathan.


  ‘Ik doe mijn best.’


  ‘Waar had hij het in vredesnaam over?’ vroeg Lew. ‘Het eindigde op er.’


  ‘Het zou van alles kunnen zijn,’ zei Thomas, die verwoed bleef proberen Blane terug te bellen. ‘Een Clipper, een helikopter, wat dan ook. Waar het om gaat, is dat we daar een uur na de landing weg moeten wezen. O, dit is zinloos.’ Hij smeet de mobiel op het bedieningspaneel.


  ‘Hoezo, het is zinloos?’ zei Jonathan, die het toestel pakte. Lew keek naar het schermpje, en zag dat er geen enkel balkje te zien was.


  ‘Luister,’ zei Thomas, ‘ik ben al verbaasd dat we hier überhaupt een signaal konden oppikken.’


  ‘We kunnen vanaf Tartaruga bellen,’ zei Lew.


  ‘Blane is niet bepaald een betrouwbaar type. Het is maar afwachten of hij opneemt.’


  ‘Fantastisch,’ zei Lew. Hij keek Jonathan aan, en las angst in de blik van zijn vriend. Zolang hij hem kende, had hij nog nooit meegemaakt dat Jonathan ergens bang voor was. En deze angst gold niet hemzelf, wat het alleen maar erger maakte.


  Hij legde zijn hand op de schouder van zijn vriend. ‘Waarom neem je niet wat rust? Ik blijf wel hier.’


  ‘Niet nodig.’


  Lew keek naar de handen van zijn vriend en zag dat die trilden.


  Het gekke was, hetzelfde gold voor de zijne.
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  ‘Daar ligt het,’ zei Thomas. ‘Aan de linkerkant.’


  Jonathan boog zich naar voren en keek omlaag, waar de zee zich schijnbaar eindeloos uitstrekte. Eerst zag hij het niet, maar toen ontdekte hij de contouren van het eiland. De zee klotste schuimend tegen de groene kust. Het was nauwelijks voor te stellen dat hij daar uren had doorgebracht, laat staan dat zijn dochter er nog was.


  ‘Cirkel er laag overheen,’ droeg hij Thomas op. ‘Ik wil zien waar we mee te maken hebben.’


  ‘Oké. Ik vlieg eerst de andere kant op, om onze snelheid te verminderen.’ Thomas stuurde het vliegtuig een stukje de andere kant op, liet het toen hellen en keerde langzaam om. Nu vlogen ze een stuk langzamer en lager. Jonathan kon de schuimkoppen op de golven zien.


  ‘Lew!’ riep hij richting de cabine. ‘We vliegen over het eiland. Kijk eens!’


  ‘Oké,’ riep Lew terug. Hij had zijn jas uitgetrokken en zat op een van de kleine tafeltjes, terwijl Emily de wond aan de achterkant van zijn nek met watten depte. De verbandtrommel stond geopend naast hem. Emily en hij keken allebei door het raampje. Jonathan kon zien dat er iets moois tussen die twee aan het opbloeien was. Hij was blij voor zijn vriend, maar hij hoopte wel dat het niet in de weg zou komen te staan.


  Terwijl het vliegtuig keerde, kwam het eiland in zicht. Het zag eruit als een schildpad – waarschijnlijk kwam daar de naam vandaan. Vlak bij de staart liep een kale streep over de groene mat van het eiland, alsof iemand een tondeuse had gepakt en daarmee van strand tot strand een strook uit de begroeiing had geschoren. Het was de geasfalteerde landingsbaan. Op de plek waar het schild van de schildpad zijn hoogste punt zou bereiken, verrezen een paar kleine bergen, bedekt met oerwoudachtige begroeiing. Bij de denkbeeldige kop van de schildpad lag iets wat op een kade zonder boten leek.


  Ze vlogen over de achterkant van het eiland, en Jonathan zag het complex en het voorplein waar de uitwisseling plaats zou vinden. Hij kon geen mensen ontdekken, maar de gebouwen waren wel te onderscheiden. Er waren twee kleine bijgebouwen en één groot laag bouwsel met een hangar aan de achterkant. De hangar was ongeveer drie keer zo hoog als de rest van het complex. Jonathan wist echter dat het meest indrukwekkende deel zich ondergronds bevond. Die hangar moest de plek zijn waar ze hem als eerste naartoe hadden gebracht.


  ‘Het is enorm!’ riep Lew vanuit de cabine. ‘En het heeft vier ondergrondse verdiepingen, zei je?’


  ‘Vijf,’ corrigeerde Jonathan, ‘als je de schatkamer en de generators meerekent.’


  ‘Gelukkig weten we waar Natalie wordt vastgehouden,’ zei Lew. ‘Het zou ons nooit lukken om het hele complex in een uur tijd te doorzoeken.’


  ‘Oké, we kunnen landen,’ zei Jonathan tegen Thomas. Hij liep naar de cabine. ‘Zijn jullie er klaar voor?’


  ‘Zo’n beetje.’ Met een vertrokken gezicht wurmde Lew zich weer in zijn jas.


  ‘Weet je zeker dat je geen wapen wilt?’ vroeg Jonathan aan Emily. Hij wist echter al wat het antwoord zou zijn.


  ‘Heel zeker,’ zei ze.


  ‘Oké. We weten allemaal wat onze taak is, toch? Als je nog vragen of twijfels hebt, dan is dit het moment –’


  ‘Jonnie.’ Lew legde zijn hand op Jonathans arm. ‘Het komt goed. Dit wordt een eitje. En als die aanval eenmaal plaatsvindt, zijn wij hier allang weg. Ik hoop alleen niet dat je werkelijk van plan bent om het vriendinnetje van die gestoorde gek te redden.’


  Jonathan keek over zijn schouder om te controleren of Thomas niet meeluisterde. De Australiër was druk met het voorbereiden van de landing. Hij draaide zijn hoofd weer om en schudde van nee.


  ‘Brave jongen.’


  ‘We moeten gaan zitten voor de landing,’ zei Jonathan. ‘Alleen jij niet, natuurlijk.’


  Lew grijnsde. Er stond een hoop op het spel – meer dan ooit – en wat Lew ook mocht zeggen, het was verre van zeker dat ze als overwinnaars uit de bus zouden komen. Lew zag er echter uit alsof hij de tijd van zijn leven had. Jonathan herinnerde zich dat zijn vriend altijd zo genoot wanneer een klus de meest kritieke fase bereikte. Hij gaf Lew het mobiele nummer van Thomas, zodat ze indien nodig contact konden houden.


  ‘Tot snel,’ zei Lew, en hij schudde Jonathan de hand.


  Jonathan keerde terug naar de cockpit. Toen hij zijn gordel had vastgemaakt en omkeek naar de cabine, zag hij dat Lew over de stoel gebogen stond waar Emily zat. Lew stond op en ving Jonathans blik. Hij knipoogde en liep toen via de wc naar het vrachtruim. De deur van de wc trok hij achter zich dicht.


  Het vliegtuig schokte licht toen de wielen de grond raakten. Ze denderden op ongelooflijke snelheid over de landingsbaan, en de bomen aan weerskanten schoten in een waas voorbij. Toen ze bijna op de helft van de landingsbaan waren, zette Thomas een schakelaar om die een bel door het hele vliegtuig liet afgaan. Dat was het signaal voor Lew. Een paar tellen later voelden ze het vliegtuig even schudden toen Lew de deur van het vrachtruim opende. Het toestel had inmiddels flink vaart geminderd, maar de snelheid was nog steeds behoorlijk hoog. Ze konden de achterkant van het vliegtuig niet zien, dus ze konden alleen maar hopen dat Lew het had gehaald.


  Als ze nog langer hadden gewacht, dan zouden de beveiligingscamera’s aan het uiteinde van de landingsbaan beelden hebben uitgezonden waarop Lew uit het vliegtuig rolde en de jungle in rende.


  Het vliegtuig kwam tot stilstand, en Thomas bracht de machtige motoren tot zwijgen. Door het raampje zag Jonathan een klein gebouw aan de rand van de jungle staan. Een zandweggetje leidde over een heuvel het oerwoud in, en naast het gebouwtje stond een oude Humvee van de landmacht geparkeerd.


  ‘Nu hoeven we alleen… Wacht!’ riep Thomas, maar hij was te laat. Jonathan sloeg hem hard met zijn pistool tegen het hoofd, en de Australiër ging van zijn stokje.


  ‘Nu staan we quitte,’ zei Jonathan. Hij bond Thomas vast, en Emily en hij sleepten hun trofee naar de Humvee.


  Onder een van de ruitenwissers zat een briefje. Emily pakte het en las het voor. ‘Volg de weg naar het voorplein en wacht daar. Ga het gebouw niet binnen, anders sterft je dochter.’ Ze keek of ze iets wilde zeggen, maar ze deed het niet.


  Ze stapten in de Humvee en keken naar de plek op de landingsbaan waar Lew uit het vliegtuig was gesprongen. Jonathan putte troost uit het feit dat er geen roerloos lichaam op het asfalt lag. ‘Het is vast goed gegaan,’ zei hij, terwijl hij de motor startte.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Emily met gespeelde bravoure. Ze omklemde het kistje met de hersenen, dat ze op haar schoot had liggen.


  Jonathan schakelde, en hobbelend reden ze over het ruwe wegdek de jungle in.


  


  06.45 uur


  


  Kokend van woede en frustratie stond Lara bij de ladder die naar het vierde niveau leidde. Haar lichaam was bezweet, en door de hoge vochtigheidsgraad was haar witte haar veranderd in een warboel van klitten en springerige krullen. Het stadium van dorst was ze inmiddels voorbij. Ze was zo uitgedroogd dat ze nauwelijks nog genoeg speeksel wist te produceren om haar gesprongen lippen te bevochtigen. Ze keek op haar horloge en besefte dat er geen tijd meer was om de jacht voort te zetten.


  Nathans bevel om Sophia en het kleine meisje levend bij hem af te leveren, had haar mateloos gefrustreerd. Ze had gehoopt dat Sophia haar hoofd tevoorschijn zou steken en dat een vermoeide bewaker alle bevelen zou negeren en haar neer zou schieten. Een aantal keer achter elkaar, bij voorkeur. Het zou de zaken keurig hebben afgerond, en Lara zou haar zin hebben gekregen zonder zelf Nathans bevel in de wind te slaan.


  Nathan wilde Sophia alleen levend in handen omdat hij op het onderzoek aasde dat ze ongetwijfeld had meegenomen. Een handvol kogels in haar hoofd zou echter geen schade aanrichten aan datgene wat ze bij zich had. Lara stelde zich Nathans stralende gezicht voor – bij wijze van spreken – wanneer ze hem het onderzoek overhandigde, samen met de mededeling dat Sophia op tragische wijze was omgekomen.


  Maar nee. Sophia weigerde weer mee te werken. Haar zus moest zich zo nodig met dat klotekind verstoppen. Nathan kon Lara nu elk moment via de walkie talkie oproepen, en dan was het spel voorbij.


  Gefrustreerd schopte ze tegen een verwarmingspijp. Het had geen zin om nog verder te zoeken. Ze hadden het hele tunnelsysteem uitgekamd, en ze hadden niets gevonden. Op de een of andere manier was Sophia langs hen heen geglipt. Waarschijnlijk waren zij en die snotaap al in de jungle. Ze stond op het punt om opdracht te geven de bewaking van het helikopterplatform te verdubbelen, toen haar vaders gesimuleerde stem door de walkietalkie klonk.


  ‘Ja?’ zei ze.


  ‘Ze zijn hier. Staan de mannen opgesteld?’


  Niet, dus. Ze had de sluipschutters van het dak gehaald om te helpen met de zoektocht.


  ‘Bijna,’ zei ze.


  ‘Heb je ze gevonden?’ vroeg Nathan. Het was een retorische vraag, maar hij zou haar niet met rust laten voordat ze het hardop had gezegd.


  ‘Nee. Ik zal een aantal mannen door laten gaan met de zoektocht, maar –’


  ‘Laat maar. Je komt nu hiernaartoe. Als je het kunt vinden.’


  Ze kneep haar ogen dicht. ‘Ja, vader.’


  


  ‘Wel verdomme,’ zei Lew tegen de lijken.


  De stank was hem in het gezicht geslagen zodra hij de hangar was binnengegaan. Na Irak was het geen onbekende geur voor hem. Het was al een poos geleden, maar niets zou die stank ooit nog uit zijn geheugen wissen.


  Hij had ze gevonden in een opslagruimte die aan de enorme hangar grensde. Meer dan twaalf doden, allemaal gekleed in laboratoriumjassen.


  Hij rende de hangar door, naar een hoge metalen trap die naar een galerij met ramen leidde. Vanaf de galerij besteeg hij een tweede trap, die toegang gaf tot het dak.


  Het dak was leeg. Hij hurkte bij de deur en keek op zijn horloge. Nog een halfuur tot de aanval plaats zou vinden, in welke vorm dan ook. Het geluid van een naderend voertuig klonk vanuit de jungle. Toen Lew opkeek, zag hij een Humvee met open dak hobbelend aan komen rijden, met Emily en Jonathan erin. Nadat ze het voorplein op waren gereden, verloor hij hen uit het oog. Hij zou dichter bij de rand moeten staan om te kunnen zien wat er gebeurde.


  Hij wilde ernaartoe lopen, maar stopte toen hij iets aan de andere kant van de deur hoorde. Vlug drukte hij zich met zijn rug tegen de muur. Een paar seconden later kwamen er twee gewapende sluipschutters tevoorschijn, die voorovergebogen naar de rand van het dak slopen.


  Schieten was geen optie, en dus stopte Lew zijn pistool weg en ging stilletjes achter hen staan. ‘Zijn jullie soms iets kwijt?’


  De bewakers keken elkaar aan en draaiden zich toen razendsnel om. Tegelijk probeerden ze hun geweren van hun schouders te halen om te kunnen schieten.


  Lew concentreerde zich op de grootste van de twee. Hij stompte hem kort achter elkaar op zijn keel en op zijn oog. De man sloeg tegen de grond en zou voorlopig niet meer overeind komen. In de tussentijd had de andere bewaker zijn geweer van zijn schouder gehaald, en hij probeerde Lew met de loop tegen zijn hoofd te slaan. Lew ving de loop met zijn ene hand op en schopte de voeten van de bewaker onder hem uit. De man kwakte hard op zijn rug. Terwijl hij naar adem lag te happen, rukte Lew het geweer uit zijn handen en ramde de loop tegen zijn slaap. De bewaker kreunde en bleef toen roerloos liggen.


  De mannen hadden handboeien aan hun riem hangen, en die gebruikte Lew om hen aan een pijp naast de deur vast te klinken. Daarna haalde hij de patronen uit de geweren en gooide de onbruikbare wapens op de grond. Hij keek nog een keer goed om zich heen en ging toen weer naar binnen.


  Op het derde niveau vond hij de kamer waar ze Natalie hadden vastgehouden. Die was leeg. Hij keek onder het bed, voor het geval ze zich had verstopt, en vond een van haar tekeningen.


  ‘Wel ver…’


  Er klonken stemmen op de gang.


  Hij sloop naar de deur en tuurde de gang in. Er lag een rooster op de grond, en twee bewakers en een vrouw met wild wit haar klommen uit een soort tunnel. Wat had dat in vredesnaam te betekenen?


  ‘Jullie gaan naar beneden en dan begin je opnieuw met zoeken,’ beval de vrouw. ‘Breng me Sophia en het meisje.’


  ‘Levend?’ vroeg een van de bewakers.


  ‘We moeten het meisje levend hebben voor de uitwisseling,’ zei de vrouw. ‘Ongedeerd, dat is iets anders.’


  Natalie leefde nog!


  ‘En Sophia?’ vroeg de bewaker.


  ‘Ik heb nodig wat ze bij zich heeft. Als er een ongeluk gebeurt, dan is het niet anders. Begrepen?’


  ‘Ja, ma’am!’ De bewakers salueerden zowat voordat ze in de gang verdwenen. Toen de vrouw zijn kant op kwam, verborg Lew zich achter de deur. Het liefst zou hij het mens met zijn blote handen wurgen, maar dat kon later nog wel. Toen hij zich ervan had verzekerd dat ze was verdwenen, belde hij Jonathan.


  ‘Dus je hebt het overleefd?’ informeerde zijn vriend.


  ‘Net aan,’ zei hij. ‘Van nu af aan spring ik alleen nog uit vliegtuigen die op drieduizend meter hoogte vliegen.’


  Hij vertelde Jonathan over de lijken, over Natalie die al uit de kamer was verdwenen, over de uitgeschakelde sluipschutters en over het gesprek tussen de vrouw en de bewakers.


  ‘Dat is Lara, kan niet missen,’ zei Jonathan, nadat Lew haar had beschreven. ‘Gezellige tante, hè?’


  ‘We doen die Aussie een plezier door haar hier achter te laten,’ zei hij. ‘Wat kan ik nu het beste doen? Op zoek gaan naar Natalie?’


  ‘Nee, dan loop je geheid die bewakers tegen het lijf. Je kunt beter hiernaartoe komen en ons dekken bij die uitwisseling.’


  ‘Oké,’ zei Lew. Dat zei hij altijd wanneer Jonathan hem instructies gaf die hem niet bevielen. Later sorry zeggen was sneller dan nu een discussie beginnen.


  ‘Lew,’ zei Jonathan, ‘ik meen het. Kom naar dat voorplein. Als we hier klaar zijn, hebben we geen tijd om nog naar jou en Natalie op zoek te gaan.’


  ‘Oké. Ik ben al onderweg,’ zei hij, en hij verbrak de verbinding. Toen keek hij naar het gat waar Lara en de bewakers uit tevoorschijn waren gekomen. Wat hadden ze daar gedaan? Na een blik op zijn horloge haastte hij zich naar de tunnel en glipte naar binnen.


  


  07.00 uur


  


  ‘Wel verdomme,’ mompelde Jonathan.


  Was er maar een manier om in contact te komen met Sophia en…


  Hij keek naar de mobiel. De mobiel van Thomas…


  Vlug scrolde hij door de contactenlijst van de Australiër, en inderdaad, haar nummer stond ertussen. Hij selecteerde SOPHIA. De kiestoon zoemde zachtjes in zijn oor. En nog een keer. En nog eens. Toen besefte hij iets. Als Natalie bij haar was, dan was Thomas waarschijnlijk de laatste persoon die ze wilde spreken. In plaats van haar te bellen, stuurde hij dus vlug een sms-je:


  


  Sophia, ik ben het, Jonathan. Ik probeer je te bellen. Neem alsjeblieft op!


  


  Toen belde hij haar opnieuw. Deze keer ging hij maar één keer over.


  ‘Jonathan?’ vroeg Sophia. Ze klonk uitgeput.


  ‘Sophia, godzijdank. Is Natalie –’


  ‘Ze is bij mij. We wachten op een kans om langs de bewakers te glippen.’


  ‘Daar is geen tijd voor. Ik kan het niet uitleggen. Je moet haar weg zien te krijgen. Nú. Ik ben op het voorplein, en…’ Hij hing abrupt op, stopte de telefoon weg en haalde zijn pistolen tevoorschijn.


  Een beweging bij de ingang van het gebouw had zijn aandacht getrokken. Nathan Kring kwam in zijn rolstoel naar buiten gereden, geflankeerd door twee bewakers. Jonathan hoorde Emily’s adem stokken toen ze de oude man zag.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Jawel. Je hebt me wel verteld over die rolstoel, maar als je het dan met eigen ogen ziet…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik geloof dat ik er niet helemaal op was voorbereid.’


  Hij begreep het prima. Zelf had hij precies hetzelfde gereageerd toen hij Kring de eetkamer binnen had zien lopen. Hij keek over de schouders van het trio, maar er volgde niemand.


  ‘Hallo, Mr. Hall,’ zei Kring. ‘Leg die pistolen maar op de grond.’


  ‘Waar is mijn dochter?’ vroeg Jonathan.


  ‘Eerst de wapens, dan kunnen we praten.’


  Hij vond Kring opmerkelijk kalm voor een man die onder schot werd gehouden. Aan de andere kant dacht de oude man natuurlijk dat hij werd beschermd door sluipschutters. Jonathan zou de twee bewakers aan Krings zijde probleemloos kunnen uitschakelen, maar dat was niet nodig. Nog niet. En dus legde hij de pistolen op de grond.


  ‘Dat is beter,’ zei Kring. ‘Veel beschaafder.’


  ‘Waar is ze?’ Nu hij wist dat Natalie bij Sophia was, viel het hem niet moeilijk om Krings spelletje mee te spelen.


  ‘Vlakbij. Maakt u zich geen zorgen,’ zei Kring. Hij gaf een van de bewakers opdracht om het kistje met de hersenen van Emily over te nemen. De man liep naar hen toe, terwijl zijn maat hen onder schot hield.


  ‘Wacht eens even,’ zei Jonathan, en hij ging voor Emily staan. ‘Je krijgt dat kistje zodra ik zie dat mijn dochter ongedeerd is.’ Als hij niet op de normale manier reageerde, zou Kring doorhebben dat er iets niet in de haak was. En Sophia en Natalie zouden belangrijke minuten mislopen die ze nodig hadden om zichzelf in veiligheid te brengen.


  ‘Eerst het kistje,’ zei Kring. ‘Ik wil de inhoud controleren. Voor hetzelfde geld bluffen jullie.’


  De bewaker stond zowat met zijn neus tegen die van Jonathan gedrukt.


  ‘Alstublieft,’ voegde Kring eraan toe. Toen Jonathan zich niet verroerde, zei hij: ‘Schiet die vrouw neer.’ De andere bewaker richtte zijn wapen op Emily.


  ‘Wacht!’ riep Jonathan, toen Emily naar adem hapte. Hij nam Kring minachtend op, en onderdrukte met moeite de neiging om de bewaker als schild te gebruiken. In plaats daarvan stapte hij opzij en stond de bewaker toe om het kistje van Emily over te nemen.


  De bewaker liep ermee naar Kring.


  ‘Heel goed, Mr. Hall. U bent een verstandig man.’


  ‘Je hebt wat je wilde. Nu wil ik weten waar mijn dochter is.’


  ‘Ze is binnen. U kunt haar zelf gaan halen.’


  Jonathan en Emily kwamen allebei in beweging, maar Kring hield hen tegen.


  ‘Alleen u, Mr. Hall. Miss Denham blijft bij ons op u wachten.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Jonathan resoluut.


  ‘Het is al goed,’ zei Emily. Ze deed een stap naar achteren. ‘Ga je dochter maar halen. Ik wacht hier op jullie.’


  Hij keek haar aan en schudde zo onopvallend mogelijk zijn hoofd. Hij had geen tijd om uit te leggen dat Kring geen idee had waar Natalie was, en dat hij haar, als hij dat wel wist, nooit zomaar zou overhandigen. Als hij nu het voorplein overstak, zou het een dodenmars worden, maar als hij aarzelde, waren ze sowieso ten dode opgeschreven. Optie één leek zijn enige kans. Nu de sluipschutters waren uitgeschakeld, zou het hem misschien lukken om binnen te komen voordat iemand anders hem neerschoot. En misschien zouden de bewakers Emily met rust laten en de jacht op hem inzetten.


  Een hoop onzekere factoren. Maar een keus had hij niet.


  Hij liep om Kring en de bewakers heen, vrezend voor de dodelijke kogel in zijn rug. Toen hij halverwege de ingang was, hoorde hij dat Kring de sluipschutters opdracht gaf om hem uit te schakelen. Er gebeurde niets, en Kring herhaalde het bevel.


  ‘Schiet hem neer. Nu!’ riep Kring, en Jonathan besefte dat hij het niet langer tegen de sluipschutters had. Hij draaide zich om en zag dat beide bewakers hem onder schot namen. Het had geen zin om een sprint te trekken; het gebouw was nog te ver weg.


  Hij had gefaald. Hij stond op het punt om te sterven, maar dat was nog niet het ergste. Emily zou de volgende zijn, en daarna zouden ze het hele complex uitkammen op zoek naar Natalie. Het zou hem niet verbazen als Kring ondertussen ook zijn eigen dochter zou laten doden.


  ‘Het spijt me,’ zei hij, en hij sloot zijn ogen.


  Er klonken twee schoten. Hij zette zich schrap, maar geen van de kogels sloeg in zijn lichaam. Toen hij zijn ogen opendeed, zag hij dat allebei de bewakers dood op de grond lagen. Aan de andere kant van het voorplein stond Thomas, met een geweer in zijn handen.


  ‘Haal de meisjes,’ zei Thomas, terwijl hij zijn wapen op Kring richtte. Jonathan stak zijn hand uit, en Emily rende naar hem toe. ‘Schiet op, vriend. We hebben weinig tijd.’


  Dat hoefde hij geen tweede keer te zeggen. Jonathan en Emily renden het gebouw in, terwijl Thomas zijn voormalige werkgever onder schot hield.


  


  Thomas zag Jonathan en Emily naar binnen verdwijnen. Als ze zonder Lara terugkwamen, dan joeg hij hen allebei zonder pardon een kogel door het hoofd. Misschien deed hij dat sowieso wel. Lara zou hem er vast graag bij helpen.


  Hij bleef Nathan onder schot houden, maar kon zich er niet toe zetten oogcontact met hem te zoeken. Hij wist dat dit niet de man was die hij al die jaren geleden had ontmoet, de man die hij zo trouw had gediend, maar aan de buitenkant was hij nog dezelfde.


  ‘Waar ben je mee bezig, Thomas?’ vroeg Nathan ten slotte.


  ‘Hou je mond,’ zei hij. Zijn blik gleed naar de andere kant van het voorplein, en hij deed een paar stappen bij de man in de rolstoel vandaan.


  ‘Denk je nou echt dat ze met je meegaat? Denk je nou echt dat ze je dankbaar zal zijn als ze naar buiten komt en ziet dat je haar vader onder schot houdt?’


  ‘Ik zorg wel dat ze het begrijpt,’ zei hij. Meteen vervloekte hij zichzelf omdat hij op de provocatie in was gegaan.


  ‘Als je erop rekent dat verliefdheid het zal winnen van de band tussen vader en dochter, dan ben je nog dommer dan ik dacht,’ zei Nathan, terwijl hij zijn rolstoel een stukje opzij reed.


  ‘Blijf waar je bent,’ riep Thomas. Hij had het gewoon willen zeggen, maar het kwam eruit als een schreeuw.


  ‘Ben je bang voor me? Bang dat ik ineens opspring uit deze stoel en je overmeester?’ vroeg Nathan tartend. En, een seconde later: ‘Kijk me aan.’


  ‘En Sophia dan? Hoe zit het met de band met je andere dochter?’ vroeg Thomas, het gesar negerend. ‘Of heb je haar al vermoord?’


  ‘Kijk me aan,’ zei Nathan opnieuw.


  Thomas klemde zijn kaken op elkaar. Het zou dom zijn om zich tot een verbaal steekspel te laten verleiden. Hij was echter niet bij machte zich tegen de dwingende stem van zijn werkgever te verzetten, en hij keek Nathan aan.


  Het liefst zou hij de trekker overhalen. Opnieuw en opnieuw. Hij wilde dit… ding vernietigen dat de plek had ingenomen van de meest geweldige man die hij ooit had gekend. Maar het zou nog makkelijker zijn geweest om Lara te doden. Wanneer je zoveel jaar in een kooi had gezeten, had je geen tralies nodig om je gevangen te houden. De herinneringen waren genoeg.


  ‘Als je ons tegenhoudt, dan gaan we allemaal dood. Zelfs jij,’ zei Thomas.


  ‘Waar heb je het over?’


  Precies op dat moment klonk er een vaag geronk ergens boven hun hoofd. Eerst leek het haast verbeelding, zoals een mug die je even hoort, en dan weer niet, en dan weer wel. Daarna werd het geronk geleidelijk harder, tot het klonk als een klein vliegtuig. Het liefst zou Thomas het geluid toeschrijven aan een pleziertoestel dat over het eiland koerste. Hij wist echter beter. Hij keek omhoog naar de heldere blauwe ochtendhemel en probeerde de bron van het geluid te traceren. Het duurde even, maar toen zag hij het. Het gleed hoog langs de hemel, in grote trage cirkels. Een klein stipje tegen de diepblauwe achtergrond – tot het een bocht beschreef en Thomas er vol zicht op kreeg.


  ‘Fuck,’ zei hij. Een huivering trok langs zijn ruggengraat. Eerder had hij een mobiele telefoon afgepakt van een bewaker, en die haalde hij nu vlug tevoorschijn om Jonathan te bellen. Maar voordat hij zijn eigen nummer kon intoetsen, vielen zowel het toestel als zijn geweer uit zijn handen. Een schroeiende pijn zoog de lucht uit zijn longen, en de kracht vloeide uit zijn spieren.


  Kuchend spuugde hij een klodder bloed uit. Eerst keek hij naar Nathan, die glimlachte. Toen draaide hij zich om en kwam oog in oog te staan met zijn belager. Het was Lara, maar niet de Lara die hij kende. Ze was smerig, bezweet, en haar haren zaten zo wild dat ze wel krankzinnig leek. Ze keek naar hem op met ogen die zwart omrand waren van de uitgelopen mascara. Haar gezicht was volkomen uitdrukkingsloos. Geen vreugde. Geen verdriet. Alleen leegte.


  ‘Per… Reaper,’ bracht Thomas uit. Toen viel hij voorover op de grond, met het mes – zijn cadeau aan Lara – nog in zijn rug.


  


  07.15 uur


  


  Sophia klom uit de tunnel, een tikje verward door het telefoontje van Jonathan. Het had maar een minuut geduurd, en voor hetzelfde geld had iemand hem met een pistool tegen zijn hoofd gedwongen al die dingen te zeggen zodat zij haar verstopplek zou verlaten. Toch had er iets in zijn stem doorgeklonken wat haar het gevoel gaf dat hij de waarheid had gesproken.


  ‘Waar gaan we naartoe? Waar is mijn vader?’ vroeg Natalie, terwijl ze behoedzaam door de gang liepen.


  Sophia negeerde de vragen. Omdat haar laboratorium en haar woonvertrek ongetwijfeld in de gaten werden gehouden, liepen ze naar Lara’s kamer om de spullen te pakken die ze nodig hadden. Het was een tikje riskant, maar het leek haar sterk dat Lara nu naar haar kamer zou komen.


  ‘Ga daar maar zitten,’ zei ze, met een knikje naar Lara’s bed. ‘Dan pak ik wat spullen.’


  ‘Maar mijn vader–’


  ‘Je vader is vlakbij, liefje. Je ziet hem snel.’ Ze haalde een grote rugzak uit Lara’s kast en stopte daar kleding en andere benodigdheden in.


  Nu ze de helikopter niet kon gebruiken, had ze een plan B bedacht. Toen ze klein waren, had Nathan haar en Lara soms meegenomen op kampeertripjes in de bergen. Ze was nog steeds gek op kamperen, hoewel ze er tegenwoordig maar zelden tijd voor had en altijd in haar eentje ging. Lara deed het nooit meer – het was niet echt iets voor haar. Zoals Sophia al had gehoopt, lagen haar kampeerspullen echter nog in haar kast. Als bleek dat Jonathans telefoontje toch een list was, konden ze zich in de jungle verschuilen tot de figuurlijke storm was gaan liggen. Ze konden fruit van de bomen plukken, en er was een zoetwaterbeek om uit te drinken. Daarna konden ze alsnog de helikopter nemen, of via de radio om hulp vragen. Het was riskant, maar het was de enige optie.


  ‘Wie is dit?’ vroeg Natalie.


  Sophia keek op en zag dat het meisje een ingelijste foto van Lara’s nachtkastje had gepakt. Ze stopte met inpakken en ging naast Natalie op het bed zitten.


  Ze bekeek de foto. ‘Dat zijn Lara en ik, toen we ongeveer even oud waren als jij,’ vertelde ze een tikje weemoedig. ‘Ik wist niet dat ze deze nog had.’


  ‘Jullie zien er allebei gelukkig uit. Ik had niet gedacht dat Lara ooit gelukkig kon zijn.’


  Sophia wist dat Natalie maar een paar minuten in het gezelschap van Lara had doorgebracht, toen ze net op het eiland was gearriveerd en naar haar kamer was gebracht. In die korte tijd had het meisje Lara’s temperament echter feilloos doorgrond.


  Ze nam de lijst van Natalie over en staarde naar de foto. Ze wist nog wanneer hij was genomen: vlak voordat haar moeder was gestorven. ‘Lara was het grappigste meisje dat ik kende,’ vertelde ze. ‘Ze haalde altijd geintjes uit met de bewakers. Mijn vader werd daar gek van, maar ik moest er erg om lachen. Ze was mijn allerbeste vriendin.’ Dat laatste fluisterde ze haast.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Kort nadat deze foto is genomen, overleed onze moeder. Lara is er nooit overheen gekomen. Ze lachte niet meer en ze haalde geen geintjes meer uit, en na een poosje praatte ze zelfs bijna niet meer.’ Opnieuw vroeg ze zich af of haar moeder echt dood was – maar misschien hoopte ze alleen maar dat het een leugen was.


  Na een lange stilte zei Natalie: ‘Mijn moeder is ook dood.’


  ‘Dat wist ik niet. Wat naar voor je.’


  ‘Het geeft niet. Iedereen gaat dood. Ik heb ook een hele tijd niet gelachen.’


  Sophia wendde haar blik af. Ze wilde het fotolijstje terugzetten op het nachtkastje, maar ze bedacht zich en stopte het in plaats daarvan in de rugzak. Daarna kleedde ze zich om en trok een kaki bloes en een sportieve korte broek aan. Ze bond een opgevouwen doek om haar voorhoofd, stak haar voeten in stevige wandelschoenen en bond een kampeermes in een foedraal om haar dijbeen. Als laatste stopte ze de USB-stick met het kuru-onderzoek in de zak van haar korte broek.


  Nu moesten ze alleen het gebouw nog uit zien te komen.


  Ze konden via de hangar gaan, maar dan zouden ze de lift naar het tweede niveau moeten nemen. Het alternatief was om opnieuw door de tunnels te gaan, maar daar liepen wellicht nog bewakers rond.


  ‘Als we uit de lift komen, dan moet je heel stil doen, goed?’ zei ze, toen ze op het knopje drukte om de lift op te roepen. Natalie knikte. Op de een of andere manier wist het meisje dat dit geen spelletje was. Sophia sloeg haar ene arm om Natalie heen en knuffelde haar even. ‘Goed zo.’


  De liftdeur schoof open, en toen Sophia opkeek, staarde ze in de loop van een pistool.


  


  07.20 uur


  


  Rennend door de tunnel wierp Lew een ongeruste blik op zijn horloge. Hij sprintte de hoek om, in de hoop daar de ladder te vinden die hem uit dit doolhof zou leiden. Tot zijn frustratie zag hij echter alleen maar méér tunnel, met parallel daaraan een aantal enorme, lawaaiige generators. Hij had geen idee meer op welk niveau hij zich bevond, en het kon hem ook niets schelen. Als hij hier maar weg kon.


  ‘Verdomme!’


  Hij pakte zijn mobiel en keek of hij al bereik had. Niets. Niet dat iemand hem zou horen in deze herrie, dus eigenlijk maakte het geen bal uit. Er zat niets anders op dan verder te hollen in de drukkende hitte, terwijl het zweet over zijn rug droop.


  ‘Wat heb je jezelf in vredesnaam aangedaan, Lew,’ mompelde hij. Langzamerhand begon hij de hoop te verliezen dat hij aan de doolhof zou ontsnappen voordat de aanval kwam. Je hoefde geen slimmerik te zijn om te begrijpen dat dit een slechte plek was om je op zo’n moment te bevinden – welke vorm de aanval ook zou aannemen.


  Twee bochten verder zag hij eindelijk een gat dat leek op de opening die hij gebruikt had om deze hel te betreden.


  Er zat een vastgelast rooster voor het gat. Hij schopte er een paar keer tegen, maar dat leverde slechts wat deukjes op. Toen hij even verderop een brandblusser zag hangen, pakte hij die en ramde ermee tegen het rooster. Rond de twintigste klap liet de lasnaad eindelijk aan één kant los. Een paar minuten later lukte het hem om de randen ver genoeg te verbuigen om zich erdoor te kunnen wringen.


  Toen hij zijn benen door de opening trok, hoorde hij iets scheuren. Zijn jas. Alwéér. Dat nam hij tenminste aan, want hij zag geen steek. De kamer waar hij zich bevond, was donkerder dan de tunnels, maar tot zijn opluchting was het er koel en relatief stil. Het lawaai van de generators trilde nog na in zijn schedel.


  Hij klapte zijn mobiel open en gebruikte het flauwe licht van het schermpje als zaklamp. Voorzichtig onderzocht hij de kamer. Om de meter leken er lege vitrinekasten en sokkels te staan. Hij liet zijn hand over de muur glijden en stuitte na een poosje op iets wat koel en metaalachtig aanvoelde. Toen hij het materiaal betastte, besefte hij dat het liftdeuren waren. Beter nog, naast de deuren vond hij lichtknopjes. Hij knipte ze aan en kneep zijn ogen samen tot die aan het plotselinge licht gewend waren. Toen het zover was, keek hij verbijsterd om zich heen. Hij bevond zich in Krings privékluis. Dat hij juist daar terecht was gekomen! De ironie was schrijnend.


  Hij zocht naar een knop waarmee hij de lift kon oproepen, maar die was nergens te vinden. Naast de lift zat alleen een toetsenpaneel.


  ‘Dit méén je niet,’ zei Lew, starend naar de liftdeuren. Eén ding was duidelijk: hij ging nergens naartoe.


  


  ‘Papa!’ Natalie negeerde het pistool in Jonathans hand en vloog de lift in om haar vader te omhelzen. Hij deed het wapen weg, zakte op zijn knie en trok zijn dochter stevig tegen zich aan. Toen duwde hij haar een stukje naar achteren, zodat hij haar goed kon bekijken. Ondertussen hield Emily de liftdeur open.


  ‘Hebben ze je pijn gedaan? Ben je in orde?’ vroeg hij, terwijl hij Natalie vlug onderzocht op verwondingen.


  ‘Ja hoor. Sophia heeft me gered!’


  Jonathan stond op en keek naar Sophia, die eruitzag alsof ze ging kamperen.


  ‘Is dat zo?’ Toen de liftdeur was opengegleden, had Jonathan automatisch zijn pistool getrokken. Hij wist immers niet wie hij aan zou treffen. Bij het zien van het wapen was Sophia niet in elkaar gedoken of gevlucht. In plaats daarvan had ze Natalie met haar lichaam tegen de plotselinge bedreiging beschermd.


  ‘Ik heb niets gedaan,’ zei Sophia, met een blik naar Emily.


  ‘O, Emily, dit is Sophia. Sophia, Emily,’ zei Jonathan vlug. ‘En volgens mij ben je veel te bescheiden.’


  ‘We moeten hier weg,’ zei Emily, met een blik op haar horloge.


  Jonathan deelde haar zorg. Ze hadden hoogstens nog een paar minuten – en niemand wist waar Lew was.


  ‘Hoe moet het met Lew?’ vroeg Emily, alsof ze zijn gedachten kon lezen.


  Hij keek naar de twee vrouwen en naar zijn dochter. Toen nam hij een moeilijk besluit. ‘Emily, we moeten gaan,’ zei hij. ‘Er is geen tijd meer.’


  Emily keek naar hem, en toen naar Natalie. Toen liet ze de deur los en stapte weer in de lift. Even later zette de lift zich in beweging.


  ‘Dus Thomas heeft jullie naar het eiland gevlogen?’ vroeg Sophia, toen Jonathan had uitgelegd hoe ze hier waren gekomen. Ze stond met haar rug naar de liftdeur terwijl ze omhoog zoefden. ‘En hij haalt jullie ook weer weg?’


  ‘Dat is het plan,’ zei Jonathan. De liftbel rinkelde, ten teken dat ze de begane grond hadden bereikt.


  ‘Waar is je zus?’ vroeg Emily aan Sophia.


  ‘Ik heb geen –’


  ‘Liggen!’ schreeuwde Jonathan toen de liftdeur open gleed. Lara stond op een meter of zes bij de lift vandaan en hield hen onder schot. Jonathans eerste impuls was om Natalie te beschermen. Hij greep Natalie en Emily vast en duwde hen tegen de zijwand van de lift. De eerste schoten echoden al door de hal. Toen hij opkeek, besefte hij dat Sophia nog met haar rug naar de geopende liftdeur stond. Ze staarde naar hen zonder precies te weten wat er gebeurde.


  De eerste drie kogels sloegen in de achterwand van de lift. De laatste drie troffen doel en drongen in Sophia’s volle rugzak. Kreunend sloeg Sophia tegen de achterwand van de lift, en daarna zakte ze op de grond. Natalie gilde.


  Jonathan wilde allebei zijn pistolen trekken, maar ontdekte dat er één ontbrak. Hij keek opzij en zag dat Emily er eentje had gepakt en in het wilde weg de gang in schoot. Vlug trok hij het andere pistool en vuurde om de hoek van de liftdeur op Lara. Het lawaai van het spervuur was oorverdovend, maar de kogels troffen geen doel. Lara was al door de uitgang het voorplein opgerend.


  Jonathan onderzocht Sophia, terwijl Emily haar wapen op de gang gericht hield. Het bloed op de achterwand van de lift vertelde hem dat in elk geval een van de kogels door Sophia’s rugzak heen was gedrongen.


  Hij maakte de rugzak los en gooide die opzij, zodat Sophia op haar rug kon gaan liggen. De rugzak had twee van de kogels opgevangen, maar de derde had Sophia in haar schouder geraakt. Zo te zien was de kogel dwars door haar lichaam heen gegaan, en ze bloedde als een rund. Hij wilde haar helpen, maar de seconden tikten weg.


  ‘Druk je hand tegen de wond,’ zei hij. ‘Ik ben zo terug.’ Hij rende naar de deur die uitkwam op het voorplein en drukte zich tegen de muur. Er botste iets tegen hem op, en hij besefte dat Emily hem was gevolgd. Lew, dacht hij, ik hoop dat je het redt, want dit is de ideale vrouw voor jou.


  ‘Wacht hier,’ zei hij. Toen gooide hij de deur open en rende met getrokken wapen het voorplein op. Daar loerde echter geen gevaar. Geen Lara. Geen Kring. Niet dat het plein helemaal leeg was – Thomas lag een stuk verderop op de grond, met een mes in zijn rug. Jonathan keek om zich heen om zich ervan te verzekeren dat het geen valstrik was, en liep toen behoedzaam het plein op. Halverwege ging zijn mobiel. Al lopend nam hij op.


  ‘Waar hang je nou uit, man? We zitten in de shit. Je moet me komen helpen.’ Met opgetrokken wenkbrauwen luisterde hij naar het vage gezoem dat uit de telefoon kwam.


  ‘Eh, dat wordt een beetje lastig,’ zei Lew.


  Inmiddels was Jonathan bij het lichaam van Thomas. Hij hurkte naast de Australiër op de grond en legde twee vingers in zijn hals. ‘Zo te zien is er geen haast bij,’ zei hij, overeind komend. ‘Onze piloot heeft zojuist het loodje gelegd.’


  ‘Wát? Is Thomas dood? Wie heeft hem vermoord?’


  ‘Dat heb ik niet gezien, maar ik durf te wedden dat het zijn gestoorde minnares was.’ Plotseling realiseerde hij zich dat het gezoem niet door zijn telefoon werd voortgebracht. Het kwam van boven, uit de lucht. Hij sloop terug naar het gebouw en speurde ondertussen de hemel af, tot hij de bron van het geluid had getraceerd. Het zag eruit als een klein vliegtuig, maar voordat hij kon zien wat het precies was, leek er iets uit het toestel te vallen en schoot het abrupt omhoog.


  ‘Wat zullen we nu krijgen?’ zei hij.


  Toen ontvlamde de motor van het projectiel. Het ding schoot door de lucht, met een spoor van dikke rook erachteraan. En het kwam recht op hen af.


  ‘Jezus!’


  Jonathan sprong overeind en sprintte weer naar binnen. Het kon hem niet meer schelen of iemand hem zag. Emily had Sophia intussen de lift uit gesleept, en een spoor van bloed liep over de vloer. Naast Sophia stond een open tas, en Emily was bezig Sophia’s schouder te verbinden.


  ‘We moeten hier weg! Nu!’ riep Jonathan, terwijl hij zijn mobiel in zijn zak propte. Hij rende naar hen toe en maakte aanstalten om Natalie op te tillen. Ze duwde zijn handen echter weg.


  ‘Nee, pap,’ zei ze. ‘Help Sophia.’


  Hij kon Lew nog door zijn telefoon horen schreeuwen, maar hij had geen tijd om zijn vriend uit te leggen wat er gebeurde. Buiten klonk een enorme explosie. Het gebouw was niet het doelwit. In elk geval niet het hoofddoelwit.


  ‘Wat was dat in vredesnaam?’ vroeg Emily verbijsterd.


  ‘Het teken dat ons geluk opraakt,’ zei Jonathan, terwijl hij Sophia optilde. Emily had Sophia’s met bloed doorweekte bloes uitgetrokken, zodat ze nog slechts een zwarte sportbeha droeg. Het viel hem op dat Emily de wond heel professioneel had verbonden. Niet slecht voor een schrijfster.


  ‘Mijn… tas,’ bracht Sophia uit.


  ‘Die heb ik!’ zei Natalie. Jonathan was trots op zijn dochter, maar er was geen tijd om haar dat te vertellen.


  ‘Kom op!’ riep hij, en hij rende met Sophia in zijn armen naar buiten, op de voet gevolgd door Emily en Natalie.


  Dikke zwarte rook steeg op achter de heuvel, ongeveer op de plek waar de landingsbaan moest liggen. Plotseling maakte het niet meer uit dat ze geen piloot hadden. Kennelijk was het vernietigen van de vluchtroutes het eerste doel van de aanval geweest. Het vliegtuig was weg. Toen hij naar de rand van het voorplein rende, hoorde Jonathan opnieuw het gezoem van de drone. Aan zijn rechterkant zag hij niet één, maar twéé raketten ontvlammen.


  ‘Sneller!’


  Op het moment dat ze de andere kant van het plein bereikten, sloegen de raketten gelijktijdig in – eentje in een van de bijgebouwen, de andere in het hoofdgebouw. Door de klap werden ze als papieren poppetjes de jungle in geblazen.


  Jonathans hoofd suisde, en het duurde even voordat hij besefte dat iemand tegen hem schreeuwde. Langzaam ebde het suizen weg en verhelderde zijn zicht.


  ‘Pap, je doet me pijn,’ zei Natalie, die hij stevig in zijn greep had. Hij kon zich niet eens herinneren dat hij haar had vastgepakt.


  ‘Sorry, liefje,’ zei hij, en hij liet haar los. Sophia lag een stukje verderop in de bosjes. Zo te zien was ze er niet slechter aan toe dan vóór de explosie. Zelfs het verband zat nog op zijn plek. Emily was al overeind gekrabbeld en stond hoofdschuddend tegen een boom geleund. Eerst dacht hij dat ze verdwaasd was, maar toen zag hij dat ze huilde. Ze had geen pijn, maar verdriet. Haar blik was op iets achter hem gericht.


  Hij draaide zich om en zag wat haar zo schokte. De rook was nog aan het optrekken, maar ze konden het getroffen gebouw inmiddels goed zien. Het lag volledig in puin. Het voelde alsof iemand hem een stomp in zijn maag gaf. Met trillende handen haalde hij de telefoon uit zijn zak.


  ‘Lew! Lew!’


  De lijn was dood.


  Hij keek weer naar het vernielde gebouw. De kans was groot dat ook het ondergrondse gedeelte was ingestort. Het was een wonder dat de gastanks niet waren ontploft bij de inslag, maar hoogstwaarschijnlijk waren ze wel beschadigd. Als Lew nog leefde, dan zou zijn geluk niet lang aanhouden. En de aanval was nog niet voorbij. Hij probeerde Lew terug te bellen, maar niemand nam op.


  ‘Waar is oom Lew?’ vroeg Natalie. ‘Was hij daarbinnen?’


  ‘Ik… Ik weet het niet, liefje.’ Hij deed zijn uiterste best om zijn stem niet te laten trillen. Toen ving hij opnieuw het gonzende geluid op, en hij krabbelde overeind. Met een beetje geluk hadden ze een paar minuten terwijl de drone de schade opnam. De hangar en een van de bijgebouwen waren nog intact.


  ‘Sophia,’ zei hij, terwijl hij haar hielp om rechtop te gaan zitten. ‘Is er een boot, of een andere manier om van het eiland af te komen?’


  ‘Er is geen boot, maar wel een helikopter, ongeveer een kilometer in oostelijke richting,’ zei ze. ‘Ze rommelde in haar tas en gaf zichzelf toen een injectie. ‘Tegen de pijn,’ verklaarde ze, toen ze Jonathans verbaasde blik zag.


  ‘Je hebt zeker geen piloot in die tas?’


  ‘Ik kan de helikopter besturen, als hij er nog is.’


  ‘Staat hij buiten?’ Hij vroeg zich af waarom het helikopterplatform nog niet was aangevallen.


  ‘Er hangen camouflagenetten overheen,’ vertelde ze.


  Ze hadden dus nog een kans. Maar zou Sophia in staat zijn om te vliegen? Toen bedacht hij iets, en de moed zonk hem in de schoenen. ‘Kan je zus die helikopter ook besturen?’


  ‘Ja.’ Ze wilde opstaan, maar zakte weer terug. Toen Jonathan haar hielp, lukte het haar wel om overeind te komen.


  ‘Zouden je vader en Lara daar naartoe zijn, denk je?’ vroeg hij.


  ‘Ze kunnen nergens anders heen, zeker nu dat ding rondvliegt,’ zei ze. ‘Als hij nog leeft, dan is hij op weg naar de heli, en dan heeft hij Lara nodig als piloot. Dus ja, ik ben er redelijk zeker van.’


  Jonathan knikte. Het viel hem op dat het Sophia koud leek te laten of haar vader nog leefde of niet. Hij richtte zich tot zijn dochter.


  ‘We moeten gaan, liefje. Emily, gaat het lukken?’ Hij probeerde niet te denken aan datgene waar Emily zo kapot van was. Het enige wat nu telde, was Natalie van dit eiland af krijgen voordat de drone weer zo’n vernietigende raket af zou vuren.


  Emily haalde diep adem en slaagde erin een knikje te produceren. Ze was er slecht aan toe, maar ze begreep de ernst van de situatie. Jonathan overwoog om Lew nog een keer te bellen, maar hij was bang dat het de druppel zou zijn voor Emily. Misschien dat de versterkte muren van de kluis… maar dat was geen realistische gedachte. En het leidde hem af. Hij moest scherp blijven.


  ‘We gaan,’ zei hij. Het viertal nam de weg naar het helikopterplatform – Jonathan voorop, met zijn arm om Sophia heen geslagen, en Emily en Natalie er vlak achter.


  Hoog boven zijn hoofd hoorde Jonathan nog steeds het geronk, maar hij negeerde het. Omhoogkijken had geen zin. Voor zover hij kon beoordelen, had de drone drie van zijn kleinere raketten afgevuurd. Zijn kennis van militaire zaken was een beetje verstoft, maar het leken hem Hellfire-raketten. En er was er nog eentje over. Een directe inslag zou dodelijk zijn, maar wat hem meer zorgen baarde, waren de twee grotere raketten die onder het toestel hingen. De Hellfires waren voetzoekers vergeleken bij de joekels van bommen die de drone nog bij zich had. Jonathan schatte ze op zo’n tweehonderdvijftig kilo. Eén daarvan zou het hele eiland al in puin kunnen leggen.


  Onder het lopen probeerde hij niet aan Lew te denken, maar dat was onmogelijk. Lew was meer dan een vriend – hij had een broer verloren.


  


  ‘Hoe bedoel je, je hebt haar vermoord?’ vroeg Nathan. Hij reed met zijn rolstoel over de weg, terwijl Lara op een drafje naast hem liep. ‘Idioot.’


  De woorden troffen Lara als een klap in het gezicht. Het moest de ziekte zijn die doorschemerde. Nadat ze Thomas had neergestoken, had Nathan zo trots naar haar gekeken dat ze min of meer dezelfde reactie had verwacht op het nieuws dat ze haar trouweloze ‘zus’ had vermoord. Hij moest Sophia toch net zo hevig haten als zij. Ze had er genoeg van, geld of geen geld.


  De afgelopen paar dagen had ze dingen gedaan waar ze zichzelf niet toe in staat had geacht. Ze voelde zich capabel, belangrijk en gevaarlijk. Nathan zou haar juist respect moeten tonen.


  ‘Je hebt wat je wilde,’ zei ze, gebarend naar het kistje op zijn schoot. ‘Wat moeten we nog met Sophia?’


  ‘Dit is nutteloos zonder het onderzoek van je zus,’ zei hij. ‘Het zouden net zo goed jouw hersenen kunnen zijn.’


  Ze begreep wat zijn woorden impliceerden, en ze vertrok haar gezicht. ‘Ze… Ze had een rugzak,’ zei ze. Ze keek naar de rook die opsteeg van de plek die ooit haar thuis was geweest. Toen richtte ze haar blik weer op het kistje op Nathans schoot. ‘Hoe is dat daar terechtgekomen?’


  Nathan hief zijn trillende armen omhoog. De ledematen oogden zwak en onstabiel, maar het was de eerste keer in jaren dat ze hem zag bewegen zonder de hulp van het serum. Toch kon ze aan hem zien dat hij zich schaamde voor het trillen en het gebrek aan controle over zijn lichaam.


  ‘Toen je zus haar laboratorium vernielde, vernielde ze ook mijn therapie. Het is al uren geleden dat ik een spierontspannende injectie heb gehad,’ zei hij. ‘Ik wil dat je teruggaat en dat onderzoek meebrengt. Zonder hoef je me niet onder ogen te komen.’


  ‘En de bewakers bij het helikopterplatform dan?’ vroeg Lara. Ze waren nog niet klaar met opruimen. Er waren nog drie bewakers in leven – ervan uitgaande dat die niet naar het oerwoud waren gevlucht toen de aanval begon.


  Met trillende hand haalde Nathan een pistool tevoorschijn, om haar te laten zien dat hij gewapend was.


  ‘Volgens mij ben je niet eens sterk genoeg om de trekker over te halen. Hoe kun je…’


  Nathan maakte een grommend geluid en schoot een kogel vlak voor Lara’s voeten in de grond. Aan zijn uitdrukking te zien, verbaasde het hem zelf dat het hem gelukt was.


  ‘En nu wegwezen,’ beval hij. ‘Ga door de jungle, voor het geval iemand ons volgt. En geen heldendaden.’ Lara’s ogen lichtten even op. ‘Als er iets met jou gebeurt, wie moet de heli dan voor me besturen?’


  


  08.00 uur


  


  Lew bond zijn leren broekriem om zijn dijbeen, vlak boven het vijftien centimeter lange stuk betonstaal dat uit zijn been stak. Het deed flink pijn, maar niet half zoveel als het zo dadelijk zou gaan doen. Hij trok zijn jas uit, scheurde lange repen uit de voering en verwijderde toen de canvas riem. Wat er overbleef, hing hij over een van de lege sokkels in Krings kluis. Het was te donker om zijn werk te kunnen bewonderen, maar hij stelde zich voor dat het adembenemend was. De jas was nog vrij nieuw, maar hij lag volledig aan stukken. Dit was het perfecte einde ervoor. Hij hoopte alleen maar dat hij niet hetzelfde lot zou ondergaan.


  Hij hoestte het stof uit zijn keel en veegde het zweet en de viezigheid van zijn gezicht. Door de bovengrondse aanval was het plafond in brokken omlaag gekomen, en stukken betonstaal waren als speren gelanceerd. De meeste had hij weten te ontwijken – waarbij hij zijn telefoon was verloren – maar één stuk was in zijn bovenbeen gedrongen.


  ‘Nu of nooit,’ zei hij, en hij propte de canvas riem tussen zijn tanden. Hij beet er stevig op, greep de gladde, bloederige staaf vast, telde in gedachten tot drie en rukte het ding eruit. Hij wist dat je dat eigenlijk pas op de Spoedeisende Hulp moest doen, maar zijn kans om hier weg te komen, was klein – en nog kleiner met een stuk betonstaal in zijn been.


  Hij gromde van de pijn en beet zo hard op de canvas riem dat zijn kaak er zeer van deed. Speeksel droop langs de prop, en hij ademde diep door zijn neus tot de golven van pijn en misselijkheid eindelijk voorbij waren. Met trillende handen verbond hij het gat in zijn been met de repen voering. Hij was blij dat hij de wond niet kon zien. Als hij zijn been wilde behouden, zou hij zo snel mogelijk medische hulp nodig hebben; maar dat was nu wel de minste van zijn zorgen.


  Tastend en struikelend zocht hij zijn weg over het puin, tot hij de opening van de tunnel had gevonden. Vrouwe Fortuna liet hem echter in de steek. De tunnel zat verstopt met puin, zodat hij er onmogelijk nog in kon. Gefrustreerd beukte hij tegen de muur. Daarna probeerde hij op adem te komen.


  ‘Bedenk iets, Lew.’


  Na een minuut of twee begon hij op de tast te zoeken, tot hij een stuk ijzeren staaf van ongeveer een meter lengte had gevonden. Vervolgens zocht hij zijn weg terug naar de lift. Hij haalde een paar keer diep adem, stak de staaf in de kier tussen de liftdeuren en probeerde die uit elkaar te wrikken. Langzaam kwamen ze in beweging, en tot zijn opluchting slaagde hij erin om ze helemaal open te schuiven. De onverwacht heldere noodverlichting uit de liftschacht stroomde de ruimte binnen en bescheen de nieuwste toevoeging aan Krings verzameling.


  ‘Niet slecht,’ zei Lew, en hij tikte tegen een denkbeeldige pet bij wijze van laatste groet aan zijn jas.


  Op de bodem van de liftschacht lagen een paar brokken puin, maar verder was er geen schade. Lew keek omhoog en zag de lift een stukje hoger in de schacht hangen. Hij stak zijn hand uit en gaf een ruk aan de ladder die aan de muur was bevestigd. Die leek stevig vast te zitten.


  ‘Nu komt het lastige deel.’


  Hij stak het stuk betonstaal door de riemlussen aan de achterkant van zijn broek en stapte toen met zijn goede been op de ladder, terwijl hij met zijn relatief goede hand een hogere sport vastpakte. Hij boog zijn been een stukje en lanceerde zichzelf toen naar de volgende sport, zich optrekkend aan zijn hand. Na een korte rustpauze herhaalde hij de handeling, en zo ging hij door tot hij hoog genoeg was om zich op het dak van de lift te laten vallen.


  Hij nam even de tijd om op adem te komen, en toen opende hij het luik in het dak en ging op de rand zitten, met zijn benen bungelend in de lege ruimte. Hij greep de tegenoverliggende kant vast, schoof over de rand en liet zich het laatste stukje op zijn goede been vallen. Vervolgens gebruikte hij de ijzeren staaf om de liftdeuren van binnenuit open te wrikken. Stof en rook stroomden vanaf de gang van het vierde niveau naar binnen, zodat hij moest hoesten. Hij hinkte toch de gang in en probeerde zich te oriënteren.


  Overal lag puin en brandden kleine vuurtjes. Ook hier was de noodverlichting aangesprongen, maar door de rook kon Lew niet verder dan een meter of wat voor zich uit kijken. Hij hoorde iets achter zich en draaide zich direct om, terwijl zijn handen naar zijn lege holsters grepen. Kennelijk was hij tijdens de aanval zijn wapens kwijtgeraakt. Hij hield de ijzeren staaf boven zijn hoofd en wachtte af terwijl het geluid dichterbij kwam. Een aantal muizen, ratten en konijnen kwam tevoorschijn en roetsjte langs hem heen.


  ‘Oké,’ zei hij, en hij volgde de kleine kudde de gang in, ervan uitgaand dat de dieren instinctief naar de dichtstbijzijnde uitgang zouden rennen. Een stukje verderop lag er zoveel puin dat hij het uit de weg moest ruimen voordat hij verder kon, maar uiteindelijk bereikte hij het eind van de gang, waar zich een lift bevond die naar de begane grond leidde.


  Hij verzamelde al zijn kracht en wrikte de deuren open. Deze boden een stuk meer weerstand dan de eerste, en toen hij ze eindelijk open had, zag hij hoe dat kwam. Stukken puin waren in de liftschacht gevallen en hadden de lift als een frisdrankblikje in elkaar gedrukt. Nu de deuren open waren, stortte het allemaal de gang in. Lew dook opzij, jammerend van de pijn toen hij op zijn verkeerde been terechtkwam.


  Toen er een eind was gekomen aan de lawine, kuchte hij en wuifde het stof weg. Toen krabbelde hij moeizaam overeind en beklom de kleine berg. Bij het zien van de vier verdiepingen hoge liftschacht, floot hij. De echo weerklonk als een ketsende kogel.


  ‘Dit wordt iets lastiger,’ mompelde hij. Hij veegde het zweet en het vuil van zijn gezicht en greep de zeventien meter hoge ladder vast. Het ding wiebelde een beetje – kennelijk was het door de explosie gedeeltelijk losgeraakt. ‘Geweldig.’


  Er zat echter niets anders op dan de staaf weer in de lussen van zijn broek te steken en aan de vermoeiende klim naar boven te beginnen. Als er nu een tweede aanval kwam, zou het allemaal voorbij zijn – maar met een beetje geluk zou hij daar dan niet lang onder hoeven te lijden.


  


  08.10 uur


  


  ‘Heb je nog veel pijn?’ vroeg Jonathan.


  Onder het lopen was het hem opgevallen dat Sophia minder zwaar op hem leunde. Hij had haar arm over zijn schouders gelegd en liep een beetje gebukt, zodat ze zich niet hoefde uit te rekken. Met zijn andere arm steunde hij haar in de rug.


  ‘Minder,’ zei ze, ‘maar ik moet wel snel naar een dokter. Wie weet wat voor viezigheid die kogel in de wond heeft achtergelaten.’


  Hij knikte. Zelf maakte hij zich ook zorgen over een mogelijke infectie, maar hij had het niet erger willen maken door er iets over te zeggen.


  Hij keek naar Emily, die nauwelijks meer iets had gezegd sinds ze het ingestorte gebouw had gezien. Ze klemde het pistool in haar handen alsof het een geneesmiddel voor kanker bevatte. Hij had medelijden met iedereen die ze nu tegen zou komen. Natalie hield haar vrije hand vast, alsof ze aanvoelde dat Emily menselijk contact nodig had.


  ‘Als je vader en Lara eerder bij de heli zijn dan wij, heb je dan enig idee hoe we ze zover kunnen krijgen dat ze ons een lift geven?’ vroeg hij aan Sophia. ‘Ervan uitgaande dat het toestel er nog staat, natuurlijk.’ Het zou de simpelste oplossing zijn om Kring en Lara gewoon neer te schieten en dan de helikopter te nemen, maar ze waren familie van Sophia, en bovendien wist hij niet of hij wel in staat zou zijn om iemand te doden in het bijzijn van zijn dochter. Hij achtte de kans klein.


  ‘In mijn tas zit een buisje met blauwe vloeistof,’ zei Sophia. ‘Hij zal er zo’n beetje alles voor overhebben om dat in handen te krijgen. En dan is dit er natuurlijk nog.’ Ze haalde een USB-stick uit haar zak en liet die aan Jonathan zien.


  ‘Wat staat daarop?’


  ‘Het complete kuru-onderzoek. Het is de enige kopie. Zonder deze data heeft Nathan niets aan die hersenen, al zat het brein van God in dat kistje. Geloof me, hij gaat nergens heen tot hij dit in handen heeft.’ Sophia klonk boos, haast wraakzuchtig. Ze stopte de stick terug in haar zak.


  ‘Denk je dat hij ons mee laat vliegen in de helikopter in ruil voor die gegevens?’


  ‘Ja. Maar we zullen een andere manier moeten zien te vinden,’ zei ze. ‘Ik moet je namelijk nog iets over mijn onderzoek vertellen. Iets wat ik pas onlangs heb ontdekt.’


  ‘Wat dan?’ vroeg hij verontrust.


  ‘De ingespoten proteïnen veranderen de misvormde prionen weer in gezonde proteïnen,’ zei ze. ‘Maar dat is niet alles.’


  Hij dacht terug aan haar uitleg in het lab, dat het repliceren van verkeerd ontwikkelde proteïnen Nathans ziekte had veroorzaakt.


  ‘Wat doen ze dan nog meer?’ vroeg Emily. Het was Jonathan niet eens opgevallen dat ze meeluisterde. Hij was bijna vergeten dat ze een journaliste was – het doorgronden van een nieuw raadsel was waarschijnlijk precies wat ze nu nodig had. Natalie had Emily’s hand inmiddels losgelaten en die van Jonathan gepakt. Zijn hartslag vertraagde en het leek of zijn hele lichaam tot rust kwam.


  ‘Het ziet ernaar uit dat de proteïnen hun elektrische indrukken naar hun gastheer overbrengen. Ze raken vermengd met de bestaande indrukken, maar daarbij treedt er een duidelijke retentie op.’ Sophia vertelde Jonathan en Emily over de abnormale muizen die moeiteloos hun weg door het doolhof wisten te vinden, zonder dat ze het ooit eerder hadden gezien. Het enige wat ze hoefde te doen, was de diertjes injecteren met de proteïnen van donormuizen die het doolhof al kenden.


  ‘Indrukken,’ zei Jonathan. Hij bleef abrupt staan en staarde Sophia aan. ‘Wacht eens even. Je hebt het over herínneringen! Jezus. Dus Nathan neemt de herinneringen van de donoren over?’


  ‘Min of meer.’


  ‘Hoe bedoel je, min of meer?’


  ‘Ik heb mijn onderzoek niet kunnen afronden, maar afgezien van herinneringen is het mogelijk dat er ook ruwe intelligentie wordt overgebracht. De muizen beschikten niet alleen over nieuwe kennis – hun vermogen om die kennis toe te passen, nam ook toe.’


  ‘Godallemachtig,’ zei Emily. ‘Einstein.’


  Dat was precies wat Jonathan ook dacht. ‘Jezus,’ zei hij weer, terwijl hij probeerde te bedenken wat er zou gebeuren als Nathan Einsteins hersenen voor zijn behandeling zou gebruiken. Dat mochten ze niet laten gebeuren. ‘Luister, we kijken wat we voor elkaar kunnen krijgen door hem het serum aan te bieden, en we wachten af wat er dan gebeurt.’


  ‘Dat lijkt me verstandig,’ zei Sophia.


  ‘Maar als hij het spel niet meespeelt…’ Jonathan liet zijn stem wegsterven en keek naar Natalie. Zijn dochter leek echter niet geïnteresseerd te zijn in het gesprek van de volwassenen.


  ‘Wat dan?’ vroeg Sophia.


  ‘Het enige wat voor mij telt, is dat ik Natalie hier veilig weg krijg,’ zei hij. ‘Als je vader weigert om mee te werken… dan zal ik hem moeten overtuigen.’


  Sophia sloeg haar blik neer en knikte. ‘Dat weet ik. Je zult dit wel niet geloven, maar Natalie is ook mijn grootste zorg.’


  Hij keek haar aan. Zo te zien meende ze het, maar hij kreeg ook de indruk dat ze iets verzweeg. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  Ze bleef staan en haalde diep adem. ‘Nathan is mijn vader niet,’ flapte ze er toen uit.


  ‘Wat? Maar ik –’


  ‘Hij heeft me mijn hele leven voorgelogen,’ zei ze, terwijl ze verder liep. ‘Erger nog, hij heeft mijn moeder zover gekregen dat zij óók tegen me loog. Lara en ik waren nog maar net uit de luiers toen hij in ons leven opdook, maar ik herinner me nog dat mijn moeder ons vertelde dat hij onze vader was en dat we bij hem in zijn grote huis gingen wonen en dat we nooit meer honger zouden hebben. Ik heb die dag altijd als de mooiste dag van mijn leven beschouwd. Nu ben ik alles kwijt. Zelfs mijn verleden.’


  Jonathan zei niets, maar hij hield haar wat steviger vast. In zijn binnenste laaide een felle woede op. Nathan Kring vergiftigde alles en iedereen om hem heen. Eerst had Jonathan gehoopt dat ze niemand bij het helikopterplatform zouden aantreffen. Nu verheugde hij zich op een laatste ontmoeting met die klootzak.


  ‘Met wat voor soort tegenstand krijgen we zo dadelijk te maken?’ vroeg hij. Sophia vertelde hem over de drie overgebleven bewakers. Het was mogelijk dat ze na de aanval de jungle in waren gevlucht, maar Jonathan betwijfelde dat. De bewakers die ze tot nu toe op hun pad hadden getroffen, waren geharde kerels, vermoedelijk ex-militairen. Die zouden niet zomaar schrikken van een paar knallen in de verte.


  ‘Waarom heeft hij zoveel bewakers?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet, met die dingen had ik niet zoveel te maken. Toen we klein waren, was alleen Thomas er, met een paar bodyguards. Maar zelfs voordat Nathan ziek werd, lokte zijn manier van zakendoen al flink wat vijandige reacties uit. Toen ik terugkwam van de universiteit, had hij de bodyguards vervangen door ex-militairen, en waren het er twee keer zoveel. De afgelopen tien jaar is het steeds erger geworden. Door zijn ziekte werd hij achterdochtiger. Er ging zowat geen maand voorbij of hij huurde meer bewakers in. Ik moet bekennen dat ik het probeerde te negeren en dat ik gewoon zo veel mogelijk doorging met mijn werk.’


  Ze liepen een poosje zwijgend verder. Het was niet Jonathans bedoeling geweest om akelige herinneringen bij Sophia op te roepen; hij had alleen willen weten of ze op sterke tegenstand zouden stuiten. Maar gezien Sophia’s verleden was het misschien juist wel goed om wat oude wonden open te halen.


  ‘Ik kan er nog steeds niet bij dat ze me probeerde te vermoorden,’ zei Sophia plotseling.


  Hij pakte haar wat steviger vast. ‘Ik weet niet of het helpt, maar het heeft wel een voordeel.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ze denken waarschijnlijk dat ze in haar poging is geslaagd.’ Dat leek Sophia enige troost te bieden.


  Hij keek naar Natalie. ‘Hoe gaat het, liefje?’


  ‘Goed,’ zei Natalie, maar ze klonk vermoeid, en zo zag ze er ook uit.


  ‘Ik kan wel een stukje zelf lopen, als je Natalie wilt helpen,’ zei Sophia.


  ‘Zeker weten?’ vroeg hij. Zo te zien stond ze weer redelijk stevig op haar voeten. ‘Geef maar een gil als het toch niet lukt.’


  Natalie pakte zijn uitgestoken arm meteen vast.


  ‘Nog even, en dan zijn we hier weg,’ beloofde hij haar.


  ‘Dat weet ik,’ zei ze met een glimlach. ‘Maar gisteravond had ik die ene droom weer.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja, alleen zag ik deze keer het gezicht van de vrouw!’


  ‘Wie was het?’


  Ze knikte naar Sophia.


  Hij glimlachte en trok Natalie tegen zich aan. Sophia was waarschijnlijk in Natalies droom terechtgekomen doordat zij haar had helpen ontsnappen.


  Of zou er meer achter steken?


  


  08.20 uur


  


  Lara kon zich niet voorstellen dat ze hier had gewoond.


  De begane grond van het complex was veranderd in één grote berg puin. Alleen de liftschacht stond nog deels overeind. Het zag er raar uit, die lift die nergens meer naartoe leidde. Lara schopte de brokken opzij, op zoek naar het lichaam van haar zus. Bij het geringste geluid schoot haar hoofd heen en weer, alsof ze een duif was die broodkruimels pikte in het park. De anderen waren nergens te bekennen, maar het stelde haar gerust om het lichaam van Thomas nog op het voorplein te zien liggen, deels bedekt met puin. Ergens was ze bang geweest dat hij haar hier op zou wachten, met een teleurgestelde uitdrukking op zijn gezicht en een mes in zijn hand waarmee hij het vuil onder zijn nagels vandaan peuterde. Ze had nooit echt geloofd dat Thomas van haar hield, niet tot hij haar in de laatste seconden van zijn leven in de ogen had gekeken. Als haar vader het had geweten, had hij hem vermoord. Ze vond het romantisch.


  Het stemde haar tevreden dat ze alles terugvond waar ze het had achtergelaten – behalve het gebouw, natuurlijk. Onder het puin leek slechts nog méér puin te liggen. Ze hield zich voor dat ze weer bij haar vader in de gunst zou komen als zou blijken dat Sophia het op een of andere manier had overleefd, maar wist dat haar hoop vergeefs was. Haar vader zou nooit tevreden over haar zijn, wat ze ook deed of naliet. Hij had altijd al hard over haar geoordeeld, maar het was erger geworden sinds hij haar had verteld dat ze geen echte Kring was. Niet van geboorte, in elk geval.


  Je bent overdreven achterdochtig, zei ze tegen zichzelf. Achter haar verschoof wat puin, en ze draaide zich abrupt om. Er was niemand. Toen zag ze een stukje verderop iets uit de brokstukken omhoogsteken. Ze liep ernaartoe, knielde en trok het zwarte voorwerp tevoorschijn. Het was Sophia’s rugzak.


  Ze glimlachte. Toen ze de rugzak onderzocht, zag ze drie kogelgaten. Zie je wel! Ze had haar zus geraakt. Het bezorgde haar een triomfantelijk gevoel, hoewel het haar een beetje tegenviel dat slechts drie kogels doel hadden getroffen. Ze raakte een van de gaten aan, en er kleefde bloed aan haar vinger. Haar glimlach werd breder.


  Ze stond op, zwaaide de rugzak over haar schouder en liep voorzichtig over het puin weg uit het rampgebied. Een gezwikte enkel was wel het laatste waar ze nu op zat te wachten. Daarmee zou ze de helikopter niet kunnen besturen, en dan zou ze haar vader opnieuw teleurstellen. Niet dat hij een aanleiding nodig had.


  Bij het horen van een schrapend geluid bleef ze staan en keek om zich heen. Niets. Ze wilde haar weg vervolgen, maar toen hoorde ze het geluid opnieuw. Het kwam uit de richting van de liftdeuren. Ze staarde ernaar en zag een ijzeren staaf door de kier tussen de deuren tevoorschijn komen en heen en weer schuiven.


  ‘Wat zullen we…’ Langzaam gleden de deuren open en kwam de romp van een man tevoorschijn. Zijn onderste helft hing nog in de lift, en hij probeerde met zijn vingers grip te krijgen op het verschuivende puin, zodat hij zich omhoog kon hijsen.


  Met grote ogen staarde Lara naar de man. Wie was dat in vredesnaam?


  De man staakte even zijn worsteling en bleef happend naar lucht hangen. Toen keek hij op en zag haar. Ze staarden elkaar aan, minutenlang leek het wel, ieder wachtend tot de ander het initiatief zou nemen. Eindelijk lukte het de man om zich omhoog te hijsen, en Lara kwam in beweging.


  ‘Hé,’ zei hij, en hij stak zijn hand uit, alsof hij haar om hulp vroeg. Lara trok haar pistool en vuurde wild achter zich terwijl ze wegrende. ‘Nee!’ schreeuwde de man, voordat hij weer terugviel in de liftschacht.


  Lara rende zonder omkijken door. Ze bleef schieten, hoewel er geen kogels meer uit haar pistool kwamen, alleen holle klikgeluiden. Uiteindelijk gooide ze het wapen weg en holde ze de jungle in, met de rugzak hotsend op haar schouder.


  


  Het voelde alsof Lews vingerkootjes zouden knappen. De pijn in de gebroken vingers dreigde die in zijn been te overstemmen. Hij was een meter of twee gevallen voordat hij erin was geslaagd de ladder vast te grijpen en te voorkomen dat hij zijn dood tegemoet zou storten. Hij schopte met zijn goede been in het rond, op zoek naar houvast, maar hij kwam slechts in aanraking met de gladde wand van de schacht. Kreunend van uitputting probeerde hij zich met zijn goede hand omhoog te trekken. Hij wiebelde heen en weer tot het hem lukte om zich uit het gapende gat te hijsen. Hijgend liet hij zich op zijn rug rollen. Zijn hoofd duizelde van de pijn, en het kostte hem grote moeite om niet van zijn stokje te gaan.


  ‘Gestoord… kutwijf…’ bracht hij uit. Het liefst zou hij daar blijven liggen, zich weg laten zakken in het duister en eeuwig blijven slapen, maar Lara kon weleens zijn enige kans zijn om van dit verrotte eiland af te komen.


  Hij hees zich overeind en hinkte weg over de puinhopen. Toen hij Thomas zag liggen, schudde hij zijn hoofd. ‘De liefde heeft je geen goed gedaan, vriend.’ Met samengeknepen ogen tegen de ochtendzon tuurde hij langs de weg. Lara was nergens te bekennen, maar ongeveer halverwege de heuvel zag hij iets bewegen in de bosjes. Natuurlijk. Dat mens kon niet gewoon de weg nemen, het moest op de moeilijke manier.


  Hinkend liep hij naar het begin van de jungle. Bij het horen van een ronkend geluid boven zijn hoofd bleef hij staan. Hij keek omhoog en zag de drone die verantwoordelijk was voor alle schade. Ergens – waarschijnlijk honderden kilometers verderop, of op een schip buiten de kustwateren – hielden soldaten hem door de camera’s in de neus van de drone in de gaten. Hoe het ding hier terechtkwam, was hem een raadsel. Het kon hem ook niet schelen. Al wist hij het wel, dan schoot hij er nog niets mee op. Er was maar één ding waar hij iets mee op zou schieten: hier wegkomen voordat degene die de drone bestuurde, besloot het karwei af te maken. Hij liet het vliegtuig voor wat het was en hinkte de jungle in.


  Als ze een van de megazware bommen zouden lanceren die hij onder de drone had zien hangen, dan wilde hij dat gestoorde wijf de lucht in zien gaan.


  


  08.30 uur


  


  Jonathan klom langs de heuvel omhoog tot hij het helikopterplatform kon zien liggen. Nu begreep hij waarom het platform zo ver bij het gebouwencomplex vandaan lag. Het werd op natuurlijke wijze gevormd door een uitstekend stuk rots aan de rand van het eiland – alsof Moeder Natuur het speciaal had gecreëerd zodat helikopters er konden landen. De uiterste rand van het platform liep steil omlaag naar de zee, zo’n dertig meter eronder. De weg – die nu zo’n vijftig meter onder hem lag – liep rechtstreeks vanuit de jungle naar het platform. Aan de rand van het platform stond een kleine blokhut, en achter de ramen zag Jonathan twee bewakers, en Nathan Kring in zijn rolstoel. In het midden van het platform stond een helikopter van het type Bell 407, met een camouflagenet eroverheen dat aan vier verrijdbare palen was bevestigd. Een derde bewaker was bezig het net op te rollen.


  Het was een risico, nu de drone nog boven het gebied rondvloog, maar het was noodzakelijk. Jonathan wist dat de rotoren van de helikopter warm moesten draaien voordat hij kon opstijgen, en daarvoor moest eerst dat net uit de weg. Maar om de rotoren warm te laten draaien, hadden ze een piloot nodig – en Lara was nergens te bekennen.


  


  Lews hand glipte van de boom die hij vast had willen grijpen, en hij viel op zijn knieën. Door de pijn dansten er witte vlekken voor zijn ogen. Hij draaide zijn hoofd opzij en spuugde gal op de groene ondergrond van de jungle. Door de boom als een soort kruk te gebruiken, wist hij zichzelf weer overeind te hijsen. Hij hield zijn handen voor zich en zag dat ze beefden.


  Toen tuurde hij langs de heuvel omhoog en speurde opnieuw naar beweging in de bosjes. De jungle was echter dodelijk roerloos. Hij had geen idee hoeveel verder deze berg nog zou stijgen, maar ergens in de verte kon hij de zee al horen aanspoelen op de kust. Of was dat het bloed dat in zijn oren suisde? Hij slikte een nieuwe golf gal weg en zette zijn ploetertocht voort.


  Waar zat dat kreng?


  


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Sophia, terwijl ze haar hand in haar tas stak.


  ‘Eerlijk?’ vroeg Jonathan, die weer terug was bij de meisjes na zijn verkenningstocht naar het helikopterplatform. ‘Nee, totaal niet. Maar het is de enige kans die we hebben.’


  Ze gaf hem het flesje met het blauwe serum.


  ‘Wat heb je daar nog meer?’ vroeg Jonathan. Ze hield de tas open, zodat hij erin kon kijken. Er zat een hoop onbruikbare rommel in, maar één ding haalde hij eruit.


  ‘Waarvoor heb je een –’


  ‘Papa?’ zei Natalie.


  ‘Het komt goed, liefje,’ zei Jonathan. ‘Jij blijft bij Emily, wat er ook gebeurt. Oké?’


  ‘Oké,’ zei ze. Ze ging wat dichter bij Emily staan.


  Emily sloeg haar arm om Natalie heen en glimlachte naar Jonathan. ‘Succes,’ zei Emily.


  Sophia boog zich naar voren en kuste Jonathan op zijn wang. ‘Om je geluk te wensen,’ zei ze.


  Jonathan keek naar Natalie, die van oor tot oor grijnsde. Hij knipoogde naar haar, gaf Sophia zijn pistool en ging toen op weg naar het helikopterplatform.


  


  ‘Sir!’ riep een van de bewakers, toen hij Jonathan met zijn handen boven zijn hoofd aan zag komen lopen, met in zijn ene hand het blauwe flesje en in de andere een klein zwart rechthoekig voorwerp.


  Nathan Kring draaide zich om en zag wat Jonathan bij zich had. Tegelijk zag hij dat de bewakers Jonathan onder schot namen. ‘Niet schieten!’ riep hij.


  ‘Ik wil een deal,’ zei Jonathan, toen de bewakers op hem afkwamen, met Kring in zijn rolstoel erachteraan. ‘Geen stap verder!’ Hij deed alsof hij het flesje kapot wilde gooien.


  ‘Nee!’ schreeuwde Kring met zijn echte stem – een verwrongen geluid dat klonk alsof hij moest kuchen. Zelfs de bewakers draaiden zich naar hem om.


  Twee gingen gehoorzaam achter hem staan, maar de derde bleef koppig op zijn plek. ‘Sir, luister niet naar hem. Ik kan hem gewoon…’


  Er klonk een schot, en de bewaker viel met een gat in zijn voorhoofd op de grond. Een sliertje rook steeg op van het pistool in Krings hand.


  ‘Wat voor deal?’ vroeg de oude man met zijn kalme elektronische stem.


  ‘Het serum in ruil voor een plek in de helikopter,’ zei Jonathan.


  Kring trok zijn wenkbrauwen op en leek het aanbod in overweging te nemen. Zijn blik week geen seconde van het flesje in Jonathans hand. ‘Je zult moeten kiezen,’ zei hij ten slotte.


  ‘Wat?’


  ‘Je moet kiezen. Ik bied je één plek in de helikopter, in ruil voor het serum.’


  Hij had niet anders van dit monster verwacht. ‘Hoeveel plekken in ruil voor het serum én Sophia’s onderzoek?’ Hij liet Kring het zwarte rechthoekje zien, biddend dat de afstand groot genoeg was om de aansteker in zijn hand voor een USB-stick te kunnen laten doorgaan. Hij zou Kring nooit in de buurt van het daadwerkelijke voorwerp laten komen.


  Krings ogen werden groot. ‘Akkoord,’ zei hij. ‘Geef me die spullen, en dan kunnen ze instappen.’


  Jonathan deed een paar stappen naar voren en wierp zichzelf toen op de grond, waarbij hij het flesje met serum in de lucht gooide. De bewakers en Kring volgden het met hun blik, en op dat moment konden ze hun slag slaan.


  


  Lew struikelde en zocht steun tegen een boom, happend naar adem. Nog een meter of zeven, en dan kwam er een eind aan de jungle en bereikte hij de rand van het klif. Nog steeds geen spoor van Lara. Was ze hem ontglipt?


  Na een korte rustpauze wilde hij weer op pad gaan, maar op dat moment hoorde hij boven zich iets ritselen. Hij keek net op tijd omhoog om Lara omlaag te zien springen vanuit de takken boven zijn hoofd. Hoewel hij de aanval voor het grootste deel wist te ontwijken, was zelfs het kleinste zetje al genoeg om hem te laten vallen. Vlug rolde hij zich om, precies op het moment dat Lara zich van de aanval had hersteld en hem opnieuw te lijf ging. Als een razende beukte ze met haar vuisten tegen zijn hoofd. Daarna trok ze een mes en stak ermee naar zijn borst.


  Hij wist het mes tegen te houden, maar zijn kracht was bijna op. Lara trok haar hand terug en dreef haar duim diep in de wond in zijn dijbeen.


  Zijn langgerekte kreet van pijn overstemde het geluid van schoten in de verte.


  


  Een van de bewakers ving het flesje serum op, maar tegelijk kwam er een wild spervuur van kogels tussen de bomen vandaan. Jonathan besefte dat Sophia niet had overdreven – ze kon totaal niet schieten. Gelukkig ging het niet om accuratesse, en bovendien moest hij het Sophia nageven: ze wist een van de bewakers in de arm te raken. In gedachten telde hij mee, en toen Sophia alle kogels in de twee pistolen had afgevuurd, sprong hij overeind.


  Hij greep de gewonde bewaker vast en hield de man als een schild voor zich. Met het geweer van de bewaker schoot hij de andere neer. De bewaker die het serum had opgevangen, viel op de grond, en het flesje glipte uit zijn slappe vingers en rolde in Krings richting.


  Plotseling stompte Jonathans menselijke schild hem hard met zijn elleboog in het gezicht. Verdwaasd zakte hij op de grond en schudde zijn hoofd, zodat zijn oren zouden stoppen met suizen.


  De bewaker griste zijn geweer van de grond en richtte het op Jonathan. Toen Jonathan het wapen uit zijn hand schopte, trok de bewaker een mes en ging hem daarmee te lijf. Hij wist het mes op tijd tegen te houden, maar dit was een doorgewinterde huursoldaat. En hoewel Jonathan aanzienlijk meer vechttraining had gehad dan de meeste mensen, waren zijn vaardigheden in de loop der jaren afgenomen. Oefensessies hadden plaatsgemaakt voor het betalen van rekeningen en barbecues in de achtertuin. Zijn belager was hem duidelijk de baas, maar hij vocht uit alle macht verder.


  


  Lew, die in zijn gewonde staat niet tegen Lara op kon, had nog maar één doel voor ogen: wegkomen. Hij had nog altijd het voordeel van zijn grotere omvang en gewicht, en het lukte hem om haar van zich af te werpen en struikelend naar de top van de heuvel te rennen. Hij had geen idee wat zich aan de andere kant bevond, maar het moest beter zijn dan dit. Vlak voordat hij door de muur van begroeiing brak, gleed hij uit en viel. Hij was zich ervan bewust dat Lara hem elk moment kon bespringen, en hij wist zich net op tijd om te draaien om haar met het mes op zich af te zien komen. Hij verzamelde al zijn kracht en trapte met zijn goede been tegen het mes, zodat het de bosjes in vloog. Aan het krakende geluid en de bijbehorende kreet te horen, had hij vermoedelijk ook Lara’s hand gebroken. De pijn leek haar echter alleen maar woedender te maken, en ze viel hem met hernieuwd fanatisme aan.


  In een reflex ging hij achter haar staan, nam haar hoofd in de houdgreep en kneep hard. Als hij dit lang genoeg kon volhouden, zou ze flauwvallen door gebrek aan bloedtoevoer naar haar hersenen. Ze leek nu wel een vechtende spin, met armen en benen die alle kanten op schoten en naar hem klauwden en schopten.


  


  Sophia zag Nathan met een trillende hand naar het flesje met serum reiken. Ze zette haar voet ervoor, zodat het stopte met rollen. Nathan keek op en zag haar staan. Ze moest nogal een aanblik vormen, zonder shirt en met haar schouder in het verband – hoewel Nathan waarschijnlijk meer gefocust was op het pistool in haar hand.


  ‘Sophia –’ begon hij.


  ‘Hou je mond.’ Het kwam er luider uit dan haar bedoeling was geweest.


  ‘Ik heb nog niets gezegd,’ zei Nathans koele elektronische stem.


  ‘Ik wil niets meer uit jouw mond horen. Nooit meer. Doe dat wapen weg,’ zei ze, toen ze zag dat hij het op haar probeerde te richten. ‘Nú!’


  Kennelijk schrok hij ervan om haar op die toon te horen praten, want hij gehoorzaamde direct. ‘Alsjeblieft, Sophia. Laten we dit op een redelijke manier uitpraten. We weten allebei dat je me niet in koelen bloede gaat vermoorden.’


  Zonder aandacht aan zijn woorden te besteden, bukte ze en raapte het flesje met serum op. ‘Ik hoef je niet neer te schieten, Nathan,’ zei ze. ‘Ik hoef alleen dit flesje maar kapot te gooien en de onderzoeksdata te vernietigen, en dan ga je vanzelf dood.’


  ‘Sophia, liefje, je denkt niet helder na. Ik heb Lara geen opdracht gegeven om op je te schieten. Dat was haar eigen initiatief! Alsjeblieft, geef me –’


  ‘Pak het maar van me af,’ zei ze kalm. Toen Nathan naar het pistool in haar hand keek, gooide ze het weg. ‘Ga je gang. Je laat altijd alles door anderen opknappen. Doe het nu eens zelf, voor één keer. Pak het.’


  ‘Hoe moet ik dat doen?’ De paniek in Nathans ogen weersprak de kalmte van zijn elektronische stem.


  ‘We weten allebei dat je uit die stoel kunt komen. Je hebt zojuist iemand neergeschoten. Er zitten geen spierverslappers meer in je lijf, dat zie ik aan je trillende handen. Sta op en pak het serum, anders smijt ik het flesje kapot.’


  ‘Wacht! Goed, goed!’ jammerde Nathan met zijn vervormde stem. Hij worstelde even, maar toen glipten zijn voeten van de steunen en kwam hij bevend overeind. Zijn pistool viel kletterend op de grond.


  Sophia ramde de vuist van haar vrije hand vol in zijn gezicht. Bloed en tanden vlogen uit zijn mond, en hij viel terug in zijn rolstoel. Toen hij klaar was met kuchen en spugen, keek hij op en staarde in de loop van zijn eigen pistool, dat Sophia had opgeraapt. Ze wipte met haar duim de dop van het flesje en hield het op zijn kop, zodat de blauwe levensreddende vloeistof op de grond droop.


  ‘Néé!’ schreeuwde Nathan. Hij lanceerde zichzelf een laatste keer uit de rolstoel en landde in het poeltje aan haar voeten. ‘Nee, nee, nee, nee.’


  Wanhopig klauwde hij naar de vloeistof, alsof hij op de een of andere manier kon voorkomen dat die weg zou stromen. Huilend en jammerend boog hij zijn hoofd en drukte zijn lippen in het serum. Sophia richtte het pistool op hem en stelde de haan op scherp. Nu huilde Nathan niet langer. Hij lachte. Een maniakale, krankzinnige lach die nog het meest deed denken aan de geluidsband van een spookhuis. Hij keek naar haar op. Zijn blik was leeg, maar het bizarre lachen ging door. Ze hield haar hoofd schuin en nam hem op, als een kat die de muis bekijkt die ze onder haar poot geklemd houdt.


  ‘Alsjeblieft,’ wist Nathan tussen de uithalen door uit te brengen. Sophia wist niet of hij smeekte om genade of om een vlug einde. Het kon haar ook niet schelen.


  Ze haalde de trekker over.


  


  Jonathan en de bewaker keken allebei op bij het horen van het schot. Jonathan gebruikte de afleiding om de bewaker een knietje in zijn kruis te geven. Meteen daarna schopte hij het mes uit de handen van de man en ramde hem met zijn hoofd tegen de grond. De man bleef liggen; bewusteloos of dood, het maakte Jonathan niet uit welke van de twee.


  Uitgeput krabbelde hij overeind en liep naar Sophia toe. Hij begreep wat ze had gedaan en nam het haar niet kwalijk, maar hoezeer hij ook met haar meeleefde, hij maakte zich vooral zorgen om Natalie. Als Sophia de helikopter niet kon besturen, dan zou hun snel hetzelfde lot wachten als Kring.


  ‘Gaat het –’


  ‘Haal Natalie en Emily,’ zei ze, terwijl ze hem het pistool gaf. ‘We moeten hier weg.’


  


  ‘Hou op met… vechten,’ bracht Lew uit. ‘Anders moet ik… je… doden.’


  ‘Ik haat je!’ krijste Lara. ‘Ik heb je altijd gehaat. Zelfs toen we seks hadden, wilde ik dat je boven op me zou sterven. Dat je zou sterven en me zou verstikken!’


  ‘Dame, je bent de weg kwijt,’ zei Lew, beseffend dat ze helemaal niet met hém vocht. Hij was slechts het wapen.


  Lara maakte een geluid dat nog het meest op een grom leek en ging door met haar verzet. Ondanks zijn vermoeidheid had Lew nog genoeg kracht om te doen wat hij moest doen. Maar hoe gestoord ze ook was, hij kon zichzelf er niet toe brengen om haar nek te breken. Hoffelijkheid bestond nog.


  Uiteindelijk liet hij haar los en rolde weg voordat ze hem weer te lijf kon gaan. Wankelend kwam hij overeind en ging iets hoger op de heuvel staan, boven Lara, die als een roofdier op hem loerde.


  ‘Niet doen,’ zei hij, en hij hield zijn hand als een verkeersregelaar omhoog. ‘Wacht heel –’


  Ze vloog op hem af, zijn woorden negerend alsof hij een vreemde taal sprak. Deze keer probeerde ze hem niet tegen de grond te werken. Ze dreef hem naar achteren tot ze samen door de rand van de jungle braken en het onbekende tegemoet vlogen.


  


  Jonathan deed zijn best om geconcentreerd te blijven, maar na alles wat er was gebeurd, viel dat niet mee. Ze waren nog niet uit de problemen. Hij tilde Natalie in het passagiersdeel van de helikopter, waar Emily haar hielp om haar gordel vast te maken.


  Toen hij de deur dicht wilde doen, zag hij een steen op de grond liggen. Impulsief raapte hij die op en kraste het symbool van De Monarch in de zijkant van de helikopter. Hij wist niet precies wie hij vergaf. Zichzelf, voor de moorden die hij noodgedwongen had gepleegd. Of Sophia, voor de medewerking die ze haar ‘vader’ jarenlang had verleend. Of Emily, voor haar hulp aan Kring, aan het begin van hun avontuur. Hij wist het gewoon niet. Eén ding stond echter als een paal boven water: het was niet voor Kring. Die rotzak zou hij nooit vergeven.


  Hij deed een stap naar achteren en bekeek het symbool. Het symbool dat hij in de loop der jaren zo vaak had achtergelaten, in een poging te doen wat juist was. Het symbool dat de aanleiding was geweest voor deze hele gruwelijke toestand. Hij knipperde zijn tranen weg toen hij zich eindelijk realiseerde voor wie het bedoeld was. Het was voor Lew. Hij vergaf het zijn vriend dat hij dood was gegaan. Hoe belachelijk het ook leek, het was noodzakelijk.


  ‘Zo makkelijk kom je niet van me af,’ zei een stem achter hem.


  De steen glipte uit zijn vingers en viel op de grond. Met ingehouden adem draaide hij zich om. Een halfdode Lew hobbelde op hem af, zijn been rood van het bloed.


  ‘Oom Lew!’ riep Natalie vanuit de helikopter.


  Emily draaide zich om en stak haar hoofd naar buiten. Een tel later vloog ze op Lew af en stortte zich zo onstuimig in zijn armen dat hij zowat omviel. Ze kuste hem, eerst voorzichtig, en daarna, toen ze besefte dat het geen droom was, steviger.


  Jonathan liep naar zijn vriend toe. Emily liet hem eindelijk los, en Jonathan keek Lew met betraande ogen aan.


  ‘Zeg, we gaan toch niet janken, hè?’ zei Lew met een brede grijns.


  ‘Hou je mond,’ zei Jonathan, en hij sloeg zijn armen om zijn vriend heen – seconden voordat Lews ogen omhoog rolden en hij in elkaar zakte.


  


  09.15 uur


  


  ‘Weet je zeker dat het lukt?’ vroeg Jonathan voor de vierde keer, vanaf zijn plek op de stoel van de copiloot. Ze moesten koptelefoons gebruiken om zich verstaanbaar te maken boven het gebrul van de motor, iets wat Natalie übercool vond.


  ‘En als het niet lukt?’ vroeg Sophia met een geforceerde glimlach.


  Jonathan keek achterom naar Lew, die bewusteloos op een van de vijf passagiersstoelen was vastgesnoerd, naast Emily en Natalie. Emily had zijn been verbonden, maar hij was er slecht aan toe. Hij had veel bloed verloren, en zijn gezicht was ongeveer drie tinten te bleek.


  Eigenlijk zouden ze direct koers moeten zetten naar het vasteland, maar de drone vloog nog steeds rond. Ze moesten wachten tot het toestel een van de overgebleven bommen zou laten vallen, zodat ze onopgemerkt konden vluchten, óf tot de drone gewoon zou vertrekken. Jonathan wist echter dat het laatste onwaarschijnlijk was.


  Ze hadden geen idee waar Lara was, maar elke minuut aan de grond was er eentje te veel.


  Plotseling schudde de helikopter door twee enorme explosies, en schoot er een vuurbal de lucht in op de plek waar de hangar had gestaan. De drone had béíde bommen van tweehonderdvijftig kilo laten vallen.


  Iemand was er duidelijk op gebrand het hele eiland met de grond gelijk te maken.


  ‘Gaan!’ riep Jonathan.


  Ze stegen op terwijl de aarde om hen heen uit elkaar leek te spatten. Jonathan was er zeker van dat de bommen de ondergrondse gastanks op het eiland hadden laten ontploffen. De energie, die door het ingestorte complex niet omhoog kon, zocht andere wegen om te ontsnappen.


  Stukken rots en vlammen schoten rond het helikopterplatform de lucht in, alsof iemand een reeks landmijnen had laten ontploffen. Het grootste deel vloog over hen heen, maar er spatte zoveel grind tegen de helikopter dat het leek of ze werden beschoten door mitrailleurs. De vrouwen gilden, en Jonathan hield zijn adem in. Als een van de grotere stukken puin de rotorbladen zou raken, waren ze ten dode opgeschreven.


  Ze scheerden over het platform en vlogen richting de afgrond, maar plotseling schokte de helikopter en dreigde hij neer te storten. Sophia probeerde hoogte te winnen, maar in plaats van te stijgen, slingerde de heli slechts heen en weer.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Emily.


  ‘Ik weet het niet! Het lijkt wel of… Kijk!’ zei Sophia, terwijl ze uit het zijraam wees en met een verbeten gezicht met de besturing bleef worstelen.


  Jonathan zag wat ze bedoelde. Door de explosie was het camouflagenet de lucht in geblazen en achter het landingsgestel blijven haken. Door de neerwaartse luchtstroom van de helikopter dreigde het net naar de staartrotor te worden geblazen.


  Jonathan maakte zijn gordel los en liep naar de achterkant van de cabine.


  ‘Voorzichtig!’ riep Sophia hem achterna.


  Jonathan knikte, en greep zich vast om zijn evenwicht niet te verliezen in de schuddende heli. Voorzichtig liep hij naar de deur. ‘Hebbes,’ zei hij, en hij trok de deur open. Zodra hij dat deed, schoot een hand van onderen omhoog, greep zijn shirt vast en trok hem met een ruk naar buiten. Hij wist nog net op tijd het landingsgestel vast te grijpen.


  ‘Pap!’ gilde Natalie.


  Jonathan bevond zich oog in oog met Lara. Hij keek omlaag en deed zijn uiterste best om kalm te blijven. Niet nu, dacht hij. Niet na alles wat we hebben meegemaakt.


  Lara hield zich met één arm vast en beukte met de andere op hem in, terwijl ze naast elkaar aan de slingerende helikopter hingen. Haar ogen waren uitdrukkingsloos, de pupillen zo groot als schoteltjes, het wit bloeddoorlopen. Jonathan wist dat hij geen keus had; hij bad alleen dat Natalie hem niet kon zien.


  Hij greep het landingsgestel met beide handen vast, wachtte op de volgende slingerbeweging van de helikopter en gebruikte die om uit alle macht te trappen. Hij ramde hard met zijn laarzen tegen Lara aan, zodat haar hand losschoot en ze krijsend omlaag stortte. Voordat ze de grond raakte, blies een tweede gasexplosie een stuk rots ter grootte van een strandbal uit het klif. Het projectiel sleurde het grootste deel van Lara mee over de klif. Uiteindelijk werd haar gehavende lichaam vlak bij dat van haar vader op de grond gekwakt.


  Jonathan maakte het camouflagenet los en liet het vallen.


  Hij wachtte tot de helikopter iets stiller in de lucht hing, en wilde toen weer in de cabine klimmen. Precies op dat moment zag hij de drone op hen afkomen. De overgebleven Hellfire-raket leek hem recht in het gezicht te staren.


  Er zat nog maar één ding op.


  Emily trok hem weer naar binnen en hij ramde de deur dicht, haastte zich struikelend naar voren en plofte op zijn plek. ‘Gáán!’ schreeuwde hij, zodra hij zijn koptelefoon weer op had, en hij wees uit het raam.


  Toen Sophia de drone zag, liet ze de heli direct opstijgen. ‘We blijven hem nooit voor!’ zei ze, hoewel dat precies was wat ze probeerde te doen.


  Jonathan besefte dat ze gelijk had. Hij pijnigde zijn hersenen, maar hij kon maar één oplossing bedenken. Vlug boog hij zich naar voren en schakelde Natalies koptelefoon uit, zodat ze hem niet kon horen.


  ‘We moeten zorgen dat hij op ons schiet,’ zei hij.


  ‘Wát?’ riep Sophia en Emily tegelijk.


  ‘Het is onze enige kans. We kunnen hem niet voorblijven of erboven gaan vliegen, maar hij heeft nog maar één raket. Als die eenmaal is afgeschoten, kan hij ons hooguit nog volgen.’


  ‘Wat valt er dan nog te volgen? Tegen die tijd liggen we in duizend stukjes in de Indische Oceaan!’ zei Sophia.


  ‘Hellfires zijn ontworpen om een stilstaand doelwit te raken,’ legde hij uit. ‘Als we hem zover krijgen dat hij op ons schiet, kunnen we de raket ontwijken.’ Als hij eerlijk was, had hij geen idee of het zou werken, hoe logisch zijn plan in theorie ook leek.


  ‘Je bent niet goed snik!’ zei Emily.


  Hij deed geen moeite om haar tegen te spreken. In plaats daarvan legde hij zijn hand op die van Sophia. ‘Vertrouw me,’ zei hij, terwijl hij haar recht in de ogen keek. Ze staarde terug, en keek toen achterom naar Natalie. Waarschijnlijk besefte ze dat hij dit nooit voor zou stellen als hij er niet van overtuigd was dat het zijn dochter de best mogelijke overlevingskans bood.


  ‘Hoe krijgen we hem zover dat hij op ons schiet?’ vroeg ze.


  ‘O Jezus,’ zei Emily.


  ‘De rook,’ zei Jonathan, wijzend naar het eiland achter hen. ‘Vlieg daar naartoe. Hij zal bang zijn dat hij ons kwijtraakt, en schieten wanneer we in de rook dreigen te verdwijnen. Zodra we omhuld zijn, laat je de heli stijgen. Zo snel mogelijk.’


  Sophia liet de helikopter een trage cirkel beschrijven. Ze probeerde haar bedoeling zo lang mogelijk te verdoezelen, zodat de bestuurder van de drone hun plan pas op het laatste moment zou doorgronden.


  ‘Hij heeft ons door,’ zei ze, terwijl ze de snelheid verhoogde en de heli op de rook afstuurde. De drone kwam recht achter hen vliegen.


  Jonathan schakelde Natalies koptelefoon weer in. ‘Hou je vast, liefje,’ zei hij, met een blik over zijn schouder.


  Zodra ze in de rook verdwenen, vuurde de drone zijn laatste Hellfire af. Jonathan zag de raket met ongelooflijke snelheid op hen afkomen, tot hij aan het zicht werd onttrokken door de rookkolom waar ze in vlogen.


  ‘Stijgen!’ riep hij.


  De helikopter schoot vrijwel verticaal omhoog, en door de enorme kracht werden ze achterover in hun stoelen gedrukt. Jonathan voelde het bloed vanuit zijn ledematen naar zijn borst stuwen. Als híj flauwviel, zou er niets aan de hand zijn, maar Sophia was een ander verhaal. Seconden later – het leek een eeuwigheid – stopte de helikopter met stijgen en vlogen ze op tijd de rook uit om de raket kilometers verderop doelloos langs de hemel te zien suizen.


  Er steeg gejuich op in de heli. Ze maakten een bocht en zetten koers naar het vasteland.


  ‘Zie je wel? Ik zei toch dat ze in mijn droom zat?’ zei Natalie via de koptelefoon. Jonathan schoot in de lach.


  De drone volgde hen nog een minuut of twintig, maar uiteindelijk keerde het toestel om en verdween in de wolken. Dikke kans dat ze bij de landing door een welkomstcomité werden opgewacht, maar dat vond Jonathan best.


  Hoe meer zielen, hoe meer vreugd.
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